
SENATO DELLA REPUBBLICA
X LEGISLATURA

N. 2811

OISEGNO 01 LEGGE

presentato dal Ministro degli Affari Esteri
(DE MICHELIS)

di concerto col Ministro del Bilancio e della Programmazione Economica
(CIRINO POMICINO)

col Ministro del Tesoro
(CARLI)

col Ministro dell' Agricoltura e delle Foreste
(SACCO MANDl)

col Ministro dei Trasporti
(BERNINI)

col Ministro dell'lndustria, del Commercio edell' Artigianato
(BATTAGLIA)

col Ministro del Commercio con l'Estero
(RUGGIERO)

col Ministro della Marina Mercantile
(VIZZINI)

col Ministro del Turismo e dello Spettacolo
(TOGNOLI)

e col Ministro dell' Ambiente
(RUFFOLO)

(V. Stampato Camera n. 5354)

approvato dalla Camera dei deputati nella seduta del 14 maggio 1991

Trasmesso dal Presidente della Camera dei deputati alla Presidenza
illS maggio 1991

Ratifica ed esecuzione della IV Convenzione ACP~CEE, con
died protocolli e allegati, firmata a Lome il 15 dicembre
1989, nonche dell'accordo interno per il finanziamento e la
gestione degli aiuti CEE ai Paesi ACP, firmato a Bruxelles il

17 luglio 1990

TIPOGRAFIA DEL SENATO (1800) .(Assistenza alio sviluppo ~ Trattati e accordi internazionali)



SENATO DELLA REPUBBLICA
X LEGISLATURA

N. 2811

DISEGNO DI LEGGE

presentato dal Ministro degli Affari Esteri
(DE MICHELIS)

di concerto col Ministro del Bilancio e della Programmazione Economica
(CIRINO POMICINO)

col Ministro del Tesoro
(CARLI)

col Ministro dell' Agricoltura e delle Foreste
(SACCOMANDI)

col Ministro dei Trasporti
(BERNINI)

col Ministro dell' Industria, del Commercio edell' Artigianato
(BATTAGLIA)

col Ministro del Commercio con l'Estero
(RUGGIERO)

col Ministro della Marina Mercantile
(VIZZINI)

col Ministro del Turismo e dello Spettacolo
(TOGNOLI)

e col Ministro dell' Ambiente
(RUFFOLO)

(V. Stampato Camera n. 5354)

approvato dalla Camera dei deputati nella seduta del 14 maggio 1991

Trasmesso dal Presidente della Camera dei deputati alla Presidenza
if 15 maggio 1991

Ratifica ed esecuzione della IV Convenzione ACP~CEE, con
died proto colli e allegati, firmata a Lome il 15 dicembre
1989, nonche dell'accordo interno per il finanziamento e la
gestione degli aiuti CEE ai Paesi ACP, firmato a Bruxelles il

17 luglio 1990

TIPOGRAFIA DEL SENATO (I\}OO) (Assistenza allo sviluppo ~ Trattati e accordi internazionali)



Atti parlamentari :.... 2 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DlSEGNI DI LEGGE E RELAZIONI. DOCUMENTI

DISEGNO DI LEGGE

Art. 1.

1. II Presidente della Repubblica e auto~
rizzato a ratificare la IV convenzione ACP~
CEE, con died protocolli e allegati, firmata
a Lome il 15 dicembre 1989, nonche
l'accordo interno per il finanziamento e la
gestione degli aiuti CEE ai Paesi ACP,
firmato a Bruxelles il 17 luglio 1990.

Art. 2.

1. Piena ed intera esecuzione e data agli
atti di cui all'articolo 1 a decorrere dalla
loro entrata in vigore in conformita a
quanto disposto dall'articolo 360 della con-
venzione e dall'articolo 35 dell'accordo in-
terno.

Art. 3.

1. La presente legge entra in vigore il
giorno successivo a quello della sua pubbli-
cazione nella 'Gazzetta Ufficiale.
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QUARTA CONVENZIONE ACP~CEE

FIRMATA A LOME' IL 15 DICEHBRE 1989
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Sua Maesta il Re dei Belgi,

Sua Maesta la Regina di Dan1marca,

II Presidente della Rerubblica federale di Germania,

II Presidente della Repubblica ellenica,

Sua Maesta il Re di Spagna,

II Presidente della Repubblica francese,

II Pres1dente dell'Irlanda,

II Pres1dente della Repubbllca 1tal1ana,

Sua Altezza Reale 11 Granduca del Lussemburgo,

Sua Maesta la Regina del Paesl Bass1,

II Presldente della Repubbllca portoghese,

Sua Maesta la Reglna del Regno Unlto d1 Gran Bretagna e Irlanda del Nord,

Part1 contraentl al trattato che ist1tu1sce la Comunita europea del carbone e

dell'accla1o e~ al trattato che lstltulsce la Comun1ta economlca europea, 1n

segu1to denominata "Comunlta". 1 cui Stat1 sono, qui di seguito, denom1nati

"Stat1 membrl",

e il Consiglio e la Commisslone delle Comunita europee,

da una parte, e
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II Presidente della Repubblica popolare d'Angola,

Sua Maesta la Regina di Antigua e Barbuda,

Il Capo di Stato del Commonwealth delle Bahamas,

11 Capo di Stato delle Barbados,

Sua Maesta la Regina di Belize,

II Presldente della Repubbllca popolare del Benin,

II Presidente della Repubbllca dl Botswana,

II Presldente del Fronte popolare. Capo dl Stato,

Capo del Governo del Burklna Faso.

II Presldente della Repubbllca del Burundl,

II Presldente della Repubbllca del Camerun,

II Presldente della Repubbllca dl Capo Verde,

II Presldente della Repubbllca centrafrlcana.

II Presldente della Repubbllca federale lslamlca delle Comore,

II Presldente della Repubbllca popolare del Congo,

II Presldente della Repubbllca della Cote d'Ivolre,

II Presldente della Repubbllca dl Glbutl.

II Governo del Commonwealth della Domlnlca,

II Presidente della Repubbllca domlnlcana,
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II Presidente della Repubblica democratica e popolare delltEtlopla,

II Presidente della Repubblica di Figi,

II Presldente della Repubblica del Gabon,

II Presidente della Repubblica del Gambia,

11 Capo di Stato e Presidente del Consigllo provvisorio della

Difesa nazionale della Repubbllca del Gana,

Sua Maesta la Reglna dl Grenada,

11 Presldente della Repubbllca di GUlnea,

11 Presidente del Conslg11o di Stato della GUlnea Bissau,

11 Presldente della Repubbllca della Guinea equatorlale,

11 Presldente della Repubbllca cooperatlva dl Guyana,

11 Presldente della Repubbllca dl Haltl

11 Capo dl Stato della Glamalca,

11 Presldente della Repubbllca del Kenya,

11 Presidente della Repubbllca dl Klribatl,

Sua Maesta il Re del Regno di Lesotho,

,
11 Presldente della Repubbllca del Llberla,

Ii Presidente della Repubbllca democratlca dl Madagascar,

11 Presldente della Repubbllca del Malawi,



Atti parlamentari ~ 16 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGlSLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

II Presidente della Repubblica del Mali,

11 Presidente del Comitato militare di salute nazionale,

Capo di Stato della Repubblica islamica di Mauritanla,

Sua Maesta la Regina di Maurizio,

II Presidente della Repubblica popolare del Mozambico,

II Presidente del Conslglio militare supremo,

Capo di Stato del Niger,

II Capo del Governo federale della Nigeria,

II Presldente della Repubbllca dell 'Uganda,

Sua Maesta la Reglna dl Papua Nuova GUlnea,

II Presldente della Repubbllca del Ruanda,

Sua Maesta la Reglna dl St. Chrlstophe e Nevis,

Sua Maesta la Reglna dl Santa Lucla.

Sua Maesta la Reglna dl St. Vlncent e Grenadina,

II Capo dl Stato della Samoa occldentale,

II Presldente della Repubblica democratlca dl Sao Tome e Principe,

II Presldente della Repubbllca del Senegal,

II Presidente della Repubblica delle Seycelles,
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II Presidente della Repubblica della Sierra Leone,

Sua Maesta la Regina delle Isole Salomone,

11 Presidente della Repubblica democratica di Somalia,

11 Presidente della Repubblica del Sudan,

II Presidente della Repubblica del Surinam,

Sua Maesta la Regina Reggente del Regno di Swaz1land,

11 Presidente della Repubbl1ca un1ta d1 Tanzan1a,

11 Pres1dente della Repubbl1ca del Ciad,

11 Pres1dente della Repubbl1ca del Togo,

Sua Maesta 11 Re Taufa'ahau Tupou IV di Tonga,

11 Pres1dente della Repubbl1ca d1 Tr1n1dad e Tobago,

I
Sua Maesta la Reg1na d1 Tuvalu,

11 Governo della Repubblica d1 Vanuatu,

11 Pres1dente della Repubbl1ca dello Za1re,

II Presidente della Repubbllca dello Zambia,

11 Presidente della Repubbl1ca d1 21mbabwe,

i cui Stati sona qU1 d1 seguito denominati "Stati ACP",

dall'al tra,
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VISTO il trattato che istituisce la Comunita economica europea e 11 trattato

che istituisce la Comunita europea del carbone e dell'acciaio, da un lato, e

l'accordo di Georgetown che istituisce il Gruppo degli Stati dell'Africa, dei

Caraibi e del Pacifico, dall'altro ;

SOLLECITI di rafforzare, su un piano di completa uguagIianza tra Ie parti e

nel lore reciproco interesse, la lore stretta e continua cooperazione in uno

spirito di solidarieta internazionale

DESIDERANDO manifestare la reciproca volonta di mantenere e rafforzare Ie

relazioni amichevoli.esistenti tra i lore paesi, secondo i principi della

Carta delle Nazloni Unite ;

RIAFFERMANDO il loro attaccamento al prlncipi di detta Carta e la lore fiducia

nel dlrlttl fondamentall dell'uomo, in tutti gli aspetti della dlgnlta umana e

nel val ore della persona umana, quale attore e beneficiarlo centrale dello

sVlluppo, nell'uguaglianza del dlrltti degli uomini e delle donne, nonche

delle nazloni grandi e plccole

RICHIAMANDO la Dlchlarazlone unlversale dei dlrittl dell'uomo, 11 Patto

lnternaZlonale relatlvO al dlrlttl ClVIIl e.politlci ed il Patto

lnternazlonale relatlvo al dlrlttl economlcl, soclall e culturali,

rlconoscendo che occorre rlspettare e garantlre 1 dlrlttl CIVlli e politlCl ed

aglre a favore del pleno godlmento dei dirlttl economicl, soclall e

cuItural1 :
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ACCOGLIENDO la Convenzione di salvaguard1a dei diritti dell'uomo e delle

liberta fondamentali del Consiglio d'Europa, la Carta africana dei diritti

dell'uomo e dei popoli e la Convenzione americana dei diritti dell'uomo come

positivi contributi regionali al rispetto dei diritti dell'uomo nella Comunita

e negli Stati ACP ;

RISOLUTI ad intensificare in comune i loro sforzi volti a contribuire alIa

cooperazione internazionale ed alIa soluzione dei problemi internazionali

d'ordine economico, sociale, intellettuale ed umanitario, conformemente aIle

aspiraz10ni della Comunita 1nternazionale verso un nuovo ord1ne 1nternazionale

piu giusto e piu equilibrato ;

DECISI a portare attraverso la lore cooperazione un contributo signif1cat1vo

allo sV1luppo econom1CO, soc1ale e culturale degl1 Stat1 ACP, nonche ad un

migl10re benessere delle lore popolaz10n1,

HANNOdeciso dl concludere Ia presente convenZ1one e a questo effetto hanno

deslgnato come plenipotenzlar1 :
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SUA MAESTA' IL RE DEI BELG1

Andre GEENS,

Ministro della Cooperazione allo sviluppo

SUA MAESTA' LA REGINA 01 DANlMARCA

Jacob RYTTER,

Rappresentante Permanente presso Ie Comunita europee

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FEDERALE DI G£RMANIA

Irmgard ADAM~SCHWAETZER.

M~n~stro agg~unto degll Affarl esterl

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA ELLENICA

YannlS POTTAKIS,

Mlnlstro aggiunto degll Affar~ ester~

SUA MAESTA' IL RE DI SPAGNA .

Pedro SOLBES.

Segretarlo dl Stato per Ie Cemunlta europee

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FRANCESE

Jac~ues PELLETTIER.

Min~stro della Cooperazlone e dello Sviluppo

IL PRESIDENTE DELL'IRLANDA

Sean CALLEARY. T.D., M.P.

Mlnlstro agglunto ("Mlnlster of State") al M~n~stero degl1 Affar~ esteri.

lncarlcato dell'aluto aIle sVlluppo ;
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IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA ITALIANA

Claudio LENOCI,

Segretario di Stato agli Affari esteri

SUA ALTEZZA REALE IL GRANDUCADEL LUSSEMBURGO

Joseph WEYLAND,

Rappresentante Permanente presso Ie Comunita europee

SUA MAESTA' LA REGINA DEI PAESI BASSI

S.R. BLOMBERGEN,

Ambasciatore ad Accra

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA PORTOGHESE

Jose Manuel DURAO BARROSO,

Segretario dl Stato agll Affarl esterl ed alIa Cooperazlone

SUA MAESTA' LA REGINA DEL REGNO UNITO 01 GRAN BRETAGNA E IRLANDA DEL NORD

Lord REAY.

Portavoce del Governo alIa Camera del Lord

IL CONSIGLIO E LA COMMISSIONE DELLE COMUNITA' EUROPEE

Mlchel ROCARD,

Prlmo Minlstro della Repubbllca francese,

Presldente In eserC1ZlO del Conslglio delle Comunlta europee

Manue 1 MARIN,

Vlcepresldente della Commlsslone delle Comunlta europee
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IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA POPOLARE D'ANGOLA

Emilio Jose de CARVALHO GUERRRA,

Capo della Mlssione della Repubblica polare d'Angola

presso Ie Comunlta europee

SUA MAESTA' LA REGINA DI ANTIGUA E BARBUDA

J ame s THOMAS,

Alto Commissario di Antigua e Barbuda

IL CAPO DI STATO DEL COMMONWEALTH DELLE BAHAMAS

Patrlcla Elalne Joan RODGERS,

Capo della Misslone del Commonwealth delle Bahamas

IL CAPO 01 STATO DELLE BARBADOS

Edward Evellyn GREAVES,

Mlnlstro del Commercio e dell'Industrla

SUA MAESTA' LA REGI~A 01 BELIZE

Su Edney CAIN,

Alto Commlssarlo presso 11 Regno Vnlto

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA POPOLARE DEL BENIN

Amos ELEGBE,

Mlnlstro del Commerclo, dell'Artlglanato e del Turlsmo



Atti parlamentari ~ 23 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA DI BOTSWANA

Archibald M. MOGWE,

Ministro delle Risorse mlnerarie e delle Acque

IL PRESIDENTE DEL FRONTE POPOLARE, CAPO DI STATO,

CAPO DEL GOVERNODEL BURKINA FASO :

Pascal ZAGRE,

Ministro del Piano e della Cooperazlone

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA DEL BURUNDI

D. R. Salvator SAHINGUVU.

Segretarlo dl Stato presso 11 Prlmo Mlnlstro incaricato del Plano

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA DEL CAMERUN

Ellsabeth TANKEU,

Mlnlstro del Plano e della SlstemaZlone del Territorlo

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 01 CAPO VERDE

Adoa ROCHA,

Mlnlstro de11'Industrla e dell'Energla

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA CENTRAFICANA

Thlerry INGABA,

Segretario di Stato a1 Piano e alla Cooperazione internazionale
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IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA FEDERALE ISLAMICA DELLE COMORE

Ali MLAHAILI,

Ambasciatore presso la Repubblica francese

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA POPOLARE DEL CONGO

Pi~rre MOUSSA,

M~nistro di State ~ncaricato del P~ano e dell'Economica
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CAPITOLO 1

OBIETTIVI E PRINCIPI DELLA COOPERAZIONE

ARTICOLO 1

La Comunita ed i suoi Stati membri, da un parte, e g1i Stati ACP, da1l'altra,
in seguito denominati "parti contraenti", concludono la presente convenzione di
cooperazione per promuovere ed accelerare 10 svi1uppo economico, culturale e
soclale degll Stati ACP ed approfondlre e diversificare Ie lara re1az~onl in
uno spirito di so1idarieta e di mutuo interesse.

Le partl contraenti affermano In tal modo i1 lara lmpegno a proseguire,
rafforzare e rendere plU efflcace 11 sistema di cooperazlone instaurato da1la
prlma, seconda e terza convenZlone ACP~CEE e confermano i1 carattere
prlvlleglato delle lara relazlonl fondato suI lara lnteresse reciproco e la
speclflclta della lara cooperazlone.

Le partl contraentl esprimono la volonta di intensificare gli sforzi per
creare, nella prospettlva dl un ordlne economlCO lnternazionale piu giusto ed
equlllbrato, un modello dl relazlonl tra Statl sviluppati e Statl in Vla di
sVlluppo per aglre lnSleme onde affermare suI plano lnternaZlonale i princlpl
su CUl Sl fonda la lara cooperazlone.
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ARTICOLO 2

La cooperazione ACP~CEE, basata su un reglme di diritto e sull'esistenza di
istltuzioni congiunte, Sl eserc1ta In base al seguentl prlnclpl fondamentali

~ parita del partner, rispetto della rlspettiva sovranita, mutuo interesse ed

interdipendenza ;

d1ritto di ciascuno Stato di determinare Ie proprie scelte politiche,
sociali, culturali ed economlche ;

~ Slcurezza delle lore relaz1on1 fondate sull'''acquls'' del lore slstema dl
cooperaZ1one.

ARTICOLO 3

GI1 Stati ACP determlnano sovranamente 1 pr1ncip1, Ie strategie e i modelli di
sV1luppo delle lore econom1e e delle lore soc1eta.

ARTICOLO 4

La cooperazlone ACP~CEE sost1ene gll sforz1 degli Stati ACP per uno sV1luppo
globale autonomo e autogest1tO, fondato SU1 lore valor1 soclali e cultural1, Ie
capac1ta umane, Ie rlsorse natural1 ed 11 potenzlale economico, allo scopo dl
promuovere 11 progresso soc1ale culturale ed econom1CO degli Stat1 ACP e 11
benessere delle lore popolazlon1 ~ed1ante 11 soddlsfaclmento delle lore
eSlgenze fondamentali, 11 rlconOSC1mento del ruolo della donna e la libera
espl1caz1one delle capac1ta umane nel r1spetto della lore d1gn1ta.

Tale sviluppo pogg1a su un equ1l1brlo durevole tra i seguent1 element1, OSSla
ob1ett1v1 econom1cl, gest10ne raz10nale dell'amb1ente e valor1zzaz1one delle
r1sorse naturali ed umane.
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ARTICOLO 5

1. La cooperazione e intesa a uno sviluppo incentrato sull'uomo, suo principale
protagonlsta e beneficiario, e presuppone pertanto 11 rispetto e la promozione
dell'insleme dei diritti di quest 'ultimo. Le azioni di cooperazione si
lscrivono in questa prospettiva positiva in cui i1 rispetto dei diritti
dell'uomo e riconosciuto come fattore fondamentale di un reale sviluppo e In
cui 1a cooperazione stessa e concepita Quale contributo alIa promozione di tali
dlritti.

In questa prospettiva la politica di sVlluppo e la cooperazione sana
strettamente connesse con 11 rispetto e i1 godimento del dlrltti e delle
liberta fondamentali de11'uomo. Sono ugualmente riconosciuti e lncentivati il
ruolo e Ie potenzlalita di lnlzlatlve degli lndivldul e dei gruppi, onde
aSSlcurare concretamente una reale partecipazlone delle popolazlonl all'azlone
di svi1uppo, conformementea11'articolo 13.

2. Pertanto Ie parti rlbadlscono 11 lore profondo attaccamento alIa dignlta e
al dlrltti dell'uomo che costltulscono aspirazloni legittime deg1i individui e
del pOpOll. I dirlttl in questlone sono I'insleme del diritti dell'uomo ; Ie

diverse categorle del quaIl. OSSla un trattamento non dlscrlminatorio, i
dlrlttl fondamentall del1a persona. 1 dlrlttl C1V1Ii e politici e i diritti
economlCl, soclall e cultural1, sono 1ndlV1Slblll e interdipendentl, clascuna
con la proprla legltt1m1ta.

Ogn1 ind1V1duo ha dlritto. nel propr1o paese 0 1n un paese osp1tante, al
r1spetto della propr1a d1gnlta e alla prOteZ1one della legge.



Atti parlamentari ~ 38 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LI;.GISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

La cooperazione ACP~CEE contribu~sce all'eliminazione degli ostacol~ che
impediscono il god1mento pieno ed effett1vo, da parte degli indiv1dui e del
popoli, dei lore dirltti economicl, soclall e cultur~li, e questo attraverso 10
sviluppo indispensabile alIa lore dignita, benessere e completezza. A tal fine

Ie parti cercheranno, congiuntamente 0 ciascuna nella propria sfera di
responsabilita, di contrlbuire all'eliminazione delle cause all'origine di

situazioni di miseria indegne della condizione umana e di profonde
ineguaglianze economiche e sociali.

Le parti contraenti riaffermano i lore obblighi e il lore impegno esistenti in
diritto ~nternazionale per combattere, al fine di eliminarle, tutte Ie forme di
dlscriminazione basate sUll'etnia, Itorigine, la razza, la nazionalita, il
colore, il sesso, la Ilngua, la rellglone 0 altro. Questo impegno s1 llferisce
in particolare a qualsiasi situazione che potrebbe verificarsi negli Stati ACP
o nella Comunlta e che potrebbe pregiudlcare gli oblettivl della convenZlone.
Esso riguarda inoltre 11 slstema dell'apartheld. tenuto conto delle sue
ripercussloni esterne In quanto fattore dl destabllizzazione. Gli Statl membrl
della Comunlta (e/o se del caso, 1a Comunlta stessa) e gli Statl ACP contlnuano
a asslcurarsl, nell'amblto delle misure gluridiche 0 ammlnlstrative che hanno 0
che avranno adottato, ache 1 loro lavorator1 m1granti, studenti e altr1
c1ttadini stranler1 che 51 trovano legalmente suI lore terrltorlO non Slano
oggetto di discrlmlnaz10nl basate su dlfferenze razzlal~, rellglose, culturall

o sociali, 1n part1colare per quanta rlguarda l'alloggio, l'lstruzlone, la
sanlta, gll altri serV1Zl soclali, il lavoro.

3. Su rlchlesta degll Statl ACP, potranno essere destinatl"mezzi finanzlari, 1n
conformlta delle norme della cooperazione fInanz1ar1a e tecnica, alIa
promozione dei dir1tt1 dell'uomo negll Stati ACP, attraverso aZlonl concrete,
pubbl1che 0 prIvate, che verrebbero dec1se, in part1colare nel settore ·

gluridlco. 1n collegamento con g11 organlsml la CUI competenza 1n questa
materIa sla rlconoscluta InternazIonalmente. II campo di queste aZlonl
comprende sostegnl alIa creaZlone dl strutture di promozione dei d1rIttI

dell'uomo. Sara accordata prIorlta aIle aZIoni dl carattere regIonale.
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ARTICOLO 6

1. Nella prospettiva di uno sviluppo economico piu equilibrato e piu autonomo
degli Statl ACP, nel quadro della presente convenZlone sono fatti sforzi
partico1ari per promuovere 10 sviluppo rurale, la sicurezza alimentare delle
popolazioni, la gestlone razionale delle risorse naturali. la salvaguardia, il
rlprlstino ed il rafforzamento del potenziale di produzione agricola degli
Stati ACP.

2. Le partl contraenti riconoscono la priorita da dare alIa protezione
dell'ambiente e alIa conservazione delle risorse naturali, condizionl
essenziali per uno sviluppo durevole ed equilibrato suI piano sia economico sia
umano.

ARTICOLO 7

La Comunlta e gli Stati ACP attribuiscono particolare importanza e un'alta
prlorlta aIle aZIonl dl cooperazlone e di integrazione reglonale. In questo
ambIto la convenZlone appoggla efficacemente gli sforzi compiuti dagli
Statl ACP per organlzzarsl su base regionale e lntensificare la lore
cooperazlone a llvello regionale e interregionale, al fine di promuovere un
ordlne economlCO InternazIonale piu glusto e P1U equilibrato.
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ARTICOLO 8

Le partl contraenti riconoscono la necessita di accordare un trattamento
particolare agli Stati ACP meno sviluppati. e di tener conto delle difficolta
speciflche aIle quali devono far fronte gli Stati ACP senza 5bocco suI mare e

insulari. Esse accordano un'attenzione particolare al miglioramento delle
condizioni di vita degli strati piu svantaggiati delle popolazioni.

.

La cooperazione comporta segnatamente un trattamento particolare nella
determinazione del volume delle risorse finanziarie e delle relative
condizioni. per consent ire agli Stati ACP meno svi1uppati di superare gli
ostaco1i. strutturali 0 d'altra natura, che 5i oppongono al lore sviluppo.

Per gli Stati ACP senza sbocco suI mare e insularl gli obiettlvi della
cooperazione mlrano a definlre e stlmolare aZloni speciflche lntese a rlsolvere

i problemi d1 sVlluppo postl dalle lore situazioni geograflche.

ARTICOLO 9

Per mlgliorare l'efflcacia degll strumentl della convenZlone. Ie parti
contraentl adottano, nell'amblto delle rispettlve competenze, orientamentl,
pr10rlta e mlsure che favorlscano la realizzazlone degli obiettivi fissatl
nella presente convenZ1one e convengono di proseguire, nel rlspetto dei
prlnclpl enunclati al1'artlcolo 2, 11 d1alogo ne1l'amb1to delle lstituz10ni
congiunte, attuando in manlera coerente 1a cooperazione per 11 finanziamento

delle sviluppo e app11cando g11 altr1 strument1 dl cooperazione.

ARTICOLO 10

Le part1 contraentl adottano, C1ascuna per quanto la rlguarda a tltolo della
presente convenzlone, tutte Ie m1sure general1 0 partlcolarl atte ad aSS1curare
l'esecuzlone degli obbllgh1 der1vant1 dalla convenzione e a facll1tare 11
persegu1mento del suoi ob1ett1vi. Esse si astengono da tutte Ie misure che
possono mettere in per1colo 11 consegulmento degli ob1ettiv1 del1a convenZ1one.
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ARTICOLO 11

Nell'ambito delle rispettive competenze, Ie ~stituzioni della presente
convenzione~esaminano periodlcamente i rlsultatl dell'applicazione della

stessa, danno g11 impulsi necessari e prendono tutte Ie decisioni e misure

uti1~ per 11 conseguimento degli obiettivi della convenzione.

Nell'ambito delle istltuzloni puo essere trattato ogni problema che possa
direttamente ostacolare l'efficace realizzazione degli obiettivi della presente
convenzione.

Nell'ambito del Consiglio dei Min1strt s1 procede a consultazioni, su rlch1esta
di una delle parti contraenti. nel casi previst1 dalla presente convenzione 0
quando sorgano difficolta dl applicazlone 0 di interpretazione delle
d1Sposlz~oni della stessa.

ARTICOLO 12

La Comunlta, quando nell'amblto delle proprie competenze prevede di prendere
una mlsura che potrebbe lncidere. nel quadro degli obiettlvi della presente
convenzione. sugll interes5l degll Stati ACP, ne informa questi uItiml in tempo
utlle. A tal fin~ la CommlS51one comunlca regolarmente al Segretar~ato degll
Stati ACP Ie proposte di m15ure di questo tipo. All'occorrenza puo anche essere
lntrodotta una rlchlesta d1 lnformazlonl su iniziat~va degli Statl ACP.

Su r1ch1esta d~ quest1 ult1m1 S1 procede tempest1vamente a consuItaz1onl 1n
modo che pr1ma della deClSlone deflnlt1va 51 possa tener conto delle lore
preoccupazlonl per quanto rlguarda l'lmpatto dl tall mlsure.

Dopo tall consultazionl gll Statl ACP rlcevono lnformaZ1oni adeguate
sull'entrata In v1gore dl dette declsIon1, per quanto posslblle In antlc1po.
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CAPITOLO 2

OBIETTIVI E ORIENTAMENTI DELLA CONVENZIONE
NEI PRINCIPALI SETTORI

DELLA CQOPERAZIONE

ARTICOLO 13

La cooperaz~one mira ad appoggiare uno sviluppo degli Stati ACP ~ncentrato
sull'uomo e radicato nella cultura ai ciascun popolo. Essa sostiene Ie
politiche e misure prese da questl Stati per valorlzzare Ie lore risorse umane,
aumentare Ie loro capacita di creazione e promuovere Ie loro identita
culturali. Essa favorisce la parteclpazlone delle popolazioni alIa concez~one
ed all'attuazione dello sVlluppo.

La cooperazlone tlene conto, nel varl settorl e neIle varie fasi delle aZlonl
intraprese, della dlmenslone cuIturaIe e delle implicazlon~ soclall di dette
azionl, nonche dell'eslgenza dl farVl parteclpare In pari modo gli uominl e Ie
donne.
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ARTICOLO 14

La cooperazione implica una responsabilita solidale per la preservazione del
patrimon1o naturale. Essa attribuisce segnatamente particolare 1mportanza alIa
protezione dell'ambiente e alIa preservazione e al ripristino degli equilibri

naturali degli Stati ACP. Pertanto Ie azioni di cooperazione 50no concepite 1n
tutti i set tori in modo da rendere l'obiettivo della crescita economica
compatibile con uno sviluppo che rispett1 g11 equilibri naturali, cosi da
assicurare effetti durevoli al servizio dell'uomo.

Nel contesto degli sforzi per la protezione dell'amblente ed il ripristino
degl1 equilibr1 natura11, la cooperazlone contribuisce a promuovere azioni
specifiche in materia~i preservazione delle risorse natural!, rinnovabili e

non rinnovabili, di protezione degli ecosistemi, di lotta contro la sicc1ta, la
desertificaz10ne e la deforestazione ed esegue altre azion1 tematiche a tal

flne (1n particolare lotta contro gli acridoidei, protezione e gestione delle
rlsorse idrlche. salvaguardia delle foreste tropicali e delle diversita
blologlche, promozlone dl un mlglior equilibrlo tra citta e zone rurali, nonche

aZlon1 a favore dell'ambiente urbano).

ARTICOLO 15

La cooperazlone agr1cola m1ra 1n pr1mo luogo a ricercare l'autosufficienza e la
Slcurezza al1mentar1 degli Stat1 ACP, 10 sV1luppo e l'organlzzaz1one del
Slstema produttivo, 11 m1gl1oramento del tenore e delle condlzlon1 d1 v1ta,
nonche del quadro amb1entale delle popolazioni rurali e 10 sV1luppo equilibrato
delle zone rural1.

Le azion1 in questo set tore sono concep1te e attuate a sostegno delle pol1t1che

o strateg1e agroal1mentar1 def1n1te dagl1 Stat1 ACP.
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ARTICOLO 16

La cooperazione nel set tore delle mlnlere e dell'energia mira a promuovere ed a
accelerare, nel reciproco interesse, uno sviluppo pconomico diversiflcato che
tragga pienamente profitto dal potenzlale umano e dalle rlsorse naturall degli

Stati ACP. a favor ire una migliore integrazione d1 tali settorl e di altri e la
loro complementarita con il resto dell'economia.

Essa intende creare e rafforzare condizioni ambientali socioculturall ed
economlche e infrastrutture materlall che rlspondano a tale oblettlvo.

Essa sostiene gll sforzl degli Stati ACP per elaborare ed attuare pollt1che
energetiche adattate alIa lore situazlone, in particolare per ridurre
progresslvamente la dlpendenza della maggloranza degll Statl ACP dal prodottl
petrollferl lmportatl e sVlluppare fontl dl energla nuove e rinnovablll.

Essa mlra a contrlbulre ad un mIgllor sfruttamento delle rlsorse energetlche e
minerarle e tlene conto degl1 aspettt energetlci delle sVlluppo del diversi
settorl economlCl e soclall, contrlbuendo In tal modo al mlglloramento delle
condiz1oni di vlta e dl ambIente ed a una mlgllore conservaZlone delle risorse
della blomassa, In partlcolare quella del legname combustlblle.

ARTICOLO 17

La Comunlta e gll Stati ACP rlconosc6no che l'lndustrlallzzazione svolge un
ruolQ tra1nante ~ complementare rlspetto alia sVlluppo rurale e agrlcolo ~ e

faclllta In tal modo la trasformazlone economlca degli Statl ACP consentendo
lore dl consegulre una cresclta autonoma e uno sVlluppo equ1llbrato e
dlverslflcato. Lo sviluppo Industriale e necessarlO per 11 mlglioramento della
produttlvlta delle econom1e degli Statl ACP afflnche possano soddisfare le
eSlgenze umane fondamentali e rafforzare la parteclpazlone competltlva degl1
Stat1 ACP agl1 .cambl mondlall medlante la vend1ta dl un magglor numero dl
prodotti con valore agglunto.
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ARTICOLO 18

Tenuto conto della situazione di estrema dipendenza delle economie di una
grande maggioranza degli Stati ACP dalle esportazioni di prodotti di base, Ie
partl contraenti convengono di accordare particolare attenzione alIa lara
cooperazione In questo settore, onde sostenere Ie politiche 0 strategie

definite dagli Stati ACP a1 fine :

da un lato, di favorire la diverslficazione, sia orizzontale che verticale.
delle economle degli Stati ACP, in particolare mediante 10 sviluppo delle
attivlta di trasformazione. commercia11zzazione. d1stribuzione e

.

trasporto (TCDT) ;

~ dall'altro, dl migliorare la competitivita dei prodotti di base degll

Statl ACP SUl mercati mondiali attraverso la riorganizzazione e la
razlonalizzazione delle lore attivita di produzlone. commercializzazione e
dlstrlbuzione.

ARTICOLO 19

La cooperazlone nel settore della pesca ha 10 scopo di aiutare gli Stati ACP a
valorlzzare Ie lore rlsorse lttlche al flne di aumentare la produzlone
destlnata al consumo lnterno, nel contesto degli sforzl lntesi ad accrescere la
lore Slcurezza allmentare e la produzlone destinata all'esportazione. Essa e

conceplta nel reclproco lnteresse delle partl contraentl e nel rlspetto delle

lore polltlche della pesca.
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CAPITOLO 3

PARTI ATTIVE DELLA COOPERAZIONE

ARTICOLO 20

In conformita deglL articoli 2. 3 e 13 e per incoraggiare 10 sVlluppo e la
mobilitazione delle iniziative di tutte Ie parti attive degli Stati ACP e della
Comunlta. che possono fornlre un contrlbuto allo sviluppo autonomo degli
Stati ACP. la cooperazlone appoggla lnoltre. entro i limlti fissati dagli
Stati ACP interessatl. Ie aZlonl di sviIuppo di parti attlve economiche.
social1 e culturali. nel contesto di una cooperazione decentrata. in
particolare In forma di unlone degll sforzl e del meZZl tra parti attlve
omologhe degli Statl ACP e deIla Comunlta. Questa forma di cooperazione e in
partlcolare lntesa a mettere al servlzio dello sVlluppo degli Stati ACP Ie
competenze, i modi di aZlone origlnal1 e Ie risorse d1 tall parti att1ve.

Le part1 att1ve d1 cui al presente art1colo sono 1 poteri pubblici decentrati,
Ie comunlta rural1 e paesane, Ie cooperat1ve, Ie imprese. 1 slndacati. 1 centri
d1 1nsegnamento e d1 ricerca, Ie organ1zzazlon1 non governat1ve di sV1luppo,
assoc1azloni varie e tutti 1 gruppl e partl attive che sono in grade e
desiderano forn1re 11 lore contr1buto spontaneo e or1glnale allo sV1luppo degll
Statl ACP.
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ARTICOLO 21

La cooperazione incoraggia e appoggia Ie iniziative delle parti attiv~ ACP di
CUl all'articolo 20 purche corrispondano aIle scelte delle priorita, degli
orientamentl e dei metodi di sviIuppo detiniti dagli Stati ACP. In queste

condizioni essa appoggia Ie azioni autonome di parti attive ACP oppure azioni

di queste ultime combinate con 11 sostegno di parti attive analoghe della
Comunita che mettono a lore disposizione competenza ed esperienza, Ie lara
capacita tecnologlche e organizzative 0 Ie lara risorse finanziarie.

La cooperazione incoraggia l'apporto, da parte delle parti attive degIi
Stati ACP e della Comunlta, di mezzi finanziarl e tecn1ci complementari aIle
azioni dl sviluppo. Puo appoggiare Ie azioni di cooperazione decent rata con un
sostegno finanzlario e/o tecnlCO prelevato dalle rlsorse della convenZlone aIle
condizloni definite all'articolo 22.

Questa forma dl cooperazlone e organizzata nel pieno rispetto del ruolo e delle
prerogatlve dei poter~ pubbllCl degll Stat! ACP.

ARTICOLO 22

Le aZloni di cooperazlone decent rata possono essere sostenute con strumenti di
cooperazlone flnanzlar1a e tecnlca, con l'assenso degll Stati ACP interessati,
prefer1b1lmente Sln dalla fase della programmazlone, per quanto riguarda 11
prlnciplo e Ie condlz1oni del sostegno a questa forma di cooperaz1one. Questo
sostegno e forn1to qualora Sla necessarlO per un'attuazione fruttuosa delle
aZlonl proposte, purche l'utl1lta d1 queste ultlme Sla rlconoscluta e Ie
dlSposlz1on1 relat1ve alIa cooperaz1one per 11 flnanZlamento delle sVlluppo
Slano rlspettate. I progett1 che rlentrano In questa forma dl cooperazlone
possono rlallacciarsi 0 meno a programml attuati nel set tori di concentrazlone
del programm1 lndlcatlvl ; tuttavla sara data prlorlta a quelli che si

r1a11acclano a settorl dl concentraZlone.
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CAPlTOLO 4

PRIHCIPI APPLICABILI AGLI STRUMENTI DELLA COOPERAZIOHE

ARTICOLO 23

Per il conseguimento degli obiettivl della presente convenzione, le parti
contraenti ricorrono a strumenti di cooperazione che rispondano ai principi dl
solldarieta e di mutuo interesse e che Slano adattati alIa sltuazione
economlca, culturale e soclale degli Stati ACP e della Comunlta, nonche
all'evoluzione del lore ambiente lnternazionale.

Tall strumentl sono prlnclpalmente dlrett1, grazle al rlnforzamento dei
meccanlsml e sisteml meSSl In atto

.~ ad aumentare gli scambl commerclall tra Ie partl contraentl

~ a sostenere 10 sforzo dl sVlluppo autonomo degli Stati ACP con un

rafforzamento della lore capaclta nazlonale dl lnnovazlone. adattamento e
trasformazlone della tecnologla ;

~ ad appogglare 10 sforzo dl adeguamento strutturale degli Statl ACP
contrlbuendo altresi ad alleggerlre l'onere del deb1to ;

~ ad aiutare gll Statl ACP ad accedere al mercati del capltall e ad

lncoragglare gll lnvestlmentl pr~vatl dlrettl europel a contrlbulre allo
sVlluppo degll Statl ACP ;

~ a rlmedlare all'lnstablllta del proventi da esportazlone del prodottl

agrlcoli dl base degll Statl ACP e ad alutare questi ultlml a far fronte a
gravi perturbazionl del loro settore mlnerarlO.
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ARTICOLO 24

Allo scopo di promuovere e diversificare g1i 5cambi commerciali tra Ie parti
contraenti, 1a Comunita e gli Stati ACP stabiliscono :

~ disposizioni generali relative al commercio

~ disposizloni speciali per l'importazione nella Comunita di taluni
prodotti ACP

~ dlSposizioni dirette a promuovere 10 5viluppo del commercio e dei ~erviZi~
degli Stati ACP, compreso il turismo

un sistema di reciproca informazione e consultazione che assicuri
l'appl1cazlone eff1cace delle dlSpos1zion1 della presente convenZ1one nel
set tore della cooperaz1one commerc1ale.

ARTICOLO 25

II reg1me generale degli scambl, basato sugll obblighl internazionali delle
partl contraent1, ha 10 scopo dl fornlre una base Slcura e sollda per la
cooperaz~one commerclale tra gll Statl ACP e la Comun1ta.

Esso 51 basa suI prlnclplo del Ilbero accesso dei prodottl orlginarl degl1
Statl ACP al mercato della Comunlta, con dlSpos1z1on1 partlcolarl per 1
prodottl agrlcoll e dlSpoS1Zlonl dl salvaguard1a.

In cons1deraZ1one delle attuall necesslta d1 sV1luppo degl1 Stat1 ACP. esso non
comporta per quest1 ult1m1 nessun obbl1gO d1 reciproc1ta 1n fatto d1 Ilbero
accesso.

Esso Sl basa anche SU1 pr1nc1pl della non d1scrlmlnazlone tra gll Stati membrl
da parte degll Stat1 ACP e dell'attrlbuZlone alIa Comunlta dl un trattamento
non meno favorevole del reg1me della naZ10ne piu favorita.

'-
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ARTICOLO 26

La Comunita contrlbulsce allo sforzo di sviluppo degli Stati ACP con un apporto
di risorse finanziarle sufficienti ed un'assistenza tecnica appropriata,
miranti a rafforzare Ie capacita di detti Stati in materia di sviluppo
economico, sociale e culturale, autonomo ed integrato, ed a contribuire al
miglioramento del tenore di vita ed al benessere delle loro popolazlor.i, nonche
a promuovere e mobilltare risorse a sostegno di programmi di adeguamento
strutturale validi, efficacl e imperniati sulla crescita.

Tale contributo e effettuato su basi piu prevedibili e regolari. Esso e

accordato a condizloni mo1to liberali e tiene particolarmente conto del1a
situazione degli Statl ACP meno sVlluppati.

ARTICOLO 27

Le partl contraentl convengono dl facilitare un magglore e plU stabile flusso
di rlsorse del settore prlvato verso gll Statl ACP, prendendo mlsure atte a
mlgllorare l'accesso dl questl ultlml al mercatl del capitali ed a favorlre gll
investlmentl privatl europel negll Statl ACP.

Le partl contraenti sottollneano la necesslta di promuovere, proteggere,
flnanZlare e appogglare gll lnvestlmentl e di offrire a taJi investImentl
condlzloni dl trattamento eque e stablll.

ARTICOLO 28

Le partl contraenti convengono dl confermare l'lmportanza del slstema dl
stablllzzazlone del proventl da esportazl0ne e d'lntenslficare 1a consultazlone
tra gll Statl ACP e la Gomunlta nelle sedl e organizzaZloni internazlonall
aventi per compito la stabllizzazlone del mercatl dei prodottl agrlcoll dl
base.

Dato 11 ruolo del settore mlnerarlO nello sforzo di svi1uppo di numerOSl
Statl ACP e data la reclproca dIpendenza In questo settore, Ie part1 contraentl
confermano l'importanza del sistema d'aIuto agli Stati ACP che debbono
affront are perturbazionl gravl 1n questo settore, per ristabil1rne la vltal1ta

e per rimedlare aIle conseguenze dl queste perturbazion1 suI loro sVl1uppo.
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CAPITOLO 5

ISTI'roZIONI

ARTICOLO 29

Le istituzioni del1a presente convenzione sono 11 Consiglio dei Ministri. 11
Comitato deg1i Ambasciatori e l'Assemb1ea paritetica.

ARTICOLO 30

1. 11 Conslglio dei Minlstrl e compos to , da un lato, dei membri del Consiglio
delle Comunita europee e di membrl della Commlssione delle Comunita europee e,
dall'altro, dl un membro del Governo dl clascuno Stato ACP.

2. Le funzionl del Consiglio dei Ministri sono Ie seguenti

a) deflnlre 1 grandl orlentamentl del lavorl da intraprendere nel quadro

dell'attuazlone del1a presente convenzione, in particolare quando 51 tratti
di contrlbuire alIa Soluzlone di problemi fondamental1 delle sviluppo
solldale delle partl contraentl ;

b) prendere qualslasi declsione dl carattere polltlco per 11 consegulmento

degll oblettlvl della presente convenZlone ;



Atti parlamentari ~ 52 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

c) prendere deC1S10ni nei settorl specifici contemplatl dalla presente

convenZlone ;

d) provvedere al funzionamento efficace del meccanisml di consultazione

previsti dalla presente convenzione ;

e) occuparsi dei probleml d'lnterpretazione eventualmente posti

dall'applicazione delle dlSposlzioni della presente convenzione

f) risolvere i problemi dl procedura 0 relativi aIle modalita d'applicazione

della presente convenzione ;

g) esamlnare. a richiesta d'una delle partl contraenti. qualslasi problema che

possa dlrettamente ostacolare 0 favorire l'attuazlone effettlva ed efflcace
della presente convenZlone 0 qualslasl altro problema che possa ostacolare
11 consegulmento del SUOl oblettlvl ;

h) prendere tutte Ie dlSposlzlonl per stabilire costantl contattl tra Ie partl
attlve dello sVlluppo economlco. culturale e soclale della Comunlta e degll
Statl ACP e organlzzare consultazlonl regolarl con 1 lore rappresentantl su
teml di interesse reclproco, data l'importanza, riconosciuta dalle partl
contraentl, che rlveste l'lnstaurazlone dl un vero dlalogo tra tall parti
attlve e 11 lore contrlbuto alia sforzo dl cooperazlone e sVlluppo.

ARTICOLO 31

1. II Comltato degll Ambasclatorl e composto. da un lato, del Rappresentante
Permanente dl ognl Stato membro presso Ie Comunlta europee e di un
rappresentante della Commlsslone e, dall'altro. del Capo della mlSSlone di
Clascuno Stato ACP presso Ie Comunlta europee.

2. II Comltato degll Ambasclatorl asslste il Conslgllo dei Minlstri nello
svolglmento delle sue funzlonl ed esegue i mandatl conferltlgli dal Conslgllo.

Esso segue l'appllcazlone della presente convenZlone ed i progressl compiuti
nel consegulmento degll oblettlvl In essa deflniti.
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ARTICOLO 32

1. L'Assemblea parltetica e composta in numero uguale, da un lato di membrl del
Parlamento europeo per la Comunita, e, dall'altro, di parlamentari 0, in
mancanza, di rappresentanti designati dagli Stati ACP.

2. a} L'Assemblea paritetica, organo consultivo, ha 10 scopo, mediante i1
dialogo, la dlScussione e la concertazione, di :

~ promuovere una maggiore comprensione tra i pOpOll degli Stati membrl da

una parte, e quelll degll Stati ACP daIl'altra ;

~ senslbilizzare Ie oplnionl pubbIiche sull'interdipendenza dei POPOll e

del \loro lnteressi, come pure sulla necesslta di uno sVlluppo

solidale ;

riflettere sui problemi attlnenti alIa cooperazione ACP~CEE e in
partlcolare SUl probleml fondamentali delle sVlluppo ;

~ promuovere rlcerche ed lnlz1ative e presentare proposte per 11

mlglloramento e 11 rafforzamento della cooperaZlone ACP~CEE

~ lndurre Ie autorita competentl delle parti contraenti ad attuare la

presente convenZ1one nel modo plU eff1cace, per conseguirne p1enamente
gll ob1ett1Vl.

b) L'Assemblea par1tetica organ1zza regolarmente contatt1 e consultaz1on1

con 1 rappresentant1 delle part1 att1ve dello sviluppo economico,
culturale e soclale degll Statl ACP e della Comun1ta, per ottenerne 11
parere sulla real1zzaz1one degl1 ob1ettiv1 della presente convenZ1one.
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SECONDA PARTE

I SETTORI DELLA COOPERAZIONE ACP~CEE
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TITOLO I

AMBIENTE

ARTICOLO 33

Nell'ambito della presente convenztone la protezione e la valorizzazione
dell'ambiente e delle risorse naturali, l'arresto del degrade del patrimonio
fondiario e forestale, il ripristino degli equi11br1 ecologic1, la salvaguardia
delle risorse natural1 nonche il lore sfruttamento razionale sana obiettivi
fondamentali che g11 Stati ACP interessati 51 sforzano di conseguire con
l'appoggio jella Comunita, per migliorare a bFeve scadenza Ie condi~ioni di
vita delle lore popolazioni e per salvaguardare quelle delle 'enerazioni
future.

ARTICOLO 34

Gll Stati ACP e la Comunlta riconoscono che l'eslstenza di taluni Stati ACP e
minacciata da un rapldo degrado del lore ambiente che contrasta qualsiasi
sforzo di sVlluppo. in particolare gli obiettivi prioritari
dell'autosufficienza e della Sicurezza alimentarl.

La lotta contra tale degrade dell'amblente e per la conservazlone delle risorse
naturali costituisce per numerOSi Statl ACP un'esigenza inderogablle che
richiede la conceZione e l'attuazione dl modi dl sVlluppo coerenti che
rispettino gli equillbri ecologiCi.
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ARTICOLO 35

L'entita del fenomeno e dei mezzi da impiegare implica che Ie azioni da
realizzare rlentrino in politiche globali, dl lunga durata, conceplte e
applicate dagli Stati ACP suI piano nazlonale, regionaIe e internazionale
nell'ambito di uno sforzo di solidarieta internazionale.

A tal fine Ie parti convengono di privilegiare nelle lore azioni :

un'impostazione preventiva, volta ad evitare che i programmi 0 Ie azioni
abblano conseguenze negative sull'ambiente ;

~ un'impostazlone sistematlca che garantisca la validita ecologlca In tutte Ie
fasl, dall'individuazlone alIa realizzazione ;

~ un'lmpostazione transettorlale che tenga conto delle.conseguenze dlrette e
lndlrette delle azionl intraprese.

ARTICOLO 36

La protezlone dell'ambiente e delle Tlsorse naturali richiede un lntervento
globale che comprenda la dimensione soclale e culturale.

Per tener conto di questa dlmenslone speclflca occorre che nel progettl e
programmi slano lnserlte aZlonl appropriate In materla dl lstruzlone.
formazlone, informazlone e rlcerca.
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ARTICOLO 37

Sono elaborati e attuati strumenti di cooperazione adeguati a questi problemi.

Secondo Ie esigenze, possono essere utilizzati criteri sia qualitativi cbe
quantitativi. Per va1utare 1a validita in materia ambientale delle azion1
proposte, qualunque ne sia la portata, si fa ricorso ad elenchi concordati

degli elementi da prendere in considerazione. Per i progetti di ampia portata e
per quelli che presentano un notevole rischio per l'ambiente si ricorre
eventualmente a studi di impatto ambientale.

Per tener debitamente conto dell'importanza dell'ambiente sono elaborati
lnventari fislCi contenentl, per quanta possibile, l'indicazione di valori.

L'attuazlone di tali strumenti consente, qualora s1 prevedano conseguenze
negative sull'ambiente, la formulazlone delle indispensabill misure correttive

fln dalla fase lnlziale dei programmi e progetti previsti, in modo che questi
ultimi possano progredire secondo 1 calendari di esecuzione previsti ed essere
nel contempo mlglloratl dal punto di vista della protezione dell'ambiente e
delle risorse naturali.

ARTICOLO 38

Le partl, solleclte della protezlone effettiva e della gestione efflcace
dell'amblente e delle rlsorse naturall, rltengono che i settorl della
cooperazlone ACP~CEE, contemplatl nella seconda parte della presente
convenZlone, debbano essere anallzzatl e valutati slstematicamente In questa
prospettlva.

In questo ordlne dl ldee, la Comunlta appoggla gli sforzl compiuti dagli
Stati ACP suI plano nazlonale. reglonale e internazionale nonche Ie azionl
avvlate da organlzzazlonl intergovernatlve e non governative, al fine dl
sostenere Ie polltlche e prlorlta nazlonali e Intergovernative.
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ARTICOLO 39

1. Le Parti contraenti si impegnano, per quanta Ie concerne, ad adoperarsi al
massimo affinche, in generale, i movimenti internazionali di rifiuti pericolosi
e di residui radioattlvi siano tenuti sotto controllo e sottolineano
l'importanza di un'efficace cooperazlone internazionale in materla.

Al riguardo, la Comunita vieta Ie esportazioni dirette 0 indirette di tali
rifiuti e residui negli Stati Ar.P e, contemporaneamente, gli Stati ACP vietano
a lore volta I'importazione diretta 0 indiretta nel lore territorio di questl
stessi prodotti provenienti dalla Comunita 0 da qualsiasi aItro paese, fattl
salvi gli impegni internaZ10nali specifici che Ie parti contraenti hanno
sottoscritto 0 possono sottoscrlvere In futuro riguardo a questi due settorl
nelle sedi internazionali competenti.

Queste dispos1zioni non ostano a che uno Stato membro, verso 11 Quale uno
Stato ACP abbia deC1SO d1 esportare r1fiutl per trattamento, rlesporti 1
rlflutl trattati verso 10 Stato d'or1glne.

Le Parti contraenti adottano quanta pr1ma Ie disposizioni interne di carattere
glur1dlco e amm1nlstratlvo necessar1e al f1nl dell'attuaz1one di questo
1mpegno. Nel caso di ritardl, a r1ch1esta d1 una delle parti potranno essere
avv1ate consultaz1on1. Al term1ne d1 tali consultazion1 ciascuna parte PUQ
adottare Ie opportune disposiz1on1 1n funzione della situazione.

2. Le parti Sl 1mpegnano ad aSS1curare un controllo r1goroso dell'appl1cazlone
delle m1sure dl dlv1eto d1 CU1 nel secondo comma del paragrafo 1. In caso d1
difflcolta In proposito potranno essere avvlate consultazlonl a cond1Z1on1
1dent1che a quelle prev1ste 1n det.to comma e con gli stessi effett1.

3. Nel contesto del presente artlcolo il termine "rifiuti pericolos1" va
1nterpretato facendo r1fer1mento aIle categorle d1 prodottl che figurano negll
allegati 1 e 2 della convenZlone dl BaS1lea suI controllo dei mOVlment1
transfrontalieri dl rifluti perlcolosl e della lara ellm1nazione.

Per quanto riguarda i res1dul radloatt1vi, Ie defin1zloni e i valori llmlte
appllcabili saranno quelli che verranno adottati in sede di AIEA. Nel frat tempo
si applicheranno Ie def1n1zlonl e 1 valori limite prec1satl nella dlchlarazione
riportata nell'allegato VIII della presente convenZlone.
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ARTICOLO 40

Su rlchiesta degli Stati ACP, la Comunlta fornisce Ie informazioni tecniche
disponibili sugli antiparassitari e altri prodotti chimici per aiutarli a
sVlluppare 0 a potenzlare un'utilizzazione appropriata e sicura di tali
prodot ti.

Se necessario puo essere fornita, conformemente aIle disposizioni della
cooperazione per il finanziamento dello sviluppo, un'assistenza tecnica per
garantlre condizionl di Slcurezza in tutte Ie fasi, dalla produzion~ fino
all'eliminazione di tali prodotti.

ARTICOLO 41

Le parti rlconoscono l'utllita dl procedere, mediante i meccanismi di
consul tazlone prevlsti nella convenzlone, a .scambi di idee riguardo a rischi
ecologlcl rllevanti di portata planetarla (effetto serra, deterioramer.to delle
strato di ozono, evolUZlone delle foreste tropicali, ecc.) oppure di portata
plU speclflca e rlsultantl dall'applicazlone di tecnologie industriali. Queste
consultazioni potranno essere chieste da ciascuna delle parti qualora tali
rlschl mlnaCClno concretamente Ie partl contraenti e avranno 10 scopo dl
valutare Ie possibllita di aZloni conglunte conformemente aIle disposizioni
della convenZlone. Eventualmente. Ie consultazioni consentiranno anche di
procedere a scambi dl ldee prlma delle dlScussloni su tall argomenti nelle sedl
lnternazlonali approprlate.
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TITOLO I I

COOPERAZIONE AGRICOLA, SICUREZZA ALIMENTARE E
SVI LUPPO RURALE

CAPITOLO 1

COOPERAZIONE AGRICOLA E SICUREZZA ALIHENTARE

ARTICOLO 42

La cooperaz1one nel settore agr1colo e rurale, C10e l'agrlcoltura.
l'allevamento, la pesca e la sllv1coltura. Sl prefigge 1n part1colare di

~ promuovere in modo cont1nuo e slstemat1co uno sVlluppo val1do e durevole,

basato 1n particolare sulla protezlone dell'ambiente e sulla gest10ne
raz10nale delle rlsorse natural1 :

~ sostenere gll sforz1 degll Statl ACP volti ad aumentare 11 lara livello di

autoapprovv1gionamento al1mentare, segnatamente rafforzando la loro capaclta
d1 forn1re aIle r1spett1ve popolazloni un'alimentaz1one quant1tat1vamente e
qualltat1vamente suff1clente e aSSlcurare lara un soddlsfacente llvello
nutritivo

~ rafforzare la Slcurezza al1mentare suI pIano Sla naz10nale che reg10nale ed

1nterreg1onale med1ante 1ncent1vaZ1one delle correnti commercial1 regional1
d1 prodottl al1mentar1 e un m1gl1or coordlnamento delle polit1che allmentar1
del paes1 Interessati

~ garantire aIle popolaz1on1 rural1 redditi che consentano dl m1glIorare 1n

modo sign1f1cat1vo 11 tenore d1 v1ta, onde poter sodd1sfare Ie loro necesslta
essenziali in materia d1 al1mentaz1one di istruzione, dl sanlta e di
condlzloni di vlta ;

~ 1ncoragg1are un'att1va partec1pazlone delle popolazioni rurali, uomini e

donne, al proprIo sVIluppo medIante l'organizzazione delle comunlta rurali In
associazionl, nonche med1ante un mlglior 1nserimento dei produttorl. uominl e
donne, nel clrculto economlCO nazlonale e Internaz10nale
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~ rafforzare la partecipazione della donna in quanto produttrice, in
particolare migliorandone l'accesso a tutti i fat tori di produzione (terra,

inputs, credito, divulgazione. formazione) ;

~ creare nell'ambiente rurale condizioni ed un contesto di vita soddisfacenti,

soprattutto sviluppando attivita socioculturali ;

~ migliorare la produttivita rurale. in particolare col trasferimento di idonee

tecnologie e con un razionale sfruttamento delle risorse vegetali ed

animali ;

~ ridurre Ie perdite dopo raccolta

~ allevlare l'onere di lavoro delle donne, in particolare mediante la

promozlone di tecnologle adatte per il lavoro successive al raccolto e la
trasformazione di prodotti alimentari ;

~ diverslficare Ie attlvlta rurali creatrlci di posti di lavoro e sviluppare Ie

attlvita di sostegno della produzione ;

~ valorizzare Ie produzloni mediante la trasformazlone in loco dei prodottl

dell'agrlcoltura, dell'allevamento, della pesca e della silvicoltura

~ garantIre un mlgllor equlllbrlo tra Ie produzloni ag~icole connesse con

l'allmentazlone e Ie produzloni destlnate all'esportazione

~ sVlluppare e rafforzare una rlcerca agronomlca adattata aIle condizioni

naturall e umane del paese e della reglone e rlspondente aIle esigenze In
materla dl dIvulgazlone e dl slcurezza allmentare ;

~ preservare, nell'ambito degll obiettivi precitati, l'ambiente naturale, in

partlcolare con aZloni speclfiche di protezlone e di conservazione degli
ecoslstem1, di lotta contro la slcclta, la desertlficazione e la
deforestazione.

''-'
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ARTICOLO 43

1. Le aZloni che permettono dl conseguire gli obiettivi di CUl all'articolo 42
devono assumere forme per quanto possibile diverse e concrete, sia suI piano
nazionale che regionale e interregionale.

2. Esse sono ideate e eseguite per attuare Ie politiche e le strategie definite
dagli Statl ACP, e nel rispetto delle lore priorita.

3. La cooperazione agricola sostiene tali politiche e strategle conformemente
alle disposizioni della presente convenZlone.

ARTICOLO 44

1. Lo sviluppo della produzlone passa attraverso l'lntenslflcazione razlonale
delle produzionl vegetali e anlmali e lmpllca :

il mlglioramento dei modi di sfruttamento dl colture pluviall che preservino
la fertllita dei SUOll ;

~ 10 sVlluppo delle colture irrlgue, In partlcolare mediante impianti

idroagrlcoli di varl tipi (ldraullca dl villaggio, reglmazlone 1dr1ca del
corSl d'acqua e slstemazlone del comprensorl), che permettano l'utllizzaZlone
ottlmale e la gestlone economlca dell'acqua da parte degli agricoltorl e
delle collett1vlta locali ; le aZlonl cons1steranno inoltre nel riprlstlno
degll lmpianti eSlstentl ;

~ 11 miglioramento e l'ammodernamento dl tecnlche dl coltura. nonche una
mlgllore util1zzazione dei fat tori di produzione (varleta e specle
mlgllorate. materlale agrlcolo. conClml, prodotti fltosanitari) ;

~ nel settore dell'allevamento, il miglioramento dell'allmentazione del

bestiame (gestione piu adeguata dei pascoli, sviluppo della produzione di
foraggi, moltiplicazione e rlpristlno delle fontl idrlche) e delle sue
condlzioni sanltarie, compreso 10 sviluppo delle infrastrutture a tal fine
necessarie ;
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~ una migliore associazione dell'agricoltura e del I 'allev amen to

~ nel set tore della pesca, l'ammodernamento delle condizioni di sfruttamento
delle risorse della pesca e 10 sviluppo dell'acquacoltura.

2. Lo sviluppo della produzione presuppone inoltre

~ l'espansione delle attivita secondarie e terziarie a so~tegno

dell'agricoltura, quali la fabbrlcazione, l'ammodernamento, la promozione di
attrezzature agricole e rurali, nonche di inputs, ed eventualmente la loro
importazione ;

la realizzazione 0 il potenzlamento di sistemi di risparmio e di credito
agrlcolo adeguati aIle condizioni locali per agevolare l'accesso degli
agricoltori ai fattori di produzione ;

l'incoraggiamento di tutte le politiche e misure di incentivazione a favore
del produttori, adeguate aIle condlZloni locali, per una magglore
produttivita e per migliorare i reddlti degli agricoltori.

ARTICOLO 45

Per va10rizzare Ie produzloni, la cooperazione agrico1a contribulsce a
garantlre :

~ meZZl adeguati di conservaZlone e appropriate strutture di magazzinagglo a
1ive11o del produttorl ;

~ una 10tta efficace contro 1e ma1attle, i predatori e 1e altre cause di
perdite di produzione ;

~ un dlSpositivo di commercla1lzzazione primarla basato su un'organizzazione
adeguata dei produttorl che dlsponga dei necessari mezzi finanziari e
materlall, nonche sug1i opportuni mezzi di comunlcazione
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un funzionamento agevole dei circulti commerciali che tenga conto di ogni
forma di iniziativa pubblica 0 privata e consent a l'approvvigionamento del
mercati locali, delle aree deficitarie del paese e dei mercati urbani, al
fine di ridurre la dipendenza dall'esterno ;

meccanismi che consentano di evitare sia Ie lnterruzionl di
approvvlgionamento Ccostituzione di scorte di sicurezza) sia le fluttuazioni
erratiche dei prezzi (scorte di intervento) ;

~ Ia trasformazione, il condizionamento e la commercializzazione dei prodott1
mediante, in particolare, 10 sviluppo di unit a artig1anali e agroindustriali
per adattarli all'evoluzione del mercato.

ARTICOLO 46

Le aZloni di promozione del mondo rurale rlguardano

l'organlzzazione del produttor1 1n associazioni 0 collettlvita al fine di
consentlre lore di trarre i1 massimo vantaggio dai mercati, dagli
Invest1menti e dalle attrezzature di Interesse comune ;

~ la promozlone della parteclpaz10ne della donna, rlconoscendone 11 ruolo

attlvo quale partner a pleno tltolo nel processo dl produzlone rurale e dl
sVlluppo economlCo ;

~ 10 sVlluppo dl attlvita socloculturali (sanIta, lstruzlone, cultura)
1nd1spensabili per mlgliorare Ii contesto d1 vita del mondo rurale ;

~ la formaz10ne del produttor1 rurall, Sla uomln1 che donne, mediante un
adeguato inserimento e un'opportuna opera d1 divulgaz10ne ;

~ 11 miglioramento delle condlz10nI di formazione del formatori a tUtt1 1
l1velli.
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ARTICOLO 47

La cooperazione nel settore della ricerca agronomica e agrotecno1ogica
contribuisce :

~ a svi1uppare, neg11 Stati ACP, capacita nazlonall e regional! di rlcerca
adeguate aIle condizioni naturali e socioeconomiche locali della produzione

vegeta1e e animale ; una attenzlone particolare deve essere accordata aile

region1 aride e semiaride ;

~ in particolare a mig1iorare Ie varieta e Ie specie, 1a qua11ta nutritiva dei
prodotti e 11 loro condizionamento, 1a messa a punta d1 tecniche e
procedimenti a portata dei produttori ;

a mig1iorare 1a diffusione dei risu1tati de11a ricerca ottenuti in uno Stato
ACP 0 non ACP e appllcabili in altri Stati ACP

a divulgare i risultati dl tale ricerca presso il magglor numero possibi1e di
utilizzatori ;

~ a promuovere e a rafforzare 11 coordinamento de11a rlcerca, in particolare
suI plano reglonale e internaZlonale, conformemente aile disposizioni
dell'artlcolo 152 e ad esegulre Ie aZlonl appropriate per consegulre tali
oblettivl.

ARTICOLO 48

Le aZlonl dl cooperazlone agrlcola vengono eseguite secondo Ie modalita e
procedure flssate per la cooperazlone per il finanziamento delle sviluppo ed in
questo ambito esse possono rlguardare anche :

1) a tltolo della cooperazlone tecnlca

scambi di informazioni tra la Comunita e gli Stati ACP, nonche fra
Statl ACP, sull'utilizzazlone dell'acqua, i sistemi d'intensificaz1one delle
produzlonl e 1 rlsultatl della rlcerca ;

scambl di esperienze fra professlonisti del credito e del risparmio, delle
cooperative, della mutual1ta. dell'artiglanato e della piccola industria in
zona rurale ;
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2) a titolo della cooperazione finanziaria

la fornitura di fattori di produzione

il sostegno agli organismi di regolazione dei mercati, in funzlone di
un'impostazione coerente dei problemi in materia di produzione e
commercializzazione ;

la partecipazione alIa costltuzlone di fondl per 1 sistemi di credito
agrlcolo ;

l'apertura di linee di credito a favore di produttori rurali, di
organizzazioni professlonall agricole, dl artigiani, dl assoclazionl di
donne e di piccoli industrlall rurali, in funzione delle lore attivlta
(approvviglonamento, commerclalizzaZlone primaria, costituzione di scorte) e
a beneficlo delle aSSOCIaZIonl che attuano aZloni tematlche ;

sostegno all'assoclazlone dl meZZl Industrlali e dl capacita professlonali
negl1 Stati ACP e nella Comunlta, nell'amblto di un1ta artlgIanali

°
Industrlall per la fabbrlcaZIone dl Inputs e dl materlali, per la
manutenzIone, il condlZlonamento, l'lmmagazzlnamento, il trasporto e la
trasformazlone del prodotti.

ARTICOLO 49

1. Le aZlonl della Comunlta a favore della sicurezza alimentare degli Statl ACP
sana reallzzate nell'amblto delle strategle 0 delle polltlche alImentarl degll
Statl ACP Interessati e degli ob1ettlvl dl sviluppo che essi definlscono.

Esse sana reall~zate, 1n coordlnamento con gli strumenti della presente
convenzione, nel contesto delle politlche della Comunlta e delle mlsure che
rlentrano in queste ultlme, nel rlspetto degli impegnl lnternazionali della
medeslma.

2. In questo contesto puo essere attuata una programmazione pluriennale
indicativa con gli Stati ACP che 10 deslderino, per consent ire una migllore
prevedIblllta del lore approvvlglonamento allmentare.
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ARTICOLO 50

1. Per quanto riguarda i prodotti agricoli disponibi1i, 1a Comunita si impegna
a garantire la possibilita di fissare anticipatamente, a piu lunge termine,
restituzioni a11'esportazione verso tutti g1i Stati ACP e per una gamma di
prodotti definita tenendo conto del fabbisogno alimentare indicato da tali
Statio

Detta fissazione anticipata puo avere 1a durata di un anno ed e app1icata ogni
anno durante i1 periodo di va1idita della presente convenzione, r~manendo
inteso che i1 1ive1lo de11a restituzione e fissato secondo i metod! norma1mente
seguiti da11a Commissione.

2. Possono essere conc1usi accordi specifici con g1i Stati ACP che ne facciano
rlchiesta nell'ambito della lore politica in materia di sicurezza a1imentare.

ARTICOLO 51

Le azioni di aluto alimentare sono decise secondo Ie norme e i criteri di
assegnazlone stabllltl dalla Comunlta per tutti i beneficiari di questo tipo di
aluto.

Fatte salve tall norme e l'autonomla di decisione della Comunita in materia, Ie
azioni di aiuto alimentare Sl isplrano ai seguenti orlentamenti :

a) tranne 1 caSl urgentl, l'aluto allmentare comunltario, che e una mlsura
transltorla, deve InserlrSI nelle polltlche di sviluppo degli Stati ACP. CIO
rlchlede coerenza ira Ie aZloni dl aluto alimentare e Ie altre azionl di
cooperazlone :
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b) se i prodotti forniti a tltolo di aiuto alimentare sono venduti, essi devono

esserlo ad un prezzo che non disorganizzi il mercato naziona1e. I fondl dl
contropartita che ne risultano vengono uti1izzati per finanzlare
1'attuazione 0 i1 funzlonamento di progetti 0 programmi che riguardino
prioritariamente 10 sviluppo rurale ; questi fondi possono essere parimentl

utilizzati per qualsiasi fine giustificato e accettato di comune accordo,
tenuto conto delle disposizloni di cui all'artico10 226, 1ettera d) ;

c) se i prodotti fornlti sono distribuiti gratuitamente, essi devono

contribuire alIa rea1izzazione di programmi a1imentari destinati in
partico1are ag1i stratl vu1nerablli' de11a popolazlone, oppure val ere come
compenso di un lavoro ;

d) Ie azioni di aiuto alimentare inserlte in progetti 0 programmi di sviluppo 0

programmi allmentari possono formare oggetto di una programmazione
plur1enna1e ;

e) i prodotti fornltl devono soddlsfare in modo priorltarlo Ie necessia del

benef1clari. Nella lore scelta occorre tener conto, in partlcolare, del
rapporto fra 11 loro casto e la loro quallta nutr1tiva spec1fica, nonche
delle conseguenze di tale scelta sulle abitudini di consumo ;

f} se la situazione allmentare di uno Stato ACP beneflciario evolve in modo

tale da rendere ausplcablle la sostituz1one degli aiuti alimentari 1n toto 0
in parte con aZlonl rivolte a consolidare l'evoluz1one in atto, Sl passono
realizzare azioni sost1tutlve In forma di aiuti finanziari e tecnici
conformemente alIa normatlva comunltarla in materla. Tall aZlonl sana declse
a rlch1esta dello Stato ACP interessato ;

g} per mettere a dispos1zlone prodottl conformi aIle abltudini del consumatori,

per accelerare la fornltura dl prodottl in caso di operazionl dl urgenza 0
per contribuire al rafforzamento della sicurezza alimentare, gli acqulst1 a
tltolo dell'aiuto allmentare possono effettuarSl non soltanto nella
Comunita, ma anche nel paese beneflclarlo, In un altro Stato ACP 0 in un
paese in via di sviluppo, sltuato dl preferenza nella stessa area
geografica.
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ARTICOLO 52

Nell'attuazione delle disposizioni del presente capitolo occorre prestare
particolare attenzione affinche gli Stati meno sviluppati, senza sbocco suI

mare e insulari possano essere aiutati a trarre pienamente vantaggio da tali
disposizioni. Viene rivolta particolare attenzione, a richiesta degli Stati
interessati :

~ aIle specifiche difficolta che g11 Stat1 ACP meno sviluppati devono

affrontare per attuare Ie politiche 0 strategie da e6si definite per
accrescere la propr1a autosufficlenza allmentare e la propria sicurezza
alimentare. In questo contesto, la cooperaz1one rlguarda in particolare 1
settori della produzione (compreso l'approvvigionamento di inputs materiali,
tecnici e finanziari> , dei trasporti. della commercializzazione, del
condizionamento. nonche della creazione di infrastrutture
d'immagazzinamento ;

~ all'instaurazione di un sistema di scorte dl sicurezza negli Stati ACP senza

sbocco suI mare, per evitare 1 rischi di'interruzione

dell'approvvigionamento ;

~ alIa dlversificazione delle produzioni agricole di base e al miglioramento
della sicurezza alimentare degli Stati ACP insulari.

ARTICOLO 53

1. II Centro tecnlCO per la cooperazlone agrlcola e rurale e a disposizione
degli Statl ACP per consentlre lore un mlgliore accesso all'informazione, alIa
ricerca, alIa formaZlone e aIle InnovaZlonl nei set tori delle sviluppo e della
dlvulgazlone agrlcoli e rurall.

Esso opera, nell'ambito delle proprle competenze, in stretta cooperazione con
Ie lstituzioni e gli organl menZlonatl nella presente convenZlone.
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2. Le funzioni del Centro sono Ie seguenti

a) a richiesta degli Stati ACP. assicurare la diffusione di informazioni

sc~entifiche e tecniche sui metodi e sui mezzi che favoriscono la produzione
agricola e 10 sv~luppo rurale, nonche un sostegno scient~fico e tecnico
all'elaborazione di programmi a carattere regionale nel propri set tori di
attiVlta. ;

b) favorire 10 sviluppo da parte degli Stati ACP, a livello sia nazionale che

regionale, di capacita proprie 1n mater1a di produz1one, di acquisizione e
di scambio di informazioni scientifiche e tecniche nei settori
dell'agricoltura, dello sV1luppo rurale e della pesca;

c) or1entare verso gli organism1 competenti Ie richleste di informaZ1on1 degl1

Stati ACP 0 rispondere d1rettamente aIle stesse ;

d) fac1l1tare a1 centrl d1 documentaz1one regionall e naz1onal1 ACP e agli

Istituti di ricerca l'accesso aIle pubbllcazloni sCIentifiche e tecnIche In
materia d1 probleml di sV1luppo agr1colo e rurale, e aIle banche dl dati
della Comunlta e degll Stat1 ACP ;

e) facIlltare in genere I'accesso degll Stati ACP al rlsultati dei lavorl
effettuatl dagll organlsm1 nazlonall. regIonali ed lnternazlonall e piu
partIcolarmente dagll organlsml competent I per i probleml tecnIcl In materIa
dl sviluppo agricolo e rurale, stablliti nella Comunlta e negll Statl ACP. e
mantenere I contatti con dettl organisml ;

f) favorlre tra i varl protagonls~l dello sviluppo agrlcolo e rurale. e in
particolare tra 1 rlcercatorl, 1 formatorl. i tecnlCl e i dIvulgator1, gll
scamb1 d1 lnformaZlonl SUI risuItatl delle aZlon1 di sVlluppo agrlcolo e
rurale ;
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g) favorire ed aiutare l'organizzazione delle riunioni di specialisti.

ricercatori. pianificatori e responsabili delle sviluppo per uno scambio di
esperienze acquisite in ambienti ecologici specifici ;

h) facilitare l'accesso del personale ACP. addetto alIa formazione e alIa

divulgazione. all'informazione necessaria per realizzare i lavori e per

orlentare Ie rlchleste d1 formazione specif1ca verso gli esistenti organismi
competenti ;

i) contribuire a facilitare l'adeguamento delle informazioni tecniche e

scientifiche disponibili aIle esigenze del servizi degll Statl ACP
responsabili delle sviluppo. della divulgazione e della formazione. compresa
l'alfabetizzazione funzionale nell'ambiente rurale ;

j) facilitare la diffusione dell'informazione scientifica e tecnica per

inserirla nelle strategie di sviluppo agricolo e rurale. in funzione delle
esigenze prioritarie delle sVlluppo.

3. Nelle proprie attivita il Centro rivolge particolare attenzione aIle
necessita degli Stati ACP meno sVlluppati.

4. Nell'eserclzio delle proprle funzioni il Centro ricorre aIle reti di
informazione decentrate esistentl a Ilvello regionale 0 nazionale. Queste reti
saranno attuate in modo graduale ed efficace a mana a mana che saranno
lndlviduate Ie eSlgenze, e saranno asslstite.per quanto possibile dalle
organlzzazioni e istltuzlonl piu appropriate.

5. II Centro e sotto l'autorlta del Comitato degll Ambasciatorl. II Comitato
degll Ambasclatorl stablllsce Ie norme di funZlonamento e Ie procedure dl
adozlone del bllanclo del Centro. II bllancio e finanziato in conformita delle
norme prevlste nella presente convenZlone in materia di cooperazlone per i1
flnanZlamento dello sVlluppo.
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6. a) II Centro e diretto da un direttore nominato dal Comitato degli
Ambasciatori.

b) II direttore del Centro e assistito da un personale assunto nei limiti

previsti dal bilancio adottato dal Comitato degli Ambasciatori.

c) II direttore del Centro rende conto delle attivita del Centro al Comitato

degli Ambasciatori.

7. a) E' istituito un Comitato consultivo, composto su base parltetica di
esperti dello sviluppo agricolo e rurale, per assistere suI piano tecnico
e SClentlf~co il direttore del Centro nella determinazione delle
opportune soluzioni dei problemi cui devono far fronte gli Stati ACP, in
particolare per mlgliorare 11 lore accesso all'informazione, aIle
1nnovaZlonl tecn~che. alIa r~cerca e alIa formazione nel set tore dello
sVlluppo agricolo e rurale, nonche nella definizlone dei programmi di
att1v1ta del Centro.

b) I membr1 del Com1tato consultivo sono nominatl dal Comitato degli
Ambasc1atori secondo Ie procedure e i crlteri da questo stab1l1tl.
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CAPITOLO 2

LO'n'A CONTRO LA SICCITA' E LA DESERTIFICAZIONE

ARTICOLO 54

Gli Statl ACP e la Comunita riconoscono che alcuni Stati ACP devono affront are
considerevoli difficolta risultanti da una siccita endemica e da una sempre
~aggiore desertificazione che ostacolano tutti gli sforzi intesi all~ sviluppo,

in particolare l'obiettivo prioritario dell'autosufficienza e della slcurezza
alimentarl.

Le due parti convengono che la lotta contro la siccita e la desertificazione
costituisce per vari Stati ACP un'impresa di vasta portata che condiziona il
successo della lore politica di sviluppo.

ARTICOLO 55

II risanamento della situazione e 10 sviluppo duraturo del paesi colpitl 0
minacciati da queste calamita richiedono una politica che favorisca il
rlpristino dell'ambiente naturale e l'equilibrio tra risorse, popolazioni e
animali, in particolare per mezzo di un miglior controllo e una migliore
gestione delle risorse idriche, di azioni agricole, agroforestali e di
rlmboschlmento approprlate e medlante la lotta contro 1e cause e Ie pratiche
all'orlgine di tale desertiflcazione.

ARTICOLO 56

L'accelerazlone del processo di ripristlno dell'equilibrio ecologico implica in
particolare l'introduzione dl un aspetto "lotta contro la siccita e la
desertiflcazione" In tutte Ie aZloni di sviluppo agricolo e rurale e comport a
tra l'altro :
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1. ~ l'estensione dei sistemi agroforestali che conclllano l'attlvlta agrlcola

e forestale, la ricerca e 10 sviluppo delle specie vegetali meglio
adattate aIle condizionl locall ;

~ l'introduzione di tecniche adeguate per aumentare e mantenere la
produttlvita dei terreni con vocazione agricola, delle terre coltlvabili e

dei pascoli naturali al fine di controllare Ie varie forme di erosione ;

il recupero dei terreni degradati grazie ad azioni di rimboschimento 0 di
sist~mazione delle terre che devono beneficiare di operazionl di
manutenzione che cOlnvolgano, per quanta possibile, Ie popolazloni e Ie
amministrazioni interessate allo scopo di salvaguardare i progressi
compiuti ;

2. Ie 3vil~ppc di ~zic~i che cc~~e~tano di ris?armiare i1 !egna~e co~e fonte di
energia,.attr.averso l'intensiflcazione della rlcerca, 1a divulgazione, nonche
l'impiego delle fonti di energla nuove e rinnovablll, quali l'energia eollca,
solare e biologlca, e l'utlllzzazione di fontl di calore migliorate che abblano
un rendlmento termlCO piu elevato ;

3. la slstemazione e la gestlone razionale delle rlsorse forestali attraverso
la realizzazlone a live1lo nazlonale 0 reglonale dl plani dl gestlone forestale
per ottlmizzare 10 sfruttamento delle rlsorse forestali ;

4. i1 proseguimento delle aZlonl dl sensiblllzzazlone e formazlone permanentl
delle popolazionl interessate In merlto ai fenomenl della siccita e della
desertlficazione, nonche la dlvulgazlone dei posslblll meZZl dl lotta.

5. un approccio globa1e coordlnato che, in base al rlsultatl delle aZlonl
rea1izzate in applicazione del punti 1~4, sia inteso a garantire 11 rlprlstlno
dl un equlllbrlo ecologico ~pproprlato tra risorse naturall, popolazlonl e
animali, senza pregludlcare gli oblettivi di uno sVlluppo economlCO e soclale
armonioso.
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ARTICOLO 57

Le azioni da intraprendere, appoggiate eventualmente dalla ricerca, riguardano
in particolare :

1. 11 miglioramento della conoscenza e della previsione dei fenomeni della
desertificazione attraverso l'osservazione dell'evoluzione del terreno,
mediante, tra l'altro. il telerilevamento, 10 sfruttamento dei risultati
acquisiti e una migliore comprensione delle trasformazioni dell'ambiente umano
nel tempo e nella spazio ;

2. l'inventario delle falde freatiche e della loro capacita di ricarica ai fini
di una migliore prevedibilita delle disponibilita idriche. 10 sfruttamento
delle acque superficiali e delle acque sotterranee. il miglioramento della
gestione di tali risorse. 1n part1colare mediante dlghe 0 altri sistemi
appropriati, per il soddisfacimento dei bisogni delle popolazioni e del

bestiame. nonche il m1glioramento delle condizioni di previsione
meteorologica ;

3. l'instaurazione di un sistema di prevenzione e di lotta contro g11 incendi
della savana e il d1sboscamento.
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TrIOLO II I

SVILUPPO DELLA PESCA

ARTICOLO 58

Gli Stati ACP e la Comunita riconoscono l'urgente necessita di promuovere 10
sviluppo delle risorse ittiche degli Stati ACP per contribuire allo.sviluppo
della pesca nel suo insieme e per stabilire un'area di reclproco interesse per
1 loro rispettivi set tori economici.

La cooperazione in questo campo ha per obiettivo ltutilizzazione ottlmale delle
risorse ittiche degli Statl ACP ed il riconoscimento, allo stesso tempo, del
dlr1tto degli Stati senza sbocco suI mare a partecipare alia sfruttamento delle
risorse della pesca marittlma e del d1rltto degli Stati costieri ad esercitare
la proprla giurisdizione suI Ie risorse blologlche marlne della propria zona
economlca escluslva, in conformlta del dlritto internazionale vigente, in
partlcolare delle conclus10nl della terza conferenza delle Nazioni Unite suI
dlritto del mare.

ARTICOLO 59

Per favorire 10 sVlluppo dello sfruttamento delle risorse ittiche degli Stati
ACP, 11 set tore della pesca beneflcla dl tutti i meccanlsml dl assistenza e
cooperazione prevlsti dalla presente convenz10ne ed in partlcolare
delltasslstenza flnanzlarla e tecnica, secondo Ie modal1ta stabilite nel

tltolo III della terza parte.

Gll ob1ettlvl prioritarl dl tale cooperazlone sono i seguent1

~ mlgllorare la conoscenza dell'amblente e delle rlsorse

aumentare i mezzi per la protezlone delle risorse 1ttiche e il controllo del
lore sfruttamento razlonale ;
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aumentare la partecipaZ10ne degli Stati ACP alia sfruttamento delle risorse
1ttiche di alto mare sltuate all'interno delle lara zone economiche
esclusive ;

~ incoraggiare 10 sfruttamento razionale delle risorse ittiche degIi Stati ACP

e delle risorse di alto mare per Ie quali gli Stati ACP e la Comunita hanno
interessi comuni ;

~ aumentare il contributo della pesca, compresl 1 settori acquacoltura, pesca

artigianale e pesca continentale, allo sviluppo rurale, valorizzando il ruolo
della pesca per quanto r1guarda il rafforzamento della slcurezza alimentare e

il miglioramento dell'alimentazione e delle condizioni socioeconomiche delle
collettivita interessate ; cia presuppone tra l'altro, 11 riconoscimento e il
sostegno del lavoro effettuato dalle donne dopo la cattura del pesce e nella
fase della commercializzazione

~ aumentare il contr1buto della pesca al10 sviluppo industriale grazie

all'lncremento delle catture, della produzione, della trasformazione e
dell'esportaz1one.

ARTICOLO 60

L'a1uto della Comunita allo sVlluppo della pesca comprende, tra l'altro, un
sostegno a1 settor1 seguent1 :

a) la produzione dei prodott1 della pesca. compreso l'acquisto di navi,

attrezzature e mater1ale per la pesca, 10 sV1luppo dell'lnfrastruttura
necessar1a aile comun1ta rural1 d1 pescatori e all'industria della pesca, ed

11 sostegno a1 progett1 dl acquacoltura, 1n particolare med1ante apertura dl
speclall 11nee dl credlto a favore di apposlti organlsmi ACP incarlcatl d1
far perven1re 1 prest1t1 aIle persone 1nteressate ;

b) la gestione e la protezione delle att1v1ta di pesca, compresa la valutazione

delle riserve 1tt1che e del potenzlale dell'acquacoltura ; 11 mlgl1oramento

della gestione e del controllo dell'amb1ente e 10 sV1luppo della capaclta
degli Stat! ACP cost1er1 dl gestlre raz10nalmente Ie rlsorse 1ttlche della
lara zona econom1ca escluslva ;
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c) la trasformazione e la commercializzazione dei prodottl della pes ca.

compreso 10 sviluppo delle attrezzature e delle operazlonl dl
trasformazione. cattura. distribuzlone e commercializzazione ; la riduzione
delle perdite successive alIa cattura e la promozione dl programml voltl ad
incrementare l'uso del pesce e l'alimentazlone a base di prodotti della
pesca.

ARTICOLO 61

La cooperazione in materla di sviluppo delle risorse della pesca deve rlvolgere
particolare attenzione aIle esigenze di formazione dei cittadini ACP in tutti i
set tori della pesca. allo sVlluppo e al potenziamento delle capacita di rlcerca
degli Statl ACP. nonche alIa promozlone della collaborazlone fra Stati ACP e a
llvello regionale nella gestlone e nella sVlluppo della pesca.

ARTICOLO 62

Per l'appllcazlone degll artlcoll 60 e 61 occorre vlgllare In partlcolar modo
onde consentlre agll Statl ACP menD sVlluppatl. senza sbocco suI mare 0
lnsularl dl dlsplegare al maSSlmo Ie lore capacita dl gestione in materia di
rlsorse lttlche.

ARTICOLO 63

GIl Statl ACP e la Comunlta rlconoscono la necesslta dl cooperare 0
dlrettamente 0 su base regionale, 0 ~ll'occorenza tramlte organlzzazlonl
internazlonall per promuovere la conservazione e l'utlllzzazlone ottlmale delle
rlsorse blologlche marlne.
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ARTICOLO 64

La Comunita e gli Stati ACP r~conoscono agli Stati cost1eri 11 diritto di
eserc~tare diritti sovrani ai fini dell'esplorazione, sfruttamento,
conservazione e gestione delle risorse ittiche della lore zona economica
esclusiva in conformita del vigente d1r1tto internazionale. Gli Stati ACP
riconoscono ~l ruolo che Ie flotte di pesca degli Stati membri della Comunita,
legalmente operanti nelle acque soggette a giurisdizione ACP. possono svolgere

in materia di partecipazione nella sv1luppo economico del potenziale di pesca
ACP e piu in generale nella sviluppo econom!co degl! Stati ACP costieri. Gli
Stati ACP si dichiarano pertanto disposti a negoziare con la Comunita accordi
di pesca intesi ad assicurare. per Ie attivita di pesca delle navi battenti
bandiera di Stati membr1 della Comunita. condizion~ soddisfacenti per ambe Ie
part~.

Nel concludere 0 nell'applicare tali accordi, gli Stati ACP non opereranno
d~scrim~naz~oni ne~ confronti della Comunita 0 tra i suoi Stati membri. fermi
restando gli accordi speclali stipulati tra paesi in viA di sviluppo di una
stessa regione geografica. compresi gli accordi di pesca reciproci ; dal canto

suo, la Comunlta non operera discriminazioni nei confronti degli Stati ACP.

ARTICOLO 65

Se gll Stat1 ACP sltuat1 nella stessa subreglone in cui sono situat~ terr1tor~
cu~ Sl appllca 11 trattato che lst1tuisce la Comun~ta economica europea
deslderano esercitare attlvlta di pesca nella zona di pesca corrispondente, la
Comun1ta e gll Statl ACP 1nteressat1 aVVlano negoz1at1 per-la conclusione dl un
accordo dl pesca nella splr1to dell'articolo 64 tenendo conto della situazione
spec1fica di dett1 terr1torl nella reg10ne e dell'obiettivo di rafforzare la
cooperazlone reg10nale tra questl ult1m1 e gll Stati ACP V1C1n1.

ARTICOLO 66

La Comunlta e gll Stati ACP r1conoscono 11 valore di un'impostazlone reg10nale
per quanto riguarda l'accesso aIle zone d1 pesca e 1ncoraggiano Ie iniziatlve
degli Stat! ACP cost1erl intese alIa conclus1one di accord! armonizzati per
I'accesso delle naV1 aile zone d1 pesca.

~~

6
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ARTICOLO 67

La Comunita e gli Stati ACP convengono dl prendere tutte Ie mlsure ldonee ad
asicurare I'efficacia degIi sforzi di cooperazione in materia di pesca

nell'ambito della presente convenzione, tenendo in particolare conto della
dlchiarazione comune sull'origine dei prodotti della pesca.

Per quanto riguarda l'esportazione dei prodotti della pesca verso i mercati
della Comunita si terra debitamente conto dell'articolo 358.

ARTICOLO 68

Le condizioni soddisfacenti per ambe Ie parti, menzionate all'articolo 64
riguardano In particolare la natura e l'ent1ta delle contropart1te di CUl gll
Stat1 ACP interessati beneflceranno nel quadro degl1 accordi bllateral1.

Tall contropartlte Sl agg1ungeranno a tuttl 1 contr1butl per progettl nel
set tore della pesca esegu1ti 1n appl1caz1one del Tltolo III della terza parte
della presente convenZlone.

Tali contropartite saranno fornite in parte daIla Comunita in quanto tale e 1n
parte dagl1 armatori sot to forma dl compensaz1oni f1nanzlarle, comprendentl
dlrittl per licenze ed eventualmente altrl elementi concordatl dalle partl
all'accordo dl pesca, quali sbarco obbllgatorlo dl parte delle catture, lmplego
dl clttadlnl degll Statl ACP, presenza a bordo dl osservatorl, trasferlmento dl
tecnologle e alutl per rlcerca e formaZlone.

Tall contropartlte dipenderanno dall'entlta e dal valore delle posslblllta dl
pesca offerte nella zona economlca escluslva degIi Stati ACP lnteressatl.

Per quanto riguarda Ia pesca delle specie fortemente m1gratorle, la natura
delle rispettlve obbligazlonl rlsultant1 dagli accordi, comprese Ie
contropartite finanz1ar1e, dovra tener conto del carattere partlcolare dl tale
pesca.

La COmUnlta prende tutte Ie m1sure necessarle affinche Ie sue navi Sl
conformlno aIle dlSpos1zlonl degIi accordi negoziati, nonche alIa leglslazione

e ai regolamenti delle Stato ACP lnteressato.
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TlTOLO IV

COOPERAZIONI IN MATERIA DI PRODOTTI DI BASE

.ARTICOLO 69

La cooperazione ACP~CEE nel settore dei prodotti di base terra conto

della forte dipendenza delle economie di un gran numero di Stati ACP dalle
esportaz1oni di prodotti di base,

del deterioramento. nella maggior parte dei casi della situazione delle lore
esportazion1, dovuta principalmente all'evoluzione sfavorevole dei corsi
mond1all,

delle difficolta strutturali che si manifestano in vari set tori dei prodotti
di base, Sla all'interno delle economie degli Stati ACP, sia suI piano
internaz1onale, segnatamente nell'ambito della Comunita.

ARTICOLO 70

La Comunita e gli Stati ACP r1conoscono la necessita di compiere sforzi
cong1unt1 per OVV1are aIle d1ff1colta struttural1 che si manifestano in
numerOS1 settor1 dei prodott1 d1 base e si prefiggono come obiettivi
fondamentali della lore cooperaz1one 1n questo campo :

la d1vers1ficaz1one, Sla or1zzontale Sla verticale, delle economie degli
Stat1 ACP, 1n partlcolare med1ante 10 sV1luppo delle attlv1ta di
trasformaz1one, dl commerc1al1zzaz1one. d1 dlstr1buzlone e di trasporto
(TCOT) ;

il miglioramento della compet1t1v1ta dei prodottl di base degli Stati ACP sui
mercat1 mondial1 attraverso la riorgan1zzazione e la razional1zzazione delle
lore attlv1ta d1 produzlone. di commercial1zzazione e di distribuzione.

La Comun1ta e gll Stati ACP si impegnano a ricorrere a tutti i mezzi idonei per
progred1re 11 P1U posslb1le nella reallzzazione di questi obiettivi ; a tal
fine, convengono dl utilizzare in modo coordinato tutti gli strumenti e Ie
risorse della presente convenzione.
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ARTICOLO 71

Per consegulre gll oblettivl definltl all'artlcolo 70, la cooperazlone nel
settore dei prodotti di base, In partlcolare delle attivita dl TCDT, e
conceplta e attuata nel rlspetto delle prlorlta fissate dagli Statl ACP a
sostegno delle politlche e delle strategIe definIte da tall Stat I.

ARTICOLO 72

Le azioni di cooperazione nel set tore dei prodotti di base sana orientate verso
10 sviluppo del mercatl internaZlonall. regionali e nazIonali : sono eseguite
secondo Ie modalita e Ie procedure della convenzione. in particolare quelle
relative alIa cooperazlone per il fInanziamento dello sviluppo. In questo
contesto possono anche rlguardare :

1} La valorizzazlone delle rlsorse umane. che comprende In particolare

~ programml di formazlone e di tlroClnlO per gll operatorl del set tori

lnteressatl :

~ appogglo aIle scuole e agll IStltUtl dl formaZlone nazionali 0 regionall

speclallzzatl nel settore.

2} L'lncoraggiamento degll investlmentl degll operatori economlci CEE e ACP ne1

settore In questlone. In partlcolare medIante:

~ aZlonl dl informazlone e dl senslbll1zzaZlone dlrette agll operatorl che
potrebbero lnvestire neI1e attlvlta dl dlversiflcazione e di
vaIorlzzazlone del prodotti dl base degll Statl ACP :

un'utlllzzaZlone piu dlnamlca del capitall dl rischio per Ie imprese che
lntendono Investlre In tali attlvlta di TeDT :

~ i1 rIcorso aIle disposizioni pertinenti in materia di promozione. di
protezione e dl flnanziamento e di sostegno degli investimenti.

3} Lo sVlluppo e il mlglioramento delle infrastrutture necessarie per Ie

attivlta ne1 set tore in questione e in particolare delle reti di trasporto e
di telecomunicazione.
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ARTICOLO 73

Nel proseguire gli oblettlvl dl CUI all'articolo 70, Ie parti contraenti
annettono particolare importanza a quanto segue :

provvedere a che siano debitamente presi in considerazione i segnali del
mercato, Sla esso nazlonale, regionale 0 internazionale ;

prendere in considerazlone gli effetti economlci e sociali delle azioni
avviate :

~ aSSlcurare una maggior coerenza suI piano regionaIe e internazionale tra Ie
strategie perseguite dai vari Stati ACP interessati

~ favorlre un'assegnazione efficace delle rlsorse aIle attlvita e agli
operatorl del set torI dl produzione interessatl.

ARTICOLO 74

La COmunlta e gll Stati ACP rlconoscono la necessita di assicurare il miglior
funZlonamento posslblle del mercatl lnternazlonall del prodotti di base e di
aumentarne la trasparenza.

Confermano la lara volonta dl intensiflcare il processo di consultazione tra
gll Statl ACP e la Comunlta nelle sedl ed organlzzazlonl internazionali che si
occupano dei prodottl dl base.

A tal flne, a rlchlesta dell'una 0 dell'altra parte, hanno luogo scambi di
oplnlonl :

~ suI funzlonamento degll accordl lnternaZlonali In vigore 0 dei gruppi di

lavoro intergovernat1vl speclal1zzati, allo scopo di migliorarli e di
aumentarne l'efflcac1a, tenuto conto delle tendenze del mercato ;

~ 1n prev1s1one della concluslone 0 del rlnnovo di un accordo internazionale 0
della creaZ10ne di un gruppo Intergovernatlvo specializzato.

Tali scambl d1 op1nion1 hanno 10 scopo dl prendere in considerazione i
rispett1v1 1nteressi dl ciascuna delle parti e potranno svolgersi. se
necessario, nell'amblto del Comitato dei prodotti di base.
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ARTICOLO 75

La Comunita e g11 Stati ACP convengono di istituire un "Com1tato dei prodotti
d.l.base" che dovra In particolare contribu1re alla rlcerca di soluzioni ai
probleml strutturall de.l.prodottl dl base.

11 compito del Comitato de.l.prodotti di base sara di segulre, tenendo conto dei
reciproci interessi delle part I, l'applicaz.l.one generale della convenzione nel
settore dei prodotti di base, e in particolare :

a) di esaminare i problemi generali relativi al commerclo ACP~CEE dei prodotti

ad esso sottoposti dai sottocomitati competenti della Convenzione ;

b) di raccomandare misure idonee a risolvere questi probleml e a sviluppare la

competitivita del sistem.l.di prodUZ1one e di esportazione

c) di scamb1are Op.l.nlOn1 e InformaZ.l.Onl sulle prospett.l.ve e previsioni, a breve

e medlo termlne, per quanta rlguarda produzione, consumo e commercio.

ARTICOLO 76

II Com1tato dei prodotti dl base Sl r1unisce almeno una volt~ all'anno a
llvello min.l.steriale.II suo regolamento .l.nternoe adottato dal Consiglio dei
Ministri. E' composto d1 rappresentanti degl.l.Stat.l.ACP e della Comun.l.ta.
deslgnati dal Consiglio del M.l.nistrl. I SUOl lavor1 sono preparati dal Comitato
degl.l.Ambasciatori secondo Ie ,procedure def.l.n.l.tenel regolamento interne del
com1tato dei prodottl d1 base.
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TITOLO V

SVILUPPO IN~USTRIALE
FABBRICAZIONE E TRASFORMAZIONE

ARTICOLO 77

Per facilltare la realizzazione degli obiettivi degli Stati ACP in materia di
sVlluppo ipdustriale occorre provvedere ache sia elaborata una strategia di
sviluppo integrato e valido che colleghi tra lore Ie attivita dei vari set tori.

E' pertanto necessario che siano concepite strategie settoriali per
l'agrlcoltura e 10 sviluppo rurale. il settore manifatturiero, 10 sfruttamento
minerario. l'energia, Ie infrastrutture e i servizi in modo da favorire
interazioni nell'ambito dei set tori e tra i vari settori, onde aumentare al
maSSlmo il valore aggiunto locale e creare, per quanta possibile, una reale
capaclta di esportazione del manufattl, asslcurando nel contempo la protezione
dell'amblente e delle rlsorse naturall.

Nel perseguIre questi obiettlvl. Ie part 1 contraenti attuano, oltre aIle
dlSposlzioni speciflche concernentl la cooperazione industriale, que lIe
relative al regIme degll scambl. alIa promozlone commerciale dei prodotti ACP e
agll Investimentl prIvatI.
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ARTICOLO 78

La cooperazione Industriale. strumento chlave delto sVlluppo industr1ale.
persegue 1 seguentl ob1ett1vi ;

a) creare Ie basi e il quadro di una cooperazione efficace tra la Comunita e
gli Stati ACP nei set torI della fabbricazlone e della trasformazione. della
valorizzazione delle risorse minerarle ed energetiche. dei trasporti e delle
comU">1caZ10ni ;

b) favorire la creazione di condizioni propIz1e alia sviluppo delle imprese
industriali e agli investimenti locali e stranIeri ;

c) migliorare l'utilizzazione della capacIta e rinnovare Ie imprese industriali
eS1stentl che possono essere economlcamente valide 1n modo da ripristinare
la capacita produttlva delle econom1e ACP ;

d) incoragglare la creaZlone dl imprese nonche la partecipazlone nelle stesse
di cittadlnl ACP. In partlcolare la creaZlone dl Imprese plccole e medie che
producano e/o utlllZZlno Inputs locali ; sostenere Ie nuove imprese e
rafforzare quelle eSlstentl ;

e) appogglare la creaZlone dl nuove Industrle che alimentlno il mercato locale
in modo redditizlO e assicurlno la cresclta del set tore delle esportazioni
non tradlZlonali In modo da aumentare Ie entrate ~n dlvlse. creare
possibllita dl lavoro e aumentare 11 reddito reale ;

f) sVlluppare relazioni sempre pIll strette tra la Comunlta e gli Stati ACP nel
settore 1ndustrlale e incoraggiare maggiormente la rapIda creaZlone di
imprese industrlall conglunte ACP~CEE ;

g} promuovere Ie associazion1 profe3sionali negli Stati ACP. nonche altre
lstltuzloni che 51 occupano dl imprese Industrlali 0 delle sviluppo delle
1mprese.
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ARTICOLO 79

La Comunlta offre agl1 Statl ACP il proprIo appoggio per migliorare il lore
quadro lstituzionale. rafforzare g11 organlsml di finanziamento, ereare,

rlnnovare 0 mlgl10rare Ie Infrastrutture eonnesse all'lndustria. La Comunita
fornlra anche un appogglo agl1 Statl ACP al fIne di sostenere i lore sforzi
dlrettl al1'lntegrazione delle strutture IndustrIal 1 a livello regionale e
Interregionale.

ARTICOLO 80

In base alIa riehlesta di uno Stato ACP, la Comunita fornisee l'assistenza
necessaria riehiesta nel set tore della formazione industriale a tutti i livelli
e In particolare per la valutazione delle esigenze di formazione industriale e
l'elaborazione di programml corrlspondenti, la ereazione e il funzionamento di
Istltuzioni ACP nazionali 0 regional 1 di formazione industriale, la formazione
di clttadlnl ACP In istltuzlonl approprIate, la formazione suI luogo di lavoro,
Sla nella Comunlta che negll Stati ACP, nonche la cooperazione tra istituzioni
dl formazione industrlale della Comunita e degli Statl ACP, tra istituzioni di
formazlone industriale degll Stati ACP e tra queste ultime e quelle di altri
paesl In via di sviluppo.

ARTICOLO 81

Afflnehe gli oblettlvl dl sVlluppo Industriale possano essere raggiunti, la
Comunlta fornlsee 11 suo sostegno alIa ereaZlone e all'espansione di qualsiasi
tlpO dl Industrle economlcamente vallde che g1i Stati ACP ritengono importanti
per 11 consegulmento del lore oblettlvl e delle lore priorita in materia di

Industrlallzzazlone.
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In questo contesto occorre rIvolgere particolare attenzIone ai seguentl
set tori :

i) FabbrIcazIone e trasformazlone dei prodotti di base

a) industrIe che trasformano, su scala nazIonale 0 regIonale, materIe

prime destinate all'esportazlone ;

b) industrie che rispondono a fabbisognl locali e utilizzano risorse

locali, imperniate sui mercati nazionall e regionali e di dimensioni
soprattutto plccole e medie ; industrie orientate verso la
modernizzazione dell'agricoltura, la trasformazione efficiente della
produzlone agricola e la fabbricazlone dl inputs e attrezZl agricoli.

ii) Industrie meccaniche, metallurgiche e chimlche

a) imprese meccaniche che producono utenslli e attrezzature, create

essenzialmente per assicurare la manutenzione delle fabbriche e deg~i
impiantl esistenti negll Stati ACP. Queste imprese devono in primo
luogo appoggiare il settore manIfatturlero e delIa trasformazione, il
settore della grande esportazlone e Ie plccole e medle Imprese che
soddisfano fabblsogni fondamentall ;

b) lndustrie metallurglche che effettuano la trasformazlone secondaria dei

prodotti minerari degll Statl ACP per approvviglonare Ie industrie
meccanlche e chlmlche degll Statl ACP ;

c) lndustrie chlmlche, in partIcolare piccole e medie, che assicurano la

trasformaZlone secondarla del prodottl mlnerari destinati aIle altre
industrie, nonche all'agricoltura e al settore sanitarIo.

iIi) Rlnnovamento e utilizzazione delle capacita industriali : ripristino,
rivaIorizzazlone, rlsanamento. rlstrutturazione e mantenlmento delle
capacita industriaIi esistenti potenzialmente valide. In questo contesto
occorre priviIegIare Ie IndustrIe che immettono nei proprl prodotti
pochisslmi eIementi importati, che hanno effetti a monte e a valle e un
impatto favorevole sull'occupazione. Le attivita di rinnovamento
dovrebbero riguardare la creazione delle condizioni necessarie alIa
validita economlca delle imprese rinnovate.
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ARTICOLO 82

La Comun1ta a1uta g11 Statl ACP a sviluppare, 1n via priorltaria, durante il .

per10do dl appllcazIone dell a convenzione, Industrie economicamente val ide
quali quelle defInite all'artlcolo 81, in base aIle capacita e aIle decisioni
dl ciascuno Stato ACP, tenendo conto delle rlspettive dotazioni e in
considerazlone dell'adeguamento delle strutture industriali ai cambiamenti che
lnterverranno tra Ie parti contraenti e suI piano mondiale.

ARTICOLO 83

Nell'lnteresse comune, la Comunita contribulsce allo sviluppo della
cooperazione interaziendale ACP~CEE e intra~ACP mediante attivita di
informazlone e di promozione lndustr1ale.

Tali attivlta hanno 10 scopo di intenslficare 10 scambio regolare di
Informazionl, organizzare nel set tore industrlale i necessarl contatti tra
responsablli delle pollt1che industriall, promotorl ed operatori economici
della Comunita e degli Stati ACP, effettuare studi in particolare di
fatt1blllta, facllitare la creaZlone e il funzlonamento di organismi ACP di
promozlone industriale ed lncoraggiare la conclusione dl coinvestimenti. di
contratt1 di subappalto e qualsiasl altra forma di cooperazione industriale tra
imprese degli Statl membrl della Comunlta ed lmprese degli 5tati ACP.

ARTICOLO 84

La Comunlta contrlbulsce alIa creaZlone e allo sVIluppo dl piccole e medie
imprese art1glanall, commerclall, dl serV1Z1 e lndustriali, data la funzione
essenzlale che esse svolgono nel settorl modernl e 1nformali, attraverso la
creazione dl un tessuto economlCO dlverslflcato, nella sviluppo generale degIi
5tati ACP e in conslderazlone del vantagg1 che esse offrono suI piano
dell'acquls1zlone dl competenze professlonall, del trasferimento integrato e
dell'adeguamento di tecnologle approprlate, nonche della poss1biIita di un
impiego ottlmale della manodopera locale. Essa contrlbu1sce ino1tre alIa
va1utazione settorlale e all'elaboraz1one di programmi di intervento, alIa
creazione di infrastrutture approprlate e a1 rafforzamento e funzionamento di
organisml di 1nformazione, promozlone, inquadramento, formazione, credito 0
garanzia e di trasferlmento dl tecnologle.

La Comunita e gll Stat1 ACP incoraggiano la cooperazione e i contatti tra Ie
plcco1e e medle lmprese degIi Stati membr1 e degll Statl ACP.
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ARTICOLO 85

Allo scopo di aiutare gli Stati ACP a sV1luppare la lara base tecnolog1ca e Ie
lore capac1ta interne d1 sviluppo scientifico e tecnologico e per facilitare
l'acquisizione. il trasfer1mento e l'adattamento della tecnolog1a in condizioni
che permettano d1 trarne il maSS1mo vantagg10 e d1 r1durre al m1n1mo 1 costi.
la Comunita e disposta. mediante gli strumentl della cooperazlone per il
finanziamento delle sviluppo. a contr1buire 1n part1colare :

a) alIa creazione e al rafforzamento di 1nfrastrutture sC1entifiche e tecniche

connesse con l'industria deg11 Stat1 ACP ;

b) all'elaborazione e all'attuazlone dl programmi di ricerca e sV11uppo

c) all'indlviduazione e alIa creaZlone d1 poss1bil1ta dl collaborazione tra

organisml di ricerca, lstitutl di studl super10rl e 1mprese degli 5tati ACP.
della Comun1ta, degli Statl membr1 e di altr1 paes1 ;

d) all'elaboraz1one e alIa promozlone d1 att1v1ta 1ntese a consolidare Ie

tecnologle local 1 appropr1ate e ad acquls1re tecnologie stran1ere adeguate,

in part1colare quelle dl altrl paeSl In VIa d1 sV11uppo

e) all'lndiv1duazione, valutazlone e acqu1s1z1one della tecnologia industriale.

compreso 11 negozlato per l'acquls1Z1one. a condlZlonl favorevoli. dl
tecnolog1e, brevetti e altre proprleta 1ndustr1all stran1ere. in particoIare
medIante il f1nanZlamento e/o tramlte altre ldonee lntese con imprese e
organ1smi situatl nella Comunita ;

f) alIa fornitura agli Stati ACP di serV1Z1 di consulenza per l'elaborazione di
regolamentazion1 che dlsciplinano 11 trasfer1mento della tecnlogia e per Ia
forn1tura delle informazloni dlsponlblll. in part1colare per quanta riguarda
Ie condlzion1 del contrattl relativl alIa tecnolog1a, i tlp1 e Ie fonti di
tecnologla nonche l'esper1enza degll Stat1 ACP e deg11 altri paesi
nell'utilizzazlone dl talune tecnologle
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g) alIa promozlone della coopeFazlone tecnologica tra gli Statl ACP e tra

questl ultiml e altri paesi 1n via di sVlluppo, comprese Ie unita di ricerca

e dl sviluppo, in particolare su scala regionale, per utillzzare nel miglior
modo tutte Ie posslbilita sClentlfiche e tecnlche particolarmente
appropriate che tali Stati possono detenere ;

h) a facllitare, per quanta possibile, l'accesso aIle fonti di documentazione e-

ad altre fontl di dati disponibill nella Comunita e la lore utilizzazione.

ARTICOLO 86

Per consentlre agli Stati ACP di trarre pieno profitto dal regime degli scambi
e dalle altre d1sposizioni della presente convenzione, sono realizzate azioni
dl promozione per la commercializzazione dei prodotti industriali degli
Statl ACP, tanto suI mercato della Comunita che sugli altri mercati esteri.
anche per stimolare e sviluppare gli scambi di prodotti industriali tra
Stat1 ACP. Queste aZloni concerneranno in particolare gli studi di mercato. la
commercializzazlone, la quallta e la normalizzaZlone di manufatti, in
conformlta degl1 artlcoli 229 e 239 e in considerazione degli articoli 135 e
136.

ARTICOLO 87

1. Un Comltato per la cooperazione industriale,. posto sot to il controllo del
Comltato degll Ambasclatorl.e lncarlcato dl :

a) fare 11 punto sull'andamento del programma globale di cooperazione

lndustrlale r1sultante dalla presente convenZ10ne e, se necessario,
presentare raccomandaz10nl al Com1tato deg11 Ambasclatori ; in questo
contesto esamlna. formulando un parere. Ie relazioni previste
all'artlcolo 327 per quanto rlguarda l'avanzamento della cooperazione
1ndustrlale e la cresclta del fluss1 di 1nvest1mento, e segue regolarmente
Ie modallta degll 1nterventi della Banca Internazionale per gli
Investlmentl. In seguito denomlnata "Banca", della Commissione. del Centro
per 10 sVlluppo industriale, in segulto denomlnato "CSI" e delle autorita
deg11 Stat1 ACP lncaricate dell'esecuzione dei progetti industriali onpe
assicurare 11 mig110r coord1namento posslbile ;
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b) stud1are i problemi e Ie quest10ni d1 pol1t1ca d1 cooperazione industriale

che gli vengono presentati dagli Stat1 ACP 0 dalla Comunita, e formulare
qualsias1 proposta appropr1ata ;

c) organizzare, su rich1esta della Comunita 0 degli Stat1 ACP, l'esame delle

tendenze in materia d1 pol1t1ca industriale negll Statl ACP e negli Stati
membr1 nonche dell'evoluZ10ne della situazione 1ndustriale mondlale al fine
di scamb1are Ie 1nformazionl necessarie per migliorare la cooperazione e
facilitare 10 sviluppo Industriale degli Statl ACP, nonche Ie attivita
minerarie ed energet1che connesse con detto sviluppo ;

d) definire, su proposta del Consiglio di amministrazlone, la strategia

generale del CSI di cui all'articolo 89 ; nom1nare i membr1 del Consiglio
consultivo ; nominare il direttore e il direttore aggIunto, nonche i due
revisori dei conti ; ripartire, su base annua, la dotaz10ne globale prevista.

all'articolo 3 del protocollo finanz1ario ; approvare il bilancio e i conti

annuali ;

e) esam1nare inoltre la relazione annua del CSI nonche tutte Ie altre relazioni

present ate dal Consiglio consult1vo 0 dal Conslgllo dl ammlnlstraz10ne per
valutare la conform1ta delle attivlta del CSI con gll obiettivl che gli sono
assegnatl dalla presente convenzione ; r1fer1re al Comltato degli

Ambasclator1 e, per suo tramlte, al Conslgl10 del Mlnlstri ; espletare tutti

gll altrl compiti affidatlgli dal Comltato degli Ambasc1atori.

2. La composlzlone e Ie modallta di funzlonamento del Comltato per la
cooperazlone 1ndustrlale sono deClse dal Cons1g1io del Mlnlstri. II Comitato si
rlunlsce almeno due volte all'anno.

ARTICOLO 88

E' istituito un Consigl1o consultivo parltetlco composto di 24 membri
provenlenti dal mondo degl1 affar1 0 aventl quallta di esperti 1n mater1a di
sviluppo industriale, nonche di rappresentantl della Commlssione, della Banca e
del segretar1ato ACP che partec1pano in qualita di osservator1 ; esso ha il

comp1to d1 ass1stere il Com1tato per la cooperaz10ne 1ndustriale all'atto della
valutazione del parere degll operatorl Industriali per quanta riguarda i
problemi d1 CUl al paragrafo 1, lettere a), b) 'e c) dell'articolo 87. II
Consiglio t1ene una r1unione ufficlale all'anno.
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ARTICOLO 89

II C5I contrlbuisce alIa creazione e al rafforzamento delle Imprese industriali
degli Stati ACP, specialmente lncoraggiando Ie iniziative congiunte degli
operatorl economlCl della Comunlta e degli Statl ACP.

Quale pratico strumento operativo, il CSI da la priorita all'individuazione di
operatori industriali per progetti economicamente validi, contrlbuisce alIa
promozione e all'attuazione dei progetti che rispondono aIle esigenze degli
Stati ACP, tenendo COuto in particolare degli sbocchi commerciali interni ed
esterni per la trasformazione di materie prime locali, servendosi nel con tempo ,
in modo ottimale, dei fattori di produzione di cui sana dotati gli Stati ACP.
E' inoltre fornito un appoggio per la presentazione di tali progetti aIle
istltuzioni di finanziamento.

11 CSI esercita Ie funzioni suddette ispirandosi ad un prinClplo di
selettivita, dando la prlorlta aIle plccole e medie imprese industriali, aIle
azioni di rinnovamento e al pieno sfruttamento della capacita industriale
esistente. Esso pone particolarmente l'accento sulle possibilita di imprese
comuni e subappalti. Nell'esegulre tall compitl, il CSl presta una particolare
attenzione anche agll oblettlvl dl cui all'artlcolo 97.

ARTICOLO 90

1. II CSI eserclta Ie funZlonl menZlonate all'articolo 89 accordando la
priorlta ai proge~ti che offrono un potenziale Slcuro. Le sue attivita sana in
partlcolare Ie seguentl :

a) indivlduare i progettl industriali economicamente validi negli Stati ACP,
lstrulrll. valutar1l. promuoverll e contrlbulre alIa loro attuazione

b) realizzare StUdl e valutazlonl per mettere In eVldenza Ie possibilita
concrete dl cooperazlone Industriale con la Comunlta al fine di promuovere
10 sviluppo lndustriale degll Statl ACP e di facllitare l'esecuzione di
azionl approprIate ;

c) fornire informazlonl e offrlre servlzi di consulenza e competenze tecniche
specifiche, compresl stUdl dl fattlbl~lta, allo scopo di accelerare la
creazione e/o 11 rlnnovamento di Imprese industriali ;
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d) individuare partner potenz1al1 degli Stat1 ACP e della Comunita per

effettuare investimentl comunl"e prestare ass1stenza per 11 controllo e
l'attuaz1one ;

e) indiv1duare e forn1re Informazlonl sulle possiblll fontl di fInanzIamento,

contrlbuire alIa presentazione e al fInanz1amento nonche. se necessario,
fornire assistenza alIa mobilltazione di flnanzlamenti provenienti da tali
fonti per progettl industr1ali negll Stati ACP ;

f) individuare, raccogliere. valutare e fornire informazioni e consigli in

materla di acquisizIone. adattamento e sviluppo di adeguate tecnologie
Industriali relatIve a progetti specIflCI e. se del caso. fornlre assistenza
nell'esecuzione dl azioni sperimentall 0 dimostrative.

2. Per facilitare il conseguimento di tali obiettivi il C51 puo. oltre aIle sue
attIvIta prInCIpal I :

a) reallzzare studio studl di mercato e valutaz10nl nonche raccogl1ere e

d1ffondere tutte Ie informazIon1 utIlI sulle condlzionl e Ie possibilita di
cooperazlone industrIale. e 1n partIcolare sull'amb1ente economlCO e suI
trattamento che 1 potenz1ali investltori possono aspettarsl. come pure sulle
poss1b1llts dei progettl lndustrlall economlcamente valid1

b) contrlbulre. nel caSI approprlatl. alIa promozlone della commercializzazione

suI posto e SUl mercatl degll altrl Statl ACP e della Comunlta, di manufatti
ACP per favorlre l'utlllzzazlone ottlmale delle capacita Idustriali
esistenti 0 future ;

c) identiflcare 1 responsabill del settore industriale, i promotori e gli

operatorl econom1ci e finanZlarl della Comunlta e degli Statl ACP ed
organlzzare e facllltare qualslasi forma dl contatto e dl incontri tra
lore ;

d) indivlduare, in base aIle necessita comunicate dagli Stati ACP, Ie

possiblllta in materia dl formazione industrlale, soprattutto suI Iuogo di
lavoro, per rlspondere aIle esigenze delle imprese industriali, esistenti e
progettate. degli Statl ACP e, se necessarIo, partecipare alIa realizzazione

di aZloni approprlate ;
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e) raccogllere e dlffondere tutte Ie lnformazlonl utili suI potenzlale

industrlale degll Statl ACP e sull'evoluzlone del settorl lndustrlali della
Comunita e degli Stati ACP ;

f) promuovere il subappalto nonche l'espansione e il consolidamento dei
progetti lndustrlall reglonali.

ARTICOLO 91

11 CSI e dlretto da un direttore assistito da un direttore aggiunto. scelti in
base aIle loro competenze tecniche e alIa lara esperienza di gestione.ed
entrambl nominati dal Comitato dl cooperazione industriale. La direzione del

CSI. responsablle dl "fronte al consiglio d'amministrazione. attua gli
orientamenti definiti dal Comitato di cooperazione industriale.

ARTICOLO 92

Un conslglio dl amminlstrazlone paritetlco e incarlcato

a) di conslgliare e appogglare il direttore per quanto riguarda l'impulso da

lmprlmere al CSI, la sua anlmaZlone e direZl0ne, provvedendo alIa corretta
eseCUZlone degli orlentamentl flssati dal Comltato di cooperazione
lndustrlale.

b) su proposta del dlrettore del CSI

i) dl approvare :

~ i programml dl attlvlta plurlennali e annuall,

~ la relazione annua,

~ Ie strutture organlzzatlve, la polltlca del personale e
l'organlgramma ;

il) dl adottare i bllanci ed 1 contl annuali per sottoporli al Comitato di
cooperazlone Industrlale.
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c) d1 prendere decisioni suI Ie proposte della direz10ne concernent1 1 punti

summenzionat1.

d) di trasmettere al Com1tato d1 cooperaZ10ne industriale una relazione annua e

di riferirgli in merito a quals1as1 problema relat1vo ai punti di cui alIa
lettera c).

2. 11 consiglio di amministrazione e composto di sei persone dotate di grande
esperienza nei settori industriale 0 bancario. privato 0 pubblico. 0 in materia
di pianificazione e promozione delle sviluppo industriale. Esse sono scelte in
funz10ne delle loro qualifiche dal Comitato di cooperazione 1ndustriale fra i
cittadini degli Stati contraenti e sono nominate da tale Comitato secondo Ie
procedure da quest~ultimo' def1nite. Ai lavori del consiglio di amministrazione
partecipano quali osservatori un rappresentante della Commissione. un
rappresentante della Banca e un rappresentante del Segretariato ACP. Per
assicurare uno stretto controllo delle attiv1ta del CSI, il consiglio
dtamministraz10ne si riun1sce almeno ogni due meSl. 11 Centro e responsabile
del segretariato.

ARTICOLO 93

1. La Comunita contribuisce al f1nanzlamento del bllanclo del CSI mediante una
dotazione a parte, conformemente all tal legato protocollo f1nanziario.

2. Due revisor1 dei cont1, nominati dal Comitato, verificano la gestione
f1nanzlar1a del CSI.

3. Lo statuto del Centro, il regolamento finanziarlo. il regime app11cabile al
p~rsonale e il regolamento 1nterno del CSI sono adottat1 dal Consiglio dei

Ministri. su proposta del Com1tato degli Ambasclatori. dopo l'entrata in vigore
della presente convenzione.

~~~
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ARTICOLO 94

II CSI rafforza la sua presenza operativa negli Stati ACP, 1n particolare per
quanto r1guarda l'ind1v1duazione di progetti e di promotori e l'assistenza per
la presentaz10ne di r1ch1este di finanz1amento.

A tal fine si conforma aIle procedure proposte dal consiglio di
amministrazIone, tenendo conto della necessita di decentrare Ie sue attivita.

ARTICOLO 95

E' mantenuta una stretta cooperazione a livello operativo tra la Commissione,
la Banca e il CSI, nell'ambito delle rispettive competenze.

ARTICOLO 96

I membrI del consiglio consultivo e del consiglio di amministrazione, nonche il
d1rettore e il direttore aggiunto del CSI, sono nominati per un periodo massimo
d1 cInque anni, salvo, per quanto rIguarda il consiglIo d'amministrazione, un
r1esame della situaz10ne alIa meta del periodo.

ARTICOLO 91

1. Per l'applicaz1one del presente t1tolo, la Comun1ta r1volge particolare
attenz10ne aIle necess1ta e ai probleml specIfIC I degll Stati ACP meno
sV1luppatl, senza sbocco suI mare e 1nsulari, al fIne d1 creare Ie basi della

loro 1ndustr1alizzazlone (formulazlone delle politlche e strategie industriali,
infrastruttura economlca e formazlone industrlale), segnatamente nella
prospettlva dl valorlzzare Ie materle prIme e Ie altre risorse locali, in
partlcolare ne1 seguentl settorl :

~ trasformazlone delle materie prime

~ sviluppo, trasferimento e adeguamento di tecnologie
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~ progettazlone e finanziamento dl aZlonl a favore delle plccole e medle

imprese industrlali ;

sviluppo delle infrastrutture lndustriali e valorizzazlone delle risorse
minerarie ed energetiche ;

~ formazlone adeguata nel settorl scientifico e tecnico

~ produzione di implanti e dl lnputs per il settore rurale.

Queste azionl possono essere attuate~con il concorso del CSI.

2. Su rlchiesta di uno 0 plU Statl ACP menD sviluppatl, il Centro fornisce
un'assistenza partlcolare per l'lndlvlduazlone In loco delle posslbllita di
promozione e dl sVlluppo industriale, In partlcolare nel set tori della
trasformazione delle materle prlme e della produz1one dl lmplantl e dl inputs
per 11 set tore rurale.

ARTICOLO 98

Per l'attuazlone della cooperazlone Industrlale, la Comun1ta contribulsce alIa
realizzaz10ne del programml, progettl ed aZlonl che Ie sono presentati ad
inlz1ativa 0 con l'accordo degli Statl ACP. Essa Sl serve a tal f1ne di tUttl i
meZZ1 prevlst1 nella presente convenZ1one e segnatamente di quelll dl CUI
dispone per la cooperazlone per 11 finanzlamento dello sVlluppo, in particolare
dei mezzi dl competenza della Banca, fatte salve Ie aZloni dlrette ad aiutare
gli Statl ACP a mob1lltare flnanzlamentl da altre font1.

L'attuazione del programml, progetti ed aZloni di cooperazione lndustriale
comportantl un flnanziamento della Comunita e effettuata in conformita del
Titolo III della terza parte della presente convenzione, tenendo conto delle
caratterlst1che proprle degll interventl nel set tore industriale.
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TITOLO V I

SVILUPPO HINERARIO

ARTICOLO 99

Lo sVlluppo minerario ha i seguenti obiettivi prlnclpali

10 sfruttamento di tutti i tipi di risorse mlnerali in modo da assicurare la
reddltivlta delle attlvita mlnerarie, sia sui mercati di esportaziorie sia sui
mercati locali, tenendo conto nel contempo delle preoccupazioni in materia di
ambiente,

~ e la valorlzzazione del potenzlale delle risorse umane,

per promuovere e accelerare uno sviluppo economlCO e soclale diversificato.

Le partl contraentl sottollneano la propria interdipendenza in questo settore e
convengono dl utilizzare in modo coordlnato 1 dlversi mezzi d'azione previsti
dalla presente convenZlone In questo set tore nonche, eventualmente, altri
strumentl comunltarl.

ARTICOLO 100

A rlchlesta dl uno 0 plU Statl ACP la Comunlta Intraprende azioni di assistenza
tecnlca 0 dl formazlone Intese a rafforzare Ie loro capacita sClentifiche e
tecnlche nel set torI geologIco e mlnerarlO per consent ire loro di sfruttare
megllo Ie conoscenze dlsponlblll e di orlentare dl conseguenza i loro programmi
dl rlcerca e dl esplorazlone.
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ARTICOLO 101

Tenendo conto del fattorl economici a livello nazionale e internazionale ed in
un'ottica di dlversiflcazione, la Comunlta parteclpa eventualmente , mediante ,

programml di aluto finanziarlo e tecnico, agli sforzi degli Stati ACP per la
rlcerca e l'esplorazione mlnerarla a tutti 1 live Ill, sia In terra che sulla
plattaforma continentale quale definita dal dirltto internazionale.

Se del caso, la Comunita da lnoltre un aiuto tecnico e finanziario per la
creaZlone negll Stati ACP di fondl nazionali 0 regionali destinati alIa
prospezione.

ARTICOLO 102

Al fine di sostenere gli sforzi per 10 sfruttamento delle risorse minerarie
degli Stati ACP, la Comunlta contribuisce a progettl di rlassetto,
mantenimento, razIonallzzazione e ammodernamento di unlta produttive
economicamente valide per renderle PlU operatlve e competItive.

Essa contribulsce anche, compatlbilmente con Ie capacita di 1nvestimento e di
gestione e con l'evoluzlone del mercato, all'lndividuazlone, elaborazlone e
attuazione di nUOVl progettl valldl, tenendo partIcolarmente conto del
flnanziamento dl stUdl di fattlblllta e dl prelnvestlmento.

Un'attenzione particolare e rlvolta

~ aIle azioni intese ad accrescere 11 ruolo dei progetti di piccole e medie

dimensioni, che consentano la promozione dl imprese minerarie locali ; cio
concerne in particolare i minerall industriall e per l'agricoltura, destinati

soprattutto al mercato nazlonale 0 regionale, nonche i nuovi prodottl ;

~ aIle aZloni per la protezione dell'amblente.
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Essa sostlene anche gli SfOrZl degll Stati ACP lntesi

~ al rafforzamento delle lnfrastrutture connesse

~ all'adozione di misure atte ad aSSlcurare il maSSlmo contributo delle

sviluppo minerario alIa sviluppo socloeconomico nei paesi produttori. quali

l'utllizzazione ottimale delle entrate del settore minerario e l'inserimento
delle sVlluppo minerario nella sviluppo industriale e in una politica
approprlata di assetto terrlto~iale ;

~ all'incoraggiamento degli investimenti europei e ACP

~ alIa cooperazlone regionale.

ARTlCOLO 103

Per contrlbulre alIa reallzzazione degli obiettivi summenzionati Ia Comunita e
dlsposta ad accordare 11 proprIo contributo tecnico e finanzlario per aiutare a
mettere in valore il potenziale mInerarlO degli Stati ACP secondo Ie modalita
proprle a Clascuno strumento dl CUI dIspone e In conformita delle disposizioni

della presente convenZlone.

Nel settore della rlcerca e degli investlmenti preparatori' all 'attuazione di
progettl mlnerarl. la Comunlta puo portare un concorso rappresentato da'
capltali di rischIO eventuaImente di conglunto con apporti di capitali degli
Statl ACP Interessatl ed altre fontl dl flnanzlamento secondo Ie modalita
flssate all'artlcolo 234.

Le risorse prevIste da queste dlSposlzlonl possono essere completate, in caso
dl progettl di interesse recIproco,da :

a) altre rlsorse fInanziarie e tecniche della Comunita ;

b) azionl intese alIa mobllitazione ni capitali pubblici e privati, compreso il

coflnanZlamento.

ARTICOLO 104

La Banca puo, in conformita del suo statuto, impegnare caso per caso Ie sue
risorse proprle oltre l'importo fissato nel protocollo finanziario in progetti
dl investImenti mlnerari riconosciuti di interesse reciproco da parte dello
Stato ACP interessato e da parte della Comunita.
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TITOLO VI I

SVILUPPO ENERGETICO

ART I COLO 105

Data la gravlta della situazione energetlca nella maggioranza degli Stati ACP.
dovuta in parte alIa crlsi provocata In nu~~rosi paesl dalla dipendenza dalle
importazioni dl prodotti petrollferi e dalla crescente rarefazione delJa legna
da ardere e vlste Ie conseguenze cllmatlche rlsultantl dall'impiego dl
combustibill fossill. gli Stati ACP e la Comunita convengono dl cooperare in
questo settore per trovare soluzion1 ai loro problemi energetlci.

La cooperazione ACP~CEE attrlbulsce partlcolare importanza alIa programmazione
energetlca, aIle azionl di conservaZlone e utllizzazlone razl0nale
dell'energia. al rlconoscimento del potenziale energetlco e alIa promozione.
secondo condizioni tecnlche ed econom1che adeguate. di fontl dl energia nuove e
rinnovabili .

ARTICOLO 106

La Comunlta e gll Statl ACP rlconoscono i vantaggi reclprocl della cooperazl0ne
nel set tore energetico. Questa cooperazlone promuove 10 sVlluppo delle
potenzlallta energetlche tradlzlonal1 e non tradlzionali e l'autosufficienza
degli Stat1 ACP.

':
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Lo sviluppo energetico ha i seguent1 ob1ettivi pr1ncipal1

a) favor1re il progresso economico e sociale mediante la valor1zzazione e 10

sV1luppo, in cond1zioni tecniche, econom1che e ambientali appropriate, delle

font1 energetiche nazionali 0 regional1 ;

b) rendere piu efficace la produz1one e l'impiego e aumentare l'autosufficienza

energetica, laddove cio' sia possibile ;

c) Incoraggiare un maggior ricorso a fonti energetiche sostitutive, nuove e

rinnovabili ;

d} m1gliorare Ie condizioni di vita nelle zone urbane e periferiche nonche

nelle zone rurali e apportare ai problemi energetici di queste zone
soluz10ni adeguate aIle esigenze e aIle risorse locali ;

e) proteggere l'ambiente naturale mediante aZ10ni di conservazione delle

rlsorse della biomassa, 1n particolare, della legna da ardere incoraggian~o
Soluz10n1 sost1tutive, m1gliorando Ie tecn1che e i modi di consumo e
ut1lizzando in manlera raz10nale e pianif1cata l'energia e Ie risorse
energet1che.

ARTICOLO 107

Per ragg1ungere gll obiett1vl summenzlonatl, Ie azionl d1 cooperaz1one
energetica possono, a r1chlesta delle Stato 0 degli Statl ACP interessati.
concentrarS1 :

a) sulla raccolta, anal1si e dlffus10ne d1 informazlonl adeguate

b) suI rafforzamento della gestlone e del controllo, da parte degli Stati ACP,

delle loro rlsorse energetiche, conformemente ai loro oblettivi di sviluppo,
per permettere lara di valutare l'offerta e la domanda in materia di energia

e dl glungere ad una planlficazlone energet1ca strategica mediante. tra
l'altro, un aiuto alIa programmaz1one energetica e un'assistenza tecnica ai
servizi responsablli dell'impostazione e dell'esecuzione delle politiche
energetiche ;
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c) sull'analisl delle impllcazionl. nel settore energetlco. del programmi e

progettl dl sVlluppo. tenendo conto dei risparml dl energla da realizzare e
delle possibllita di sostituzlone delle fontl primarie. A tale rig~ardo
dette azionl saranno intese ad accrescere il ruolo che Ie font I energetiche

nuove e rInnovabili dovranno svolgere. in particolare nelle zone rurali,
grazie a programmi 0 progetti adeguati aIle eSlgenze e aIle risorse locali ;

d} sull'attuazione di adeguati programmi di aZioni, basati su piccoli e medi

progetti di sVIluppo energetico in particolare in materIa dl rlsparmio e di

sostituzione della legna da ardere. A tale riguardo dette azionl saranno
intese a risolvere il piu rapidamente posslbile i problemi creati
dall'eccessIvo consumo di legna da ardere migliorando il rendimento degli
usi domestlCl, sia nelle zone rurali Sla in quelle urbane, incoraggiando il
ricorso a Soluzloni sostitutive per gli usi domestlci, principalmente nelle
zone urbane e piantando varieta di alberi atte ad essere utilizzate come
legna da ardere.

e) sullo sviluppo del potenziale dl investImento per l'esplorazione e la

valorizzazione di fonti di energia nazionall e reglonali nonche per 10
sviluppo di Slti di produzione energetlca eccezIonale che consentano

l'insediamento di industrie ad alta intenslta energetica ;

f) sulla promozione della ricerca, dell'adeguamento e della dlffusione delle

tecnologle adeguate nonche della formazlone necessarIa per far frofite aIle
necessita di manodopera nel settore energetico ;

g) suI potenziamento delle capacita degll Stati ACP In materia di ricerca e di

sVlluppo. in particolare per quanto rlguarda Ie fontl dl energia nuove e
rlnnovabill ,

h) suI rIassetto delle infrastrutture di base necessarie alIa produzione, al

trasporto e alIa distrlbuzione di energla, rlvolgendo particolare attenzione
all'elettriflcazione nel settore rurale ;

i) suIIa promozione della cooperazione fra Stati ACP nel settore energetico, in
particolare sull'estenslone delle reti di dlstribuzlone dell'elettricita tra
gli Stati ACP, nonche sulle aZloni di cooperazlone fra questi Stati ed altri
Stati vicini beneficiari di un aiuto della Comunita.
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ARTICOLO 108

Per persegu1re gli obiettiv1 summenzionat1 la Comunita e disposta ad accordare

11 propr1o contr1buto tecnico e finanz1ario per a1utare a mettere in valore 11
potenz1ale minerario ed energet1co degli Stati ACP secondo Ie modal1tE proprie

a ciascuno strumento di cui d1spone e in conformita delle disposizioni della
presente convenZ1one.

Nel set tore della ricerca e degli investimenti preparatori all'attuazione ~i
progetti energetici, la Comunita pub port are un concorso rappresentato da
capitali di rischio eventualmente di congiunto con apporti di capitali degli
Stati ACP interessati ed altre fonti di finanziamento secondo Ie modaljta
f1ssate all'articolo 234.

Le risorse previste da queste disposizioni possono essere completate, in caso
d1 progett1 di interesse reciproco, da :

a) altre risorse f1nanzlarie e tecniche della Comunita

b) azion1 intese alIa mobllitazlone di capitali pubblici e privati, compreso il

cof1nanz1amento.

ARTICOLO 109

La Banca pub, 1n conformlta del suo statuto, impegnare caso per caso Ie sue
rlsorse proprle oltre l'lmporto fissato nel Protocollo finanziario in progetti

d1 lnvest1mentl energetlcl r1conosc1utl di interesse reciproco da parte dello
Stato ACP 1nteressato e da parte della Comun1ta.
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TITOLO VIII

SVILUPPO DELLE IMPRESE

ARTICOLO 110

1. La Comunita e gli Stati ACP riIevano quanta segue

1) Ie imprese costituiscono uno dei princ1pali strumenti atti a conseguire

gli obiettivi del rafforzamento del tessuto economico,

dell'incoragg1amento dell'integrazione intersettoriale, della creazione
di posti di lavoro, del miglioramento dei redd1ti e dell'aumento del
11vello delle qualificaz1oni.

1i) gli sforz1 compluti attualmente da parte degll Stati ACP per

ristrutturare Ie lore economle devono e~sere accompagnat1 da sforzi
intes1 a rafforzare e ad aIlargare la lore base dl produz10ne. II
settore delle imprese deve svolgere un ruolo di primo pIano nelle
strateg1e attuate dagll Statl ACP per rilanclare la lore crescita

iii) occorre creare un contesto stabIle favorevole, nonche un settore

f1nanzlar1o nazlonale effIcace per st1molare il settore delle imprese
degll Stati ACP e incoragglare gli investImentl europel ;

iv) il settore prIvato ~ in partIcolare Ie pIccole e medIe Imprese che
meglio si adattano aIle condlzionl che caratter1zzano Ie economie ACP ~

deve essere dlnamlzzato e svolgere un ruolo plU importante. Le

m1crolmprese e l'art1glanato dovrebbero essere parImenti 1ncoraggiate e

sostenute ;

v) gli Investitorl prIvati stranierl che si conformano agli oblettivi e

aIle priorita della cooperazione allo sV1luppo ACP~CEE devono essere
incoraggiatl a partecipare aIle aZ10n1 di sviluppo degli Stati ACP.
Occorre accordare a tali investitor1 un trattamento giusto ed equo e
aSS1curare lore un clima di investimento favorevole, sicuro e
prevedlbile ;

vi) l'incentivazione dello spirito imprenditoriale ACP e indispensabile per

la valorizzazione dell'enorme potenz1ale degli Stati ACP.

2. Sono necessari sforzi per destinare una parte piu consl~tente dei mezzi di
finanziamento della convenZ1one all'lncoragg1amento dello spirito
imprenditorlale e degli investimenti e allo svolgimento di attivita
d1rettamente produttive.
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ARTICOL0111

Per il consegu1mento degli obiettiv1 summenZ1onat1 Ie part1 contraenti
riconoscono l'esigenza d1 ut1lizzare tutta la gamma di strumenti previsti dalIa
convenzione e in particoIare l'assistenza tecnica nei seguenti campi d'azione
per sostenere 10 sV1luppo del set tore privato :

a) appogg1o aI migIloramento del quadro giuridico e fiscaIe per Ie imprese e

estens10ne del ruolo delle organ1zzaz1oni professlonali e delle camere di
commercio nel processo di sviluppo delle imprese ;

b) aluto diretto alIa creazione e allo sviIuppo delle imprese (servizi

specializzati nell'avviamento delle imprese, aiuto al reinserimento degli
eX~lmplegat1 della funzione pubblica, aiuto ai trasferimenti di tecnologie e

agli sviluppi tecnologici, servizi di gestione.e studi di mercato) :

c) sV1luppo d1 serviZl di appogg1o al settore delle 1mprese in modo da offrire

lore prestaz10ni d1 consulenza ne1 settori giuridIco, tecnico e in materia
di gestione ;

d) programml spec1fIc1 destInatl a formare dlrigenti di impresa e a sviluppare

Ie lore capacIta, in part1colare nel settore delle piccole imprese e nei
settor1 Informall.

ARTICOLO 112

Per appogglare 10 sV1luppo del r1sparmlo e del settori finanZlari nazionall, e
rIvolta part1colare attenzlone a1 set torI seguentl :

a) aluto alIa mobll1tazlone del r1sparmlo nazlonale e allo sVlluppo

dell'lntermediaz1one f1nanz1ar1a.

b} assistenza tecnlca per la rIstrutturazione e la rIforma delle istituzioni

finanzIarIe.

ARTICOLO 113

Al fine di appogglare 10 sVIIuppo delle imprese negli Stati ACP, la Comunita
forn1sce assistenza tecnIca e finanziaria fatte salve Ie condizioni stabilite
nel titolo rlguardante la cooperazione per il finanziamento dello sviluppo.
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TITOLO IX

SVILUPPO DEI SERVIZI

CAP ITOLO

OBIETTIVI E PRINCIPI DELLA COOPERAZIONE

ARTICOLO 114

1. La 'Comunita e gli Stati ACP riconoscono l'importanza del settore dei servizi
nella formulazione delle politiche di sviluppo e l'esigenza di realizzare una
plll stretta cooperazione In questo set tore.

2. La Comunita appoggla gli sforzi degll Stati ACP intesi a rafforzare Ie lara
capacita lnterne di prestazlone dl serV1Zl al fine di migliorare il
funzionamento delle lara economle, rendere menD onerosi 1 lara obblighi per
quanta rlguarda Ie bilance del pagamentl e lncentivare il processo di
integrazlone regionale.

3. Scopo dl tall aZloni e far si che gll Stati ACP traggano il massimo
vantagglo dalle dlSposlzlonl della presente convenZlone a liv~llo sia nazionale
che reglonale e che possano

partecIpare nelle condizionl piu favorevoll ai mercati della Comunita ed ai

mercati interni, reglonali e internazlonall, dlverslficando la gamme ed
accrescendo 11 valore e 11 volume del commerCIO degll Stati ACP di beni e
servizi ;

rafforzare Ie lara capacita collettive mediante una maggiore integrazione
economica e un consolldamento della cooperazione di tipo funzionale 0
tematlco ;
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~ incentlvare 10 sviluppo delle imprese in particolare incoragglando gli

investimenti ACP~CEE nel settore dei servizi, al flne dl creare pOStl di
lavoro, dl gene rare e dlstribuire redditi e di facilitare 11 trasferlmento
delle tecnologle e 11 lara adeguamento aIle esigenze speciflche degll
Stati ACP ;

~ trarre il massimo vantagglo dal turismo nazionale 0 regionale e migliorare la
lara partecipazione al turismo mondiale

~ creare Ie reti di trasporto e di comunicazione, nonche 1 sistemi informatici

e telema~ici necessarl per il lore sVl1uppo ;

~ lntensificare gli sforzl per la formazione professionale e il trasferimento
di know~how dato il ruolo determlnante delle rlsorse umane nella sviluppo
delle attivlta di servizio.

4. Nel perseguire questi obiettivi, Ie Parti contraenti attuano, oltre aIle
disposizioni specifiche riguardanti la cooperazl0ne in materia di servizi,
quelle relatlve al reglme degll scambi, alIa promozione commerciale, alia
sviluppo lndustrlale, agli lnvestlmentl, all'istruzione e alIa formazione.

ARTICOLO 115

1. Tenuto conto dell'estesa gamma dei servlzi e del lara contrlbuto ineguale al
processo di sVlluppo e al flne dl ottimlzzare l'lmpatto dell'aluto comunitario
sullo sviluppo degll Statl ACP, Ie due Parti convengono dl prestare particolare
attenzione al serV1Zl necessarl al funzlonamento delle lara economle nei
set tori seguentl :

~ serV1Zl d'appogglo a110 sVlluppo economlCO

turismo

~ trasporti, comunlcaZlonl e informatlca.

~~~~
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2. Per I'attuazione della cooperzione in materIa di servizl. la Comunita
contribuisce alIa reallzzaZlone di programml. progettl ed aZIoni che Ie sono
presentati su iniziatIva 0 con l'assenso degll Statl ACP. A tal flne utilizza
tutti i mezzi prevIstl dalla presente convenZlone e in particolare que IIi di
cui dIspone per la cooperazione Intesa a fInanzlare 10 sVIluppo. compresi
que IIi di competenza deIIa Banca europea per gll Investimentl.

ARTICOLO 116

Nei set tori riguardantl 10 sviluppo dei servizi. e rlvolta particola~e
attenzlone aIle necessIta specifiche degll Stati ACP senza sbocco suI mare 0
insulari. derivanti dalla loro poriZlone geografica, nonche alIa situazione
economica degli Statl ACP menD sviluppatl.
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CAPlTOLO 2

SERVIZI D' APPOGGIO ALLO SVILUPPO ECONOHICO

ARTI COLO 117

Per consegu1re gli obiettivi della cooperazione in questo settore, occorre dare
rilievo a1 servizi commerciali, senza trascurare tuttavia taluni servizi
parapubblici necessari al miglioramento dell'ambiente economico, quali
l'1nformatizzazione delle procedure doganali e dare priorita ai servizi
seguenti :

~ serV1Z1 di sostegno al commercio estero

~ servizi d'appoggio aIle imprese

~ serV1Z1 di sostegno all'integrazione regionale.

ARTICOLO 118

Per contribu1re al r1pr1stlno della compet1t1vita esterna degli Stati ACP, la
cooperaz1one 1n mater1a d1 serV1Z1 accorda pr1or1ta ai servizi di sostegno al
commerC10 estero, 11 CU1 campo d'appl1caZ1one abbraccia i punti seguenti :

1) creaZ10ne dl un'lnfrastruttura commerc1ale appropriata, mediante azioni
1ntese in partlcolare al mlglloramento delle statistiche del commercio
estero, all'automatizzaz1one delle procedure doganali, alIa gestione dei
port1 e degl1 aeroportl 0 all'instauraz1one di P1U stretti collegamenti
tra 1 var1 operator1 commerc1al1, quali : esportatorl. organismi di
finanz1amento del commerclo, dogane e banche centrali ;

ii) rafforzamento dei servizi specificamente commerciali, quali Ie misure di
promoz1one commerclale. da applicare anche al settore dei servizi" ;

iii) sviluppo degl1 altri servizi connessi con il commerclo estero, come i
meccanismi di finanziamento degli scambl e di compensazione e di pagamento
o l'accesso aIle reti di informazione.
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ARTICOLO 119

Per favorlre il rafforzamento del tessuto economlCO degll Stati ACP e tenuto
conto delle dlSposizioni relatIve alia sviluppo delle Imprese si presta
particolare attenzlone ai seguentl set tori :

i) servizi di consulenza aIle imprese per mlgliorarne 11 funzionamento

facilitando jn partlcolare l'accesso ai servizi di gestione, di
contabilita 0 ai servlzi informatici, nonche al servizi giuridici. fiscali
o finanziari ;

ii) creaZlone di adeguati meccanismi di finanziamento delle imprese, che siano

elastlcl e approprlatl. per stimolare la crescita 0 la creazione di
imprese di servizi ;

ili) potenziamento delle capacita degll Stati ACP nel settore dei serVIZl

finanzlarl e assistenza tecnica per 10 sVlluppo degll enti assicurativi e
creditizi in rapporto con la promozlone e 10 sviluppo del lore commercio.

ARTICOLO 120

Per contribulre al rafforzamento dell'lntegrazione economlca capace di creare
spazi economlCl valldi e tenuto conto delle dlSposizlonl relative alIa
cooperazione regionale, Sl presta particolare attenzIone a1 seguenti settori

i) serviz1 dl sostegno agli scambi di benl tra 5tati ACP, tramite misure

commerciali come gli studi dl mercato ;

ii) servizi necessari all'espansione degli scambi di servizl tra 5tati ACP.
onde rafforzare Ie complementarlta tra Stati, in particolare estendendo a1
settore dei serVlZl Ie mlsure tradizlonali di promoz10ne commerciale e
adeguandole, se necessarlo ;

iii) creazione dl pOll regionali di servizi per il sostegno a set tori economlCl
specifici e a polltiche settoriali attuate in comune. in particolare
mediante 10 sviluppo di moderne reti di comunlcazione e di informazione e
di banche di dati informatici.
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CAPlTOLO 3

TURISMO

ARTICOLO 121

Riconoscendo It importanza reale del turismo per gli Stati ACP,~ Ie parti
contraenti mettono in pratica misure e azioni destinate a sviluppare e
sostenere il settore del turismo. Queste misure possono essere attuate in tutte
Ie fas~, dalltindividuazione del prodotto turistico fino alia
commercializzazione e alia promozione.

Ltobiettivo perseguito consiste nelltappoggiare gli sforzi degli Stati ACP
volti a trarre il massimo vantaggio dal turismo nazionale, regionale e
internazionale, in cons1derazione delltimpatto del turismo sullo sviluppo
econom1co, e nello stimolare i flussi finanz1ari privati provenienti dalla
Comunita e da altre fonti, convogliandoli verso 10 sviluppo del turismo negli
Stati ACP. Attenzione particolare e rivolta alia necessita di integrare il
turismo nella vita sociale, culturale ed economica delle popolazioni.

ARTICOLO 122

Le aZ10ni spec1fiche 1ntese allo sviluppo del turismo consistono nel definire,
adattare ed elaborare polit1che approprlate a 11vello nazionale, regionale,
subregionale e internazionale. I programmi e progettl di sviluppo del turismo
sono basat1 su queste polit1che secondo Ie quattro llnee direttrici seguenti :

a) valorizzazlone delle rlsorse umane e sV1luppo delle istituzioni, tra
l'altro :

~ perfezionamento dei quadr1 nel set tori di competenza specific1 e

formazione cort1nua a1 livelli appropr1ati del settore pubblico e privato
onde aSS1curare una pianlf1cazlone e uno sviluppo soddisfacenti ;

~ creazione e potenziamento dei centrl di promozione turistica
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~ istruzione e formazione di gruppi specificl della popolazione e delle

organizzazioni pubbliche/prlvate che operano nel set tore del turismo,
compreso il personale occupato nei set tori dtappoggio al turismo ;

~ cooperazione e scambi intra~ACP In materIa di formazione, di assistenza

tecnica e di sviluppo delle istituzionl ;

b) sviluppo dei prodotti, tra Italtro

individuazione del prodotto turlstico. creazione di prodotti non
tradizionali e di nuovi prodotti turistici, adeguamento di prodotti
esistenti, compresa la preservazione e valorlzzazione del patrimonio
culturale e degli aspetti ecologicl e ambientali, la gestione, 1a
protezione e la conservaZlone della fauna e della flora, del patrimonio
storico, sociale e naturale e dl altrl beni naturali. nonche la creazione
di servizl ausiliarl :

~ incoragglamento degli investimentl privatI nel settore del turlsmo degli

Stati ACP e in particolare delle Imprese congiunte :

~ fornitura di asslstenza tecnlca per 11 set tore delltindustria

alberghiera ;

~ produzione dl oggettl artigianall a carattere culturale destinati al

mercato del turismo ;

c) sviluppo del mercato. tra Italtro

assistenza alIa definizlone e alIa realizzazione di obiettivi e di piani
di sVlluppo del mercato a livello nazionale. subregionale. regionale e
Internazionale :
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~ sostegno agli SfOrZl compiuti dagli Stati ACP per accedere ai servizi

offerti aI settore del turismo, quali i sisteml centrali di prenotazione e

i sistemi di controllo e di sicurezza del traffico aereo ;

~ misure e mezzi di commercializzazione e di promozione nell'ambito di

progettl e progranmli integrati di sviluppo del mercato. intesi al
miglioramento della penetrazione di mercato e destinati ai principali
generatori di flussi turistici sui mercati di origine sia tradizionali che

non tradizionali ; attivita specifiche come la partecipazione a

manifestazioni commerciali speciali, per esempio fiere. produzione di
documentazione di qualita, di filmati e materiali di aiuto alIa
commercializzazione ;

d} ricerca e informazione, tra l'altro

~ migIioramento dei sistemi di informazione suI turismo e raccolta. analisi,

diffusione e utilizzazione dei dati statistic~

vaIutazlone deII'impatto socioeconomico del turismo sulle economie degli
Stati ACP, ponendo I'accento sullo sVlluppo di complementarita con altri
settori quali l'lndustria alimentare , l'edilizia, la tecnoIogia e la
gestione in seno agli Stati e aIle regioni ACP.
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CAPITOLO 4

TRASPORTI, COHUNICAZIONI E INFORMATICA

ARTICOLO 123

1. La cooperazione in materia di trasportl e intesa a svi1uppare i trasporti
strada1i e ferroviari, g1i implanti portuali e i trasportl marittimi, i
trasporti per vie navigabili interne e 1 trasporti aerel.

2. La cooperazione in materia di comunicazioni e Intesa a sviluppare Ie poste e
telecomunicazioni, comprese Ie radlocomunicazioni e l'informatica.

3. La cooperazione in questi set tori persegue piu partlcolarmente gli obiettivi
seguenti :

a) la creazione di condizionl che favoriscano la circolazione dei beni, dei
servizl e delle persone su scala nazlonale. reglonale e Internazionale ;

b) la creazione. il rlnnovamento, 11 mantenlmento e 10 sfruttamento razionale
di slsteml basati su crlterl costo/efflcacla che rlspondano aIle necessita
di sviluppo SOCl0economlCO e che slano adeguatl aIle necessita degli
utillzzatori e alIa situazlone economica globale degli Stati interessati ;

c} una maggiore complementarlta del slsteml di trasporti e comunicazioni a
livello nazionale. regionale e lnternazionale ;

d) l'armonizzazione dei sistemi nazlonali ACP. favorendone nel contempo
l'adeguamento al progresso tecnologico

e} la riduzione degli ostacoli ai trasporti e aIle comunicazioni interstatali a
livello in partlcolare delle legislazioni, dei regolamenti e delle procedure
amministrative.
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ARTICOLO 124

1. In tutti i progetti e programmi d'azione in questlone si cerca di assicurare
un trasferimento adeguato di tecnologie e know~how.

2. Viene rivolta un'attenzione particolare alIa formazione dei cittadini ACP in
materia di pianificazione, gestione, manutenzione e funzionamento dei sistemi
di trasporti e comunicazioni.

ARTICOLO 125

1. Le parti contraenti riconoscono l'importanza dei trasporti aerei per
l'intensificazione delle relazioni economiche, culturali e sociali tra gli
Stati ACP, da un lato, e tra gli Stati ACP e la Comunita, dall'altro, per
rompere l'isolamento di regioni non 0 difficilmente accessibili e per
sVlluppare -il turismo.

2. L'obiettivo della cooperazione in questo settore consiste nel promuovere 10
sviluppo armonlOSO dei sistemi del trasporti aerei ACP nazionall 0 regionali e
l'adeguamento della flotta aerea ACP al progresso tecnologlcO. l'attuazione del
piano di navlgazione aerea dell'Organizzazione internazionale del1'aviazione
civile, il miglloramento delle infrastrutture di accoglienza e l'applicazione
delle norme lnternazlonall di gestione, 10 sVlluppo e il potenziamento dei
centrl di manutenzlone degll aerei, la formazlone e 10 sVlluppo di moderni
sistemi aeroportuall dl Slcurezza.

ARTICOLO 126

1. Le parti contraentl riconoscono l'lmportanza dei servizi di trasporto
marittlmo che costitulscono un elemento trainante dello sviluppo economico e
della promozlone del commerClO tra gli Statl ACP e la Comunita.

2. L'obiettlvo della cooperazione in questa materla e assicurare 10 ~viluppo
armonioso di servizi dl trasporto marittlmo efficacl e sicuri a condizioni
economicamente soddisfacenti, agevolando la partecipazione attiva di tutte Ie
parti nell'osservanza del prlnciplo dl accesso senza restrizioni al traffico su
base commerclale.
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ARTICOLO 127

1. Le parti contraent1 sottolineano l'1mportanza della convenzione delle
Nazioni Unite relativa ad un cod1ce di condotta per Ie conferenze marittime, e
degli strumenti di ratifica che vi 51 rlferiscono, i quali salvaguardano Ie
condizioni di concorrenza nel settore mar1ttimo e offrono, tra l'altro, aIle
societa marittime dei paesi in via di 5V1luppo maggiori possibilita di
partecipazione al sistema delle conferenze.

2. Le parti contraenti convengono di conseguenza, al momento della ratifica del
codice, di prendere rapidamente i necessari provvedimenti per la sua attuazione
suI piano nazionale, tenuto conto del suo campo d'azione e delle sue
disposizioni. La Comunita aiuta gll Stati ACP ad applicare Ie pertinenti
disposizioni del codice.

3. Conformemente alIa risoluzione nO 2 allegata al codice di condotta e
relativa aIle compagn1e fuor1 conferenza, Ie parti contraenti non impediscono
aIle compagnie fuori conferenza d1 ope rare in concorrenza con una conferenza
fintantoche rispettino i principi d1 una concorrenza leale su base commerciale.

ARTICOLO 128

Nel contesto della cooperazlone occorre In particolare incoraggiare Ie
sped1zioni. da effettuar51 in manlera eff1ciente, di carl chi a tassi che
ri5pecchino la realta economlca e commerciale e tener conto delle aspirazioni
degli Stati ACP ad una magglore partecipazione a tali servlzi internazionali di
trasporti marittiml. La Comunita r1conosce in propo51to Ie aspirazioni degli
Stati ACP ad una maggiore partecipazione al tra5portl marittlmi alIa rinfusa.
Le partl contraenti convengono che non saranno p05ti ostacoli all'accesso
concorrenziale al trafflco.
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ARTICOLO 129

Nel quadro dell'assistenza finanziaria e tecnica per i trasporti marittimi. e'

accordata part1colare attenzione

~ allo sviluppo effettivo negli Stati ACP di servizi di trasporto marittimo

efficaci e affidabili, in particolare all'adeguamento dell'infrastruttura
portuale aIle esigenze del traffico nonche alIa manutenzione delle
attrezzature portuali ;

~ alIa manutenzione 0 all'acquisto del materia1e di manutenzione e del
materiale galleggiante e a1 suo adeguamentu al progresso tecno1ogico

~ alia svi1uppo dei trasporti marittimi interregi~nali a1 fine di favorire 1a

cooperaz10ne intra~ACP e per migliorare il funzionamento dell'industria
marittima deg1i Stati ACP ;

~ al trasferimento d1 tecnolog1e, compreso il trasporto p1urimoda1e e quel10
con container, per la promozione delle imprese comuni

alIa creazione di un'infrastruttura giur1dica e amministrativa adeguata e al
mlg110ramento della gestione portuale. in part1colare medlante la formazione
professlonale ;

~ alia sVlluppo del trasporto marlttimo tra Ie isole e delle infrastrutture di
collegamento nonche a una cooperazlone accresc1uta con gli operatori
economlCl.

ARTICOLO 130

Le parti contraenti S1 1mpegnano a promuovere la sicurezza marittima. la
Slcurezza deg11 equipaggi e Ie azioni contro l'inquinamento.

ARTICOLO 131

Per garantire l'attuazione efficace degli artico11 da 126 a 130 possono aver
luogo consultazioni, a richiesta di una parte contraente, eventualmente aIle

condizioni previste dalle norme procedurali di cui all'articolo 11.

"-.".
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ARTICOLO 132

1. Nel set tore delle comun~cazioni. la cooperazione rivolge partlcolare
attenzione alia sVlluppo tecnologlco appogglando gl~ sforZl degll Stati ACP
intesi a creare e sviluppare slsteml efflclentl. Cia lnclude studl e programmi
concernenti Ie comunicazlonl Vla satellite quando cia sia giustlficato da
considerazioni di carattere operativo e piu particolarmente a livello regionale
e subregionale. La cooperazlone ~n questo set tore comprende anche i meZZl
d'osservazlone della terra medlante satelllte nei set tor! della meteorologia e
deJla telerilevamento per quanta rlguarda in particolare la lotta contro la
desertificazlone e qualsiasl forma di inquinamento, la gestione delle risorse
naturali, l'agricoltura e Ie miniere, npnche l'assetto territoriale.

2. Particolare importanza e accordata aIle telecomunicazioni nelle zone rurali
per incoraggiare 10 sviluppo economlCO e sociale di tali zone.

ARTICOLO 133

La cooperazlone in materla dl lnformatlca e intesa al potenziamento delle
capacita degli Stati ACP nel settore dell'lnformatlca e della telematica
offrendo ai paesl che danno prlorita a questo settore la possibllita di
beneficlare di un appogglo al lore sforZl per l'acqulsto e ltinstallazione di
slstem~ lnformatlcl. 10 sVlluppo dl retl telematlche efflclenti, compreso il
settore delle informazlonl finanzlarle inte~nazlonali. la produzione , termine
dl componenti e di software Informatlcl negll Statl ACP e la parteclpaZlone di
questi ultiml aIle attlvlta internazlonali in materla dl elaborazlone di dati,
di pubbllcazlone dl librl e dl periodlcl.

ARTICOLO 134

Le azioni di cooperazione nei set tori del trasporti e de~le comunicazioni
vengono attuate secondo Ie dlSposizioni e Ie procedure st~bilite nel titol0 III
della terza parte della presente convenZlone.
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TITOLO X

SVILUPPO DEL COMMERCIO

ARTICOLO 135

Per conseguire gli obiettivi fissati all'articolo 167, Ie parti contraenti
1ntraprendono azion1 per 10 sV11uppo del commerclo, dalla fase della concezione

alIa fase f1nale di distribuzione dei prodotti.

Scopo d1 tali azioni e far S1 che gli Stati ACP traggano il massimo vantaggio

dalle d1Sposiz10ni della presente convenzione in materia di cooperazione
commerc1ale, agricola ed industriale e possano partecipare nelle condizioni piu
favorevoli a1 mercati della COmun1ta ed ai mercati interni subregionali,
regional1 e internazionali, d1versif1cando la gamma ed accrescendo il val ore e

il volume del commerC10 degli Stati ACP di beni e serviZI.

ARTICOLO 136

1. Nell'ambito degli sforz1 volti a promuovere 10 sviluppo del commercio e dei
serV1Z1. oltre alia sV1luppo del commerC10 tra gli Stati ACP e la Comunita sara
prestata part1colare attenZ10ne aIle aZ10n1 1ntese ad aumentare l'autonomia
degli Stati ACP. a sV1luppare 11 commerC10 1ntra~ACP e internazionale, nonche

la cooperaZ10ne reglonale suI p1ano del commercio e dei servizi.

2. Le azion1 Intraprese a rlchlesta degll Statl ACP .riguardano principalmente
quanto segue

~ attuazlone d1 strateg1e commerciall coerentl

~ valorizzaz10ne delle rlsorse umane e sviluppo delle competenze professionali

nel settore del commerC10 e del servlzi ;
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~ creazione. adeguamento e rafforzamento. negll Stati ACP. di organisml
incaricati dello sviluppo del commercio e dei servizi. prestando partIcolare
attenzlone aIle eSlgenze partlcolari degli organisml degli Statl ACP meno
sviluppati. senza sbocco suI mare e insularl ;

~ sostegno degll sforzi degli Stati ACP Intesl a migliorare la qual ita dei lore

prodotti, ad adeguarll aIle eSlgenze del mercato e a dIversificarne gli
sbocchi ;

~ misure di sviluppo commerciale. in particolare intensificazione dei contatti
e degli scambi di informazione tra gli operatori economici degli Stati ACP.
deg1i Stati membri de11a Comunita e dei paesi terzi ;

~ appoggio agli Stati ACP per l'applicazione di tecniche moderne di
commerclalizzazione in settorl e programmi Imperniatl su1la produzione in
campi quaIl 10 sviluppo rurale e l'agrlcoltura ;

~sostegno deg1i sforzi deg1i Stati ACP intesl a sviluppare e migllorare
l'lnfrastruttura del serviz1 d'appogg1o, comprese Ie attrezzature d1
trasporto e dl magazz1naggIo, per aSS1curare 1a d1strIbuz10ne efficace dei
benl e servizl e per aumentare il flusso delle esportaz10nI degli Stati ACP

~ appogglo ag11 Statl ACP per sVllupparne Ie capaclta interne, 1 slstemi di

Informazlone e la consapevolezza del ruolo e dell'lmportanza del commercio
nella sviluppo economlCO ;

~ appogglo aIle picco Ie e medIe Imprese per l'lnd1viduazlone e 10 sVIluppo di
prodottl, dl sbocchi e di Imprese commerc1ali cong1unte.

3. Per acce1erare Ie procedure, Ie decIsIonl dl finanziamento possono
riguardare programml pluriennali, conformemente aIle disposizloni
de11'artlcolo 290 sulle procedure dl attuazione.

4. PUQ essere dato un appoggio agli Stati ACP per 1a partecipazlone a fiere.
esposizioni e missioni commercia1i sol tanto se tali manifestazioni sana parte
integrante di programml globali di sV11uppo commercla1e.
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5. La partecipaz10ne degll Statl ACP menD sVlluppatl, senza sbocco suI mare e
insulari aIle varie attivita commerciali e 1ncoragg1ata con disposizioni
special1, 1n particolare l'assunzione delle spese per 10 spostamento del
personale e il trasporto degli oggett1 e merC1 da esporre in occasione della
partecipaz10ne a fiere, esposizioni, e mission1 commerciali nazionali,
regionali e in paesi terzi, compreso il costo della costruzione temporanea e/o
della locazione di padiglionl di esposizione. E' concesso un aiuto speciale ai
paesi meno sV1luppati, senza sbocco suI mare e insulari per la preparazione e/o

l'acquisto di materiale promozionale.

ARTICOLO 137

Tra gli strumenti previsti dal1a presente convenzione e conformemente aIle
disposizioni in materia di cooperazione per il finanziamento delle sviluppo,
l'aiuto al10 sviluppo del commercio e dei serV1Z1 comprende un'assistenza
tecnica per l'insed1amento elo sVlluppo d'istituzioni di assicurazione e
credito connesse con 10 sviluppo del commercio.

ARTICOLO 138

Oltre agli stanziamenti che, nel quadro dei programmi indicativi nazionali di
CUl all'art1colo 281 possono essere assegnat1 da ciascuno Stato ACP al
finanz1amento di aZlon1 per 10 sviluppo del settor1 menzionati dai Titoli IX e
X della seconda parte, il contrlbuto della Comunlta al f1nanziamento di queste
aZ10n1, quando esse Slano dl carattere reg1onale. puo raggiungere, nel quadro
del programml di cooperazlone reglonale dl cui all'articolo 156, l'importo
prevlsto nel Protocollo f1nanZlar1o allegato alIa presente convenzione.
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TITOLO XI

COOPERAZIONE CULTURALE E SOCIALE

ARTICOLO 139

La cooperazlone contrlbuisce allo sviluppo autonomo degli Stati ACP, incentrato
sull'uomo e radicato nella cultura di ciascun popolo. La dlmensione umana e
culturale deve abbracclare tutti i set tori e rispecchlarsi in tutti i progetti
o programmi dl sviluppo. La cooperazlone appoggla Ie polltiche e Ie misure
prese da questl Stati al fine di valorizzare Ie loro risorse umane, accrescere
Ie lore capacita di creaZIone e promuovere Ie rispettive identita culturali.
Essa favorlsce la parteclpazlone delle popolazionl al processo di sviluppo.

Tale cooperazione e volta a promuovere una migliore comprenslone ed una
maggiore solldarIeta tra 1 Governi e Ie popolazlonl ACP da un lato e tra i
Governi e Ie popolazloni ACP e CEE dall'altro, allo scopo di favorlre i1
dialogo, 10 scamblO e l'arrlcchlmento reclproco, su un pIano di parita.

,~
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ARTICOLO 140

1. La cooperaz10ne soc10~culturale trova espressione

~ nella presa 1n cons1derazione della d1menS10ne sociale e culturale dei
progett1 e programmi di azione ;

nella promozione delle identita culturali delle popolazioni degli Stati ACP,
allo scopo di favorirne il progresso su base autonoma e di stimolarne la
creativita, nonche di incoraggiare il dialogo interculturale ;

nelle aZ10ni dirette a valorizzare Ie risorse umane, ai fini di uno
sfruttamento razionale ed ottimale delle risorse naturali e del
soddisfacimento dei bisogni essenziali, materiaLi e spirituali.

2. Le azioni d1 cooperazione socioculturale vengono attuate secondo Ie modalita
e procedure stabilite nel titolo III della terza parte. Possono anche essere
mobllltate risorse rlcorrendo ai fondi dl contropartita destinati a un
obiettivo, che possono essere ut1llzzati nei settori sociali. Tutte Ie azioni
rientrano tra Ie priorita e gli obiettivi deflniti nei programmi indicativi 0
nell'amblto della cooperazlone reglonale, 1n funz10ne delle loro
caratterist1che propr1e.

ARTICOLO 141

Si r1conosce che la Fondaz1one per la cooperaz1one culturale ACP/CEE e
destinata a contr1bulre all'attuaz1one degll oblett1vl del presente titolo.

Le aZ10nl condotte In questa prospettlva dalla Fondaz10ne abbracclano i
seguent1 settorl :

~ studi, r1cerche e aZ1on1 che SI rlferlscono agli aspetti culturali intesi a

tener conto della d1mens1one culturale della cooperazione
;

~ studi, ricerche e azioni volte alIa promozione delle identita culturali delle

popolazion1 ACP e dl qualslas1 inlz1ativa atta a contribuire al dialogo
interculturale.
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CAPITOLO 1

CONSIDERAZIONE DELLA DIHENSIONE SOCIOCULTURALE

ARTICOLO 142

1. La concezione. l'istruzione. )'esecuzione e la valutazione di ogni progetto
o programma di aZ10n1 si fondano sulla comprens10ne e suI rispetto delle
caratteristiche socioculturali dell'ambiente.

2. Cio implica in particolare

~ una stima delle possibilita dl partecipazione delle popolazioni

~ una conoscenza approfondlta dell'amb1ente umano 1n quest lone e degli
ecoslsteml ;

~ un'analisl delle tecnologle locall, nonche dl altre tecnologie appropriate

~ un'lnformaz1one pertlnente dl tuttI coloro che parteclpano alIa concezione e
alIa reallzzaZ10ne delle aZlonl. compreso 11 personale addetto alIa
cooperazione tecnica ;

~ una valutazlone delle rlsorse umane dispon1blll per attuare i progetti e per
mantenerne l'efficacla :

~ la predlsposlzione d1 programmi integrati di promozione delle risorse umane.
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ARTICOLO 143

L'lstruzlone dei progetti e dei programmi d'azione tlene conto

a) per quanto attiene agll aspetti culturali

~ dell'adattamento all'ambiente culturale e delle incidenze suI medesimo

~ dell'integrazione e della valorizzazione del patrimonio culturale locale,

segnatamente parametri dl valore, usi e costumi, mentalita, consuetudini,
~

stili e materiali ;

~ del sistemi di acqulsizlone e di divulgazione delle conoscenze

~ dell'lnterazione uomo/amblente e popolazione/risorse naturali

b) per quanto attiene agli aspettl sociali, dell'impatto di questi progetti e
programmi e del lara contributo per quanto riguarda :

~ del rafforzamento delle capaclta e delle strutture dl sviluppo autonomo

~ 11 mlglloramento della condlzlone e del ruolo della donna

~ l'lnserlmento del glovanl nel processo dl sviluppo economico. cuIturaIe e

sociale ;

~ del contrlbuto al soddlsfaclmento del blsognl essenzlali, culturali e

materlall delle popolazlonl ;

~ la promozlone dell'occupazlone e della formazione

~ l'equilibrlo tra la struttura demografica e Ie risorse disponibili

~ Ie relazloni soclali e interpersonali

~ Ie strutture, i procedimenti e i modi di produzione e di trasformazione.
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ARTICOLO 144

1. La cooperazlone appoggla gli storzl degll Statl ACP per garantlre una
stretta e contInua parteclpaZlone delle comunlta dl base aIle aZloni di
sviluppo. La parteclpazione delle popolazloni deve essere incoraggiata fin
dalle prime fasl dell'elaboraZlone del progettl e del programmi e concepita in
modo da superare gll ostacoll llnguistlcl, culturall e attlnentl

all' istruzlone.

A tal fine, prendendo spunto dalla dinamica interna delle popolazioni, vengono
presl In considerazione gli elementi seguenti :

a) il rafforzamento delle istituzloni in grade di favorire la partecipazione

delle popolazioni mediante azioni in materia di organlzzazlone del lavoro.
di formazlone del' personale e dl gestlone ;

b) l'appogglo aIle popolazlonl perHtavorlrne l'organizzazione. in particolare

In assoclazioni dl tlpo cooperativlstlCo, fornendo ai varl gruppl
Interessatl meZZl complementarl aIle lore Inlzlatlve ed al loro sforzi ;

c) l'lncoragglamento delle InIziatlve volte alIa partecipazione, attraverso

l'lstruzIone, la formazlone nonche l'anlmazlone e la promozione culturali

d) l'associazlone delle popolazlonl Interessate aIle varie fasi dello

sVlluppo ; occorre rlvolgere partlcolare attenzlone al ruolo delle donne,

del glovani, degll anZlanl e dei mlnoratl, tenendb presente l'lmpatto dei
progettl e programml dl sVlluppo su tali persone ;

e) l'incremento delle posslblllta di implego, anche attraverso la realizzazione

dei lavori prevlstl nelle azionl dl sVlluppo.

2. In questo contesto la cooperazione PUD appoggiare misure intese a migliorare
la sltuazlone dei giovanl favorendo il rlconOSClmento delle lore aspirazioni e
del lore ruolo nella societa.

3. Le istituzloni 0 'Ie associazlonl gla esistenti sono utilizzate quanta piu
amplamente posslbile per la messa a punto e l'attuazione delle azioni di
sviluppo.
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CAPITOLO 2

PROHOZIONE DELLE IDENTITA' CULTURALI E DEL DIALOGO INTERCULTURALE

ARTICOLO 145

Le parti contraenti incoraggiano la cooperazione attraverso azioni che
favorlscono il riconoscimento delle identita culturali dei popoli, Quale parte
della lore storla e del lore sistema di valori. Essa favorisce il reciproco
arricchimento culturale dei popoli ACP e della Comunita.

Le azioni nel settore della promozione delle identita culturali si prefiggono
la salvaguardia e la valorlzzazione del patrimonlo culturale, la produzione e
la diffusione dei beni e servizi culturali, Ie manifestazioni culturali
altamente sIgnificative e il sostegno ai mezzi di informazione e di
comunicazione.

II dlalogo interculturale e imperniato sull'approfondimento delle conoscenze e
sulla migliore comprenslone delle culture. Individuando gli ostacoli alIa
comunlcaZlone lnterculturale, la cooperazione stimola la presa di coscienza
dell'lnterdipendenza tra popoll dl culture diverse.

SALVAGUARDIA DEL PATRIHONIO CULTURALE

ARTICOLO 146

La cooperazlone sostIene aZloni degll Stati ACP rlguardantl

a) la salvaguardla e la promozlone del lore patrimonio culturale, segnatamente
attraverso la creaZlone di banche dl datI culturali, nonche di audioteche
per raccogllere Ie tradlzlonl orall e valorizzarne i contenuti

b) la preservazlone del monumentl storicl e culturali, nonche la promozione
dell'archltettura tradlZlonale.
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PRODUZIONE E DIFFUSIONE DEI BEN I CULTURALI

ARTICOLO 147

Le azioni di cooperazione volte a sviIuppare Ie produzion1 0 coproduzioni
culturall degli Stati ACP, none he la lara diffus1on~, 50no coneep1te come
componenti di un programma 1ntegrato oppure come progett1 speeiflcl.

La cooperazione riguarda la diffuS10ne dei beni e servizi culturali degli ~tati
ACP, che siano altamente rappresentatlvi delle loro identlta culturali, sia
negli Stati ACP che nella Comunita.

Laddove si tratti di prodotticulturali destinati al mercato, la loro
fabbricazione e .diffusione potranno usufruire degli aiuti previsti a titole
della cooperazlone industriale e della promozione commerciale.

MANIFESTAZIONI CULTURAL I

ARTICOLO 148

La cooperazlone appoggia Ie man1festazion1 ACP e g11 scambi tra Stati ACP e tra
questl ultim1 e g11 Stati membrl de11a Comun1ta 1n settor1 cultural1 alta~ente
slgn1ficat1v1, Sla a titolo de11a promoz1one delle ldent1ta culturali sia a
t1to10 del d1alogo interculturale.

In questo contesto essa appoggla 1n partico1are 1 contatti e gli incontri tra
gruppi di glovanl ACP e tra questl ult1ml e gruppl dl giovani dei pae~i della

Comunlta.

INFORMAZIONE E COMUNICAZIONE

ARTICOLO 149

La cooperazione in materia di informaz1one e di comunicazione e intesa a

a) incrementare , con 1 meZZ1 appropr1ati. la capacita degli Stati ACP di
contribuire attivamente al flusso internazionale di informazioni, di
comunicazioni e di conoscenze ; a tale scopo essa favorisce segnatamente la

creazione e il rafforzamento degli strument1 e delle infrastrutture suI
piano nazionale, reglonale e interregionale ;

b} garantire una migliore informazione delle popolazioni ACP per un controll0

del loro sviluppo, attraverso progetti 0 programmi culturali, economici 0
social1, ed attraverso un ampio ricorso ai slstemi di comunicazione, tenendo
conto delle tecniehe di comunicazione tradizionali

c) sostenere programmi atti a creare Ie condizioni per unteffettiva

partecipazione degli Stati ACP al controllo delltinformazione e delle nuove
tecnolog1e di comunicazione.
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CAPITOLO 3

AZIONI PER LA VALORIZZAZIONE DELLE RISORSE UMANE

ARTICOLO 150

La cooperazione contribulsce alIa valorizzazione delle risorse umane, nel
contesto dl programmi integrati e coordinati, mediante azioni nei set tori
dell'lstruzlone e della formazione, della ricerca, della scienza e della
tecnica, rlguardanti altresi la partecipazione delle popolazioni, il ruolo
delle donne, la salute, l'alimentazione, la popolazione e la demografia.

ISTRUZIONE E FORMAZIONE

ARTI COLO 151

1. Le esigenze di ciascuno Stato ACP In materia di istruzione e di formazione
devono essere determlnate e prese In consideraZlone nella fase di
programmazlone.

2. Le aZlonl dl formazione sono concepite sot to forma di programmi integrati
intesl a raggiungere un obiettlvo ben deflnlto in un determinato settore 0 in
un amblto PlU generale. Esse tengono conto della situazlone istituziona1e e dei
valorl socloculturali dl Clascun paese.

3. Le aZlonl dl Istruzlone e dl formazlone IndivIduate nei programmi indicativi

e all'lnterno dei set torI dl concentrazlone sono priorltarle, senza che sia
tuttavia esclusa la posslblllta dl altre aZlonl di formazlone al di fuori dei
set tori dl concentrazlone del programml lndlcativi.

4. Queste aZlonl sono condotte prIorltariamente nella Stato ACP 0 nella regione
che ne benefICIa. Esse possono essere reallzzate se necessario in un altro
Stato ACP 0 In uno Stato membro della Comunita. Per formazioni specializzate
particolarmente adatte aIle eSlgenze degli Stati ACP possono eccezionalmente
essere realizzate aZlonl di formaZlone in un altro paese in via di sviluppo.

5. Per soddisfare Ie esigenze di istruzione e formazione, immediate e
prevedlbill, la cooperazione fornisce un sostegno aIle azioni degli Stati ACP,
volte a consegulre i seguenti obiettivi :
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a) creare e sviluppare su base autonoma lstituti d1 formazione e d1 istruzione

in particolare a carattere regionale

b) rlstrutturare i lore istituti e s1stem1 d1 1struz1one, per rinnovare il

contenuto, i metodi e Ie tecnolog1e : riformare 1 lore -iSt1tUti e sistemi di
insegnamento di base, 1n partlcolare generallzzando l'istruzione prlmaria e
adeguando 1 sistem1 Importat1, nonche 1nserirli nelle strategle di
sVlluppo :

c) informare la popolazione, fin dall'infanzia e in tutte Ie fasi

dell'istruz10ne, del progressi compiut1 nel settore delle scienze e delle
tecn1che : privilegiare i programmi di studio che comprendono scienze,
tecniche e applicazloni pratiche, connesse con prospettlve di occupazione,
tenendo conto delle conoscenze e tecnlche tradlzionali :

d) accordare maggiore importanza alIa storia e alIa cultura dei popo1i ACP

e) elaborare 1'inventario delle competenze e delle formazloni e individuare

nuove tecnologle necessar1e per 11 consegu1mento degll oblettivi di svi1uppo
dl ciascuno Stato ACP ;

f) favorlre aZloni dlrette d1 formaZ1one e d1 lstruzlone, 1n particolare

programm1 d1 alfabet1zzaz1one e d1 formaz1one non tradiz10nale a fini
funz10naIl e profess1onal1, nonche parti d1 programmi 1ntese a va10rizzare
Ie capaclta degli analfabetl e a m1g1iorare la lore condlzione

g) scambiare esperlenze con 1a Comunita nel set tore dell'alfabetizzazione,

incoragglare e sostenere la partecipazlone e l'lntegrazlone delle donne nei
settor1 de11'istruzlone e della formaZlone : consentire l'accesso

all'istruzlone e alIa formazlone aIle categorle svantaggiate della
popolazione nell'amb1ente rurale ;

h) incentivare la formaZ1one del formatori, del planificatori dell'istruzione e
degli specia11sti in mater1a di tecnolog1e educative :

i) incoraggiare associazion1, gemellaggi, scamb1 e trasferimenti di conoscenze

e tecnlche tra unlversita ed istituti di istruz10ne superiore negli
Stati ACP e nella Comunita.
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COOPERAZIONE SCIENTIFICA E TECNICA

ARTICOLO 152

1. La cooperazlone scientIfica e tecnica e intesa a

a) appoggiare gli sforzi degli Stati ACP per acquIsIre conoscenze scientifiche

e tecniche proprie, controllare Ie tecnologle necessarie al lore sviluppo e
partecipare attivamente ai progressi sCientifici, ecologici e tecnologici

b) orient are 1a ricerca verso 1a soluzione dei problemi economici e sociali

c) mlgliorare la qualita della vita ed il benessere delle popolazioni.

2. A tal fine, la cooperazione, oltre a quanto previsto agli artlcoli 47, 85
e 229, fornisce il suo appogglo per:

a) indlviduare Ie necessita degli Stati ACP per quanto rlguarda Ie nuove

tecnologle approprIate (compresa la bIotecnologla) e ai fIni della lara
acquIsizIone ;

b) reallzzare programml di rIcerca elaboratl dagli Statl ACP e integrati in

aItre aZIonl dl sVlluppo

c) creare assoclazlonl, gemellaggl, scambl e trasferlmentl dl conoscenze e di

tecnIche tra unlverslta ed IstItUtl dl rlcerca degll Statl ACP e della
Comunlta.

3. I programml dl rIcerca vengono reallzzati in VIa prioritarla nell'ambito
nazIonale 0 reglonale degli Statl ACP e tengono conto delle esigenze e delle
condizlonl dl vIta delle popolazioni Interessate, soprattutto delle popolazioni
rurali, eVItando qualsiasl ripercussIone negatlva sulla salute, Itambiente.
l'occupazione 0 10 sviluppo. Essi sostengono 10 sVlluppo nei settori prioritari
e comportano, in funzlone delle necessita, Ie azionl seguenti :
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a) il potenziamento 0 la creaZlone d'istltUti di rice rea fondamenta1e 0

appl1cata ;

b) la cooperazione scientifica e tecn~logica degli Statl ACP, fra lore e con

gll Stati membri de11a Comunlta 0 aItrl paesl, sviluppati 0 in via di
sVlluppo, e con la Comunita 0 istituti scientifici internazionali ;

c) la valorlzzazione delle tecnologie 10cal1, 1a selezione delle tecnologle

importate ed 11 lore adattamento aIle esigenze speeif1che degliSta~i ACP

d) 11 mig1ioramento de1l'1nformazione e della documentazlone scientifica e

tecnica per garantire una migliore diffusione delle tendenze e dei risultati
della ricerca da parte delle reti nazionali, subregionali, regional! ed
interreglonali, nonche tra gli Stat1 ACP e la Comunita ;

e) la dlvulgazlone dei risultatl della ricerca presso il grande pubblico.

4. Questl programm1 d1 rieerca devono essere coordinati, per quanta possibile,
con quelli attuatl negli Stati ACP graz1e ad altre fonti di finanziamento, come
g1i istltutl internaz1ona1i di rieerea. g11 Stati membrl della Comunita 0 la
Comunlta stessa.

LE DONNE E La SVILUPPO

ARTICOLO 153

La eooperazione appogg1a gli sforz1 deg1i Stati ACP intesi a

a) valorizzare la condlzione della donna, migliorarne il 1ivello di vita,

ampliarne il ruolo economico e sociale e promuoverne la piena
partecipazione, su basi di parlta rlspetto all'uomo, a1 processo di
produzlone e di sviluppo ;

b) prestare particolare attenzlone all'accesso delle donne aIle terre, a1 posti

di lavoro, aIle tecnologie di"punta, al credito e aIle cooperative, nonche
aIle particolari tecnologie che possono rendere meno gravosi i loro
compiti ;
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c) fac111tare l'accesso delle donne alIa formaz10ne e all'insegnamento,

cons1derato un elemento cruc1ale da incorporare nella programmazione fin

dall'1n1z10 ;

d) adeguare i sistem1 d1 insegnam~nto in funzione delle eS1genze, delle

responsab1lIta e delle possibllita delle donne

e) prestare partIcolare attenzione al ruolo cruciale delle donne nei set tor!

della sanita, dell'allmentazlone e dell'igiene della famiglia. S1 riconosce
anche 11 ruolo dec1sIvo che Ie donne svolgono nella gestione delle r1sorse
naturali e nella protezione dell'ambiente. L'informazione e la formaz1one
delle donne in questi set tori sono elementi fondamentali da esaminare fin
dalla fase della programmazione. Nell'ambito di tutte Ie azioni succitate
saranno attuate misure appropriate per assicurare la partecipazione attiva
delle donne.

SANITA' E ALIHENTAZIONE

ARTICOLO 154

1. Gli Stat1 ACP e la Comun1ta r1conoscono l'importanza del settore della
san1ta per uno sV1luppo duraturo e su base autonoma. La cooperazione ha 10
scopo d1 agevolare l'accesso della magg10r parte della popolazione a servizi

san1tar1 soddIsfacent1 e qU1nd1 Incoragg1are l'eguaglianza e la giustizia
socIale, al1ev1are Ie sofferenze, 11 peso econom1CO della malattia e della
morta11ta e favor ire la partec1pazione effett1va della collettivita aIle az1on1
per promuovere la salute ed 11 benessere delle popolazion1.

Le due part1 r1conoscono che la reallzzazlone dl tall oblettivi presuppone

~ un'ln1z1ativa slstematlca a lungo term1ne per 11 mlglloramento ed il
rafforzamento del settore della san1ta ;
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~ l'elaboraZ10ne dl orientamentl e dl programml globall a llvello nazionale
concernentl la Sanlta ;

~ una mlgllore gestione ed utilizzazione delle rlsorse umane, flnanziarie e
materlali esistenti.

2. A tal fine, la cooperazione in questo set tore sara volta a sostenere servizi
sanitari funzlonali e validi, accessibili, culturalmente accettabili,
facilmente raggiungibili e competenti dal punta di vista tecnico. La
cooperazione cerchera d'incoragglare un'lnlzlativa integrata affinch~ siano
creati servizi sanitari basati sulla diffusione delle cure preventive, suI
mlglioramento delle cure sanitarie e sulla complementarita tra servizi
ospedalleri e servizi di base, conformemente alIa politlca dei servizi sanitari
prImarl.

3. La cooperazlone nel settore della sanlta puo appoggiare

~ 11 mlglioramento e l'estenslone del serV1Zl sanltari di base, nonche il
potenziamento delle strutture ospedallere e la manutenzlone di attrezzature
riconosclute essenziall per 11 buon funzionamento di tutto il sistema
sanltario ;

la planlflcazione e la gestione del settore della sanita, compreso il
rafforzamento dei serV1Zl statlstlcl, la formulazione di strategie di
flnanziamento del settore sanltario a livello nazlonale, regionale e di
dlstretto : quest'ultimo e la sede prlvlleglata per sviluppare il
coordinamento dei serVIZl di base, per offrlre 1 prlml servlzl specializzati
e per esegulre i programml di eradicazlone delle malattle generalizzate ;

~ Ie aZIoni d'integrazlone della medicina tradizlonale con Ie moderne cure
sanitarie

~ i programml e Ie strategle per l'approvvigionamento di medicine essenziali e
creazione di unita locall per la produzlone di medicine e di prodotti,
tenendo conto della farmacia tradizionale, soprattutto nel campo dell'uso
delle piante medlclnali,che va studlato e sviluppato ;
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la formazione del personale n~ll'amblto di un programma complessivo, compresi
1 programmatori della sanlta pubblica, i quadrl, gll amminlstratori e gli
specialisti, fIno al personale in loco, In funZlone del compiti effettivi che

dovranno ~ssere svoltl a ognl livello ;

~ i programmi e Ie campagne di formazione e d'lnformazione per l'eradicazione
di malattie endemiche, il miglioramento dell'iglene locale, la 10tta contro
il consumo di droga, Ie malattie contagiose e gll altri flagelli che
mInacciano la salute delle popolazioni, nell'ambito dei sistemi di sanita
integratl ;

~ il potenziamento, nei paesi ACP, degli istituti di ricerca, delle facolta
universItarie e delle scuole specializzate, soprattutto ne1 campo de11a
sanita pubblica.

POPOLAZIONE E SVILUPPO DEMOGRAFICO

ARTICOLO 155

1. La cooperazlone in materIa di popolazlone ha principalmente 10 scopo di

a} garantlre negli Statl ACP un mlgllore equllibrio genera1e tra la

popolazlone, la protezlone del1'amblente e delle rlsorse naturali nonche 1a
produzione dl risorse economlche e di beni a carattere sociale ;

b} far fronte agli squlllbrl tra reglonl causatl da fenomeni come Ie migrazioni

interne, l'esodo rurale, l'lnurbazlone raplda e 11 degrade ambIenta1e
grave ;

c} frontegglare g11 squil1bri locali tra popolazlone e rlsorse disponibili.

2. Le azionl che consentono di raggiungere gli oblettlvi di cui a1 precedente
paragrafo 1 devono essere inglobate nei programml e progetti di formazione.
nonche nelle politiche sanitarle e di utllizzazione delle terre e comprendono

a} la creazione negll Stati ACP di servizi statistlci e in materia di

demografia, oppure il potenziamento delle capaclta dei medesimi per 1a
raccolta dl datI affidabili intesi all'elaborazlone di politiche riguardanti
la popolazlone ;
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b} l'informazione delle popolazloni sui problemi e Ie polltlche demografiche

c) Itelaborazione. la realizzaZlone e la valutazlone dl programml 0 progetti

nel set tore demografico ;

d) l'elaborazione e l'attuazlone di politiche di pianificazione familiare

volontaria ;

e) la formazione del personale Incaricato dell'attuazione. negli Stati'ACP. di

una politica della popolazione nei vari settori,

3. Queste azionl devono tener conto delle condizioni culturali. sociali ed
economlche locall. Devono essere concepite e rea1izzate conformemente aIle
politiche e ai programmi attuatl dagli 5tati ACP. nel rispetto dei diritti
fondamentali e delle libere scelte degli individul per quanta concerne 1a
dlmenslone delle famlglie, la planlflcazlone delle nascite e metodi da usare al
riguardo.

La realizzazlone dl tall aZlonl deve soprattutto tener conto delle interaZlonl
eSlstenti tra politiche demograflche e Ie altre polltlche. 51 considera
essenz1ale 11 ruolo delle donne 1n quest1 dIverS1 settori.
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TlTOLO XII

COOPERAZIONE REGIONALE

ARTICOLO 156

1. La Comunita sostiene gli sforzi degli ACP intesi ~ mediante la cooperazione

e integraz10ne regionale ~ alIa promozione di uno sviluppo economico, sociale e
culturale a lungo termine. collett1vo. autonomo. autogestito e integra to ,
nonche a una maggiore autosufficienza regionale.

2. L'appogg1o della Copmunita Sl lnserisce nell'ambito dei grandi obiettivi di
cooperazione e integrazione regionale che gli Stati ACP hanno fissato 0
fisseranno a live110 regionale e interregionale. nonche a live110
1nternazionale.

3. Per promuovere e rafforzare Ie capacita collettive degli Stati ACP. la
Comun1ta fornisce lore un aiuto efficace che consenta di rafforzare
l'lntegrazione econom1ca reg10nale e d1 consolidare l~ cooperazione di tipo
funz10nale 0 tematico di cui agli articoli 158 e 159.

4. Tenendo conto delle pecul1arita reg1onal1. la cooperazione regionale PUQ
trascendere Ie nOZ1on1 d1 appartenenza geograf1ca. Essa abbraccia inoltre la
cooperaz1one regionale intra~ACP.

Essa rlguarda anche la cooperaz1one regionale tra g1i ACP e i PTOM. Gli
stanz1ament1 necessar1 alIa partec1paz1one dl quest1 ultimi sono da aggiungere
agli stanziament1 conceSS1 agl1 Stati ACP nell'amb1to della convenzione.
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ARTICOLO 157

1. La cooperaz1one reg10nale rlguarda azionl concordate fra

~ due 0 piu 0 tutti gll Stati ACP.

~ uno 0 plU Stati ACP e uno 0 piu Statio paes1 0 terr1tori vicini. non ACP,

~ uno 0 P1U Stati ACP e uno 0 piu PTOM.

~ piu organism1 regionali di cui facciano parte Stati ACP.

~ uno 0 plU Stati ACP e organ1smi reg1onal1 di cui facc1ano parte Stati ACP.

2. La cooperaz1one regionale puo 1noltre riguardare progetti e programmi
concordat1 tra due 0 P1ll Stat1 ACP e uno 0 piuStati in V1a di sviluppo non ACP
e non V1C1n1 e. qualora Clrcostanze particolarl 10 giust1fichino. tra un solo
Stato ACP e uno 0 P1U Stat1 1n V1a di sV1luppo non ACP e non V1C1n1.

ARTICOLO 158

1. Nell'amb1to della cooperazione reg10nale Vlene r1volta part1colare
attenz10ne :

aJ alIa valutazione e all'ut1l1zzazlone delle complementar1ta d1nam1che
eS1stenti e potenz1ali in tutti 1 settor1 appropriati ;

b) alIa massima utilizzazlone delle r1sorse umane ACP. nonche all'esplorazione

ott1male e rag1onevole. alIa conservaz1one, alIa trasformazione e allo
sfruttamento delle r1sorse naturali degli Stati ACP ;

c) alIa promoz1one della cooperazione scientifica e tecnica tra gli Stati ACP,

compreso l'appogglo ai programmi di assistenza tecnica intra~ACP, come
previsto all'articolo 275 lettera e) della convenzione ;



Atti parlamentari ~ 143 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGlSLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

d) all'accelerazione della d1versif1caz1one economlca, per favorire la

complementarita delle produzionl ; all'lntenslflcazione della cooperazione e

delle sVlluppo nelle reg10ni degll Stati ACP e fra queste reg10ni nonche fra
dette regloni e i PTOM ;

e) alIa promozlone della sicurezza al1mentare

f) al rafforzamento d1 una rete di eollegamenti tra sing~li paesi 0 gruppi di

paesi con caratteristiehe. affinita e problemi eomuni. per risolvere tali
problemi ;

g) allo sfruttamento massimo delle economie di scala in tutti i set tori in cui

la soluzione reg10nale si riveli piu efficace della soluzione nazionale

h) all'espansione del mercati degli Statl ACP attraverso la promozione degli

seambl commerclal1 tra Stati ACP. nonehe tra Stati ACP e paesi terzi vicini.

o PTOM ;

1) all'lntegrazione dei mereati degll Stati ACP attraverso la liberalizzazione
degll scambi tra gli Statl ACP e l'ellminaz1one degli ostacoli tariffari e

non tarlffar1. monetari e amm1nistratlvi.

2. Un accento part1colare e posto sulla promozione e suI rafforzamento
dell'integrazlone economlca reglonale.
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ART! COLO 159

1. II campo d'appl1caz10ne della cooperazione reg10nale, tenuto conto

dell'articolo 158, include i punti seguent1 :

a) l'agricoltura e 10 sviluppo rurale, segnatamente l'autosuffic1enza e la

sicurezza al1mentari ;

b) i programm1 In materia di sanita, compresl 1 programmi per l'istruiione. la

formazione, la ricerca e l'informazione connessi al servizi sanltari di base
e alIa lotta contro Ie principali malattie, comprese que lIe degli animali ;

c) la valutazione. 10 sviluppo, 10 sfruttamento e la preservazione delle

risorse ittiche e delle risorse marine, compresa la cooperazione scientifica
e tecnica per la sorveglianza delle zone economlche escluslve

d) la preservazione e il miglioramento dell'amblente, segnatamente attraverso

programmi per combattere la desertlflcazlone, l'eroslone. il disboscamento,

11 degrado delle coste, gli effettl dell'inquinamento mar1no su vasta scala,
compres1 gll scarichi accldentall rilevanti d1 petrolio e di altre sostanze
inqu1nanti. allo scopo dl garantlre uno sviluppo raz10nale ed ecologicamente
equ111brato ;

e} l'lndustriallzzazione. compresa la creaZ10ne d1 1mprese regionali e

interregionali d1 produzlone e d1 commerc1allzzazlone ;

f) 10 sfruttamento delle risorse naturali, segnatamente la produzlone e la

distribuz10ne dell'energia ;

g) 1 trasporti e Ie comunicazion1 : Ie reti stradale e ferroviaria, i trasporti

per V1a aerea e per mare, Ie V1e dl navigazione interne, i servizi postali e
Ie telecomun1cazion1, dando priorita alIa creaz1one, al rinnovamento e allo
sviluppo di collegamentl stradali e ferroviar1 verso la costa per g11 Stati

ACP senza sbocco suI mare ;
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h) 10 sviluppo e l'espanslone degli scambl

i) il sostegno alIa creazione 0 al rafforzamento. a livello regionale. di

meccanisml di pagamento. compresi i sisteml di compensazione e di
finanziamento del commerClO ;

j) l'appogglo. su richiesta degli Stati ACP interessati. aIle azioni e

strutture che favo~iscono il coordinamento delle politiche settoriali e

delle azioni di adeguamento strutturale ;

k) l'aiuto agli Stati ACP per la lotta contro il traffico della droga a livell0

regionale e interregionale

1) il sostegno ai programmi d'azione attuati dalle organizzazioni professionali

e commerciali ACP e ACP/CEE per mlgliorare la produzione e la
commercializzazione dei prodottl sui mercatl esteri ;

m) l'istruzione e la formazione. la ricerca, la scienza e la tecnologia,

l'lnformatlca, la gestlone, l'lnformazlone e la comunicazione, la creazione

e il rafforzamento degli istitutl dl formazione e dl ricerca e degli
organlsmi tecnlci Incarlcatl degll scambl di tecnologie nonche della
cooperazlone tra unlversita ;

n) altri serVlZl compreso il turlsmo

0) Ie attivlta Inerentl alIa cooperazlone culturale e sociale. compreso

l'appogglo ai programml dl aZlonl esegultl dagli Stati ACP suI piano
reglonale per valorizzare la condizlone delle donne. per migliorarne il
livel10 di vlta, accrescerne 11 ruol0 economlCO e soclale e per incoraggiare
la lore parteclpazlone a pieno tltolo al processo di sviluppo economico.
culturale e sociale.
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ARTICOLO 160

1. Per migliorare il suo impatto e la sua efflcacia, la cooperazione regionale
e programmata per ogni regione all'inlzio del perlodo di appllcazione della
convenZlone.

Questa programmazione che e realizzata con la partecipazione degli Stati ACP in
base a una dotazlone stablllta all'orlglne per ciascuna regione, poggia su uno
scambio di idee tra tUttl gll ordlnatorl nazionali di una regione 0
un'organizzazione regionale da lore Incaricata, la Commissione e i suoi
delegati.

a) Scopo della programmazione e definlre, conformemente aIle disposizioni

dell'articolo 156, 'paragrafo 2, un programma che stabillsca :

~ i settorl dl concentrazlone dell'aluto comunitario

~ Ie mlsure e Ie azionl plU approprlate per la reallzzaZlone degli obiettivi
flssatl per tall settorl ;

~ 1 progettl e 1 programml di aZlonl che consentano dl consegulre tali
oblettlvl, purche Slano statl chlaramente lndlviduatl.

b) Lo scambIo di idee avvlato a livello della programmazlone proseguira a

Ilvello dell'attuazione e del controllo ; a tal flne gll ordinatorl

nazlonali di una regione 0 dl un'organlzzazlone regionale da loro
incaricata. la Commlsslone e 1 SUOl delegati, nonche 1 responsabili dei
progettl e programml regIonall Sl riunlscono, dl norma, una volta all'anno
per provvedere ad un'efficace attuazlone dei programmi regionali.

2. 1 progettl e i programml dl azionl di cooperazlone regionale, dati gli
oblettivl e Ie caratterlstlche che Ie sono pecullarl. sono eseguiti secondo Ie
modalita e Ie procedure flssate per la cooperazione per il finanziamento dello
sviluppo, qualora rlentrlno In quest'ultima.
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ARTICOLO 161

1. Le organlzzazioniregionali, debitamente incaricate dagli Stati ACP
1nteressati, devono svolgere un ruolo import ante nella progettazione e
nell'attuaz10ne dei programm1 regIonali.

2. Possono intervenire a livello del processo di programmazione nonche a
livello dell'attuazione e della gestione dei programmi e progetti regionali.

3. Qualora un'azione sia finanz1ata dalla Comunita tramite un organismo di
cooperazione regionale, Ie condizioni del finanziamento applicabili ai
beneficiari finali sono convenute tra la Comunita e tale organismo. dtintesa
con 10 Stato 0 gli Stati ACP interessatl.

ARTICOLO 162

Un'az10ne Sl consldera reg10nale qual ora contribuisca direttamente alIa
SolUZ10ne dl un problema dl sviluppo comune a due 0 piu Stati attraverso azioni
comuni 0 azioni nazionali coordInate e quando ricorre almeno una delle seguenti
circostanze :

a) per la sua natura 0 per Ie sue caratterlstiche materiali, l'azione renda
necessario superare Ie frontlere dl uno Stato ACP e non possa essere
reallzzata da un solo Stato ne essere sC1ssa In azioni nazionali che
Clascuno Stato PUQ reallzzare p~r proprIo conto ;

b) la formula regl0nale permetta dl realizzare signifIcative economie di scala
r1spetto aIle aZlonl nazl0nalI ;

c) l'azione Sla l'espresslone reglonale. Interreglonale 0 intra~ACP di una

strategla settorlale 0 globale ;

d) i vantaggi e i costi risultanti dall'azione siano inegualmente ripartiti tra
gli Statl che ne benef1c1ano.
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ARTICOLO 163

II contrlbuto della Comunita a titolo della ~ooperazlone reglonale per quanto
concerne aZloni che potrebbero essere parzlalmente reallzzate a Ilvello
nazlonale, e determlnato in funzlone di quanto segue :

a) ltazione rafforza la cooperazione tra gll Stati ACP interessati a liveIIo

delle rispettive ammlnistrazlonl, istituzionl 0 imprese, grazIe ad organismi
regionali 0 mediante lteliminazione di ostacoli di tipo regolamentare 0
flnanziario ;

b) Itazione e oggetto di impegni reciproci tra varl Statl, soprattutto in

materia di ripartizione delle realizzazioni, nonche dtinvestimenti e di
gestione.

ARTICOLO 164

,. Le domande dl finanziamento relative a stanzlamenti riservati alIa

cooperazlone regIonale sono soggette aIle seguentl procedure generali

a} Ie domande dl finanziamento sona presentate da Clascuno Stato ACP che

partecipa ad un'azlone reglonale

b) quando un'aZlone di cooperazlone reglonale. per 11 suo carattere, PUQ

lnteressare altrl Statl ACP. la Commlsslone. dl concerto con gli Stati che
hanno lntrodotto la domanda, 11 informa o. eventualmente. informa tutti gli
Statl ACP. Gli Stati ACP interessati confermano allora la lore intenzione di
parteclpare.

Nonostante la procedura di cui sopra, la Commissione esamlna senza indugio
la d~manda dl finanziamento, purche sia stata presentata da almeno due
Stati ACP. La declslone suI finanzlamento sara presa non appena gli Stati
consultati avranno comunicato Ie lore intenzloni ;

c) quando un solo Stato ACP e associato a paesi non ACP aIle condizioni di cui

alltarticolo 157, la sua domanda e sufflciente ;

d) il ConsIglio del Ministri ACP 0, con delega specifica, il Comitato degIi

Ambasclatori ACP, PUQ present are domande di finanzlamento per azioni di
cooperazione regionale intra~ACP
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e) g11 organlsml dl cooperaZlone reglonale possono presentare domande di
finanziamento riguardantl una 0 plU aZlonl speclflche dl cooperaZlone
reglonale a nome e con 11 consenso esplicito degli Stati ACP lore membr~~~

f) ogni domanda di f1nanziamento ~ titolo della cooperazione regionale deve

comprendere, se necessario, proposte r1guardanti :

i) la proprieta dei benl e dei serv1zi da finanziare nel quadro

dell'azione, nonche la suddivisione delle responsabilita in materia di
funz1onamento e manutenzione ; e

ii) il nominativo dell'ord1natore regionale e dello Stato 0 l'organismo
autorizzato a firmare la convenzione di finanziamento a nome di tutti
gli Stati 0 organismi ACP partecipanti.

2. Disposizion1 spec1flche per la presentazlone delle domande di finanziamento
possono essere Incluse nel programma Indicatlvo d1 ogni regione.

3. Lo Stato ACP 0 gli Statl ACP 0 gli organisml regionali che partecipano ad
un'azione reglonale con paesl terzl aIle condizionl previste all'articolo 157
possono chiedere alIa Comunlta un flnanZlamento della parte dell'azione di cui
sana responsablli 0 dl una parte proporzionale a1 vantagg1 che traggono
dall 'az1one.

ARTICOLO 165

,. Al fine dl promuovere la cooperazlone reglonale tra gll Stati ACP meno

sV1luppati, senza sbocco sui mare 0 lnsularl, 51 presta un'attenzione
particolare al lore probleml speclflCl fIn dalla fase della programmazione
regionale e durante l'attuazlone.

2. Per quanto concerne 11 flnanZlamento, gli Stati ACP meno sviluppati
beneflc1ano dl una prlorlta nel progettl che interessano almeno UnO Stato ACP
dl questa categorla, mentre un'atteDzlone partlcolare e rivolta agli Stati ACP
senza sbocco suI mare e insularl per superare gli ostacoli che ne rallentano 10
sviluppo.

ARTICOLO 166

Ai fini del presente titolo, l'lmporto del contributi finanziari della Comunita
figura all'artlcolo 3 del protocollo finanziario allegato alIa presente
convenZlone.
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TERZA PARTE

GLI STRUHENTI DELLA COOPERAZIONEACP~CEE
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TlTOLO I

COOPERAZIONE COMHERCIALE

CAPlTOLO 1

REGIME GENERALE DEGLl SCAMBI

ARTICOLO 167

1. Nel set tore della cooperazione commerciale. l'obiettivo della presente
convenzione e di promuovere il commercio tra gli Stati ACP e la Comunita. da un
lato, secondo i rispettivi llvelli di sviluppo. e tra gli Stati ACP.
dall'altro.

2. Nel perseguimento di questo obiettivo, sara riservata un'attenzione
particolare al consegu1mento dl effettivi vantaggi supplementari per i1
commerClO tra gli Stat1 ACP e la Comunita e al miglioramento delle condizioni
d1 accesso dei lore prodottl al mercato, al fine d1 accelerare il ritmo di
cresc1ta del lara commercio, in partlcolare del fIusso delle lara esportazioni
nella COmun1ta" e di aSS1curare un m1gl1or equilibrio degli scambi commerciali
tra Ie part1 contraent1.

3. A questo scopo Ie parti contraent1 applicano Ie disposizioni del presente
t1tolo e Ie altre m1sure approprlate, enunciate nel t1tolo III della presente
parte e nella parte seconda della presente convenzione.
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ARTICOLO 168

1. I prodotti orlginarl degll Stati ACP sono ammessi all'importazl0ne nella
Comunlta in esenzione da dazi doganali e tasse d'effetto equivalente.

2. a) I prodotti orginarl degli Stati ACP

~ enumerati nell'elenco dell'allegato II del trattato, che sono oggetto di
un'organlzzazione comune di mercato a norma dell'articolo 40 del trattato

o che sono

~ soggetti, all'atto dell'importazione nella Comunita, ad una

regolamentazione specifica introdotta in seguito all'attuazione della
politica agrlcola comune

sono importati nella Comunlta, in deroga al regIme generale vigente nei
confront 1 del paesl terzi, aIle condlzlonl seguenti :

1) sonG ammessl In esenzione da dazl doganali i prodotti per i quali Ie

dlSposlzlonl comunltarle vlgentl al momenta dell'lmportazione non
prevedono, oltre alIa rlSCOSSlone del dazl doganali, l'applicazione dl
altre mlsure relatIve alIa Ioro Importazl0ne ;

Ii) per i prodotti dIversi da quelll di cui alIa lettera i), la Comunita
prende Ie mlsure necessarle ad assicurare un trattamento piu
favorevole di quello rlservato al paesl terzi che beneficlano, per gli
stessi prodottl, della clausola della naZlone piu favorita.

b) Se nel perlodo di applicazlone della presente convenzione gli Stati ACP

chledono che nuove produzionl agricole che non sana soggette ad un regime
speciale al momento dell'entrata in vigore della presente convenzione
benefIcino di slffatto regime, la Comunlta esamina queste domande in
consultazlone con gli Statl ACP.

c) Nonostante quanto precede, la Comunita esamina caso per caso, nell'ambito

delle relazioni privilegiate e della specificita della cooperazione
ACP~CEE, Ie domande degli Statl ACP intese ad assicurare ai lara prodotti
agricoli un accesso preferenziale al mercato comunitario e comunica 1a
sua decisione In merito a tali domande, debitamente motivate,
possibilmente entro quattro mesi, e comunque non oltre sei mesi, dal1a
loro presentazione.
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Nel contesto della lettera a), punto 11), la Comun1ta dec1de, in
part1colare facendo r1fer1mento a conceSS1on1 accordate a paes1 terzi in

V1a d1 sV1luppo. Essa t1ene conto delle possibil1ta offerte dal mercato
fuori stag1one.

d) II regime di cui alIa lettera a) entra in vigore contemporaneamente alIa

presente convenzione e resta in applicazione per tutta la durata di
quest'ult1ma.

Se pero, nel periodo di applicazione della presente convenzione, la
Comun1ta

sottopone uno 0 piu prodott1 ad una organizzazione comune di mercato 0

a una regolamentazione specifica adottata nell'ambito del1'attuazione
della politica agricola comune. essa si riserva di adattare, previa
consultazione in sede di Consiglio dei Ministri. il regime di
importazione di questl prodott1 originari degli Stati ACP. In tal caso
Sl applica la lettera a) ;

~ modif1ca un'organ1zzaz1one comune di mercato 0 una regolamentazione

specifica adottata nell'amb1to dell'attuazione della politica agricola
comune, essa Sl rlserva di mod1ficare. previa consultazione in sede di
Cons1glio del M1nlstri. i1 reglme flssato per i prodotti orlginari
degll Statl ACP. In tal caso la Comunita Sl impegna a mantenere a
favore del prodotti orlglnarl degli Stati ACP un vantaggio paragonabile
a quello dl cui eSSl beneficlavano In precedenza rispetto ai prodotti
orlglnarl del paesl terzl beneficlari della clausola della nazione piu
favorlta.

e) Se 1a Comunita intende concludere un accordo preferenziale con paesi

terzl, ne Informa gll Statl ACP. Su rlchlesta degli Statl ACP vengono
avvlate consultazlonl allo scopo di difendere i lore interessi.



Atti parlamentari ~ 156 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ARTICOLO 169

1. La Comunita non applica all'importaz~one de~ prodotti originari degli
Stat~ ACP restr~zion~ quantitat~ve 0 m~sure d'effetto equivalente.

2. II paragrafo 1 tuttavia non preg~udica ~l regime d'importazione riservato ai
prodotti di cui all'articolo 168, paragrafo 2, lettera a}, primo trattino.

La Comunita informa gl~ Stati ACP dell'elim~naz~one delle restrizioni
quantitatlve residue per tali prodottl.

ARTICOLO 170

1. L'articolo 169 non e d'ostacolo al divletl 0 aIle restrizionl
all'lmportazlone, all'esportazlone 0 al translto giustlficati da motivi di
moralita pubblica, dl ordine pubbllCO, di pubbllca sicurezza, di tutela della
salute e della vita delle persone e degli animal1 0 d1 preservazione dei
vegetali, di protezione del patr~mon1o artistico, storico 0 archeologico
naz10nale 0 dl tutela della proprleta Industrlale e commerciale.

2. Dett1 dlv1eti 0 restrlzlon1 non devono comunque costitulre un mezzo di
dlscr~mlnazione arbitraria ne una restrlzlone dlssimulata del commmercio In
generale.

Qualora l'applicazione delle m1sure menZlonate al paragrafo 1 leda gli
interessi di uno 0 piu Statl ACP, Sl procede, su r1ch1esta di questi ultimi, a
consultazl0ni conformemente all'artlcolo 12, secondo comma per trovare una
soluzione soddlsfacente.

3. Le disposizionl riguardanti 1 movimentl dl rifiutl pericolosi e radioattivi
figurano nella Parte seconda, Tltolo I. della convenzione.
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ARTICOLO 171

II regime all'importazione dei prodotti originari degli Stati ACP non puo
essere piu favorevole del trattamento applicato agll scambi fra gli
Statl membrl della Comunits.

ARTICOLO 172

Qualora gll interessi dl uno 0 piu Stati ACP rischino di essere lesi da misure
nuove 0 da mlsure previste nell'amblto dei programmi di ravvicinamento delle
disposizionl legislative e regolamentari adottate dalla Comunita per migliorare
1a circolazione delle merci, 1a Comunita prima di adottare tali misure, ne
lnforma gli Statl ACP tramlte il Consiglio dei Ministri.

Per consent ire alIa Comunita di prendere in considerazione gli interessi degli
Stati ACP in quest lone, 51 tengono consultazioni, a richiesta di questi ultimi.
conformemente all'articolo 12, paragrafo 2, per trovare una soluzione
soddisfacente.

ARTICOLO 173

1. Qualora gll interessl dl uno 0 piu Statl ACP siano lesi da regolamentazioni
comunltarle eSlstentl, volte ad agevolare la circolazlone delle merei, 0
dall'interpretazlone, applicazlone 0 attuazione delle modalita di dette.
regolamentazlonl, si tengono consultazioni, a richiesta degli Stati ACP
interessati, per trovare una Soluzlone soddlsfacente.

2. Allo scopo dl trovare una soluzione soddisfacente, gli Stati ACP possono
anche evocare In sede dl Conslgllo dei Mlnistrl altre difficolta relative alIa
circolazione delle mercl, eventualmente risultanti da misure prese 0 previste
dagli Stati membrl.

3. Le competentl lstituzlonl della Comunita fornlscono al Consiglio dei
Ministri Ie piu ample InformaZlonl posslbill su tali mlsure allo seopo di
assicurare consultazionl efficacI.
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ART! COLO 174

1. In considerazione delle lore attuali eS1genze di sV1luppo, gli Stati ACP non
sana tenuti a sottoscr1vere, per la durata della presente convenZ1one e
relativamente aIle importazion1 di prodott1 orig1nari della Comunita, obbl1ghi
corrispondenti agli impegn1 assunt1 dalla Comun1ta. a norma del presente
capitolo. riguardo aIle 1mportazioni dei prodotti or1g1nari degli Stati ACP.

2. a) Nel quadro dei loro scambi con la Comunita. gli Stati ACP non operano
discriminazioni fra gli Stat1 membri e accordano alIa Comunita un
trattamento non menD favorevole di quello riservato alIa nazione piu
favorita.

b) Nonostante Ie disposizioni specifiche deIIa presente convenzione. Ia

Comunita non opera alcuna d1scr1minaz1one tra gli Stat1 ACP in campo
commerciale.

c) 11 trattamento della naZ10ne P1U favor1ta cui Sl fa r1ferimento alIa

lettera a) non Sl appl1ca aIle relaZ10nl econom1che e commerclali fra i
varl paesl ACP ne a quelle tra uno 0 PlU Statl ACP ed altri paesi in VIa
di sV1luppo.

ARTICOLO 175

A menD che vi abbia gla proceduto in applicazlone delle precedenti convenzioni
ACP~CEE, C1ascuna parte contraente trasmette la proprIa tariffa doganale al
ConsIglio del Ministri entro tre meS1 dall'entrata in vIgore della presente
convenzione. Ciascuna parte contraente comunlca anche Ie successive modifiche
d~lla propria tariffa man mane che entrano in vigore.
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ARTICOLO 176

1. Ai f1n1 dell'appllcaz1one del presente cap1tolo, la nOZ1one d1 "prodotti
or1g1nar1" ed i relat1vi metodi di cooperazione amm1n1strat1va sene definiti
nel protocollo nO 1.

2. 11 Consiglio dei Ministri puo decidere qualsiasi modifica del
protocollo nO 1.

3. Qualora per un dato prodotto non sia ancora definita, in applicazione dei
paragrafi 1 0 2, la nozione di "prodotti originari", ciascuna parte contraente"
continua ad applicare la propria regolamentazione.

ARTI COLO 177

1. Qualora l'applicazione delle disposiz1on1 del presente capitolo comporti
gravi perturbazion1 in un settore della attivita economica della Comunita
oppure di uno 0 piu Stat1 membri 0 ne comprometta la stabilita finanziaria con

l'estero. 0 qual ora sorgano dlfficolta che rischino di deteriorare un set tore
d'attlvlta della Comunita 0 di una reglone della stessa. la Comunita puo
autorizzare 10 Stato membro interessato 0 prendere essa stessa misure di
salvaguardia. Queste m1sure. la lore durata e Ie relative modalita
d'appllcazlone sono notlficate senza indug10 al Conslgl1o dei Mlnistri.

2. La Comun1ta ed i SU01 Stati membr1 51 1mpegnano a non avvalersi di altri
meZZ1 a f1n1 protez1onistlc1 0 alia scopo d1 ostacolare Ie evoluzioni
strutturali. La Comunita 51 astlene dal r1correre a mlsure di salvaguardia di
effetto equivalente.

3. Le suddette misure di salvaguardia devono limitars1 a quelle che perturbano
il meno poss1blle 11 commerClO tra Ie parti contraenti nel persegu1mento degli
ob1ettiv1 della presente convenz1one. e non devono superare la portata
strettamente ind1spensab1le per porre rlmed10 aIle d1fflcolta manifestatesi.

4. Al momento della lore attuazlone Ie misure di salvaguardia tengono conto del
livello ragg1unto dalle esportazioni in questione degll Stati ACP nella
Comunlta e del lore potenzlale dl sviluppo.
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ARTICOLO 178

1. 5i svolgono consultazionl preventIve in merito all'applicazione della
clausola d1 salvaguardia Sla che Sl tratti dell'appllcazione iniziale Sla di
una proroga di tall misure. La Comunita fornisce agli 5tati ACP tutte Ie
informazioni necessarle per queste consultazioni nonche i dati che consentono
di determinare in Quale mlsura Ie importazioni di un dato prodotto in
provenienza da uno 0 piu Stati ACP abbiano provocato gli effetti di cui

all'articolo 177, paragraf9 1.

2. Qualora si siano svolte consultazioni, Ie misure di salvaguardia 0 qualsiasi
accordo concluso tra gli Stati ACP interessati e la Comun1ta entrano in vigore
al termine di dette consultazioni.

3. Tuttavia Ie consultazioni preliminari di cui ai paragrafi 1 e 2 non sono di
ostacolo a dec1sioni immediate che la Comunlta 0 i suoi Statl membri possono
prendere conformemente all'articolo 177, paragrafo 1, se particolari
circostanze rendono necessar1e tall declslonl.

4. Per facilltare l'esame dei fattl che possono perturbare il mercato, viene
istitulto un meccanismo destlnato ad aSS1curare 11 controllo statistico di
talune esportazionl degli Statl ACP nella Comun1ta.

5. Le parti contraenti Sl impegnano a tenere regolari consultazioni all0 scopo
di trovare soluzionl soddlsfacentl agli.eventuali problemi eausati
dall'applicazione della clausola di salvaguardla.

.

6. Le eonsultazlonl preliminarl cosi come Ie consultazioni regolari ed il
meccan1smo d1 sorvegllanza, d1 CUI ai paragrafl da 1 a 5 sono attuati
eonformemente al protocollo nO 4.

ARTICOLO 179

5i riehiesta di qualsias1 parte eontraente interessata. il Consiglio dei
Ministri esamina g11 effetti economici e soc1ali determinati dall'applicazione
della clausola di salvaguardia.

ARTICOLO 180

In easo di adozione, di modifiea 0 di ritiro delle misure di salvaguardia. s1
presta particolare attenzione agli interessi degli 5tat1 ACP meno sviluppat1.
senza sboeeo suI mare ed insulari.
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~ ARTICOLO 181

Al fine dl aSSlcurare l'efficace applicazione delle disposizioni della presente
convenZlone nel settore della cooperazione commerciale e doganale, Ie part1
contraenti convengono di informar~i e di consul tarsi a vicenda.

Oltre ai casi in cui sono specificamente previste consultazioni a1 sensi degli
articoli da 167 a 180, si avviano consultazioni, su richiesta delIa Comunita 0
degIi Stati ACP, aIle condizioni previste dalle norme di procedura di cui
all'articolo 12, in particolare n~i casi seguenti :

1) se talune parti contraenti intendono prendere misure di natura commerciaIe

che ledano gli interessi di una 0 piu parti contraenti nell'ambito della
presente convenzione', esse devono informarne il Consiglio dei Ministri~ Su
rlchiesta delle partl contraenti interessate si avviano consultazioni per
tenere conto dei rispettivi interessi ;

2) se, durante i1 perlodo di applicazione della presente convenzione, gli

Stati ACP rltengono che i prodotti agricoli di cui all'articolo 168,
paragrafo 2, lettera a), che non sono oggetto di un regime specialE, debbano
beneficiare di un tale regime, possono aver luogo consu1tazionl in sede di
Conslglio del Mlnistrl ;

3) se una parte contraente ritlene che una regolamentazione esistente in

un'altra parte contraente, la sua Interpretazione, 1a sua applicazione 0
l'attuazlone delle sue modalita ostacolino la clrcolazione delle merci

4) se la Comunlta 0 g11 Statl membri prendono mlsure di salvaguardia in

conformlta dell'articolo 177, possono essere avvlate consultazioni al
rlguardo In sede dl Consiglio dei Minlstri, su rlchiesta delle parti
contraentl interessate, specialmente per assicurare il rispetto
dell'artlcol0 177, paragrafo 3.

Tall consultazloni devono concludersl entro un termlne di tre mesi.
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....

I,

CAPlTOLO 2

IMPEGNI SPECIALI PER iL RUM E LE BANANE

ARTICOLO 182

Sino all'entrata in vigore di un'organizzaz1one comune dl mercato per gli
alcoli ed in deroga all'articolo 167, paragrafo 1, l'ammissione nella Comunita
dei prodotti delle sottovoci 22 08 40 10 , 22 08 40 90, 22 08 90 11 e

22 08 90 19 della nomenclatura combinata ~ rum, arak, tafia ~ originari degli

Stati ACP e disciplinata dal protocollo nO 6.

ARTICOLO 183

Per consent ire il miglioramento delle condlzloni di produz1one e di
commerciallzzazione delle banane or1ginarle degli Statl ACP, Ie parti
contraenti concordano gll obiettiv1 che figurano nel protocollo nO 5.

ARTICOLO 184

11 presente capitolo ed 1 protocolll nn. 5 e 6 non si appllcano aIle relazion1
tra gli Stati ACP ed i dlpartlmenti francesl d'oltremare.
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CAPITOLO 3

SCAMBI DI SERVIZI

ARTICOLO 185

1. Le parti contraenti riconoscono l'importanza degli scambi di servizi per 10
sviluppo delle economie degli Stati ACP, a motive del ruol0 sempre piu
importante che svolge questo settore nel commercio internazionale e del suo
notevole potenziale di crescita.

",

2. Gli Stati ACP e la COrTlUnita riconoscono che 1 'obiettivo a lunge termine da
ragglungere In questo settore e la 11beralizzazione progressiva deg1i scambi di

servlzi, nel rispetto degli obiettivi delle politiche nazionali degli Stati ACP

e tenendo In debita considerazione il livello di sviluppo di questi u1timi.

3. Gll Stati ACP e la COmunlta riconoscono inoltre che sara opportuno e
necessario sviluppare la cooperazione in questo settore quando ~~ranno noti i
rlsultati dei negoziatl commerciali multilaterali. ';pec~

4. Pertanto. Ie partl contraentl negozleranno modifiche 0 complementi alIa
presente convenZlone per tener conto del rlsultati del negozlati commerciali
multllaterall In corso In seno al GATT e per avvantagglarsene.

5. Al termine dei negoziati dl cui al paragrafo 4, che si svolgeranno
nell'amblto del Conslgllo dei Minlstri, quest'ultimo puo adottare modifiche a1
presente capltolo.
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TITOLO II

COOPERAZIONE IN MATERIA DI PRODOTTI Dl BASE

CAPITOLO 1

STABILIZZAZIONE DEI PROVENTI DA ESPORTAZIONE
DI PRODOTTI AGRICOLI DI BASE

ARTICOLO 186

1. Per porre rimedio agl1 effetti nefast1 dell'instabilita dei proventi da
esportazione e per aiutare gli Stati ACP a superare uno dei principali ostacoli
alIa stabilita, alIa redditivita ed alIa costante espans10ne delle lore
economie ; per sostenere 1 lore sforZ1 di sviluppo e consentir loro di

provvedere in questo modo al progresso economico e sociale delle rispettive
popolaz1oni contribuendo a salvaguardarne 11 pot ere d'acquisto, viene istituito

un sistema inteso a garant1re la stab1l1zzazione dei proventi da esportazione
proven1enti dall'esportaz1one degl1 Stat1 ACP nella Comunita, 0 verso altre
destinazionl, secondo la defln1zione dl CU1 all'articolo 189, di taluni
prodott1 dai quali dlpendono Ie lore economle e che risentono delle
fluttuaz1on1 dei preZZ1, del quantltatlvl 0 dl entrambl i fattor1.

2. Per conseguire questl ob1ettivi. Ie risorse trasfer1te sono dest1nate,
secondo un sistema d1 obbllgh1 reclproci da convenire caso per caso tra 10
Stato ACP beneficiario e la Commlssione. al settore, inteso nel senso piu ampio
possibile, in CU1 S1 S1a verlficata la dlminuzlone del proventi da
esportazione, per esserVl utllizzate a favore deg11 operator1 economici colpiti

da tale dim1nuzione, oppure. ove opportuno, sono destinate, in un intento di
diversificazione, ad essere impiegate 1n altri set tori produttivi idonei, in

linea di maSS1ma agricoli, oppure per la trasformazione di prodotti agricoli.



3. Cacao in grani

4. Gusci o pellicole ed altri residui di cacao

5. Pasta di cacao

6. Burro di cacao

7. Cacao ln polvere

8. Caffe, verde 0 torrefatto

9. Estratti, essenze e concentrati di caffe

10. Cotone in massa

11. Linter di cotone

12. NOCl di cocco

13. Copra

14. Olio dl cocco

15. Olio di palma

16. Olio di palmlstl

17. NOCl e mandorle di palmisti

18. Pelli grezze

1801

1802

1803

1804

1805

0901 11 ~0901 22

2101 10 11
2101 10 19

5201

1404 20

0801 10

1203

1513 11
1~13 19

1511

1513 21
1513 29

1207 10

4101 10 ~4101 30
4102
4103 10

4104 10 ~4104 29
4104 31 11
4104 31 19
4104 31 30
4104 39 10
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ARTICOLO 187

1. I prodotti contemplati sono i seguenti

1. Arachidi in guscio 0 decorticate

2. Olio di arachidi

19. CUOlO e pelli di bovini

Voce nomenclatura combinata

1202

1508



20. Pelli ovine 4105

21. Pelli caprine 4106

22. Legno rozzo squadrato 4403

23. Legno segato 4407

24. Banane fresche 0803 00 10

25. Banane essiccate 0803 00 90

26. Te 0902

27. Sisal grezzo 5304 10

28. Vaniglia 0905

29. Garofani 0907

30. Lane In massa 5101

31. Peli flnl di capra mohair 5102 10 50

32. Gamma arablca 1301 20 00

33. Piretro . succhi ed estrattl dl piretro 1211 90 10
1302 14

34. Oli essenzlall 3301 11 ~330129

35. Semi dl sesamo 1207 40

36. Noci e mandorle di acagiu 0801 30

37. Pepe 0904

38. Gamberetti 0306 13
0306 23

39. Calamari, POlPl e sepple 0307 41
0307 49
0307 51
0307 59

40. Semi di cotone 1207 20

41. Panelli di semi e frutti oleosi 2305
2306 10
2306 50
2306 60
2306 90 93
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4001

0708 10
0713 10
0713 20

0708 20
0713 31 ~0713 39
ex 0713 90

0713 40

0908 10
0908 20

1207 92

ex 1515 90 40
ex 1515 90 99

ex 0804 50
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49. Manghi

42. Gomma

43. Piselli

44. Fagio Ii

45. Lenticchie

46. Noci moscate e macis

47. Noci e mandorle di karite

48. Olio di karite

2. Per tener con to degll Interessi delle S~ato ACP interessato. in tutti i casi
In cui SI applica 11 slstema. la Commlssione considera come un prodotto ai
senSl del presente capitolo :

a) Clascun prodotto elencato al paragrafo 1 ;

b) 1 gruppi dl prodottl 1 e 2, da 3 a 7, 8 e 9, 10 e 11. da 12 a 14. da 15 a

17. da 18 a 21, 22 e 23, 24 e 25, 47 e 48.
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ARTICOLO 188

Se dod1ci mesi dopo l'entrata in vigore della presente convenzione uno 0 piu
prodotti non elencati all'articolo 187, da1 quali pero dipende 1n misura
considerevole l'economia di uno 0 piu 5tat1 ACP, subiscono forti fluttuazioni,
il Consiglio dei Ministri si pronuncia circa l'inclusione del prodotto 0 dei
prodotti nell'elenco entro sei mesi dalla presentazione di una richiesta delle
Stato 0 degli Stati ACP interessati, tenendo conto di fattori come
l'occupazione, il deterioramento delle ragioni di scambio tra la Comunita e 10
Stato ACP interessato e il livell0 di sviluppo di quest'ultimo, nonche Ie
condizioni che caratterizzanoi 'prodottioriginari della Comunita. .
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ARTICOLO 189

1. I proventi da esportazione a cui si applica il sistema sono quelli derivanti
dall'esportazione :

a) nella Comunita, da parte di ogni singolo Stato ACP, di ciascuno dei prodotti

elencati all'articolo 187, paragrafo 2 ;

b) negli altri Stat1 ACP, da parte degli Stati ACP gia beneficiari della deroga

di cui al paragrafo 2 del presente articolo, di ciascuno dei prodotti
elencati all'articolo 187, paragrafo 2, per il quale e concessa tale
deroga ;

c) verso tutte Ie destinazioni, da parte degli St~ti ACP gia beneficiari della

deroga di cui al paragrafo 3 del presente articolo, di ciascuno dei prodotti
elencati all'articolo 187, paragrafo 2.

2. Qualora uno 0 piu Stati ACP presenti una richiesta relativa ad uno 0 p1U
prodotti elencati all'articolo 187, paragrafo 1, il Consiglio dei Ministri,
sulla scorta di una relaZ10ne redatta dalla Comm1ssione in base ad informazioni
pertinenti che saranno forn1te dallo Stato 0 dagli Stati ACP richiedenti, puo
dec1dere, entro se1 mesi dalla presentazione della domanda, l'applicazione del
sistema all'esportazione dei prodotti in oggetto da questo Stato 0 questi
Stat1 ACP negli altri Stati ACP.

3. Se, 1n base ai dati pert~nenti relativi alIa media dei due anni precedenti

l'anno d1 appllcaz1one, almeno il 70 % del totale dei proventi da esportazione
di uno Stato ACP provenienti da prodotti coperti dal sistema non deriva da
esportaz1oni a destinaZ10ne della Comun1ta, 11 slstema s1 applica
automat1camente aIle esportazioni da parte d1 tale Stato di ciascuno dei
prodotti di cui all'articolo 187, paragrafo 2, indipendentemente dalla sua
destlnazione.

La percentuale di cui sopra e del 60 % per gli Stati ACP meno sviluppat1.

Per ogni anno di applicazione e per ciascuno Stato ACP, la Comm1ss1one s1
accerta che siano soddisfatte tali condizioni.
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ARTICOLO 190

Ai fIni precisati all'artIcolo 186, e per la durata del protocollo finanziario
allegato alIa presente convenzione" l'lmporto Ivi indicato e destinato al
sistema. Tale importo, inteso a coprire il complesso degli impegni nell'ambito
del slstema, e amministrato dalla Commissione.

ARTICOLO 191

1. L'importo globale di CUI all'articolo 190 e suddiviso in un numero di
frazioni annue di pari entIta corrispondente al numero di anni di applicazione
del protocollo finanzlario.

2. Qualsiasi rimanenza disponlblle alIa fine di Clascuno degli anni di
applicazione del protocollo finanziarlo allegato alIa presente convenzione.
eccettuato l'ultimo, e riportata di dlritto all'anno successivo.

ARTI COLO 192

Sono accreditati aIle risorse del sistema gli interessi prodotti dal
collocamento suI mercato, nel perlodo 1° aprile ~ 30 glugno. dell'importo

corrlspondente alla meta. di Clascuna fraZlone annua, detratti. i versamenti di
anticipi e trasferlmentl effettuatl In tale perlodo.

Sono accreditatl aIle risorse del slstema gIi interessl prodotti dal
collocamento suI mercato, nel perlodo 1° luglio ~ 31 marzo, dell'importo
corrispondente alIa seconda meta di Clascuna frazione annua, detratti i
v~rsamenti di anticlpl e trasferimentl effettuati in questo secondo periodo.

Qualsiasl parte dl una frazione annua che non Sla stata pagata sotto forma di
anticipi 0 di trasferimentl, contlnuera. a produrre interessi a vantaggio delle
rlsorse del slstema fino al suo impiego nelI'ambIto dell'esercizio seguente.
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ARTICOLO 193

Le rlsorse disponlbili a titolo di ciascun anno di applicazione sono costituite
dalla somma degli elementi sotto indicati :

1. la frazlone annua, ridotta 0 aumentata degli importi eventualmente
utilizzati 0 resi disponibili a norma dell'articolo 194. paragrafo 1

2. gli stanziamenti riportati conformemente all'articolo 191. paragrafo 2

3. l'importo degli interessi ricavato in applicazione dell'articolo 192.

ARTICOLO 194

1. Qualora l'importo totale delle basi di trasferimento relative a un anno di
appllcazlone. calcolate conformemente all'articolo 197 ed eventualmente ridotte
secondo Ie disposizioni previste agli articoli 202~204. superi l'importo delle
risorse del sIstema dlsponiblli a titolo di tale anno. si procede
automaticamente. per ogni anno. tranne l'ultimo. all'utilizzazione anticipata.
sino ad un maSSImo del 25 % della frazione dell'anno successivo.

2. Qualora. dopo la misura di cui al paragrafo 1. l'importo delle risorse
dlsponlblli Sla sempre InferIore all'lmporto totale delle basi di trasferimento

dl CUI al paragrafo 1, relatIve alia stesso anno d'applicazione. l'importo di
ciascuna base di trasferImento e ridotto del 10 %.

3. Qualora, dopo la rIduzione dl cui al paragrafo 2, l'importo totale dei
trasferImenti cosi determInato Sla InferIore all'lmporto delle risorse
dlsponibili, la rimanenza e ripartIta tra i slngoli trasferimenti
proporzionalmente aIle rIduzIonl effettuate.

4. Se. dopa la rIduzIone di CUI al paragrafo 2. l'importo totale dei
trasferimenti che possono dar luogo a versamento supera l'importo delle risorse
disponibili. il Consigllo del Minlstri valuta la situazione sulla scorta di una
relazione della Commlsslone concernente la probabile evoluzione del sistema ed
esamina Ie dlSposlzioni da adottare. nel quadro della presente convenzione. per
porvi rimedlO.



Atti parlamentari ~ 172 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGlSLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

ARTICOLO 195

Per quanto concerne Ie rimanenze dell'importo globale di cui all'articolo 190,
compresi gli interessi d1 cui all'articolo 192, eventualmente esistenti al
termine dell'ultimo anno dell'app11cazione del s1stema nell'ambito del
protocollo finanz1ario allegato alIa presente convenzione ;

a) Ie somme rese disponibili in applicazione delle percentuali di cui ai

paragrafi 3 e 4 dell'articolo 197 sono corrisposte nuovamente a ciascuno

Stato ACP proporzionalmente al prelievo 0 ai prelievi effettuato 0
.

effettuati nei SU01 confronti a titolo di tali disposizioni ;

b) se, dopo applicazione delle disposizioni della precedente lettera a)

sussistono rimanenze, il Consig11o dei M1n1stri ne decide 1'utilizzazione.

ARTICOLO 196

1. II sistema S1 applica ai proventi delle esportazioni di uno Stato ACP dei
prodott1 d1 cui all'art1colo 187, paragrafo 2, qua1ora, ne11'anno che precede

l'anno di app11eaz1one, tali provent1 or1g1nati dall'esportazione di ciascun
prodotto verso tutte Ie destinazioni, dedotte Ie riesportazioni, abbiano
rappresentato almeno 11 5 % del totale dei SU01 proventi da esportazione di
tutte Ie merei. Ne1 easo del sisal, tale percentuale e del 4 %.

2. La percentuale d1 eUl al paragrafo 1, e dell'l % hel easo degli Stati ACP
meno sviluppat1, senza sboeco suI mare e insular1.

3. Qualora, a segu1to di una calamita naturale, la produzione del prodotto in
quest10ne abbla subito una notevole diminuzione nell'anno che precede 1'anno di
applieazione. 1a pereentuale di cui al paragrafo 1 e ca1eolata basandosi sulla
media dei proventi da esportazione per questo prodotto nei tre anni precedenti

l'anno in cui si e veriflcata la calamita.

Per notevole diminuzione della produzione si intende una diminuzione pari
almeno al 50 % rispetto alIa produzione med1a durante i tre anni precedenti
l'anno 1n cui si e verifieata la calamita.
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ARTICOLO 197

1. Per l'appllcazione del sistema, si calcola un livello di riferimento e una
base di trasferimento per ciascuno Stato ACP e per Ie esportazioni di ciascun
prodotto di cui all'articolo 187, paragrafo "

nella Comunita 0 verso altre

destinazioni quali sono definite all'articolo 189.

2. II livello di riferimento e costituito dalla media dei proventi da
esportazione dei sei anni civili che precedono ciascun anno di applicazione,
escludendo l'anno dal risultato piu elevato e quello dal risultato piu basso.

3. La differenza tra il livello di riferimento e i proventi effettivi del'anno
civile di applicazione, ridotta di un importo pari a1 4,5 % di tale 1ivello di
riferimento, costituisce 1a base del trasferimento. Nel caso degli Steti ACP
meno sviluppati, la percentuale e pari all'1 %.

4. Le riduzioni di cui al precedente paragrafo 3 non si app1icano qua1ora, ne1
caso degli Stati ACP me no svi1uppati e senza sbocco suI mare, 1a differenza tra

i1 livello di riferimento ed i proventi effettivi sia inferiore a 2 milioni
dl ecu e qualora, nel caso degli Stati ACP insulari, tale differenza sia
inferiore a 1 mllione di ecu.

In nessun caso la riduzione della dlfferenza tra il livello di riferimento ed i
proventi effettivi e superiore al

20 % per gli Stati ACP meno sVlluppati e senza sbocco suI mare

~ 30 % per gli altri Stati ACP.

5. L'importo del trasferimento e costituito dalla base di trasferimento,
eventualmente previa appllcazione delle disposizioni degli articoli da

202 a 204 e 194.
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ARTICOLO 198

1. Qualora uno Stato ACP

~ intraprenda la trasformazione di un prodotto tradizionalmente esportato all0

stato grezzo, oppure

~ inizi~d esportare un prodotto che tradizionalmente non produceva,

il sistema puo essere applicato in base a un livello di riferimento calcolato
sui tre anni che precedono l'anno di app1icazione.

2. Ne1 caso degli Stati ACP che beneflciano della deroga prevista

~ all'articolo 189, paragrafo 2, la base dl trasferimento e calcolata
agglungendo ai proventi da esportazione del {o dei} prodotto{i} in questione
verso la Comunlta quelli a destinazlone degll altri Stati ACP

;

~ al1'articoIo 189, paragrafo 3, 1a base di trasferlmento e ca1co1ata a part ire
dai proventi da esportazione del (o del) prodotto{i) in questione verso tutte
Ie destl.nazionl.

ARTICOLO 199

1. Per aSSlcurare un effl.cace e rapido funzlonamento del sistema, v~ene
istituita tra Cl.ascuno Stato ACP e la Comml.ssione una cooperazione statistica.

2. G1i Stati ACP notl.ficano alIa Commissione i dati statistici annuali
specificati nella dichiarazione comune che figura nel1'a11egato XLIII.

3. Tali informazioni devono essere trasmesse alIa Commissione a1 massimo entro

i1 31 marzo successivo al1'anno di app1icazione. In caso contrario. 10
Stato ACP interessato perde qua1siasi diritto a1 trasferimento per 11 prodotto

o i prodotti in questione per 1'anno di app1icazione di cui trattasi.
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ARTICOLO 200

1. 11 sistema si applica ai prodotti enumerati nell'elenco figurante
all'articolo 187

a) che sono immessi al consumo nella Comunita. oppure

b) introdotti nella Comunita in regime di perfezionamento attivo per esservi

trasformati.

2. Per effettuare i calcoli di cui all'articolo 197 5i usano Ie stati5tiche
calcolate e pubblicate dall'lstituto statistico delle Comunita europee.

3. Nel caso degli Stati ACP che beneficiano della deroga

a) di cui all'art1colo 189, paragrafo 2, Ie statistiche relative aIle
esportazion1 del prodotto 0 dei prodotti in oggetto a destinazione di altri
Stati ACP sono quelle che risultano dalla moltiplicazione del volume
esportato dallo Stato ACP interessato per il valore unitario medio delle
importazioni della Comunita, calcolato e pubbl1cato dall'Istituto statistico

delle Comunita europee 0, in mancanza di questo dato, si utilizzano Ie
statistiche dello Stato ACP interessato ;

b) di cui all'articolo 189, paragrafo 3, Ie statistiche relative aIle
esportazioni del prodotto 0 dei prodotti 1n oggetto verso tutte Ie
destlnazioni sana quelle che risultano dalla moltiplicazione del volume
esportato dallo Stato ACP interessato per il valore unitario medio delle
importazioni della Comunita, calcolato e pubblicato dall'lstituto statistico

delle Comun1ta europee 0, in mancanza di questo dato, si utilizzano Ie
statistiche dello Stato ACP interessato.

4. In caso di divergenze slgnificative tra i dati dell'lstituto statistico
delle Comunita europee e quelli dello Stato ACP interessato. si procede a
consultazioni tra quest'ultimo e la Comm1ssione.
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ARTICOLO 201

Non vi sara trasferimento se dall'esame del fascicolo, svolto dalla Commissione
insieme alia Stato ACP interessato. risulta che la diminuzione dei proventi da
esportazione nella Comunita e conseguenza di mlsure 0 di pollt1che
discriminatorle a danno della Comunita.

ARTI COLO 202

La base di trasferimento e ridotta proporzionalmente alIa diminuzione dei
proventi da esportazione del prodotto 1n questione verso la Comunita se, dopo
esame congiunto della Commissione e delle Stato ACP interessato, risulta che
essa sia dovuta a misure di politica commerciale adottate dallo Stato ACP. 0
tramite i suoi operatori economici, allo scopo di provocare una contrazione
dell'offerta ; la riduz10ne PUQ avere come conseguenza l'annullamento della
base di trasferlmento.

ARTICOLO 203

Qualora l'esame dell'andamento delle esportazioni di uno Stato ACP verso tutte
Ie destlnazloni e della produZlone del prodotto in oggetto in detto Stato,
nonche della domanda nella Comunlta rlvell fortI cambIamenti, si avviano
consultazlonl tra la Commlsslone e 10 Stato ACP rlchiedente per determinare se
la base di trasfer1mento debba essere mantenuta 0 rldotta e, in caso
affermatlvo, in Quale mlsura.

ARTICOLO 204

La base di trasferimento per un dato prodotto non PUQ essere in nessun caso
superiore all'lmporto corrlspondente calcolato sulla base delle esportazioni
delle Stato ACP interessato verso tutte Ie destinazionl.
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ARTICOLO 205

1. La Commissione prende una decisione di trasferimento al termine di un esame
effettuato congiuntamente con 10 Stato ACP in merito aIle statistiche e alIa
fissazione della base di trasferimento che PUQ dar luogo a versamento.

2. Ciascun trasferimento da luogo alIa conclusione di un accordo di
trasferimento fra la Commissione e 10 Stato ACP interessato.

ARTICOLO 206

1. Lo Stato ACP interessato e la Commissione prendono tutte Ie opportune
d~spos~zioni per garantire versamenti anticipati e trasferimenti rapidi
conformemente aIle procedure di cui all'articolo 207.

2. Le dlSposiz~oni dell'artlcolo 205 Sl applicano, per analogia, ai versamenti
anticipati.

ARTICOLO 207

1. Qualora 10 Stato ACP abbla trasmesso 1 dati statisticl necessari
anterlormente al 31 Marzo succeSSlvo a11'anno di applicazione, conformemente
al1'artico10 199, paragrafo 3, 1a Commissione informa ciascuno Stato ACP. al
Massimo i1 30 aprlle successlVo, CIrca 1a situazlone di clascun prodotto
elencato al1'artlcolo 187, paragrafo 2, esportato da detto Stato nel corso
de11'anno in esame.

2. Lo Stato ACP Interessato e 1a CommlSSlone fanno quanto In lore potere per
garantire che Ie procedure prevlste ag11 artlco11 201. 202 e 203 siano portate
a termIne a1 maSSlmo entro 11 30 giugno dell'anno dl cui trattaSl. Allo scadere
di questo termIne 1a CommlSSlone comunica al10 Stato ACP l'lmporto del
trasferImento rlsultante da11'Istruzione del fasclco10.

3. Fatto salvo l'artlco10 206, e a1 Massimo entro i1 31 1uglio dell'anno di cui
trattasi, 1a Commissione deCIde in merito a tuttI i trasferimenti, tranne
quelli per 1 quali non sana ancora state completate Ie consu1tazioni.

4. AlIa data del 30 settembre de11'anno In questl0ne, la Commlssione riferisce
a1 Comitato deg1i Ambasclatori In merito a11'andamento dell'lnsieme dei
trasferimenti.
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ARTICOLO 208

1. In caso dl disaccordo tra uno 5tato ACP e la Commisslone sui risultati degli
esami 0 delle consultazioni di cui agli articoli da 201 a 203 e 199,
paragrafo 3, 10 5tato ACP interessato pub avviare, salvo eventuale ricorso aIle
dlSposizioni dell'artico10 352. una procedura di buoni uffiei.

2. La procedura di buoni uffici e condotta da un esperto designato di.comune
accordo tra la Commissione e 10 5tato ACP interessato.

3. Entro due mesi dalla designazione de11'esperto Ie conclusioni della
procedura sono comunicate alia 5tato ACP interessato e alIa Commisslone, ehe ne
tiene conto nel1'adottare 1a deeisione di tra5ferimento.

Lo 5tato ACP interessato e la Commlssione S1 adoperano per garantire l'adoz10ne
dl tale decisione entro il 31 ottobre successivo al rlceVlmento della
rlchiesta.

4. Questa proeedura non deve comportare un ritardo nell'esame degll altri
trasferimenti relativi alia stesso anno d'applicazione.
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ARTICOLO 209

1. Qualora dall'appllCazione degli articoli 196 e 197 rlsulti una base di
trasferlmento, 10 5tato ACP interessato comunica alIa Commlssione, nel mese
successive al rlcevimento della notifica di cui all'articolo 207, paragrafo 1,

un'anallsl sostanzlale relatlva al settore colpito dalla d1minuz1one dei
proventl, aIle relat1ve cause, aIle politiche perseguite dalle autorita in tale
set tore nonche ai progetti, programmi e azioni cui 10 5tato beneficiario si
1mpegna a destlnare Ie risorse conformemente agli obiettivi fissati

all'artlcol0 186, paragrafo 2.

2. Qualora, 1n conformlta dell'articolo 186, paragrafo 2, 10 5tato ACP
beneflClario intenda dest1nare Ie risorse a set tori diversi da quel10 in cui e
stato registrato il calo dei proventi, esso comunica alIa Commissione Ie
pertlnentl motlvaz1oni.

3. 1 progettl, i programmi e Ie azioni ai quali 10 5tato ACP beneficiario 51
lmpegna ad assegnare Ie rlsorse trasferlte vengono esam1nat1 dalla Commissione

lnSleme allo Stato ACP Interessato.

4. Qualora nel settore CUl e destlnato 11 trasfer1mento sia gia stata attuata
un'azlone dl adeguamento per 1a rlstrutturaZlone delle varie attivlta di
produzlone e dl esportazlone, 0 dl dlverslflcazlone. Ie risorse saranno
utlllZzate conformemente a qualslasl pol1tlca coerente di rlforme nel settorl
IntereSSatl e. se necessarIo. potranno contrlbulre alIa lara attuazlone.
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ARTICOLO 210

Quando 51 sia raggiunto un accordo sull'imp1ego delle risorse, 10 Stato ACP e
la Commiss10ne f1rmano un protocollo che defin1sce 11 quadro dl reciproche
obbligazioni e che precisa Ie modalita di utilizzazione delle risorse del
trasferimento nelle var1e fasi delle azioni convenute.

ARTICOLO 211

1. AlIa firma della cenvenz10ne d1 trasferlmento dl cui all'artlcoli 205.
paragrafo 2, l'importo del trasferlmento in ecu e versato su un conto che
produce interessi e per il quale e richiesta la presentazlone della doppia
firma, delle Stato ACP e della Commlssione. Gli Interessi sono accreditati a
tale conto.

2. La somma che S1 trova suI conto di CUI al precedente paragrafo 1 e

mob1l1tata 1n funzlone della reallzzazlone delle aZlonl dl CUl al protocollo
relativo all'ut1llzzaz10ne delle r1sorse, fatte salve Ie dispos1zionl
dell'artlcolo 212.

3. Le procedure stablllte al precedente paragrafo 2 S1 appllcano, per analogia.
al fondl d1 contropartlta eventualmente reSl dlsponlb111.
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ARTICOLO 212

1. Entro i dodici meSl successivi alIa mobilitazione delle risorse, 10
Stato ACP beneflciario comunica alIa Commissione una relazione

sull'utilizzazlone fatta delle risorse trasferlte.

2. Se la relazlone di cui al paragrafo 1 non e comunicata entro i termini
previsti oppure se essa suscita osservazioni, la Commlssione richiede al10
Stato ACP interessato di fornlre giustlflcazioni, che quest'ultimv deve
presentare entro un termJoe di due meSl.

3. Trascorso il termine di cui al paragrafo 2, la Commissione, dopo aver adito
il Consigllo del Ministri ed aver debitamente informato 10 Stato ACP
interessato, PUD, tre mesi dopo l'espletamento di questa procedura, rinviare
l'applicazlone della decisione relativa ad un nuovo trasferimento fintantoche
10 Stato ACP lnteressato non abbia fornlto Ie informazioni richiestegli.

Questa mlsura e immedlatamente notiflCata allo Stato ACP interessato.
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CAPITOLO 2

IMPEGNI SPECIALI CONCERNENTI LO ZUCCHERO

ARTICOLO 213

1. Conformente all'artlcolo 25 della convenzione ACP~CEE dl Lome firmata il
28 febbraio 1975 e al protocollo nO 3 allegato a quest'ultlma, la Comunlta si e
impegnata per un periodo indeterminato nonostante Ie altre disposizioni della
presente convenzlone, ad acquistare e ad importare a prezzi garantlti
determlnati quantltatlvi dl zucche.o di canna, greggio 0 blanco, originario
degli Stati ACP produttori ed esportatori di zucchero di canna, che detti Stati
si sana impegnati a fornirle.

2. Le condlzlonl dl applicazione dell'artlcolo 25 precitato 50no state fissate
dal protocollo nO 3 dl CUI al paragrafo 1. II testo dl tale protocollo e
allegato alIa presente convenZlone come protocollo nO 8.

3. L'artlcol0 177 della presente convenZlone non S1 appllca nel contesto d1
detto protocollo.

4. Al fln1 dell'articolo 8 d1 detto protocollo, durante 11 perlodo dl
appllcazlone della presente convenZl0ne SI PUQ rlcorrere aIle Istituzioni da
essa create.

5. L'articolo 8, paragrafo 2 del suddetto protoco110 51 applica qualora 1a
presente convenZlone ceSSl dl avere effetto.

6. Le dlchlarazl0nl rlportate neg11 a1legatl XIII, XXI e XXII del1'atto fInale
della convenZlone ACP~CEE dl Lome flrmata 11 28 febbraIo 1975 sono confermate e
11 10r0 contenuto r1mane dl appllcazl0ne. Esse sana allegate In quanto tali
alIa pre~ente convenZlone.

7. II presepte artlcolo ed 11 protocoll0 nO 3 dl cui al paragrafo 1 non si
applicano aIle relazl0nl tra g11 Statl ACP ed i dIpartImenti francese

d'oltremare.
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CAPITOLO 3

PRODOTTI MINERARI

SISTEMA SPECIALE DI FINANZIAMENTO (SYSMIN)

ARTICOLO 214

1. E' lstituito un sistema speciale di flnanzlamento destinato agIi Stati ACP
11 CUI settore minerarlO sia importante per la loro economia e incontri
dlfficolta accertate 0 prevedlbili in un prossimo futuro.

2. II suo oblettlvo e dl contribulre alIa creaZl0ne di una base piu solida ed
anche piu ampla per 10 sVl1uppo degll Statl ACP, sostenendo i loro sforzi :

per tutelare 11 set tore dl prodUZlone e di esportazione mlneraria con

Interventi dl rlsanamento 0 dl prevenzione volti a rlmedlare aIle gravi
conseguenze sull'economla per la perdita di validlta economica dovuta ad una
rlduzlone della lara capaclta dl produzlone 0 dl esportazlone e/o dei
proVentl da esportazlone dl prodottl mlnerari a seguito dl rllevanti
modlflche tecnologlche 0 economlche 0 dl perturbazionl temporanee 0
Imprevedlblll, lndlpendentl dalla volonta delle Stato Interessato e
dell'lmpresa che gestlSCe 11 settore COlpltO. Un'attenzlone partlcolare sara
prestata all'adeguamento della sltuazlone competltiva delle Imprese ai

mutamentl delle condlzlonl dl mercato ;

~ 0 per dlversiflcare e allargare Ie basI della lore crescita economlca in

partlcolare contrlbuend0, per g11 Statl che dlpendono In modo rllevante dalle
esportazlonl dl un prodotto mlnerarlo, alIa reaIlzzazlone del progetti e
programml dl sVlluppo g13 aVVlatl ma serlamente compromessi In segulto a
fOrtI rltassl del proventl da espOrtazlone del prodotto mlnerario In
quest lone.

3. Nel persegulre queStl oblettlvl. tale sostegno

~ sara adattato aIle necesslta dl rlstrutturaZlone economica dello Stato ACP

IntereSsato

~ terra conto, allorche verra deflnlto ed attuato, degli interessi reciproci
delle partl contraentl.
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ARTICOLO 215

1. II sistema speciale di finanziamento previsto all'articolo 214 e destinato
agli Stati ACP che esportino verso 1a Comunita e che, in almeno due dei quattro
anni precedenti quel10 della domanda d'lntervento, abbIano ricavato

a) il 15 % 0 piu dei lore proventi da esportazione da uno dei prodotti

seguentl : rame (compreso 11 cobalto>, fosfati, manganese, bauxite ed
allumina, stagno, m1nerale di ferro agglomerato 0 meno, uranio ;

b) oppure il 20 % 0 p1U dei lore proventi da esportazione da tutti i prodotti

mlnerari (esclusi i m1nerali prez10si d1versi dall'oro, nonche il petrolio e
il gas).

Tuttavia, per gli Stati ACP meno sVlluppati, senza sbocco suI mare e insulari,

Ie percentuall dl CUI aIle lettere a) e b) sono, rlspettlvamente del 10 % e
<:el 12 %.

Per 11 calcolo del limitl dl CUI aIle lettere a) e b>. I proventl da
esportazione non comprendono quelli provenlenti dal prodotti minerar1 non
contemplatl dal sIstema.

2. II rlcorso al sIstema specIale di fInanziamento e posslblle. quando in base
agll oblettlvl dl CUI sopra :
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a) si costata 0 si prevede che la validita di una 0 piu imprese del set tore

mlnerario ha risentlto 0 risentlra gravemente di eventi temporanei 0
Imprevedibili, tecnici, economlci 0 polit1ci indipendenti dalla volonta

delle Stato 0 dell'impresa interessata e quando il danno arrecato alIa
validita economica porta 0 potra portare ad una riduzione significativa dei
reddlti per 10 Stato ACP interessato ~ valutato in particolare in funzione

dl una riduzione delle capacita di produzione 0 di esportazione del prodotto

In questione aggirantesi intorno al 10 % ~ eto ad un deterioramentodella
bilancia dei conti con l'estero.

La prevedibilita del danno alIa validita economica e caratterizzata da un
inlzio dl degrado dell'apparato produttlvo e dal suo impatto sull'economia
del paese

b) 0, per i: caso contemplato al punto
"

lettera a), si costata che un
notevole calo dei proventi da esportazione del prodotto minerario in
questione rlspetto alIa medIa dei due anni precedenti quello della richiesta
compromette serlamente la reallzzazlone di progetti 0 programmi di sviluppo
gla avvIatl. Per essere preso in conslderazione tale calo deve :

rlsultare da event 1 Imprevlstl dl ordlne tecnico, economlCO 0 politico;
esso non PUQ essere provocato artiflclalmente, direttamente 0
indIrettamente. da polltlche e mIsure dello Stato ACP 0 degli operatori
economIc 1 InteressatI :

~ corrlspondere ad un calo dell'ordlne almeno del 10 % dei proventi da

esportazlone total 1 dell'anno precedente a quello della richiesta.

G1I eventl prevlstl summenZlonatl rlguardano perturbaZlonl quali incidenti,
Incidentl tecnlCl gravl. avvenlmentl polltlci Interni 0 esternl gravi,
modlflche tecnologlche ed economlche rllevantl. oppure modlflche commerciali
Importantl nelle re1azIonl con 1a Comunlta.

3. Uno Stato ACP PUQ chledere dl beneflclare dl un Intervento flnanziario
nell'amblto delle rlsorse destInate al sIstema specIale dl finanzlamento
qualora SUSSlstano 1e condlzlonl previste ai paragrafl 1 e 2 del presente
artlcolo.
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ARTICOLO 216

1. L'intervento previsto all'articolo 215 e orientato verso g11 obiettivi del
sistema deflnitl al1'artlcol0 214, paragrafo 2.

Quando il mantenlmento 0 il ritorno della valldlta economica del1a{e}
impresa(e} minerarla(e} e ritenuto possibile e appropriato da entrambe Ie

parti, l'intervento e destinato a flnanziare progetti 0 programmi, compresa
la ristrutturazione finanziarla delle lmprese interessate, per mantenere,
ristabilire 0 razlonalizzare ad un livello economlcamente valida la capacita
di produzione e di esportazlone in questione.

Quando il mantenimento 0 il ritorno alIa validita economica non e ritenuto
possiblle dalle due partl, l'lntervento e destinato ad ampllficare Ie basi
della cresclta economlca medIante il fInanzIamenLo dl valldi progetti 0
programml dl rlconverSlone 0 di dlverSlflcaZlone orlzzontale 0 verticale.

~ Anche qualora Sla posslblle ristabillre la Valldlta economlca, l'oblettivo di
diverslflcaZlone potra essere persegulto. dl comune accordo, se il grade di
dlpendenza dell'economla dal prodotto mlnerarlO In questlone e signlficativo.

~ In caso dl appllcazlone dell'artlcolo 215, paragrafo 2, lettera b>,
l'oblettlvo dl dlverslflcazlone e persegulto medIante un flnanZlamentO che
contrlbulsca alIa realizzazlone del progettl 0 programml dl sVlluppo, al di
fuorl del setLore mlnerarlO, che SIano gla aV\latl e che risultlno
compromess.l.
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2. A tale proposlto la decIsione di assegnazione dei fondi a progetti 0
programmi terra debitamente conto degll interessi economlci e delle

Impllcazioni sociali di tale intervento nello Stato ACP 1nteressato e nella
Comunita e sara adeguata aIle esigenze di ristrutturazione econom1ca delle
Stato ACP in questione.

Nell'ambito delle rich1este presentate a titolo dell'articolo 215, paragrafo 1,
lettera b>, la Comunita e 10 Stato ACP interessato si adopereranno
congiuntamente e 1n modo sistematico per definire il campo e Ie modalita
dell'eventuale 1ntervento, cosi da non pregiudicare Ie produzioni minerarie
comunltarle concorrentl.

L'esame e la consideraZ10ne degl1 elementi ni cui sopra rientrano nella
d1agnosi d1 CU1 all'artlcolo 217, paragrafo 2~

3. Sara prestata partIcolare attenzIone

~ aIle operazlonl di trasformazione e dl trasporto, in particolare a livello

regIonale, e alIa buoha Integrazione del settore minerario nel processo
globale dl sVIluppo economlCO e sociale del paese ;

aIle aZlonl preVentlve atte a rIdurre al mInimo gli effetti perturbatori
medIante l'adeguamento aIle tecnologle, 11 perfezionamento delle competenze
tecnlche e dl gestlOne del personale locale e l'adeguamento delle competenze
del personale locale aIle tecnlche dl gestIone delle Impr~se ;

~ nonche al rafforzamento della capaclta sCIentlfica e tecnologica degli
Stati ACP per quauto rlguarda la produzlone dl nuovl materIali.
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ARTICOLO 217

1. La rlchiesta d'intervento comport a Ie informazlonl sulla natura dei problemi
incontrati. sulle conseguenze accertate 0 prevlste delle perturbazioni, tanto a
llvello nazionale quanto a livello della(e) impresa(e) mlnerarla(e) colpitaCe),
nonche indicazloni, sot to forma di scheda di identificazione, sulle misure 0
aZIoni attuate 0 auspicate per rimediarvl.

La richiesta e fatta non appena sono accertate Ie suddette conseguenze e entro
un termlne che non superi 1 dodlCi mesl per la costltuzlone del fasclcolo.

2. Prlma di qualslasi decislone della Comunlta, si pro cede in modo sistematico
ad una diagnosi tecnica. economica e finanzlaria del settore minerario
Interessato per valutare sia l'ammlsslblllta della richiesta sia il progetto 0
programma dl utillzzazlone da Intraprendere. Tale dlagnosl, che e molto
accurata, tlene conto In partlcolare, per la deflnlzlone dell'intervento, delle
prospettlve del mercato mondlale e, fat to salvo l'artlcolo 216, paragrafo 2,
prlmo comma della situazione del mercato comunltarlO dei prodotti interessati.
E~sa comporta Inoltre un'analisl delle eventuall conseguenze di detto
lntervento per Ie produzionl mlnerarle concorrentl degli Stati membri, nonche
dl quelle che possono rlsultare per 10 Stato ACP lnteressato qualora tale
lntervento non Sla attuato. L'oblettlvo sara dl verlflcare :

~ se la Valldlta dell'apparato produttlvo conslderato Sla stata 0 rischi di

essere dannegglata, se Sla posslblle rlstablllrla, 0 se Sla plU opportuno
rlcorrere ad lnterventl dl dlverslflcazlone ;

oppure se la dlmlnuZlone del proVentl da esportazlone dl cui

all'articolo 215, paragrafo 2, lettera b), comprometta serlamente la
reallzzaZlone del progettl 0 programml dl sVlluppo gla avviatl.

Questa dlagnosl sara fatta secondo Ie procedure della cooperazlone finanziaria
e tecnlca. A tal flne Sl fara rlcorso a una stretta cooperaZlone con 10
Stato ACP e con i suoi operatorl economlCl interessatl.

3. L'ammlssiblllta e la proposta di flnanzlamento formano oggetto di un'unlca
decislone.

La Comunlta e 10 Stato ACP adotteranno Ie misure necessarie per accelerare
l'esame delle richleste e per consentire una raplda attuazlone dell'intervento
approprlato.
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ARTICOLO 218

1. In caso di necessita si PUQ finanziare mediante Ie risorse del sistema
un'assistenza tecnIca per f'attuazione e la sorvegllanza del progetto.

2. Le procedure applicabili alIa suddetta assistenza e Ie relative modalita di
esecuzione sono que lIe previste dalla cooperazione per il finanziamento delle
sVIluppo della convenZlone.

ARTICOLO 219

1. Ai finl precisati all'articolo 214 e per la durata del protocollo
fInanZIario allegato alIa presente convenzione, la Comunlta stanzia l'importo
globale iJI menzionato destinato a far fronte al1~ total ita dei suoi impegni
nell'amblto del sIstema specIale dl fInanZlamento. L'lmporto destInato al
sIstema e gestIto dalla Commlsslone.

2. a) Detto Importo e dlVlS0 In un numero dl fraZloni annue uguali,
corrlspondenti al numero dl annl di appllcaZlone. Ognl anno, salvo
l'ultlmo, 11 ConsIglIo del Mlnlstri, basandosi su una relazione che gli e

presentata dalla Commlsslone, puo autorlzzare, se necessario,
l'utl11zzazlone antlclpata dl un maSSlmo del 50 % della frazione
dell'anno successlVo ;

b) qualslasl rlmanenza eSlstente alIa fIne dl Clascun anno dl appllcazione

del protocollo flnanzlarlo allegato alIa presente convenzlone, ad
ecceZlone dell'ultImo, VIene rlportata dl dlrltto all'anno successive ;

c) dl conseguenza Ie rlsorse dlsponlblll per Clascun anno dl applicazione

sana costltulte del seguentl elementl

la frazlone annua. rIdotta degll Importl eventualmente utilizzati in
appllcazlone della lettera a) ;

~ gll stanzlamentl rIportatl In applicaZlone della lettera b).
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d) In caso di insufficienza delle rlsorse per un dato anno di applicazione e

fatte salve Ie disposizioni di cui aIle precedenti lettere a). b) e c).
gli importi previsti sono ridotti in conseguenza.

Prima della scadenza del periodo di applicazione del protocollo
fInanziario il ConsIglio dei MInistrl declde in merito alIa destinazione
di eventuali rimanenze dell'lmporto globale.

3. L'importo dell'intervento previsto all'articolo 215 viene fissato dalla
Commissione in funzione del fondi dlsponibili per il sIstema speciale Qi
finanziamento. della natura dei progettl e programmi dl appllcazione. delle
possibilita di coflnanzlamento, nonche de1l'lmportanza relatlva per l'economia
dello Stato ACP, dell'industria mineraria colpita.

4. In nessun caso uno stesso Stato ACP puo beneficiare di PIU del 35 % dei
fondi disponiblll In base al paragrafo 2, lettera c). Questo tasso e parI al
15 % per gli Interventl ai senSl dell'artlcolo 215, paragrafo 1, lettera b).

5. Le rlsorse concesse allo Stato ACP In base al sIstema specIale dl
flnanzlamento possono essere cedute da quest'ultlmo al mutuatarIO fInale a
condlzlonl fInanzlarle differentl flssate nel1'amblto della decisione di
flnanzlamento e rlsultanti dall'anallsl del progetto d'lntervento fatta sulla
base dl crlterl economlCl e flnanzlarl abltuall per 11 tipo dl progetto
prevIsto.

6. La dlagnosl dl CUI all'artlColo 217 e flnanZlata con Ie risorse del sistema.

7. In casi eccezlonall, dovuti a una sltuazlone d'emergenza che la dIagnosl
dovra confermare e glustIflcare I~ una prIma fase, allo Stato ACP che ne faccia
richiesta puo essere accordato un antlclpo a tlto1o dl prefinanziamento
parzIale del progetto 0 programma che fa segulto a tale sltuazlone.

~



Atti parlamentari ~ 191 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

TITOLO I I I

COOPERAZIONE PER IL FINANZIAMENTO DELLO SVILUPPO

CAPITOLO 1

DISPOSIZIONI GENERALI

SEZIONE 1

OBIETTIVI

ARTICOLO 220

La cooperazlone per il flnanzlamento delle sviluppo persegue i seguenti
oblettlVl. medIante la conceSSIone dl meZZl dl flnanziamento sufficlenti e
un'asslstenza tecnlca adeguata :

a) favorlre gll sforzl degll Statl ACP per aSSIc~rare 11 lara sviluppo sociale.

culturale ed economlCO Integrato, autodetermlnato. autoorlentato e
autogestlto a lunge terml~e. sulla base del reclproco Interesse e in uno
splrlto d'lnterdlpendenza ;

b) contrlbulre a1 mlg11oramento del tenore dl vlta delle popolazlonl degli

Statl ACP ed al lara magglore benessere

cJ promuovere mlsure atte a mob lIlt are la capacIta d'lnizIatlva delle
collettlvlta, e 1a parteclpazlone delle persone Interessate alIa concezione

ed eseCUZlo~e dl progettl dl sVlluppo ;

d) contrlbulre alIa plU vasta parteclpazlone posslbile della pbpolazione ai

beneflcl dello sVlluppo ;

e) contrlbulre a sVlluppare la capaclta degll Statl ACP di innovare. adeguare e

trasformare Ie tecnologie ;

f) contrlbulre alIa prospezlone. alIa conservazlone. alIa trasformazione.

all'elaborazlone e al10 sfruttamento ottimall e giudlZioSI delle risorse
naturall degll Sta~ ACP allo scopo dl Incoragglare I lara sforzi dl
Industrlallzzazlone e dl dIversiflcazIone economica ;
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g) sostenere e promuovere 10 sviluppo ottimale delle risorse umane degli

Stati ACP

h) favorire un incremento delle correnti finanziarie dirette ai paesi ACP che

r1spondono aIle esigenze evolut1ve degli Stat1 ACP e sostenere gll sforzi
degli Stati ACP volti ad armonizzare la cooperazione internazionale a favore
del lore sviluppo mediante operazioni di cofinanziamento con altre
istituzioni di finanzi3mento 0 terzi ;

i) contribu1re ad alleviare il peso del debito, che cost1tu1sce un ostacolo

rilevante per Ie prospett1ve di sviluppo a lungo termlne degli Stati ACP.
garantendo un aumento dei 'trasferiment 1 non generatorl d1. indebi tamento e
sviluppando ed attuando in modo coordlnato e 1ntegrato i diversi strumenti
della convenzione ;

J) promuovere e mobllltare rlsorse a sostegno dl programmi di adeguamento

valldl, efflcacl ed orlentatl verso la cresclta ;

k) rlcercare nUOVl metodl per Incentlvare negll Statl ACP l'investlmento

prlvato dlretto ; sostenere 10 sVlluppo dl un settore prlvato ACP sano,

prospero e dlnamlco e incoragglare 1 flusSl di lnvestimenti privati,
nazlonall ed esterl, nel settOrl produttlVl deg11 Statl ACP ;

1) favorire la cooperazlone tra Statl ACP e la lore cooperazione a livello

reglonale ;

m} permettere che Sl Instaurlno relaZlonl economlche e soclali plU equilibrate

e una mlgllore comprenslone tra g11 Statl ACP, gli Statl membr1 della
Comunita e 11 resto del mondo nella prospettlva dl un nuovo ordlne economico
mondlale ;

n) permettere agll Statl ACP che devono far fronte a gravl difficolta

economlche e sociall, dl carattere eccezlonale, rlsultantl da calamita
naturall 0 da Clrcostanze straordlnarie con effetti comparabili. di
beneflClare dl alutl d'urgenza ;

0) alutare gli Stati ACP meno sviluppatl, senza sbocco suI mare e insulari a

superare 1 partlcolarl ostacoll che frenano 1 lore sforzi di sviluppo.
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SEZIONE 2

PRINCIPI

"ARTI COLO 221

La cooperazione per il finanz~amento dello sviluppo

a) e attuata sulla base degli obiettivi, delle strategie e delle priorita oi
sV1luppo stabiliti dagli Stat. ACP suI piano nazionale e regionale, in
conformita di questi ultlmi. tenendo debitamente conto delle rispettive
caratteristiche geograflche. sociali e culturali di questi Stati e delle
lara particolari potenzialita ;

~

b) e accordata a cond1z1oni molto Ilberal1

c) garant1sce che gll apport1 d1 rlsorse Slano effettuati su base p~u
preved1blle e regolare ;

d) aSS1cura la parteclpazlone degll Stat1 ACP alIa gest10ne e all'utilizzazione
delle r1sorse f1nanZ1ar1e ed una eff1cace decentrallzzaz10ne del poteri
dec1s1onall ;

eJ rafforza e ut1l1zza 11 p1U poss1b1le Ie r1sorse umane e Ie strutture
amm1n1strat1\"e eS1Stent1 degl1 Stat1 ACP ;

f) e fless1blle e adeguata alIa sltuaz10ne d1 C1ascuno Stato ACP. nonche alIa
natura spec1f1ca del progetto 0 del programma 1n questione ;

g) aVV1ene con Ie m1n1me formal1ta amm1n1strat1ve posslb1l1 e secondo procedure
sempl1c1 e raz1onall. afflnche 1 progett1 e 1 programm1 possano essere
attuat1 1n modo rap1do ed eff1cace ;

h) prevede che l'ass1stenza tecn1ca siz concessa un1camente su richiesta dello
Stato 0 deg11 Stat1 ACP 1nteressato/interessat1. offra la qualita richie5~a.
risponda ad un b1sogno e p~sent1 un favorevole rapporto tra costo ed
eff1cac1a. e che sl'prendano d~sposiz1on1 per formare rapldamente ed
eff1cacemente il personale ACP dest1nato a subentrare.
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SEZIONE 3

LINEE DIRETTRICI

ARTICOLO 222

1. GIl inte.venti flnanziari nell'ambito della convenzione sono attuati dagli
Stati ACP e dalla Comunita in stretta cooperazione e nel rispetto
dell'eguaglianza delle parti.

2~ Spetta agli Stati ACP

a) definlre g11 obiettivi e Ie priorita sui qua Ii si basano i lara programmi

1ndlcatlvl ;

b) scegllere 1 pro~ett1 e programml

c) preparare e presentare 1 fasclcoll del progettl e programmi

d) elaborare. negozlare e stlpulare 1 contrattl di appalto

e) esegulre e gestlre 1 progettl e programml

f) provvedere al corretto andamento del progetti e programmi.

3. Spetta agll Statl ACP ed alIa Comunlta congiuntamente

a) deflnlre. nell'amblto delle Istltuzionl congiunte Ie Ilnee d1rettrici

generali della cooperaZlone per il flnanzlamento dello sVlluppo ;

'b) adottare 1 programmi Indlcat1vl

c) istruire i progetti e programmi
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d) assicurare parita di condizioni per la parteclpazione a gare d'appalto e ad

appalti ;

e) segulre e valutare gli effetti ed i risultati dei progetti e programmi

f) garantire un'esecuzione adeguata, rapida ed efficace dei progetti e dei
programmi.

4. Spetta alIa Comunlta prendere Ie decisioni di flnanZlamento per i progetti e
pro~rammi .

ARTICOLO 223

Salvo dlSposlzlone contrarla della presente convenzione, ogni declsione che
rlchleda l'approvazione di una delle parti contraenti e approvata 0 considerata
approvata entro sessanta glornl a decorrere dalla notlfica effettuata

dall'altra parte.
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SEZIONE 4

CAMPO D'APPLICAZIONE

ARTICOLO 224

Nel quadro della convenzione. la cooperazione per ~l flnanziamento delle
sviluppo verte su :

a) progetti e programmi d'lnvestimento

b) rlnnovamento dei progettl e programml

c) programml setLorlall e general 1 per 11 sostegno delle Importazloni. In

conformlta dell'artlcolo 225, che possono assumere la forma dl :

1) programml settorlall dl Importazlone (PSI) In natura eto ;

11) programml settorlall d'lmportazlone (PSI) sOLto forma di contributi In

valuta erogatl ratealmente per flnanZlare Importazl0nl setLoriali eto ;

Ill) programml general 1 dl Importazlone (PGI) sotto for~a dl contribut~ in
valuta erogatl ratealmente per flnanzlare Importazlonl generali
rlguardantl una vasca gamma dl prodottl ;

d) sostegno al bllanClO per attenuare la presslone flnanzlarla interna

attraverso l'utlllzzaZlone del fondl dl contropartlta creatl dai vari
strumentl comunltarl ;

e) sostegno aIle mlsure che contrlbulscono ad a11eVlare gli oneri Inerentl al

debito e ad attenuare 1 problemf della bllancla dei pagamenti ;

f) programml dl cooperazlone tecnica

g) rlcorso a mezzi elast~cl per sostenere gli ~forzl delle comunita rurali
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h) spese ricorrentl (segnatamente spese correnti dl ammlnistrazione e di
funzionamento e dl manutenzione, In moneta locale e in valuta) dei progetti

e programml nuovi, in corso e ultimati ;

i) caso per caso, spese supplementari sostenute dagli Stati ACP che riguardano

escluslvamente l'ammlnistrazione e la superyisione del progetti e programmi /
finanziati dal Fondo europeo per 10 Sviluppo, in seguito denominate

"Fondo" ;

J) llnee di credito e sostegno ai meccanismi regionali di pagamento ed aIle

operazioni relativ~ ai crediti all'esportazlone negli Statl ACP

k) parteclpazioni

1) una comblnaZlone di tuttl gli elementl dl CUI sopra 0 parte di essi,

Integrati In programml dl sVlluppo settorlale.

ARTICOLO 225

I programml settorlall dl lmportazlone sana finanzlatl, a richlesta, per mezzo
del fondl del programma lndlcatlvo alia scopo dl sostenere Ie misure adottate
dallo Stato ACP lnteressato nel settore 0 nel set torI per i quali Vlene
rlchlesto un contrlbuto, In conformlta dell'artlcolo 281. I programmi
d'lmportazlone hanno 10 scopo di contrlbulre al rendlmento ottlmale dei set tori
produttlvl dell'economla, all'espanslone delTa capaclta produttlva e dl
esportazlone, al trasferlmento 0 alia sVlluppo delle tecnologie e al
soddlsfaclmento del blsognl fondamentall dell'uomo. I programml dl importazlone
possono lncludere 11 flnanZlamento dl lnputs destlnatl al sIstema produttivo
quaIl benl strumentall e benl Intermedl, materle pr1me, pezzl dl rlcambio,
fertil1zzantl, lnsett1c1d1 e fornlture 1n grade d1 consent Ire il m1glloramento
delle prestazIoDl e del Ilvello del slstema san1tarlO e d1 1nsegnamento.
lnoltre 1 credIt 1 erogatl per 11 sostegno all'adeguamento strutturale possono
essere ut1l1zzat1 per programml settorlal1 dl Importaz1one, dl cui
all'artlcolo 224 lettera c), punt1 1) ell), e per programml generali dl
lmportazlone, dl CUI all'artlcolo 224, lettera c). punto IiI).
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ARTICOLO 226

Salvo disposizione contraria, i fondi di contropartita creati dai vari
strumenti comunitarl sana utillzzati In modo speciflco per fInanzlare Ie spese
locali :

a) dei progetti e programmi del Fondo nell'ambito del programma indicativo

b) di altrl progetti e programmi convenuti

c}.di voci dl bilanclo speciflche nell'amblto dei programmi di spesa pubblica
degli Stati ACP, come quelll attuati nei set tori sanitario,
dell'insegnamento; della formazlone, della creazione dl posti di lavoro e
della tutela dell'amblente ;

d) delle mlsure volte ad attenuare Ie rlpercusslonl socIal 1 negatIve

dell'adeguamento strutturale ; dette mlsure possono comprendere :

1) aiutl aIle organlzzazlonl locall come Ie cooperatIve ed altri tipi di

assoclaZlonl dl reClproca asslstenza ;

ii) 11 sostegno dl categorle di beneflclarl suI pIano della nutrizl0ne e
della sanlta, nonche dell'ammodernamento del]'lnfrastruttura dei
serVIZl saoItarl ;

Ill) aZlonl dl rlClclo

iv) l'lnsegnamento prescolare ed element are , In partlcolare nelIe zone
svantagglate

v) II rlprlstlno, iI mantenImento e la modernlzzaZlone delI'lnfrastruttura

economlca e sociale

VI) 11 pagamento dl Indennita di liquidazlone ai Iavoratorl licenziati del
settore pubbIICO 0 semlpubbllCO, 0 un contrlbuto destinato a conservare
11 lore posto dl lavoro per un periodo determlnato, oppure l'aiuto alIa
rlcerca dl un altro posta dl lavoro ;

ViI) la fornltura
°

il contributo all'acqulsto di utensili di base
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viii) piccoli progetti ad elevata intensita di manodoper\ in grado di creare
posti di lavoro per i lavoratori non qualificati. i giovani e Ie donne.

garantendone nel contempo la formazione e contribuendo a ripristinare 0
a sviluppare l'infrastruttura delle zone sia rurali che urbane;

ix) 11 rafforzamento della capacita dei quadri delle Stato ACP di

amm1n1strare programmi sociali ;

x) misure volte ad aiutare Ie donne, gli anziani. i minorati ed altre

categor1e vulnerab1li per Ie quali Ie conseguenze sociali negative
dell'adeguamento strutturale sono particolarmente penose.

ARTICOLO 227-

1. Possono essere conceSSl ad uno Stato ACP fondi per f1nanziare spese
rlcorrent1 (che comprendono Ie spese dl ammlnlstraz1one. manutenzione e
funzlonamento) cosi da garantlre l'utlllzzazione ottimale degli investimenti
che rlvestono partlcolare importanza per 10 sVlluppo economico e sociale dello
Stato ACP Interessato ed il cui eserCIZlO cost1tuisce temporaneamente un onere
per 10 Stato ACP 0 altri beneflciarl idonei. QuestQ sostegno puo coprire. per i
progetti e i programmi anter10rl 0 nuovi in atto. Ie spese correnti di
ammlnlstrazlone e d1 eserC1ZlO, come :

a) Ie spese sostenute durante 11 perlodo Inlzlale per l'impianto. l'avviamento

e la gest10ne del progett1 e programm1 d1 Infrastruttura ;

b) Ie spese di eserc1z1o, manutenzlone elo amm1nistrazione dei progetti e

programml dl Infrastrutture attuat1 precedentemente.

2. V1ene accordato un trattamento partlcolare a1 finanzlamento delle spese
r1corrent1 negll Statl ACP menD sVlluppatl.

ARTICOLO 228

Gli alutl flnanz1arl 1n vlrtu del1a convenZlone possono coprire tutte Ie spese
locall ed esterne del progetti e programml.
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SEZIONE 5

SETTORI D' INTERVENTO

ARTICOLO 229

1. Nel quadro delle priorita fissate daIlo Stato 0 dagli Stat1 ACP interessati
sia a IlveIlo nazionale che reg10nale. puo essere fornlto un sostegno a1
progetti e programml in tutti i set tori 0 in tutti gli amblti contempiati dalla
presente convenzlone. e puo riguardare in particolare :

a) 10 sviluppo agricol0 e rurale, e in particolare i programmi imperniati

sull'autosufflclenza e 1a Slcurezza a1lmentarl ;

b) l'lndustrlaIlzzazlone, l'artlglanato, l'energla, Ie mlnlere e il turismo

c) l'lnfrastruttura economlca e soclale

d) il mlglloramento strutturale del set torI economlCI produttlVl

e) la salvaguardla e la protezlone dell'amblente

f) la rlcerca, l'esplorazlone e la valorlzzazlone delle rlsorse naturali

g) 1 programml di istruzlone e formaZlone, la rIcerca SClentlflca e tecnlca

fondamentale e appllcata, l'adeguamento 0 !'lnnovaZlone tecnologlca e 11
traSferlmento dl tecnologle ;

h) 1a promozlone e l'lnformazlone lndustrIall

i) la commerclalizzazlone e la promozione delle vendIte

j) la promozlone. 10 sVlluppo e il rafforzamento delle plccole e medie imprese

nazional1 ;

k) l'appoggio aIle banche di sviluppo e aIle IstituzIoni finanZIarl~ nazionali
e regionali, nQnche agli lstitutl dl compensazlone e di pagamento incaricati
dl promuovere gll scambl regIonall e fra Statl ACP ;

I} 1 mlcroprogetti per 10 sVIluppo dl base
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m) i trasporti e Ie comunicazioni, in particolare la promozione dei trasporti

aerei e marittimi

n) la valorizzazione delle risorse ittiche ;

0) 10 sviluppo e l'utilizzazione ottimale delle risorse umane, tenendo

particolarmente conto del ruolo delle donne nella sviluppo ;

p) il miglioramento dell'infrastruttura e dei servizi socio~culturali, in
part1colare nel settore sanitarlo, dell'edilizia, dell'approvvigionamento
idrico

q) l'asslstenza aIle organ1zzazloni professionali e commerciali ACP e ACP~CEE
a110 scopo di migliorare la produzione e la commercializzazione dei prodotti
sui mercat1 esternl ;

r) i1 sostegno ai programmi di adeguamento strutturale, contribuendo in tal

modo anche ad alleviare il deb1to ;

S) la promozione e il sostegno ag1i Investimenti

t) Ie aZ10nl d1 sviluppo present ate da organlzzazloni economlche, cUlturali,

sociall ed educatlve nell'amblto della cooperazlone decentrata, in
partlcolare allorche aSSOClano gli sforzi e i mezzi organizzativi ACP e
quelli del lore omologhl comunltarl.

,
Quest1 progett1 e programml possono altresi concernere aZloni tematiche

quaIL :

a) la lotta contro la Slcc1ta e la desertlflcaZ10ne e la tutela delle risorse

natural1

b) l'aluto ag11 Statl ACP ne1 settor1 della prevenzlone delle calamita e

dell'apparato organ1ZZat1vo In caso dl catastrof1, In partlcolare per creare
slsteml dl prevls10ne e dl allarme rapldo allo scopo dl alIevlare Ie
conseguenze delle catastrofl ;

f) la rIcerca dl rlsparml d'energla ;.

g) 1n generale Ie azionl a lunge term1ne, che superano un orizzonte temporale
determInato.
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SEZIONE 6

I DONEITA, AL FINANZIAMENTO

ARTICOLO 230

1. Beneficiano dl un sostegno finanziario In virtu della convenzione g11 enti 0
organismi seguenti :

a) gli Stati ACP

b) gll organlsml reglonali 0 interstatall dl cui fanno parte uno 0 piu

Stati ACP e che sono autorizzati da questi Stati ;

c) gll organ1sm1 m1sti ist1tU1t1 dagl1 Stati ACP e dalla Comunlta per

consegu1re taluni oblettlvi specIfici.

2. Beneflclanc 1noltre d1 un sostegno f1nanz1ar1o con 11 consenso dello Stato 0
degl1 Stat1 ACP 1nteressato/1nteressat1 :

a) gll organ1sm1 pubbl1C1 0 sem1pubbl1C1 nazl0nal1 e/o regionali, i Ministeri 0

gll ent1 local1 degl1 Stat1 ACP, In partlcolare Ie Ist1tuz1onl flnanzlarle e
Ie banche d1 sV1luppo ;

b) Ie socleta e Imprese degl1 Statl ACP

c) Ie lmprese d1 uno Stato membro della Comun1ta per permetter loro di

lntraprendere, oltre al lore contr1buto spec1f1co, progettl produtt1vi suI
terr1tor10 d1 uno Stato ACP

d) gll 1ntermed1ar1 f1nanz1ar1 ACP 0 CEE che concedono mezzi di finanziamento

aIle 1mprese med1e e plccole, cosi come gll lst1tUt1 finanzlarl che
promuovono e f1nanz1ano gll 1nvest1mentl pr1vati negli Stati ACP ;

e) gli ent1 locall e gll organ1sm1 pr1vatl degl1 Stat1 ACP che contribuiscono

alia sV1luppo econom1co, sociale e culturale ;

f) Ie aSSOC1aZ1on1 d1 produttor1 cittadin1 degli Stati ACP ;

g) gli ent1 locali, Ie cooperat1ve, I sindacati, Ie organizzazioni non

governat1ve, gli lstituti scolastlc1 e di rlcerca degIi Stati ACP e della
Comunlta per consentlr loro di intraprendere progetti e programmi economici.
cult~ral1, sociall e educativi negll Statl ACP, nell'amb1to della
cooperaz1one decentrata.
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CAPITOLO 2

COOPERAZIONE FINANZIARIA

SEZIONE 1

MEZ7.I DJ FINANZIAMENTO

ARTICOLO 231

Ai finl del presente titolo, l'importo globale dei contributi finanziari della
Comunlta e lndicato nel protocollo finanziario allegato alIa presente
convenZlone.

ARTICOLO 232

1. In caso di mane ata ratIfIca 0 denuncia della presente convenzione da parte
dl uno Stato ACP, Ie partl contraentl adeguano gli Importi finanziari previsti
dal protocollo flnanZlarlO.

2. Tale adeguamento e anche appllcablle In caso

a} dl adeSlone alIa presente eonvenzlone di nUOVl Statl ACP che non hanno

parteclpato a1 negoz1at1 della stessa

bi dl allargame~to della ComUnlta a nUOV1 Statl membrl.
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SEZIONE 2

MODI E CONDIZIONI DI FINANZIAHENTO

ARTICOLO 233

1. I progetti 0 programmi possono essere finanziati mediante sovvenzione,
eapitali di risehio nell'ambito del fondo, prestiti della banea sulle sue
rlsorse proprle, 0 eomblnando due 0 PIU di questi modI di finanziamento.

2. I modI dl fInanzIamento per eiaseun progetto 0 programma sono aeterminati
eongiuntamente dallo Stato 0 dagli Stati ACP interessato/i e dalla Comunita in
funzione :

a) del llvello di sVlluppo. della situazlone geograflca, economiea e

flnanzlarla dello
°

degll Statl ACP ;

b) della natura del progetto 0 programma, delle sue prospettlve di redditivIta

economlca e flnanZlarla e del suo Impatto socIa Ie e culturale : e

c) nel caso dl prestltl, del fat torI che garantlSCono il serVIZlO dei prestIti.

3. Un aluto flnanzlarlo puo essere concesso agll Statl ACP interessati 0
tramlte gll Statl ACP 0, con 11 lore consenso, attraverso Istitutl finanziari
Idonei

°
dlrettamente a qualsiasi altro beneflClarlO Idoneo.

4. Quando l'alutO flnanzlarlo e concesso da un IntermedIarlo al beneficiario
fInale :

a) Ie condIzl0nl per la conceSSIone di tali fondl tramIte l'lntermedIario al

beneficIarIo fInale sono fissate nell'accordo dl finanZlamento 0 nel
contratto dl prestIto ;

b) qualsiasl utile maturato a favore dell'lntermedlarlo in seguito a questa

transaZlonee utlllzzato a fInl dl sVlluppo aIle condizlonl previste
dall'accordo di flnanziamento 0 dal contratto dl prestIto. dopo aver tenuto
conto dei costi amminlstrativi, dei rlschl flnanziari e dl cambIo e del
costo dell'asslstenza tecnica fornlta al beneficlarlo fInale.
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ARTICOLO 234

1. I capitali di rischio possono assumere la forma di prestiti 0 di
partecipazioni.

a) I prestiti possono essere concessi principalmente sotto forma di

i) prestiti subordinati il cui rimborso e lteventuale pagamento di

interessi avvengono soltanto dopo ltestinzione degli altri debiti

ii) prestiti condizionali il cui rimborso e/o la cui durata dipendono dal

verificarsi di certe condizioni concernenti i risultati del progetto
finanziato, come l'utile 0 la produzione prevista. Le condizioni
specifiche sono determinate al momenta della concessione del prestito.

b) AIle partecipazioni Sl pub rlcorrere per acqulslre temporaneamente, a nome

della Comunita, quote mlnorltarie del capitale di imprese ACP 0 di istituti
che flnanzlano progettl di sVlluppo negli Stati ACP 0 di istituti finanziari
ACP che promuovono e flnanzlano investlmenti privati negli'Stati ACP. Tali
parteclpazloni sono trasferite a clttadini 0 Istituzioni degli Stati ACP 0
utllizzate diversamente, con II consenso delle Stato ACP interessato,
aIlorche sono presentl Ie necessaTIe condlzioni ;

c) Ie condlZlonl appIlcablll aIle operazioni su capitali d~ rischio dipendo~o

dal1e caratterlstlche dl Clascun progetto 0 programma e sono in genere plU
favorevo11 dl que11e applIcab111 al prestiti con abbuono. Per i prestiti il
tasso d'lnteressenon e mai superlore a1 3 %.

2. Per attenuare gll effett1 delle osclllazloni dei tassi dl cambIo il problema
del f1sch10 dl cambIo e trattato come segue :

a) in caso d1 opErazlon1 su capItal1 dl rlschio volte ad aumentare i fondi

propr1 d1 un'lmpresa, 11 r1sch1o d1 camb10 e dl norma a carico della
Comunita ;

b) in caso dl finanzIamento con capltali di rischio degli Investimenti delle

soc1eta pr1vate e delle p1cc01e e medIe Imprese, in seguito denominate

"PMI" , il rlschIo dl cambio e dlVISO tra la Comunita. da un lato, e Ie altre
partl Interessate, da1l'a1tro. MedIamente i1 rischio di cambio e ripartito
In partl uguaII.
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ARTICOLO 235

I prestlti concessi dalla Banca sulle sue risorse proprie sono abbinati ai
termini e aIle condlzioni seguenti :

a) il tasso d'interesse prima dell'abbuono e quello praticato dalla Banca per

Ie valute, tenuto conto della durata e delle modalIt8 di ammortamento
fissate per i1 prestlto in questione il giorno della firma del contratto.

b) Questo tasso e diminuito grazie ad un abbuono del 4 %. II tasso di abbuono
viene automaticamente adeguato di modo che il tasso d'interesse a carico del
mutuatario non Sla Inferiore a1 3 %. ne superiore a1 6 % per un prestito
contratto al tasso di riferimento. II tasso di rlferlmento adottato per il
calcolo de1l'adeguamento del tasso di abbuono e il tasso dell'ecu praticato
dalla Banca per un prestito. aIle medesIme condizioni dl durata e di
modalIt8 dl ammortamento il giorno della fIrma del contratto.

c) L'lmporto degll abbuonl d'lnteresse. attualizzato al valore del momenta dei

versamentl del prestIto. e Imputato all'lmpOrtO delle sovvenzloni ed e
versato direttamente alIa Banca.

d) I prestitl conceSSI dal1a Banca sulle sue rlsorse proprle sono abbinatl a

condlzlonl dl durata flssate sulla base delle caratterlstIche economiche e
finanzIarIe del progetto : tale durata non PUQ superare 25 anni. Questi
prestIti contemplano nbrmalmente una dllazlone dl ammortamento fissata in
funZlone della durata dl costruzlone e del blsognl dl tesoreria del
progetto.



Atti parlamentari ~ 207 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ARTICOLO 236

La Banca

a) contribuisce, con Ie risorse che essa gestisce, allo sviluppo economico e

1ndustriale degli Stati ACP a livello nazionale e regionale ; a tal fine
finanzia pr10ritariamente i progetti e i programmi produttivi nei settori
dell'industria, dell'agroindustria, del turismo, delle m1niere, dell'ehergia
e per quanta riguarda i trasporti e Ie telecomunicazioni connessi a tali
settor1. Queste prior1ta settor1ali non escludono la possibilita per la
Bahca di finanziare con Ie sue risorse proprie progetti e programmi
produttivi in altr1 settor1, segnatamente quello delle colture industriali ;

b) stabilisce strette relazioni di cooperazione con banche di sviluppo

naz1onal1 e reg1onal1 e con lst1tuzioni bancarie e finanziarie degli
Statl ACP ;

c) 1n consultazlone con 10 Stato ACP lnteressato, adegua Ie modal1ta e Ie

procedure per la messa 1n atto deIla cooperazione per 11 f1nanzlamento dello
sV1luppo, def1n1te dalla convenZlone, per ~enere eventualmente conto della
natura del progettl e programml e aglre 1n conformita degIi obiettivi della
convenZlone nelI'amblto delle procedure flssate nel suo statuto.
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ARTICOLO 237

Per quanta attiene ai prestlti concessi 0 aIle partecIpazioni In virtu della
convenzione che hanno ricevuto autorizzaZlone ~critta, gli Stati ACP
Interessati :

..

a) accordano l'esonero da qualsiasi Imposta 0 prelievo fiscale, nazionale 0

locale, sugli interessi, suI Ie commissionl e sugli ammortamenti dei prestiti
dovuti ai sensi della normativa vigente nella Stato 0 negli Stati ACP
interessati ;

b) mettono a disposizione del beneflciari Ie valute necessarie al pagamento
degli interessi, delle commissloni e degli ammortamenti del prestiti dovuti

in base al contratti dl flnanziamento conclusl per l'attuaz1one di progetti
e programmi suI loro terrltorlO ;

c) mettono a dlSpos1zlone della Banca Ie valute necessarie al trasferimento di

tutte Ie somme che essa 'ha ricevuto In monete nazlonal1 al tasso di cambio
vigente tra l'ecu, 0 altre monete dl trasfer1mento, e la moneta nazionale
alIa data del trasfer1mento, e che corrlspondono agll Intro1ti e ricavi
nettl delle operazlonl dl partecIPazlone della Comunlta nelle imprese.

ARTICOLO 238

E' accordato un trattamento specIale agll Statl ACP meno sV1luppati all'atto
della determlnazlone del volume del meZZl d1 flnanzlamento che questi Stati
possono aspettarsi dalla Comunlta nel quadro del loro programma indicativo. 5i
:lene altresi canto delle dlfflcol~a speclflche degll Statl ACP senza sbocco
suI mare e Insularl, Tall meZZl dl flnanzlamento sana abblnati a cond1zioni di
flnanzlamento PIU favorevoll. tenuto conto della SltuaZlone economica e della
natura del fabblsogno proprl ad ognl Stato. Essi cons1stono essenzlalmente in
sovvenZlonl e. In determlnatl casl, In capltall dl rlschlo 0 1n prestiti della
Banea, segnatamente secondo i erlterl defln1tl all'artlcolo 233, paragrafo 2,
del presente tltolo.
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SEZIONE 3

DEBITO E SOSTEGNO ALL'ADEGUAMENTOSTRUTTURALE

Debito

ARTICOLO 239

1. Gli Stati ACP e la Comunita sono del parere che la situazione del debito
esterno degli Stati ACP sia dlvenuta un problema critico per 10 sviluppo e che

i gravosi obblighi derivanti dal servizio del debito ad esso connessi

comportino una riduzione della capacita di importazione e del livello degli

investimenti In tali Stati, compromettendone in tal modo la crescita e 10

sVl.luppo.

2. Gl1 Stat1 ACP e la Comun1ta riaffermano la volonta di elaborare ed attuare
In modo coord1nato e 1ntegrato i dlverS1 strumenti della convenzione e di porre
In atto Ie mlsure seguent1 allo scopo di contribuire ad alleviare l'onere del
deb1to degl1 Stati ACP e ad attenuare 1 lara problemi relat1v1 alIa bllancia
del pagamentl onde st1molare la r1presa e rllanciare la crescita.
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ARTICOLO 240

1. Per evitare l'aumento del debito degli Stat1 ACP, il finanziamento ai sensi
della presente convenzione. tranne 1 prestlti della Banca e i capitali di
r1schio, e fornito satta forma dl sovvenzion1. Verranno 1n part1colare attuate
Ie mlsure ed azioni seguenti :

a) per 1 progetti ad alta redditlv1ta. segnatamente per il finanz1amento a

titolo del SYSMIN. verra seguita una procedura a due llvelli in base alIa
quale gli Stati ACP rlceveranno sovvenzioni e successivamente provvederanno
con tall fondi ad erogare mutul secondo i termin1 e Ie condizionl
approprlati al mercato. Verranno prevlsti opportuni accordi affinche gli
interessi e i rimborsi vengano deposltati su un conto di fondi di
contropartita. prevla detrazione di una comm1SSlone ad un tasso convenuto.
II fondo verra gest1to secondo Ie normall procedure convenute per questo
tlpo di finanziamento generato dall'aiuto comun1tario ;

b) 1 trasfer1mentl STABEX saranno conceSS1 senza obbllgo per gli Stati ACP

beneflclari dl rlcostltulre Ie rlsorse del sIstema.

2. La ComUnlta conVlene Inoltre

a) di favorlre, caso per caso, l'utIllzzaZlone accelerata delle risorse del

programml 1nd1catIvl precedent I che non sonG state Impegnate, attraverso gll
strUmentl a versamento rapIdo prevlstl nella convenzione alIa scopo di
contribulre ad allev1are l'onere ~el debIto;

b) di concedere, a r1ch1esta dl uno Stato ACP,

i) un'assIstenza per studlare e trovare SolUZlon1 concrete

all'lndebItamento. aIle dIffIcolta del servizio del debito e ai
problemi relat1v1 alIa bllancia dei pagamenti ;

i1) una formazlone 1n materia dl gestlone del deblto esterno e di
negozlaz1one fInanZlarla internazionale. nonche un aluto per
laboratorl. corSl e semlnarl dl formaZlone 1n questi set tori ;

iii) un aluto agli Stati ACP per mettere a punta tecniche e strumenti
elasticl per la gestlone del deb1to allo scopo di far fronte aIle
osci1lazlonl lmprevlste del tassl d'lnteresse e dei tassi di cambio

c) di incoraggiare i suoi organi. compresa 1a Banca. a svolgere un piu attivo

ruo10 di catallzzatore di nuovi flusS1 dl flnanziamento in direzlone degli
Stat1 ACP gravat1 dal deb1to.
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ARTICOLO 241

1. La Comunita si impegna a sostenere gli sforzi realizzati dagli
Stati ACP per :

a) intraprendere riforme volte a migliorare l'efficienza delle lara economie

b) rafforzare i lara meccanismi di gestione del debito esterno a livello
nazionale per esercltare un piu efficace controllo sui mutui esterni del
set tore pubblico e sorvegliare i mutui del settore privato ;

c) 11 rientro dei capitali

d) lntenslflcare i lara sforzi voltl a rIdurre l'inflazlone e ad attuare misure
atte ad accrescere il rlsparmlo nazionale ;

e) adottare mlsure concrete tese a mlgllorare la qual1ta degli. 1nvestimenti sia
nel settore pubbllCO che In quello prIvata

f) adottare Ie opportune mlsure per Incentlvare progett1 atti a conseguire 0 a
rlsparmlare val ute ;

g) come oblettlVo a lunge termIne, sVlluppare i mercatl flnanZ1ari subregionali

In grado dl costltulre un meccanlsmo efflcace per attirare i fondi ACP
eccedentarl Investltl all'estero ;

h} adottare mlSUr€ volte ad lncrementare 11 commerClO Intra~ACP medIante
l'utlllzzazlone degll eSlstentl meccanlsmi dl pagamento reglonali e
subregIonall e favorlre gll accordl dl compensazlone e Ie assicurazioni
credlto per tutte Ie operazlonl commerclali Intra~ACP.

ARTICOLO 242

Per contrlbulre al serVlZlO del debIto risultante da prestiti comunitari
provenlentl dalle rlsorse proprle della Banca, dal prest1tl speciali e dai
capltall dl rlschlo, gll Stati ACP possono, secondo modalita da convenire caso
per caso con la Commlsslone, utilizzare per tale servizio valuta straniera
dlsponiblle dl CUI all'articolo 319 In funzione delle scadenze del debito ed
entro 1 Ilmltl delle necesslta per 1 pagamentl in moneta nazionale.
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50stegno all'adeguamento strutturale

ARTICOLO 243

Gli 5tati ACP e la Comunita riconoscono che i problemi economici e sociali che
incontrano gli 5tati ACP derivano da fat tori sia interni che esterni. Ritengono
che occorra agire con urgenza e riconoscono che Ie politiche a breve e medio
term1ne devono corroborare g11 sforZl e gli obiettlvi di sviluppo a lunge
termine degli Stati ACP. A tale scopo, convengono suI fatto che la convenzione
deve fornire un sostegno all'adeguamento strutturale per assistere gli sforzi
dispiegati dagli Stati ACP per :

a) creare un ambiente economico prop1zlo al rilancio 0 alIa accelerazione della

crescita del prodotto interne lordo (PIL) e dell'occupazione ;

b) mlg1iorare il benessere soclale ed econom1CO dell'lnsleme della

popo1azione ;

c) mlgllorare l'ammin1straz1one del set tore pubblico ed offr1re al set tore

pr1vato gll opportunl Incent1vi ;

d) innalzare 11 livel10 d1 produttlvlta nel settor1 chiave de11'economia

"e) d1verslf1care magglormente 1'economla ne11'amblto deg11 sforZI compiuti per

accrescerne 1a f1esSlbi11ta e r1durre gli squ1libri interni ed esterni
mantenendo nel contempo l'lncremento del PIL ;

f) mlgliorare la sltuazione della bilancia dei pagamenti ed accrescere Ie

riserve di valuta ;

g) provvedere afflnche l'adeguamento Sla economicamente valida e socialmente e

politlcamente sostenlbi1e.
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ARTICOLO 244

11 sostegno all'adeguamento poggia sui seguenti princIpl

a) spetta principalmente agli Stati ACP analizzare i problemi che vanno risolti

e preparare i programml di riforme ;

b) i programmi dl sostegno sane adeguati alIa particolare situazione di

CIascuno Stato ACP e tengono conto delle condlzionl socIali, culturali e
ambientall degli Stati ACP ;

c) 11 sostegno corrobora gli obiettivi prioritari delle Stato ACP in materia di

sVl1uppo, come 10 sviluppo agrIcolo e rurale, la sicurezza alimentare, 1a

TCDT e la tutela dell'amblente. e contrlbuisce-ad alleviare gli oneri
derlvant1 dal debIto ;

d) 11 sostegno all'adeguamento SI lscrlve nell'amblto del modello politICO ed

economlCO delle Stato ACP Interessato ;

e) 11 dlrltto degll Stat1 ACP dl determlnare l'orlentamento delle lore

strategle e prlorlta dl sVlluppo e rlconoscluto e rispettato ;

f) Sla Ie rlforme che 1 programml di sostegno pr~vedono SIn dall'lnizio.misure

volt~ ad OVVlare agll effettl negatlvl suI pIano soclale che pOSSOuo
rlsultare dal processo dl adeguamento ; nell'amblto della realizzazione

degll oblettlvl dl cresclta economlca e dl glustlzla socIale si dedica

un'attenzlone del tuttO partlcolare aIle categorle socIal I piu vulnerabili,
soprattutto poverl, dlsoccupatl, donne e bambInI:

g) 11 rltmo del programml dl rIforme e reallstlco e compatlblle con Ie capacita

e con 1 meZZl dl Clascuno Stato ACP, mentre l'attuazIone dei programml di

sostegno e elastIca e adeguata aIle competenze dl gestIone ;

h) 11 versamento rapldo del fondl e una delle caratterlstlche principal I dei
programml dl sostegno ;

1) vlene fornlto, nel contesto di una valutaz10ne conglunta da parte della
Comunlta e delle Stato ACP interessato. un sostegno aIle riforme attuate 0
prevlste a llvello macroeconomlCO 0 settorlale.
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ARTICOLO 245

1: Ai fini del sostegno all'adeguamento strutturale la Comunita concede un
aiuto finanz1ario sotto forma di sovvenz10ni :

a) in conformita dell'articolo 1 del protocollo finanziario, e

b} in base al programma ind1cativo, 1n conformita dell'articolo 281,

paragrafo 2, lettera e).

2. AlIa scadenza del protocollo f1nanziario, g11 stanziamenti speciflci
destinati al sostegno dell'adeguamento e non impegnati vengono versati
nuovamente nel patr1monio del Fondo, salvo dec1sione contraria del Consiglio
dei Minlstri, per finanzIare altre aZ10nl, tra cui l'aluto programmabile, nel
quadro de11a cooperazl0ne per 11 f1nanz1amento delle sviluppo.

ARTICOLO 246

1. TuttI g11 Stat1 ACP hanno in l1nea dl massima dlrltto al sostegno
a11'adeguamento strutturale, tenuto conto della portata delle riforme avviate 0
prev1ste suI pIano macroeconomlCo 0 settorlale. della lara eff1cacia e della
possIb11e lncldenza sulla dlmenS10ne economlca, soclale e pO!ltica dello
sV1luppo, nonche delle difflcolta economlche e sociall che detti Stat1 debbono
affrontare e che Sl possono valutare medIante 1ndicatorl quali :

a) 11 Ilvello dl Indebltamento e gll onerl del servIzio del debIto,

b) Ie dlfficolta della bilancla del pagamentl,

c} la sltuazlone del bllanclo.

d) la situazlone monetarla,

e) il tasso dl crescita del reddlto nazlonale reale,

f) 11 livello della disoccupazione,

g) 1a sltuazlone nei settorl sociall come la nutrlzlone, gli alloggi, la sanita

e l'lnsegnamento.
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2. Si considera che gli Statl ACP che lntraprendono programmi di riforme
rlconoscluti e sostenuti almeno dai prlncipali finanzlatori multilaterali 0
convenutl con detti donatori ma non necessariamente sostenuti finanziariamente
da lara abbiano automaticamente ademplto Ie condizioni richieste per
l'ottenimento di un aluto all'adeguamento ;

3. Per la valutazlone delle dlfficolta sociali ed economiche di cui al
paragrafo 1 si dedica particolare attenzione agli Stati ACP menD sviluppati.

ARTICOLO 247

1. I meZZl di finanziamento stanziati per l'adeguamento strutturale possono
essere mobilitati, a r-ichiesta dello Stato ACP interessato, all'inizio 0 nel
corso del perlodo di applicazlone del protocollo finanziario.

2. II sostegno dello sforzo dl adeguamento assume la forma di

a) programmi dl Importazlonl settorlali 0 generall in conformita

dell'artlcolo 224, lettera c), e dell'artlcolo 225

b) un'asslstenza tecnlca collegata a programmi dl sostegno all'adeguamento

strutturale.

3. Ineltre. per allevlare gll onerl flnanzlarl Internl degli Statl ACP, i fondi
dl contropartlta derlvantl da varl strUmentl comunltarl possono essere
utlllzzat1 In conformlta dell'artlcolo 226.

4. II sostegno all'adeguamento e attuato In modo flesslblle e gli strumentl
vengono sceltl case per caso.

Per 1 paesl che attuano rlforme suI plano macroeconomlco, 10 strumento piu
approprlato e dl norma un PGI coerente con 11 concetto dl sostegno
all'adeguamento defln1to nella convenZlone. In caso di adeguamento a livello
settorlale l'aluto comunltar10 Vlene concesso sotto forma di PSI in natura 0 in
valuta.

Un PSI PUQ altresi rlvelarSl utile In caso di rlforme macroeconomiche per
ottenere un Impatto settorlale P1U marcato.
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ARTICOLO 248

L'attuazione dl Clascun programma di sostegno

a) e adeguata ai bisogni di Clascuno Stato beneficiario

b) garantisce la coerenza tra il ricorso ai diversi strumenti di sostegno e il

concetto di adeguamento strutturale deflnito agli articoli 243 e 244 ;

c} garantisce il PIU ampio e trasparente accesso possibile agli operatori degli

ACP e il miglior rapporto posslblle quallta/prezzo per i beni importati. A
tale scopo Ie procedure della convenzione in materia di gara d'appalto
devono essere applicate In modo elastlco per consentlre ;

~ di garantlre versamentl rapldl ;

~ dl ridurre al mlnlmo l'onere ammlnlstrat1vo a carl co delle Stato ACP
1nteressato ;

~ di concil1are queste procedure con Ie pratlche ammlnistrative e
commerc1all delle Stato In quest lone.

d} e oggetto dl un accordo con l'organlsmo ACP Incarlcato ~ell'attuazlone del

programma.

ARTICOLO 249

Per accrescere 11 flusso del meZZl di flnanzlamento la Comunlta PUQ
partecipare. con il consenso dello Stato ACP Interessato, a coflnanZlamenti con
altri flnanzlatorl. 51 appllcano Ie d1Sposlzlonl della convenzione sui
cofinanZlamentl'. A tale scopo, e per garantlre l'efflcace utllizzo dei mezzi di
flnanziamento e rldurre 1 termInI. vengono compluti sforZl. fermo restando
l'accordo delle Stato ACP interessato e con la sua effettiva partecipazione.
a110 scopo di :

a) coordinare Ie InizIative dei diversi finanziatori in materia di sostegno

all'adeguamento strutturale ;

b) coordinare l'attuazlone operatlva in modo sempllce ed efficace rispetto al

costo.
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ARTICOLO 250

1. La richiesta di sostegno alltadeguamento strutturale formulata dallo
Stato ACP indica in Ilnea di maSSlma i problemi soggiacenti che 10 Stato ACP
Intende risolvere e Ie misure e Ie azioni attuate 0 previste, i set tori per i
quaIl e necessario un sostegno, Ie conseguenze sociali attuali 0 previste. Ie
Soluzloni proposte per ovviarvi ed una stima del costo del programma di
sostegno per il quale e richiesto un aiuto, nonche la durata 0 la probabile

da~a di completamento.

2. La preparazione e Itistruzione dei programmi di adeguamento strutturale e Ie
decisioni ~i finanziame.lto sana realizzate in conformita delle disposizioni del
capitolo 5 relative aIle procedure di attuazione, tenendo debitamente conto

della necessita di garantire il rapido versamento dei pagamenti nell'ambito
delltadeguamento strutturale. Caso per caso, PUQ essere autorizzato il

flnanziamento retroattivo dl una limitata parte di importazioni di origine
ACP/CEE.

3. ~el caso del programml In valuta estera. 1 fondi assegnati vengono versati
su un conto bancarlO espresso In ecu aperto dallo Stato ACP interessato in uno
Stato membro. medlante 11 quale vengono esegulti tutti i pag~entl relativi al
programma. Questl fondl devono essere conslderatl antlclpl per il quali e
necessaria la presentazione di pezze glustiflcative.
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SEZIONE 4

COFINANZIAMENTI

ARTICOLO 251

1. A richiesta degli Stati ACP, 1 mezzi di finanzlamento previsti dalla

Convenzione possono servire per cofinanziamenti (da attuare in particolare con
organismi e istituzioni che operano a favore dello sviluppo, Stati membri.della
CEE, Stati ACP, paesi terzi 0 istituzloni finanziarie internazionali 0 private,
imprese 0 organismi dl credlto all'esportazione).

2. Con particolare attenzione vengono trattate Ie possibilita di

coflnanzlamento nei casi seguentl :

a) grandl progettl che non possono essere flnanzlatl escluslvamente da un'unica

fonte dl flnanzlamento ;

b) progetti per 1 quaIl la parteclpazione della Comunita e la sua esperienza in

materla potrebbero faCllltare la partecipazione di altri organismi di
flnanZlamento ;

c) progettl che possono beneflClare dell'abblnamento dl flnanziamenti a

condlZlonl elastiche con flnanZlamentl a condlZlonl normall ;

d) progettl decomponlblli In sottoprogettl che possono attlngere a fonti di

flnanzlamento dlfferentl ;

e) progettl per 1 quaIl la dlversiflcaZlone del flnanzlamenti PUQ rlvelarsi

vantagglosa dal punto dl vlsta del costa del flnanZlamentl e degli
investlmentl nonche dl altrl aspettl conneSSl con la reallzzazione di detti
progettl ;

f) progettl a carattere regionale 0 interreglonale.
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3. I cofinanziamenti possono assumere la forma d1 fInanzIamenti congiunti 0
paralleli. In CIascun caso la preferenza VIene attribuIta alIa formula piu
adeguata sot to il profllo del 'costo e dell 'efficacIa.

4. Con l'accordo delle parti interessate

a) gli interventi della Comunita e quelli degli altri cofinanziatori sono

soggetti a necessari provved1menti di armonizzazione e coordiname"to, in
modo da ridurre 11 numero di procedure che gli Stati ACP devono applicare e

in modo da consent ire uno snellimento delle stesse, in particolare per
quanto r1guarda :

1) Ie necessita degli altri cof1nanziatori e que 1 Ie dei beneficiari

1i) la scelta del progett1 da cof1nanz1are e Ie disposizioni relative alIa
lore attuazlone ;

ill) l'armonlzzazlone delle regole e delle procedure relative ai contratti
d1 appalto dl opere. fornlture e serVIZ1 ;

1V) Ie condlzlon1 dl pagamento

v) Ie regole relat1ve all'ammlssib11ita e alIa concorrenza

V1) 11 grade dl preferenza accordato aIle imprese degli Stati ACP

b) 11 processo dl consultazlone e dl coordlnamento con gll altri finanziatori e

1 coflnanzlatorl va rafforzato e sVlluppato, concludendo. quando sia
posslblle, accordl quadro d1 cof1nanz1amento, mentre gli orientamenti e Ie
procedure dl coflnanZlamento dovranno essere r1vedut1 per garantirne
l'eff1cacla aIle m1gl1or1 cond1Z1on1 possib11l ;

c) la Comun1ta PUQ apportare agl1 altr1 cof1nanz1atori un sostegno

ammln1stratlvo 0 svolgere una funzlone di capof1la 0 di coordinatore per i
progett1 al CUl f1nanZlamento essa partec1pa. onde agevolare l'attuazione

del progett1 0 programm1 coflnanz1at1.
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SEZIONE 5

MICROPROGETTI

ARTICOLO 252

1. Per rispondere aIle esigenze di sviluppo delle collettivita locali, il Fondo
partecipa, su richiesta dello Stato ACP interessato, a1 finanziamento di
m1croprogetti a livello locale che :

a) hanno un impatto economico e sociale sulla vita delle popolazioni

b) rispondono ad una necesslta prloritaria dlmostrata e costatata

c) sane attuatl su 1nlzlativa e con la partecipaz10ne attlva delle collettivita
locali beneflclarle.

2. II f1nanzlamento del mlcroprogettl e assicurato

a) dalla collettlvlta locale 1nteressata 1n forma dl contributi 1n natura, di
prestazlone dl serviZl 0 1n contanti, a seconda delle sue possibllita ;

b} dal Fondo, 11 CUl cont~ibuto non puo In linea dl massima superare i tre

quartl del costa complesslvo dl Clascun progetto e non PUQ essere super10re
a 300.000 ecu ;

c) a tltolo eccezlonale, dallo Stato ACP lnteressato che PUQ concedere un
contrlbuto flnanz1ario. ammettere l'uso d1 attrezzature pubb11che, oppure
fornlre serVlZl.

3. Gll 1mportl che rappresentano il contributo del Fondo sono prelevati sulle
sovvenZlonl assegnate nell'ambito del programma indlcat1vo na,ionale.

4. Speciale priorlta e data alIa preparazione ed attuazlone d1 microprogetti
negli Stati ACP menD sVlluppati.
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ARTICOLO 253

Con il consenso degli Stati ACP interessati e a richiesta delle collettivita
locali ACP interessate, e In conformita delle disposizloni relative ai
programmi plurlennali prevlsti dall'artlcolo 290, Ie organlzzazioni senza scopo

di lucro degli Stati ACP e della Comunita possono, oltre aIle possibilita di
cofinanZlamento, coordinare, sorvegliare 0 attuare microprogetti e/o programmi
pluriennali di mlcroprogetti.
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SEZIONE 6

AIUTI D'URGENZA

ARTICOLO 254

1. Gli aiut~ d'urgenza sene concess~ agli Stati ACP che devono far fronte a
difficolta economlche e sociali gravi. di carattere eccezionale. risultanti da
calamita naturall 0 da c~rcostanze straord~narie aventi effett~ compar~bili.

L'aiuto d'urgenza, che mira a contribuire realmente, con i mezzi piu
appropriati. ad ovv~are aIle difficolta immedlate

a) e sufficientemente elastica per assumere qualslasi forma a seconda delle

circostanze, compresa la fornitura dl una vasta gamma dl benl e servizi
essenzlali e/o pagamentl in contanti aIle vlttlme ;

b) puo anche coprlre 11 flnanziamento dl mlsure Immedlate atte a garantlre la

rlparaZlone e la funzlonallta minlma dl opere 0 di attrezzature
dannegglate ;

c) non e rlmborsablle ed e concesso con rapldlta e elastlclta.

2. La Comunlta adotta Ie dlSposizlonl necessarle per facilltare la rapidita
delle aZlonl rlchleste per far fronte alIa sltuazione dl urgenza. A tale
scopo

a) gll stanZlamentl per alutl d'urgenza devono essere Integralmente impegnati e

spesi, e l'azlone deve essere conclusa entro 180 giorni a decorrere dalla
fissazlone delle modallta dl attuazIone, salvo dlSposlzlonl contrarie
flssate dl comune accordo ;

b) qualora non tutti gll stanzlamenti aperti Slano stati spesi entro il termine

fissato, 0 qualsiasl altro termlne convenuto in conformlta della lettera a).
il saldo viene rlassegnato alIa dotazione speciale di cui al protocollo
f~nanziario ;

c) Ie modallta per l'attribuzione e l'attuazione delI'aluto d'urgenza sono

oggetto di procedure fIessibiIi d'emergenza ;

d) Ie risorse possono essere utilizzate per il finanZIamento retroattivo delle

misure dl soccorso ImmedIato attuate dagll stessi Stati ACP.
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ARTICOLO 255

1. Possono essere concessi aiuti agli Stati ACP che ospitano rifugiati 0
rimpatriati per sovvenire ai bisogni urgenti non contemplatl dall'aiuto

d'urgenza e per reallzzare a pili lungo termine progetti e programmi di azioni
aventi come obiettivo l'autosufficienza e l'integrazione 0 la reintegrazione di
tali popolazioni.

2. Possono essere previsti aiuti simili a quelli di cui al paragrafo 1, alia
scopo di facilitare l'lntegrazione 0 il reintegro volontario delle persone che

hanno dovuto lasciare il lara domicilio a causa di un conflitto 0 di una
catastrofe naturale. Per l'applicazione della presente dlSposizione vengono
presi in considerazione tutti i fattori all'origine delle spostamento in
questione. come pure Ie richieste della popolazione interessata e Ie
responsabilita del governo per quanto attiene al soddisfacimento dei bisogni
della popolazione.

3. Dato l'oblettlvo dl sVlluppo degli alutl conceSSl In conformita di questo
artlcolo. gli alutl in quest lone possono essere utilizzati congiuntamente con i
fondi assegnatl al programma Indlcatlvo delle Stato ACP lnteressato.

4. Gll aiutl sono gestltl ed attuatl secondo procedure che permettono
Interventl elastlcl e rapidl. Occorre vlgllare In partlcolare affinche Ie
popolazlonl lnteressate Slano aiutate nel modo plU efflcace possibile. Le
condlzlonl per 11 pagamento e l'attuazlone sonG flssate caso per caso. Gli
aiutl possono essere attuatl, con 11 consenso delle Stato A~P. con la
collaborazlone di organls~l speclallzzatl, segnatamente quello delle
NaZlonl Unlte, 0 dlrettamente dalla Commlsslone.
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ARTICOLO 256

Gli appalti relativi agli aiuti d'urgen~a vengono assegnati secondo Ie modalita
fissate nella sezione relativa alIa concorrenza e aIle preferenze.

ARTICOLO 257

Le azioni successive alIa fase d'emergenza destinate al necessario ripristino
delle condizioni materiali e sociali dopo calamita naturali 0 circostanze
straordinarie con effetti comparabili possono essere finanziate dalla Comunita

ai sensi della convenzione. I bisogni poster~orl alIa fase d'emergenza possono
essere soddisfatti con altri mezzi, in particolare medlante i fondi di
contropartita creati dagli strumenti della Comunita, la dotazione speciale per

i rifugiati. i rlmpatrlatl e 1 profughi. i programmi lndicat1vi nazionali 0 una
combinazione di questl dlversi elementi.

Questl bisogn~ possono altresi essere soddlsfattl. fatte salve Ie disposizioni
previste nell'articolo 2 del protocollo f1nanzlario. con 11 res1duo della
dotazlone specla1e per l'aiuto d'urgenza dlsponlbl1e alIa scadenza del
protocol1o stesso.
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CAPITOLO 3

INVESTI MENTI

SEZIONE 1

PROMOZIONE DEGLI INVESTIMENTI

ARTICOLO 258

R1conoscendo l'importanza degli 1nvestimenti privati per la promozione della
loro cooperazione alia sviluppo e la necessita di adottare misure per stimolare
questi investimenti. gli Stati ACP e la Comunita

a) attuano m1sure alia scopo d1 1ncoraggiare gli investItori privati che s1

conformano agli oblettlvl e aIle prIorlta della cooperazlone allo sviluppo
ACP~CEE. nonche aIle leggl e al regolamenti appllcablll nel loro Stati
rlspettlvl. a parteclpare ai loro sforzi dl sVlluppo ;

b) concedono un trattamento gluSto ed equo a questl lnvestitorl

c) adottano Ie mlsure e Ie dlSposlzlonl atte a creare e a mantenere un clima

d'lnvestlmento pre\'edlblle e Slcuro e negoziano accordi volti a miglforare
questo cl1ma ;

d) favorlscono una cooperazlone efflcace tra gll operatorl economlCl ACP e tra

questl ultlml e gll operatorl della Comunlta allo scopo dl accrescere i1
flusso del capItall, Ie competenze In materla dl gestlo~e. Ie tecnologle e
altre forme dl know~ho~ ;

e) agevolano l'lncremento e la stabIllzzazlone del flussi fInanZlari del

settore prlvato della Comunlta verso gll Statl ACP contrlbuendo
all'ellmlnazlone degll ostacoll che lmpedlscono l'accesso degli Stat! ACP ai
mercatl di capltall lnternazlonall, ed In partlcolare all'lnterno della
Comunlta ;

f) creane un contesto operativo che favorisca 10 sviluppo degli istituti

fInanZlarl e la mobilltazlone delle risorse Indlspensabili alIa formazione
del capltale e alIa dlffuslone delle SpIrIto lmprendltorlale ;
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g) incentivano 10 sviluppo delle imprese adottando Ie mlsure necessarie per
mlg1iorare il contesto delle lara attivlta ed in part1colare per istituire
un quadro giuridico. amm1nistrativo e finanziar10 atto a creare Ie
condiz1oni favorevoli per 10 sviluppo di imprese pr1vate dinamlche e per
favorlre Ie attivlta del set tore rurale ;

h) consolidano la capacita delle istituzioni nazionali degli Stati ACP di

offrlre una gamma di servizi in grade di accrescere la partecipazione
nazionale all'attivita industriale e commerciale.

ART! COLO 259

All0 scopo di stimolare il flusso d'investimentl privati e 10 sviluppo delle
imprese, gli Stati ACP e la Comunita. in cooperazione con altri organismi
lnteressati e nell'amblto della convenzione :

a) appogg1ano gll sforzi intesi a promuovere gli lnvest1ment1 pr1vati europei

negl1 Statl ACP organlzzando dibatt1tl fra qualsiasi Stato ACP interessato e
potenzlali lnvestltor1 pr1vati suI contesto giuridlco e finanziario che gli
Stat1 ACP possono offr1re ag11 invest1tor1 :

b} favor1scono 1a circolazione d'lnformaz1oni sulle possibilita d'investimento,

organ1zzando rlunlon1 d1 promoz1one degli Investlment1, fornendo
rego1armente lnformaZlon1 SUg11 iStltuti flnanZ1ar1 0 altre lstituzioni
spec1a1izzate eSlstentl, sui lara serV1Z1 e Ie loro condizion1 e agevolando
la creaZlone dl puntl d'lncontro per queste rlunlonl :

c) agevolano 1a diffusione d'informazlonl suI carattere e la dlsponibilita

delle garanzle d'lnvestlmentO e.del meccanlsml di aSS1curaZlone destlnatl a
facllltare gli Invest1mentl negli Stat1 ACP :
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d) aiutano Ie piccole e medle imprese degli Statl ACP ad elaborare ed ottenere

aIle mlgliorl condlzlonl un finanziamento sot to forma 0 dl acquislzioni di
partecipaZloni 0 di prestiti ;

e) r1cercano i mezzi per eliminare 0 ridurre i rischi esistenti nel paese che

ospita 1 progetti d'lnvestimento privati che potrebbero contribuire al
progresso economico ;

f) coadiuvano gli Stati ACP alia scopo di

i) creare 0 consolldare la capacita degli Stati ACP di migliorare la

quallta degll studi dl fattlbilita e la preparazione dei progetti in
modo da consent{re di trarre conclusioni economiche e finanziarie
appropriate ;

11) progettare meccanlsm1 10tegrati di gestione dei progetti che coprano

l'lntero CIcIo dei progett1 nell'amblto del programma dl sV1luppo dello
Stato.
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SEZIONE 2

TUTELA DEGLI INVESTIMENTI

ARTICOLO 260

Le parti contraenti ribadiscono la necessita di promuovere e di tutelare gli
investimenti di ciascuna parte nei loro rispettiv1 territor1 e. in questo
contesto. affermano l'lmportanza di concludere tra 1 loro Statio nell'jnteresse
reciproco. accord1 dl promozione e di tutela degli investiment1 che possano
anche costituire la base di sistemi di asslcurazione e di garanzia.

Articolo 261

1. Tutti gll Stat1 contraent1 possono ch1edere l'apertura d1 negoziati con un
altro Stato contraente per la concluslone dl un accordo 1n mater1a di
Fromozlonl e tutela degl1 lnvest1ment1.

2. All'atto dell'apertura del negozlatl, della concluslone. dell'applicazione e
dell'lnterpretazione dl accordl bllaterali 0 multllaterall rec1proci in materia

di promozlone 0 dl tutela degll lnvestlmentl, gll Statl contraentl dl tali
accordl non operano alcuna d1scr1m1naz1one tra g11 Stat1 part1 della presente
convenzione 0 nel confront1 d1 dettl Statl rlspetto a paesl terZl.

Per "non d1scrlm1naz1one" Ie part 1 urtendeno che. durante la negoz1azlone di
tall ~ccordi. Clascuna parte ha il dlr1tto dl rlferlrsi a dispoS1Zloni
contenute In accord1 negoz1atl tra 10 State ACP a 10 State membra interessato
~d un altra Stata, purche 1n tuttl 1 casl s1a accardata la reclproclta.
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3. Gli Stati contraentl hanno il diritto di chledere una modiflca 0 un
adeguamento del trattamento non discriminatorio di CUl al paragrafo 2, allorche
obblighi internazionali e/o un mutamento delle circostanze reali 10 richledano.

4. L'applicazione dei prlncipi di £Ul ai paragrafi 2 e 3 non PUQ avere per
oggetto ne per effetto di pregiudicare la sovranita di uno Stato parte della
Convenzione.

5. La relaZlone tra la data dl entrata in vigore di tutti gli accordi
negoziatl, Ie dlSposizloni relative alIa composizione delle controversie e la
data degli investimenti in questione sara 5tabilita nei 5uddetti accordi,
tenendo conto delle dl5po5lz10nl dei paragrafi 1~4. Le parti contraenti
confermano che la retroattivita non 51 applica come principio generale, a meno
che talunl Stati contraenti decidano diver5amente.

ARTICOLO 262

Al fIne dl dare un magglor Impulso agIi investimenti europei per progetti di
sVlluppo avviati dagll Statl ACP che rlvestano un'importanza particolare, la
ComUnlta e gll Statl membrl, da un lato, e gli Stati ACP, dallialtro, p0550no
anche concludere accordi relativl a progetti 5pec1fici di reciproco interesse,
quaIora la Comunlta e gll Imprendltorl europei contrlbuiscano al lore
flnanZlamento.
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SEZIONE 3

FINANZIAMENTO DEGLY INVESTIMENTI

ARTICOLO 263

1. Allo scopo di agevolare l'attuazione d'investimentl dlrettamente produttivi,
sia pubblici che privati, che contribuiscano allo sVlluppo economico ed
industriale degli Stati ACP, la Comunita apporta un aiuto finanziario,. fatte
salve Ie disposizioni figurantl nel capitolo 2 del presente titolo, sotto forma
di capitale di rischio 0 di prestiti sulle rlsorse proprie della Banca. Questo
aiuto flnanziario puo tra l'altro essere impiegato per:

a) accrescere, direttamente 0 Indlrettamente. i fondi propri delle imprese

pubbllche. semipubbllche 0 prIvate e concedere a siffatte imprese un
finanziamento sotto forma di prestlti a scopo d'investimento ;

b) appogglare progetti 0 programml d'lnvestlmenti produttivl individuati e

promossi dagll organlsml parltetlcl creati dalla Comunlta e dagli Stati ACP

In ~appl1cazlone del1a~ cc:ni\ienZlone
~;~

c} flnanZlare aZloni a favore delle PMI.

2. Allo scopo dl reallzzare gll oblettlvl dl CUI al paragrafo 1. una quota
sostanziale del capItal 1 dl rlschlo e destlnata a sostegno degli investlmenti
nel set tore prIvata.
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ARTICOLO 264

Oltre ai mezzi di finanziamento sopracitati, 10 0 gli Stati ACP possono
ut1lizzare 1 meZZ1 di f1nanziamento a titolo del programma nazionale 0
regionale aIlo scopo tra l'altro di :

a) finanziare azioni a favore delle picco Ie e medie imprese

b) promuovere la creazione 0 il rafforzamento di lstituti finanziari nazionaIi

o regionali negli Stati ACP alia scopo d1 r1spondere adeguatamente aIle
eS1genze del settore privato ; .

c) appogg1are 1n modo appropr1ato ed eff1cace la promozione delle

esportaz1on1 ;

d) fornlre una cooperaz1one tecn1ca generale 0 spec1fica che sodd1Sfi Ie

eSlgenze del settore privato.

ARTICOLO 265

II flnanZ1amento d1 progettl d1rettamente produttlvl puo riguardare sia
1nVest1ment1 nUOVl Sla 11 recupero 0 10 sfruttamento dl capac1ta eSlstenti.

Articolo 266

Qualora 11 f1nanZ1amento Sla effettuato da un organlsmo dl collegamento, spetta
a quest'ult1mo seIez10nare t 1stru1re ogn1 progettu e gestlre 1 fondi messi a
sua d1SposlZ10ne In base aIle cond1z10n1 preVlste nella presente convenZlone e
d1 comune accordo tra Ie partl.
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SEZIONE 4

SOSTEGNO AGLI INVESTIHENTI

ARTICOLO 267

Per realizzare in modo efficace i diversi obiettivi della convenzione per
quanta riguarda la promozione degli investimenti privati e concretare il loro
effetto moltiplicatore. 1a Banca e/o la Commissione apportano il lore
contributo mediante i seguenti mezzi :

a) aIuto finanzIario. comprese Ie acqulslzlonl dl parteclpazione

b) assistenza tecnlca

c) servlzi dl consulenza

d} servlzi dl informazlone e dl coordlnamento.

Articolo 268

1. La Banca utlllzza 1 capltali dl rlschlo per sostenere Ie attivita volte a
promuovere e ad incoragglare 11 settore prlvato degll Stati ACP. A tale scopo.
1 capltall dr rlschio possono essere Implegatl per :

a) concedere prestltl dlrettl a flnl d'lnvestlmento delle lmprese pubbllche,

semlpubb1lche e prIVate degll Statl ACP, comprese Ie PMI ;

b) aumentare 1 fondl proprl, 0 1 fondl lmplegatl come tali, dalle imprese

pubbIiche, semlpubbllche 0 prIvate medIante acqulsizloni dirette di
partecipazionl a nome della Comunita ;

c) acquisire parteclpazioni, con l'accordo degli Stati ACP interessati,

all'lnterno degll istitutl flnanziarl dl promozlone degli investimenti
prIvati neg11 Statl ACP ;

d) fornire mezzi di flnanziamento agli Istituti flnanziari degli Stati ACP 0.

con l'accordo dello Stato ACP interessato. ai promotori degli Stati ACP eto
della Comunlta che desiderano, oltre al loro proprio contributo. investire
In imprese congiunte ACP~CEE allo scopo di increment are i fondi propri delle
Imprese ACP :
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e) coadluvare. con l'accordo dello 0 degli Stati ACP interessati. gli

intermed1ar1 finanzlari degl1 Stati ACP 0 della Comunita che contribuiscono
al finanziamento delle PMI degli Stati ACP per :

1) acquislre partecipazloni nelle PMI degli Stati ACP

ii) finanziare Ie acquisizioni di partecipazione nelle PMI degli Stati ACP

da parte di invest1tor1 privati ACP e/o dei promotorl della Comunita in
base aIle condizion1 stabilite alIa lettera d) ;

iii) concedere prestiti per il finanziamento degli investimenti delle PHI
degli Statl ACP

f} contrlbulre alIa rlstrutturazione 0 alIa ricapitalizzazione degli istituti

f1nanZlarl degli Stati ACP ;

g} f1nanZ1are studi, lavorl d1 ricerca 0 invest1ment1 spec1fici ai fini della

preparaz10ne e del1'lndlV1duaZlone dl progett1 ; forn1re assistenza aIle
1mprese, sotto forma In partlcolare di serviz1 di formazione. gestione e
sostegno In mater1a dl 1nvestlment1. nell'ambito delle operazioni della

Banca durante 11 per1odo dl prelnvestlmento 0 a f1n1 d1 recupero e.
eventualmente. Interven1re f1nanziando Ie spese Iniziali. compresi i premi
dl garanzla e di aSS1curaZlone degl1 Investlment1 necessarl per garantire
che venga presa la deClSl0ne dl flnanziamento.

2. ~e1 caSl che 10 rlchledono la Banca concede, nell'amblto delle sue risorse
proprle, prest1tl Sla dlrett1 che Ind1rett1 per 11 f1nanZ1amento degli
lnvestlmentl nonche del programml dl sostegno settorlale.
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ARTICOLO 269

Per favorire 'la promozione e 10 sviluppo del loro settore privato, gli
Stati ACP possono utillzzare 1 meZZ1 di finanziamento del loro programma
ind1cativo a110 scopo di :

a) appoggiare 10 sviluppo delle imprese offrendo corsi di formazione,
assistenza in materla di gestione finanziaria e di preparazione dei
progetti, servizi spec1alizzati nell'avviamento delle imprese e servizi di
sviluppo e gestione, e incoraggiando 1 trasferimenti di tecno10gia ;

b) apportare un sostegno adeguato ed efficace alIa promozione degli
investlmenti, come pure assistenza ai promotori

of

c) sostenere la creaZlone e 11 consol1damento degli ist1tuti finanziari

nazionali 0 reglonali degll Statl ACP per flnanz1are Ie operazioni di
esportazlone ;

d) flnanz1are Ie 1mpOrtaZlon1 dl prodottl intermedl necessar1 aIle lndustrle
esportatrlcl dl uno Stato ACP rlchledente :

e) apr1re Ilnee d1 credlto a favore delle PMI

f) fornlre un sostegno adeguato ed efflcace alIa promoz10ne delle
esportazlonl

g) contrlbulre al mlglloramento del clima d'investlmento ed 1n particolare del

quadro glurld1co e flscale appllcablle aIle lmprese, e contrlbulre altresi
alIa sVlluppo del serVIZl dl sostegno al settore delle imprese in modo da
offrlre aIle lmprese serVlZl d1 consulenza nel settorl giur1dico, tecnICO e
della gestlor.le ;

h) garant1re una cooperaz10ne tecnica allo scopo di potenziare Ie att1vita
degll organlsml degli Stati ACP che 51 occupano delle sviluppo delle PHI
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1) attuare programmi adeguati di formazione profess1onale e di ampllamento

delle competenze dei d1r1genti d'azienda. 1n particolare nel set tore delle
piccoIe imprese e delle imprese informali ;

j) contribuire a mob1litare il risparmio nazionale. a sviluppare

l'intermediazlone finanziaria ed i nuovi strumenti finanziari. a
razionalizzare la politica di promozione delle Imprese e a incoraggiare g11
investimenti esteri ;

k) finanzlare 1 progettl avviati da cooperative 0 da comunita locali degli

Stati ACP e la creazione 0 il consolidamento dei fondi di garanzia per
Ie PMI.

ARTICOLO 270

Allo scopo d1 mob111tare 1 fondl dl 1nvestimento ester1, sia pubblicl che
pr1vatI, occorre fare tutto 11 possibile per trarre vantaggio dalle possibilita
d1 cof1nanZ1amento 0 per attrarre meZZ1 d1 finanZlamento paralleli per i
dIversl progettl 0 programmi.

Articolo 271

Nel sostenere gll sforzl complutl dagli Statl ACP per 1nvestire nella TCDT. e

necessarlo In partlcolare far si che la capaclta esistente nello Stato ACP
Interessato Sla utlllZZata In modo ottlmale, nonche tener conto delle esigenze
dl recupero.
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ARTICOLO 272

Allo scopo di appoggiare la promozione degli investimenti negli Stati ACP e
tenendo debitamente conto della complementarita dei lore ruoli. la Commlssione
e la Banca coordinano strettamente Ie lore attivita in questo settore.

La Commissione e la Banca. con l'aluto degli Stati membri e degli Stati ACP.
garantiscono un coordlnamento efflcace suI piano operativo fra tutte "Ie parti
Interessate al sostegno degli investimenti negli Stati ACP.

Per tenere Ie parti informate in merito aIle prospettive di investimento. la
Commissione rediGe relazlonl e effettua studi che vertono In partlcolare sui
seguenti punti :

~ i flusSl d'investimento tra la Comunita e gli Stati ACP ; gli ostacoli di

natura economica. giurldlca e istituzionale che si frappongono agli
investlmentl ; Ie mlsure che agevolano I movimentl del capltall privati, i
coflnanziamentl, l'accesso degli Statl ACP al mercatl flnanzlari
InternazIonali e il funzlonamento efficace del mercati finanziari nazionali

Ie attivita del slsteml nazlonali ed InternaZlonali dl garanzia degli
lnvestlmentl ;

~ gli accordi dl promozlone e dl protezlone degll Investlmenti conclusi tra gli

Statl membrl e gll Statl ACP.

La CommiSSlone sottopone al Comltato ACP~CEE dl cooperazlone per il
flnanzlamento dello sVIluppo I rlsultatl dl questl Studl. Essa present a altresi
una relazl0ne. redatta In collaborazl0ne con la Banca, sui rlsultati del
coordinamento nel set tore del sostegno agll Investlmentl e al settore prlvato.

~~
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SEZIONE 5

PAGAMENTI CORRENTI E MOVIMENTI DI CAPITALI

ARTICOLO 273

1. Per quanta r1guarda i movimenti di capitali connessi con gli inve5timenti e
i pagament1 correnti, Ie parti contraenti 5i a5tengono dal prendere, nel
settore delle operazioni dl cambio, provvedimenti incompatibili con obblighi
lara derivanti dall'applicazione delle disposizioni della pre5ente convenzione
1n materia di scambi di beni e di servizi, di stabilimento e di coop~razione
1ndustrIale. Tali obbl1gh1 non Impediscono tuttavia aIle parti contraenti di
prendere, per ragioni connesse con gravi difficolta economiche 0 gravi problemi
di bilancia dei pagamenti, Ie necessarie misure di salvaguardia.

2. Per quanto concerne Ie operazioni di cambia relatIve agli investimenti ed ai
pagamentl correnti, gll Stat1 ACP. da una parte, e gll Stati membri,

dall'altra, Sl astengono per quanto possibile dal prendere, g1i uni nei
confront1 degll altri. mlsure d1scrImlnatorie 0 dal riservare un trattamento
plU favorevole a Statl terzl. tenendo deblto conto del carattere evolutivo del
slstema monetarlO Internazlonale, dell'es1stenza di specifiche intese monetarie

e del probleml Inerentl alIa bilanc1a dei pagamentl.

Se tall mlsure 0 trattamentl rlsultassero InevItabili. essi sarebbero mantenuti
o lstltUltl conformemente aIle norme monetarle Internazionalmente ammesse e si
cercherebbe In tuttI 1 modI dI rIdurre al mInlmo 1 lara effetti negativi per Ie
partl Interessate.
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SEZIONE 6

REGIME APPLICABILE ALLE IMPRESE

ARTICOLO 274

1. Per quanto concerne 11 reglme app11cabile in materia di stab11imento e
prestazione di servizi, gli Stati ACP da un lato e gli Stati membri dalI'aItro
riservano un trattamento non discriminatorio, rispettivamente, ai cittadini ed
aIle societa degli Stati membri e degli Stati ACP. Tuttavia, se per un'attivita
determ1nata uno Stato ACP 0 uno Stato membro non PUQ assicurare tale
trattamento, gli Stati membri 0, secondo i1 caso, g1i Stati ACP non sana tenuti
ad accordarlo, per la medesima att1vlta, ai cittadini ed aIle societa di detto
Stato.

2. Ai sensi dell a presente convenz1one, per "societa 0 Imprese di uno Stato
membro 0 di uno Stato ACP" S1 1ntendono Ie soc1eta 0 imprese di d1ritto civile
e commerciale, comprese Ie societa di cap1tali di diritto pubblico 0 d'altra
natura, Ie soc1eta cooperat1ve, qualslas1 altra persona glur1d1ca e societa
semplice, rette ~al dir1tto pubbllCO 0 pr1vato, ad ecceZ10ne di que 1 Ie che non
si prefiggono scopo d1 lucro, COSt1tu1te conformemente alIa legislazione di uno
Stato membro 0 dl uno Stato ACP e che hanno la sede soc1ale 0 legale,
l'amminlstrazione centrale 0 11 prlnclpale centro d1 att1v1ta in uno Stato
membro 0 in uno Stato ACP.

Tuttav1a, qualora dette soc1eta 0 1mprese abbiano 1n uno Stato membro 0 in uno
Stato ACP soltanto la sede sociale 0 legale, la lore attiv1ta deve essere
connessa in modo effett1vo e contlnuo con l'econom1a d1 detto Stato membro 0 di
detto Stato ACP.
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CAPITOLO 4

COOPERAZIONE TECNICA

ARTICOLO 275

La cooperazion~ tecnica deve assistere gli Stati ACP per valorizzare Ie lara
rlsorse umane nazionali e regionali e per sviluppare in modo duraturo Ie loro
istituz1on1, contr1buendo alIa realizzaz10ne degl1 obiettivi dei progetti e dei
programmi. A tale scopo :

a) il sostegno consist~nte nel mettere a disposizione personale di assistenza

tecnica V1ene concesso solo su r1chiesta del10 Stato 0 degli Stat1 ACP
1nteressat1 ;

b) la cooperazlone tecnica deve avere un rapporto costo~eff1cacia favorevole.

rlspondere aIle eS1genze per le quaIl e stata progettata, agevolare il
trasferlmento delle conoscenze ed accrescere Ie capacita nazionali e
reglonall ;

c) vengono fattl sforZl per ampllare la parteclpazione degl1 espertl, degli

ufflCl dl consulenza e degll lstltutr dl formaZlone e di ricerca naz10nali
negll appaltl finanzlatl dal Fondo e per lmplegare magglormente Ie risorse
umane degll Statl ACP lnvlando temporaneamente 1 quadrl nazionali, 1n
quallta dl consulentl. presso un'lstltuzlone del lara proprio paese. dl un
paese VlClno 0 dl un'organlzzazlone reglonale ;

d) gll Statl ACP possono utlllzzare, a Ilvello nazionale 0 regionale, gli

strumentl e Ie rlsorse della cooperazlone per 11 flnanzlamento delle
sVlluppo onde Inquadrare megllo 1 Ilmltl e 11 potenzlale del personale
nazionale e reglonale e redlgere un elenco degli esperti, de! consulenti e
degll ufflCl dl consulenza ACP CUI essi potrebbero rlcorrere per i progetti
e 1 programml flnanzlatl dal Fondo, nonche al fIne dl lndlviduare i mezzi
per Implegare In tall progettl 11 personale nazionale e regionale

qual1flcato ;
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e) l'assistenza tecnica tra gli Stati ACP e appoggiata da strumenti di

cooperazione per il finanziamento delle sviluppo allo scopo di consentire
gli scambi tra gli Stati ACP di quadri ed esperti In materia dI assistenza
tecnica e dl gestione ;

f) i fascicolI del progettI e dei programmi devono prevedere programmi di

azioni per 10 sVIluppo a lunge termIne delle istituzioni e del personale e
tener conto delle relative esigenze finanziarle ;

g) alia scopo di invertire il movimento di esodo dei quadri dag1i Stat! ACP. la

Comunita assIste. medIante misure appropriate di Incentlvazione al
rimpatrio. gli Statl ACP che ne facciano richiesta affinche sia favorito i1
ritorno dei cittadIni ACP qualificati che risiedono nei paesi sviluppati

h) l'istruzlone dei progetti e dei programmi tiene debItamente conto dei

vincoli in materIa dl rlsorse umane nazlonall e garantlsce una strategia
favorevole alIa valorlzzazlone di tali risorse ;

i) 11 personale di aSslstenza tecnlca deve possedere Ie qualifiche richieste

per svolgere correttamente 1 compltl speclflcl deflnltl nella rIchlesta

dello 0 degll Stati ACP interessatl e deve essere Integrato nelle
istituzlonl ACP beneflclarle ;

j) la formazlone effettlva del personale nazlonale rlentra.tra i compiti del

personale dl asslstenza tecnlca allo scopo di ellminare progresslvamente
l'asslstenza tecnlca e Implegare per 1 progettl un personale composto
escluSlvamente e su base permanente dl clttadlnl dello Stato in questione

k) la cooperazlone prevede dlSposlzloni volte ad accrescere la capacita degli

Statl ACP dl acquIslre un'esperIenza proprIa e mlgliorare Ie qualifiche
professlonall dei proprl consulenti, ufflCl 0 lmprese dl consulenza ;

1) occorrerebbe prestare particolare attenzione alia sVlluppo delle capacita
degll Stati ACP In materIa dl planlflcazlone. attuazlone e valutazione dei
progetti e dei programml.
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ARTICOLO 276

1. La cooperazione tecnica pub assumere un carattere specifico 0 generale.

2. La cooperaz1one tecn1ca generale comprende in partcolare

a) gll studi dl sviluppo, gli StUdl sulle prospettive e sui mezzi di sviluppo e

d1 diverslficaz10ne delle economle degli Stati ACP, nonche sui problem! che
interessano gruppi di Stat1 ACP 0 l'insieme di tali Stati

b) gli studi volti a trovare soluzioni concrete ai problemi d~ jndebitamento,

dl servlzio del debito e di bilancia dei p~amenti degli Stati ACP ;

c) gll studi settorlali e per prodotti

d) l'invio dl esperti, consulent1, tecnlC1 ed istruttori per missioni

speclflche e per perlodi llmltat1 ;

e) 1a fornltura di materlale d1datt1co, dl sperimentazione, ricerca e

dImostrazlone ;

"

f) l'lnformazlone generale e 1a documentazlone anche statlstlca destinate a

favorlre 10 s\'lluppo deg11 Statl ACP ed 11 consegu1mento degli obiettivi
della cooperaZlone ;

g) g11 scambl dl per~anale dlrlgente, dl persona1e speciallzzato, .di studenti,

dl rIcercatorl, dr anImatorl e responsabl1l dl gruppi 0 associazioni a
vocaZlone saclale a culturale ;

h) l'assegnazIone dl barse dl studIO 0 dl perlodl dl tlrocinlo, In partlcolare

a persone gla In servIZlo che hanno blsogno di una formazione
comp1ementare ;
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i) l'organizzazione di semlnari 0 di corsi di formazione. informazione e

perfezlonamento ;

j) la creazione 0 il rafforzamento di strumentl dl InformaZlone e di

documentazlone. in particolare per gli scambi dl conoscenze. dl metodi e di
esperlenze tra Stati ACP e fra questi ultimi e la Comunita ;

k) la cooperazione 0 il geme1laggio tra istituzioni ACP 0 tra queste ultime e

quelle della Comunita. in partico1are tra universita e a1tri istituti di
formazlone e di rlcerca degll Statl ACP e della Comunlta

1) i1 sostegno a manifestazioni cultura1i signifIcative.

3. La cooperazione tecnlca connessa ad operazioni specifiche comprende in
partlcolare :

a) gli stUdl tecnIcI, economlcl, statIstlci. flnanzlarl e commerclali. nonche

Ie rlcerche e Ie prospezlonl necessarIe alIa messa a punto del progetti e
programmi, compresi quelll rlguardanti 11 rIassetto strutturale e
l'lnvestlmento ;

b) la preparazlone del progettl e del programml

c) l'esecuzlone e la sorvegllanza del progettl e del programml

d) l'applicazlone di mlsure provvlsorie necessarIe per l'lstituzione, l'avvio.

la gestlone e 11 mantenlmento dell'efficacla dl un determlnato progetto ;

e) la sorvegl1anza e la valutazlone delle operazioni

f) i programml lntegratl di formazione. informaZlone e rlcerca.
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ARTICOLO 277

La Comunita prende Ie misure concrete per accrescere e migliorare Ie
lnformazionl comun1cate agll Stat1 ACP In merito alIa dlsponlbilita e aIle
qualifiche degli specialisti in quest lone.

ARTICOLO 278

1. La scelta tra il rlcorso a ufflCi e imprese di consulenza 0 ad esperti
assunti indiv1dualmente dipende dalla natura dei problemi, dall'estensione e
dalla complesslta dei mezzi tecnicl e di gestione necessari nonche dai costi
comparati delle due Soluzloni. Inoltre vengono adottate misure per accertarsi
che i responsabili delltassunzione siano in grado di valutare con esattezza i
dlversl gradi di competenza e di esperlenza a livello lnternazionale. I criteri
dl scelta dei contraentl e del lore personale tengono conto :

a) delle quallflche professIonal I (competenze tecniche e capacita di

formazlone) e delle qualIta umane ;

b) del rispetto dei valorl culturall e delle condizioni politiche e

ammInlstratlve dello Stato 0 degll Statl ACP interessatl ;

c) della conoscenza della lIngua necessarIa per Itesecuzlone del contratto

d) dell'esperlenza pratlca del probl~ml da trattare

e) del costl.
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2. L'assunzione del personale di assistenza tecnica, ~a'flssazione dei suoi
obiettivi e delle sue funzioni, la durata delle sue mlssIonl, Ie sue
remunerazioni e il suo contributo allo sviluppo degli Stati ACP in cui presta
servizio devono conformarsi ai princIpi della politlca di cooperazione tecnica
defIniti nell'artlcolo 275. Le procedure da appllcare in questo contesto devono
garantire l'obiettivita della scelta e la qualita del servizi da prestare. SI
applicano'pertanto i principi seguenti :

a} l'assunzione deve essere effettuata dalle IstItuzlonl nazionali che

ricorrano all'assistenza tecnica, conformemente aIle dlSposizioni
applicabili in materia di concorrenza e di preferenze ;

b} ci si sforza di facilitare 11 contatto dIretto tra il candldato e chi dovra

rlcorrere all'assistenza tecnica ;

c} si dovrebbero prevedere altre formule di asslstenza tecnlca come il ricorso

a volontarl, organlzzazloni non governatIve, quadrl In pensione, nonche
accordl dl gemmel]aggio ;

d} al momento dl una richIesta dl asslstenza tecnlca, 10 Stato ACP e la

delegazl0ne della Commlsslone devono confrontare 1 costl e 1 benefici dei
varl tIpl dl trasferImento delle tecnologie e dl promozlone delle
competenze ;

e} il capltolato del banda dl gar a prevede che ognl candldato debba precisare

nella sua afferta 1 metodl ed 11 personale che Intende ImpIegare nonche la
strategIa In grade dl promuovere Ie capaclta localI, nazIonall elo regionali
SIn dall'lnlZ1o del cOhtratto

f} la Comunlta fornisce agll Statl ACP beneflClari tutte Ie informazioni

dettagllate suI costo totale dell'asslstenza tecnlca alIa scopo di
consent Ire loro dl negozlare 1 contrattl sulla base dl un rapporto
costo~efflcacla favorevole.
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ARTICOLO 279

Afflnche gli Stati ACP possano meglio accrescere la propria competenza tecnica
e migliorare il know~how dei lara consulenti. la Comunita e gli Stati ACP
promuovono gli accordi di partnership tra uffici di consulenza. consulenti .
tecnlci, espertl e lstltuzlonl degli Statl membrl della Comunita e degli Stati
ACP. A tale scopo la Comunita e gli Stati ACP adottano tutte Ie misure
necessarle al fine di :

ai promuovere, tramite Ie associazioni tempo ranee , i subappalti 0 l'impiego di
espertl clttadlni degli Statl ACP negli staff operanti pres so uffici di

consulenza, consulenti tecnici 0 istituzioni degli Stati membri della

Comun1ta ;

b) preclsare al concorrentl nel capltolato del bando di gara i criL~ri di

selezlone e dl preferenze prevlsti nella convenzione. In particolare quelli
relatlvl alIa promozlone del ricorso aIle rlsorse umane ACP.

ARTICOLO 280

1. Fatte salve Ie disposizlonl del presente capltolo, l'aggiudicazione degli
appaltl d1 serV1Z1 e 1a f1ssaZlone delle norme In materia di concorrenza e di
preferenze vengono stab1llte conformemente alIa seZlone 5 del capitolo 5.

2. La cooperazlone tecnIca fornlsce un sostegno aIle aZlonl dl istruzione e di
formazlone, a1 programml plurlennall dl formazlone, comprese Ie borse,
menZlonatl nel capItolo 1 del Tltolo XI.
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~ 246 ~

CAPITOLO 5

PROCEDURADI ATTUAZIONE

SEZIONE 1

PROGRAMMAZIONE

ARTICOLO 281

1. All'inizio del periodo di applicazione della convenZ10ne e prima che sia
stabilito 11 programma indlcativo :

a} la Comunita fornisce ad ogni Stato ACP una chiara Indicazione della
Qotazione f1nanzlarla programmablle dl CU1 PUQ dlsporre nel corso dl questo
periodo e gll comunica tutte Ie altre informazloni utIli;

b) ad ogn1 Stato ACP che PUQ beneflClare delle rlsorse speciflche destinate al
sostegno all'adeguamento, conformemente all'artlcolo 246, Vlene notificato

l'lmporto preventlvato della prima quota che gli spetta.

2. Non appena rlcevute Ie Informazlonl sopra menZlonate, ogni Stato ACP
stablllsce e present a alIa Comunita un progetto dl ~ogramma indicativo, in
base e conformemente al SUOl obiettlvi e aIle sue prlorita di sviluppo

; i1

pro get to dl programma Indlcatlvo preclsa :

a} gll oblettlvl prlorltarl dl sVlluppo dello Stato ACP Interessato, suI piano

nazlonale e reglonale

b) 11 (0 i) settore(i) dl concentrazione per il quale{l} si considera piu
approprlato 11 sostegno ;

c} Ie misure e Ie aZlonI piu appropriate per la realizzazione degli obiettivi

nel {o nei} settore{i} di cencentrazione indlviduato(i) 0, allorche tali
azieni non siano suffiClentemente defInite, Ie llnee generali dei programai
di sostegno aIle politiche adottate dallo Stato ACP In questi set tori ;

d) nel lImlti oel possibile, e purche chiaramente individuati, i progetti e

programmi di aZloni nazIonali specificI, in particolare quelli che
rappresentano la continuazlone dl progetti e programmi di aZloni gia

avvlatl :
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e) eventualmente. una parte limitata delle risorse programmabll1 non destinate
al settore di concentrazione che 10 Stato ACP propone di utilizzare a
sostegno dell'adeguamento ;

f) qualslasl proposta relativa a progetti e programmi regionali.

ARTICOLO 282

1. II progetto dl programma indicativo forma oggetto di uno scambio di opinioni
fra 10 Stato ACP lnteressato e la Comunita tenuto debItame~te conto delle
eSlgenze nazionall delle Stato ACP e del suo diritto sovrano di determinare Ie
proprle strategie. prlorita e modelli di sviluppo nonche Ie sue politiche
macroeconomiche e settoriali.

2. II programma indlcatlvo e adottato di comune accordo dalla Comunita e dallo
Stato ACP interessato. sulla base del progetto di programma indIcativo proposto
da questo Stato e. una volta adottato. Impegna sia la Comunita sia 10
Stato ACP. Esso precisa In partlcolare :

a} 11 0 1 set torI dl concentrazlone cui e destlnato l'aiuto comunitario ed i

meZZl da utlllzzare a questo scopo ;

b} Ie misure e aZlonl necessarle alIa reallzzazlone degli obiettivi nei settori
presl In conslderaZlone ;

c} 11 calendarlo degll Impegnl e delle mlsure da adottare

d} Ie rlserve accantonate per far fronte ad eventuall reclaml e per coprire gli
aumentl del COStl e Ie spese Imprevlste :

e} 1 progetti e programml che non rlguardano 11 settore 0 1 settorl di
concentrazlone nonche Ie proposte dl progettl e programml regIonali e.
eventualmente, la parte rlservata all'aluto per 11 riassetto strutturale.

3. II programma Indlcatlvo e sufflclentemente flesslbile in modo da permettere
l'adeguamento permanente delle aZlonl agli oblettlvl e tener conto degli
eventual 1 camblamentl della sltuazlone economlca. delle prlorita e degli
obiettlvi degll Statl ACP. Esso PUQ essere rlveduto su rIchlesta dello
Stato ACP lnteressato.
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ARTICOLO 283

La Comunita e 10 Stato ACP attuano tutte Ie misure necessarie per garantire che .

il programma indicativo sia adottato il piu rapidamente possibi1e.
preferibilmente prima dell'entrata in vigore della convenZlone.

ARTICOLO 284

1. II programma indicativo riporta gli importi globa1i de1l'aiuto programmabi1e
che puo essere messo a disposizione di Clascun Stato ACP. Indlpendentemente dai
fondi riservati ag1i aiuti d'urgenza. agli abbuoni d'interesse e alIa
cooperazione regionale. l'aiuto programmabile prevede sovvenzioni e una parte
dei capita1i di rischio.

2. L'eventua1e rimanenza del Fondo non Impegnata ne versata alIa fine
de11'ultimo anno di appllcazione del protocollo finanzlario sara utilizzata
fino a suo esaurlmento. a condlzionl identlche a que lIe previste da1la presente
convenzione.

3. Un bilancio comparatlvo degli impegni e dei pagan;enti e redatto ogni anno
dall'ordlnatore nazlonale e dal delegato della Commlssione. i quali adottano Ie
disposlzionl necessarle per garantlre il rispetto del calendario degli impegni
convenuto al momento della programmazione. determlnano Ie cause dei ritardi
rlscontrati nella loro eseCUZlone e propongono Ie mlsure necessarie per porvi
rImedlo.
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SEZIONE 2

INDIVIDUAZIONE. PREPARAZIONE E ISTRUZIONE DEI PROGETTI

ARTICOLO 285

L'in?IViduazione e 1a preparazione dei progetti e programmi sono di competenza
de110 Stato ACP interessato 0 di qualsiasi altro beneficiario giudicato idoneo.

ARTICOLO 286

I fascicoli del progettl e programm1 preparati e presentati per ottenere il
finanziamento devono contenere tutte Ie informazi~nl necessarie all'istruzione
del progettl 0 programml o. qua10ra questi progetti e programmi non siano stati
completamente definitl. devono fornire una descrizione sommaria che sara
necessarIa per la fase d'lstruzione. Gli Stati ACP 0 g11 altri beneficiari
trasmettono ufficla1mente quest I fascicoli a1 de1egato. conformemente alIa
presente convenZlone. Se i beneflclarl non sana Stat1 ACP. S1 richiede
l'accordo formale dello Stato ACP lnteressato.

ARTICOLO 287

1. L'lstruzlone del progettl e programml Vlene effettuata congiuntamente dallo
Stato ACP lnteressato 0 dagll Statl ACP lnteressatl e dalla Comunita. Ailo
scopo dl snelllre Ie procedure, la Commissione conferlsce al de legato i poteri
necessarl per reallzzare detta lstruZlone conglunta.
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2. L'istruzione dei progetti e programmi tiene conto delle caratteristiche e
dei vincoli specifici di ogni Stato ACP nonche dei seguenti fat tor! :

a) efficacia, validita economica e redditivita delle azioni richieste,

possibilmente sulla base di un'analisi costo~profitto ; al riguardo vengono
esaminate eventuali varianti ;

b) aspetti sociali, culturali, relativi al ruolo dei sessi nonche ecologici,

sia diretti che indiretti e il lore impatto sulle popolazioni ;

c) disponibillta di manodopera e altre risorse locali necessarie

all'esecuzione, al funzionamento e alIa gestione dei progetti e programrni

d) formazione e sviluppo istituzionale necessari alIa realizzazione degli

obiettivi dei progetti 0 programmi ;

e) onere costituito dalle spese dl funzionamento per il beneficiario

f) impegnl e sforzi complutl a Ilvello nazionale

g) esperlenze tratte dalle aZlonl delle stesso tipo

h) risultati degli studl gla avvlati su progetti 0 programmi analoghi allo

scopo dl snellire l'attuazione e ridurre 1 costi.

3. Nell'lstruzione del progetti e programml sono prese in considerazione Ie
difficolta ed eSlgenze speclflche degli Stati ACP menD sviluppati, che hanno
un'incldenza negativa sull'efflClenza. sulla validita e la redditivita
economica dl detti progetti e programml.

4. Gli orlentamenti e i crlteri generali per l'istruzione dei progetti e
programml sono elaboratl nel corso'della convenZlone dal Comitato ACP~CEE di
cooperazione per il finanzlamento dello sviluppo. alIa luce dei lavori di
valutazione. tenendo conto del fatto che essi devono essere sufficientemente
flessibili per adattarll alIa situazione specifica di ogni Stato ACP.
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SEZIONE 3

PROPOSTA E DECISIONE DI FINANZIAHENTO

ARTICOLO 288

1. Le conclus10nidell'istruzione sono riassunte dal delegato, in stretta
collaborazione con l'ordinatore nazionale. in una proposta dl finanziamento.

2. La proposta di finanziamento contiene una prev1s10ne di calendari~ per
l'esecuzione tecnica e finanziaria del pro get to 0 programma, e precisa la
durata delle varie fasj di esecuzione.

3. La proposta di finanZlamento

a) tiene conto del commentl delle Stato 0 degli Stati ACP interessati

b) Vlene trasmessa dal de legato contemporaneamente alia Stato 0 agli Stati ACP

lnteressatl e alIa Comm1SS1one.

4. La Comm1SS1one conclude la proposta d1 flnanziamento e la trasmette, con 0
senza mod1f1che, all'organo dec1s1onale comun1tario. Lo Stato 0 gli Stati ACP
1nteressat1 potranno presentare osservazloni 'su qualsiasi modiflca sostanziale
che la Comm1SS1one ha 1ntenz1one dl apport are al documento

; queste

osservaZ1onl Sl r1fletteranno nella proposta d1 flnanZlamento modiflcata.
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ARTICOLO 289

1. Fatte salve Ie disposizioni di cui all'articolo 288, paragrafo 4, l'organo
decislonale della Comu.lita comunica la propria decisione entro un termine di
centoventi giorni a decorrere dalla data di trasmissione da parte del delegato,
di cui all'articolo 288, paragrafo 3, lettera b).

2. Qualora la proposta di finanziamento non Sla adottata dalla Comunita, 10
Stato 0 gli Stati ACP interessati sono informati immediatamente dei motivi di
questa decisione. In tal caso i rappresentanti dello Stato 0 degli Stati ACP

interessati possono richiedere entro un termine di sessanta giorni a decorrere
dalla notifica :

a) 0 che il problema venga sollevato in sede di Comitato ACP~CEE di

cooperazlone per il finanziamento dello sVlluppo lstituito a titolo della
Convenzione ;

b) 0 dl essere ascoltatl dall'organo decIsionale della Comunita.

3. Successlvamente a tale audIzlone, l'organo competente della Comunita prende
una decIslone defInItIva in merito all'adozlone 0 al rlfluto de11a proposta di
finanziamento. Prima che 1a decisione venga presa, 10 Stato 0 g1i Stati ACP
interessati possono comunlcare ad esso qualsiasl elemento a lara parere
necessarIo per completare 1'informazlone dl questo organo..
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ARTICOLO 290

1. Allo scopo d1 snellire Ie procedure e in deroga aIle disposizioni degli
art1coli 288 e 289, Ie decisioni di finanziamento possono vertere su programmi
pluriennall quando si tratti di finanziare

a} fonnazione ;

b>,microprogetti

c) promozlone commerc1ale

d) complessi di azioni di scarsa entita in un settore determinato

e) cooperazione tecnica.

2. In quest1 casi 10 Stato ACP interessato puo sottoporre al delegato un
programma pIuriennaIe che precisi Ie linee generali, i tipi di azione previsti

e l'lmpegno flnanziario proposto.

La decislone dl flnanZlamento per Clascun programma pIurlennale e presa
dall'ordlnatore prlncipale. La Iettera di notifica di questa decisione
trasmessa dall'ordlnatore prlncipale all'ordinatore nazionale costituisce
l'accordo di finanzlamento al sensi dell'articolo 291.

Nell'amblto dei programml plurlennall cosi approvati, l'ordlnatore nazionale
reallzza ognl aZl0ne In conformlta delle dlSposizloni della convenzione e
dell'accordo dl flnanZlamento sopra cItato.

AlIa flne dl Clascun anno, l'ordlnatore nazl0nale trasmette alIa Commissione
una relazlone sull'esecuzlone del programml. redatta In consultazione con il
delegato.
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SEZIONE 4

ACCORDODI FINANZIAMENTO E SUPERAMENTI

ARTICOLO 291

1. Qualsiasi progetto 0 programma finanziato con una sovvenzione del Fondo da
luogo ad un accordo dl finanziamento tra la Commissione e 10 Stato 0 gli

Stati ACP interessatl entro i 60 giorni successivi alIa decisione dell'organo
declsionale della Comunita.

2. Tale accordo precisa in particolare l'impegno finanziario del Fondo, Ie
modalita e Ie condizioni di finanziamento, nonche Ie disposizioni generali e
specifiche relative al progetto 0 programma in questione : esso contiene
altresi Ie previsioni di calendarlo per l'esecuzione tecnica del progetto 0
programma figurante nella proposta di finanziamento.

3. Gli accordi dl flnanzlamento relatlvl a tutti 1 progettl e programmi di
aZloni prevedono stanzlamentl adeguati per coprire gll aumentl dei costi e Ie
spese imprevlste.

4. Dopo la flrma dell'accordo dl flnanZlamento, 1 pagamentl sono effettuati
secondo 11 plano di finanz1amento adottato da detta convenzione.

5. Quals1asi rimanenza r1scontrata alIa chiusura del progett1 e programmi e

attrlbu1ta alia Stato ACP interessato e viene lscritta come tale nei conti del

Fondo. Per 11 flnanZlamento del progettl e programml, essa puo essere
utilizzata nel modo prevlsto da11a Convenz10ne.
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Superamenti

ARTICOLO 292

1, Non appena si manifestino rischi di superamenti dei limiti fissati

nell'accordo di finanziamento, l'ordinatore nazionale ne informa l'ordinatore
principale tramite il delegato della Commissione, precisando Ie misure che
intende adottare per coprire questi superamenti rispetto alIa dotazione ; cio
pub avvenire riducendo la portata del progetto 0 ~rogramma di azioni oppure

ricorrendo aIle risorse nazionali 0 ad altre risorse non comunitarie.

2. Se non si decide di comune accordo di ridurre la portata del progetto 0
programma d'azioni 0 se non e possibile coprirli con altre risorse, i
superamenti possono essere :

a) coperti con Ie rimanenze riscontrate dopo la chiusura dei progetti e

programmi di azion1 flnanziati nell'ambito dei programmi indicativi e che

non sono state riassegnate nel limite di un massimale fissato al 20 %
dell'lmpegno finanziario previsto per il progetto 0 programma d'azione
conslderato ; 0

b) finanziati con le risorse del programma indicativo.
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Finanziamento retroattivo

ARTICOLO 293

1. Allo scopo di garantire un rapido avviamento dei progetti, e di evitare
vuoti ed eventuali ritardi tra i progetti sequenziali, gli Stati ACP possono,
in accordo con la Commissione, nel momenta in cui e completata Itistruzione del
progetto e prima che venga presa la decisione di finanziamento :

i) indire gare dtappalto con clausola sospensiva per tutti i tipi di

contratti ;

ii) prefinanziare, per un importo limitato, attivita connesse con il lavoro

prelimlnare e stagionale, ordinazioni di attrezzature per Ie quali occorre
prevedere un lungo termine di consegna nonche talune azioni gia avviate.
Siffatte spese devono essere conforml aIle procedure previste dalla
convenZlone.

2. Queste dlSposlzionl lasclano lmpregludlcate Ie competenze dell'organo
declsionale della Comunlta.

3. Le spese effettuate dallo Stato ACP In vlrtu dl questo articolo sono
flnanziate retroattlvamente nell'ambito del progetto 0 del programma, dopo la
fIrma dell'accordo dl flnanZlamento.
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SEZIONE 5

CONCORRENZA E PREFERENZE

Ammissibilita

ARTICOLO 294

1. A menD che non Sla concessa una deroga in conformita dell'articolo 296

a) aIle gare d'appalto e agli appaltl finanziati dal Fondo sono amrnessi a
parteclpare, a parita di condizionl :

1) persone flsiche, socleta 0 lmprese, organisml pubblici 0 a
parteclpazione pubbllca degli Statl ACP e della Comunita

11) socleta cooperatlve 0 altre persone glurldlche di diritto pubblico 0
prlvato, tranne Ie socleta che non operano a scopo di lucro, della
Comunlta e/o degll Stat1 ACP ;

111) qualslaSl JOlnt venture 0 gruppl dl lmprese 0 societa ACP e/o Comunita.

b) Le fornlture devono essere orlglnar1e della CEE e/o degli Stati ACP.

conformemente aIle d1Sposlzlonl dell'allegato LIV.

2. Per essere ammeSS1 aIle gare d'appalto e agll appalti. gll offerenti devono
fornlre agll Statl ACP prove soddlsfacentl della propria ammissibllita ai sensi
degll art1coll 274 e del paragrafo 1 del presente artlcolo. nonche in materia

dl competenza e dl adeguatezza delle rlsorse al flnl della corretta esecuzione
dell'appaIto.

17
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Parita di partecipazione

ARTICOLO 295

GIl Statl ACP e la Commlssione adottano i provved1menti att1 ad assic~rare, a
parlta di condlzlonl. la partecipaZlone plU estesa possibile aIle gare
d'appalto dl opere, fornlture e servlzl, ed In partlcolare, se del caso,
provvedlmenti lntesi :

a) ad assicurare 1a pubblicaZlone del bandi dl gara attraverso la Gazzetta

ufficiale delle Comunlta europee. Ie Gazzette ufficiaIi di tutti g1i
Stati ACP ed altrl meZZl appropriati ;

b) ad ellminare Ie pratiche discriminatorie 0 Ie specifiche tecnlche che

potrebbero ostacolare un'estesa parteclpazione a parlta di cond1zlonl

L) ad Incoragglare la cooperazlone tra societa e imprese degll Stati membri e

degl1 Stat 1 ACP

d) ad aSSlcurare che tutt1 1 crlterl dl selezlone fIgurIno nel capltolato

d'appalto ; e

e) a garantlre che l'offerta prescelta rlsponda ai requlsltl e a1 criteri

fIssatl nel capltolato d'appalto.
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Deroghe

ARTICOLO 296

1. Al f1ne d1 assicurare il rappo~to ott1male tra costo ed efficienza del
sIstema, Ie persone fislche e glur1dlche del paesl In via di sviluppo non ACP
possono essere ammesse a partec1pare ad appaltl flnanziati dalla Comunita.
prevla rlchiesta motivata degli Stati ACP interessati. Gli Stati ACP

interessati forniscono al delegato, per ciascun caso, Ie informazioni
necessarle alIa Comunita per decidere slffatte deroghe tenuto conto in
partlcolare :

a) della sltuazlone geograflca delle Stato ACP interessato

tJ della compet1tIv1ta deg11 appaltator1, dei forn1tori e dei consulenti della
Comunlta e degll Stat1 ACP ;

c} della necessIta d1 eVItare ecceSSIve dIlatazioni per quanto riguarda il

costa 0 l'esecuzione degli appalt1 ;

dJ delle dIffIcolta dl trasporto 0 del rltardl dovut1 al term1ni dl consegna 0
ad altrl probleml analoghl ;

e} della tecnologla piu approprlata e magglormente adatta aile condizioni

local1.

2. La parteclpaZlone del paesl terzl ag11 appalti finanziat1 dalla Comunita puG
Inoltre essere ammessa :

a} qualora la Comunlta parteclp1 al flnanzlamento d1 azion1 di cooperazione
reg10nale 0 Interreglonale che Interessano paeS1 terzi ;

b} 1n caso dl coflnanzlamento del progett1 e programmi di aZ10ni

c) In caso dl alutl d'urgenza.

3. In caSl eccez10nall e d'intesa con la Comm1ssione, gli uffici di consulenza
o g11 espertl dl paesi terzl possono partec1pare agli appa~ti di servizi.
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Concorrenza

ARTICOLO 297

Salvo disposizlone contrar1a prevIsta all'art1colo 298 gll appaltl di opere e
forn1ture f1nanz1ati con Ie r1sorse del Fondo sene agg1udicati in seguito a
gara d'appalto aperta e gll appalti d1 serV121 1n segu1to a llc1taz1one
pr1vata.

ARTICOLO 298

1. Conformemente a quanto disposto nei paragrafi 2, 3 e 4 del presente artico10
e nell'art1colo 299, 10 Stato

°
gli Stati ACP possono, d'intesa con la

Commiss1one :

a} agg1ud1care appalt1 prev1a Ilc1taz1one pr1vata in segu1to, eventualmente, ad

una procedura d1 preselez10ne ;

b) assegnare appaltl med1ante trattat1va prIvata

c) fare esegu1re appalt1 1n econom1a da serviZl pubb11Cl 0 sem1pubblici degli

Statl ACP :

2. Sl puo fare r1corso aIle lIcltazIon1 pr1vate

a) quando S1 r1leva 11 carattere d'urgenza di una s1tuazione 0 qualora i1 tipo

dell'appalto
°

talune sue caratter1st1che pecul1ar1 10 glustifichino ;

b) per progett1
°

programm1 d1 carattere altamente speclal12zato

c) per gll appalt1 di grande Importanza, in seguito ad una preselezione.
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3. Gli appalti medIante trattatlva privata possono essere aggiudicati

a) per Ie aZloni dl scarsa Iffiportanza, In caSl di emergenza 0 per azioni di

cooperazlone tecnlca dl breve durata

b) per gli alutl d'urgenza

c) ,per a~lonl affidate a slngoli esperti

d) per azionl complementari 0 necessarie per completarne altre gia in fase di

real1zzazlone ;

e) allorche l'esecuzlone dell'appalto sia riservata esclusivamente ai titolari

dl brevettl 0 llcenze per l'utlllzzazlone. il trattamento 0 l'importazione
dl determlnati artlcoli ;

f) In segulto a gara Infruttuosa.

4. Vlene appllcata la seguente procedura per Ie licitazioni private e per gli
appaltl medIante trattatIva prIvata:

a) nel caso degll appaltl dl opere e fornlture, 10 Stato 0 g11 Stati ACP

Interessatl, d'accordo con 11 delegato, redlgono un elenco ristretto-degli
eventuall offerentl se del caso In segulto ad una procedura di
preselezlone ;

b) per gll appaltl dl servlzl, l'elenco rlstretto dei candldati viene redatto

dagll Stat 1 ACP, d'accordo con la Commlsslone, sulla base delle proposte
dello Stato 0 degll Stat 1 ACP lnteressatl e delle proposte presentate dalla
CommlSSlone

c) per gll appaltl mediante trattatlva prIvata, 10 Stato ACP avvia liberamente

Ie dlScusslonl che gll sembrano utIli con gll offerenti che figurano
nell'el~nco che 10 Stato stesso ha redatto conformemente a1 precedenti
paragrafl, e aggIudlca l'appalto all'offerente che ha scelto.



b) l'esecuzione degll appalti In economla ,

C) l'esecuZl0ne tram1te organismi speclallzzatl

d) l'attuazlone dlretta da parte della Commlssione.

Atti parlamentari ~ 262 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

Appalti eseguiti in economia

ARTI COLO 299

1. GIl appaItl sono esegultl In economia da agenz1e 0 serVIZ1 pubblici 0
semipubbllCi dello Stato 0 degl1 Stat1 ACP lnteressatl qualora 10 Stato ACP
dlsponga all'lnterno del propri serV1ZI nazlonali dl personale di gestione
qualificato per gli appaIti a tltolo degll aluti d'urgenza. per gli appalti di
servizi e per tuttt Ie altre aZloni 11 CUI costo stlmato sia inferiore a
5 mlllonl dl ecu.

2. La Comunita contribuisce aIle spese del serVIZl lnteressati fornendo Ie
attrezzature e/o 1 materiall mancantl e/o Ie risorse che gli consentano di
assumere il personale supplementare necessario, come ad esempio esperti delle
Stato ACP interessato 0 di un altro Stato ACP. La partecipazione della Comunita
si llmlta a prendere a carico eventuali meZZI complementarl e spese di
eseCUZlone temporanee, circoscrltte aIle sole necesslta dell'azione
conslderata.

Contratti per aiuti d'urgenza

ARTICOLO 300

Le modalita dl eseCUZlone degl1 appalti a t1tol0 degll a1uti d'urgenza devono
tener conto della sltuazlone 1n quest lone. A tale scopo 10 Stato ACP, per tutte
Ie aZlonl relatlve agl1 alut1 d'urgenza, puo autor1zzare. d'accordo con i1
delegato :

a) la conclUSlone dl appaltl medlante trattatlva privata
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Procedura accelerata

ARTICOLO 301

1. Allo scopo dl garantire l'attuazlone raplda ed efficace dei progetti e
programml, Vlene istituita una procedura accelerata per Ie gare d'appalto,
salvo Indlcazlone contraria dello Stato ACP interessato 0 della Commissione,
con una proposta presentata alia Stato ACP interessato per accordo. Nella
procedura accelerata per Ie 5~re d'appalto, i termini per il deposito delle
offerte sana plU breV1 e la pubblicazione del bando di gara e limitata alia
Stato ACO interessato e agli Stati ACP vicini, conformemente alIa legisIazione
v1gente nella Stato ACP 1nteressato. Questa procedura accelerata viene
applicata per :

a} gll appalt1 di opere il CU1 costa stimato e inferiore a 5 milioni di ecu

b} gll a1utl d'urgenza, qualunque sia il lara importo.

2. Med1ante deroga l'ordlnatore nazionale pub, con l'accordo del delegato.
procurars1 fornlture eto serV1Zl per un 1mporto limitato negli Stati ACP
lnteressat1 0 negll Statl ACP V1C1nl qualora queste forniture 0 servizi siano
dlsponlbill.

ARTICOLO 302

Allo scopo d1 accelerare la procedura, gll Statl ACP possono chiedere alIa
CommiSSlone dl negozlare, stablllre e aggludlcare gli appalti di servizi a loro
nome, direttamente 0 tramlte la propr1a agenzia competente.
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Preferenze

ARTICOLO 303

Sono adottate mlsure atte a favorire una partecipaZlone quanto piu possibile
ampia delle persone f1s1che e gluridlche degli Stati ACP all'esecuzione degli
appaltl finanzlatl dal Fondo alia scopo di consentlre un'util1zzazione ottimale

delle risorse materiali e umane dl questi Statio A tale seopo :

a) nel caso degli appaltl di opere di valore inferiore a 5 milioni di ecu, agli

offerentl degli Statl ACP Vlene concessa, a condlzlone ehe almeno un quarto
del capltale e dei quadrl Sla orlglnarlo dl uno 0 plU Stati ACP, una
preferenza pari al 10 % nef raffronto tra offerte equivalenti per qualiti
economlche e tecniche ;

b) nel caso degll appaltl di forniture, indipendentemente dal lara importo,

ag11 offerentl degll Stati ACP ehe propongono fornlture per Ie quali almeno

11 50 % del contratto e d1 or1glne ACP, Vlene concessa una preferenza del
15 % nel raffronto tra offerte equivalentl per qualit8 economiehe e
tecnlche ;

c) nel caso deg] 1 appalt1 dl serVIZl. la preferenza Vlene-concessa, nel
raffronto tra offerte equIvalentl per quallta economlche e teenlche, a
espertl, lstltuZlonl, ufficl 0 sOcleta dl consulenza degll-Stati ACP in
possesso della competenza rlchlesta ;

d) qualora si preveda dl rlcorrere a subappaltatorl, l'offerente scelto accorda

la preferenza a persone flslche, soc1eta e lmprese degll Stati ACP in grade
dl esegulre l'appalto aIle medeSlme condizlonl ;

e) 10 Stato ACP puo, nella gara d'appalto, proporre ag]i eventuali offerenti

l'asslstenza dl soclet8, espertl 0 consulentl degli Stati ACP. seelti di
comune accordo. Questa cooperazione puo assumere la forma di joint~venture.
subappalto 0 anche dl formazione del personale gla assunto.
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Selezione

ARTICOLO 304

1. Lo Stato ACP aggludlca l'appal!o

a) all'offerente la cui offerta e stata ritenuta conforme al capltolato

d'appalto

b) nel caso dl appaltl dl opere e forniture. all'offerente che ha presentato

l'offerta Plll vantaggl0sa valutata soprattutto in base ai seguenti criteri

:i) 1'l.'1portodell'offerta. i costi di funzionamento e di manutenzione :

11) Ie quallflche e Ie garanzle offerte dall'offerente. Ie qual ita tecniche

dell'offerta. nonche la proposta di un servizio di assistenza nello
Stato ACP ;

111) la natura dell'appalto. Ie condlZlonl e i terminl dl esecuzione,
l'adattamento aIle condlZlonl locali.

c) nel caso dl appaltl dl servlzl, all'offerente che ha presentato l'offerta

Plll vantagglosa tenuto conto tra l'altro dell'lmporto dell'offerta. delle
quallta tecn~che dl quest'ultlma. dell'organizzazlone e della metodologia
proposte per la fornltura del serviZl, nonche della competenza,

dell'lndlpendenza, della dlsponlblllta del personale proposto.

2. Se due offerte sana gludlcate equlvalenti In base ai cr1teri sovraesposti.
51 accorda la preferenza :

a) all'offerta presentata da un clttadlno dl uno Stato ACP : 0

b) se una slffatta offerta non eSlste :

i) all'offerta che permette il migllore uso possibile delle risorse

materlall e umane degll Statl ACP, oppure

i1) all'offerta che propone Ie mlgllori posslbilita di subappalto aIle
socleta. lmprese 0 persone fisiche degli Stati ACP. oppure

iii) ad un consorzio di persone flsiche, di Imprese 0 di societa degli
Statl ACP e deTla Comunlta.
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Regolamentazione generale

ARTICOLO 305

L'aggludlcazione degli appalt1 finanZ1at1 dal Fondo e d1sc1pl1nata dalla
presente convenZlone e dalla regolamentazlone generale che viene adottata
med1ante decis10ne del Consiglio dei Min1stri nel corso della prima riunione
successiva alIa firma della presente convenzlone, prev1a raccomandazione del
Comltato ACP~CEE dl cooperazione per il flnanzlamento dello ~viluppo di cui
all'articolo 325 della presente convenzione.

Condizioni generali

ARTICOLO 306

~'esecuZ1one degl1 appaltl d1 opere, forn1ture e serVlZl f1nanziati dal Fondo e
chsc1pl1nata

a) dalle condlz1on1 general1 appllcab1ll agl1 appalt1 flnanz1atl dal Fondo che

sono adottate medlante deClS10ne del Conslgllo del Mlnlstri nel corso della
prIma riun10ne succeSSIva alIa firma della presente convenZlone, previa
raccomandazlone del Comltato ACP~CEE dl cooperazlone per 11 flnanZlarnento
dello sVIluppo dl CUI all'artlcolo 325 della presente convenzlone. oppure

b) 1n caso dl progettl e programml coflnanzlatl, dl conceSSIone di una deroga a

terz1, di procedura accelerata 0 1n altr1 caSI approprlatl, da tutte Ie
altre condlzlonl generall accettate dallo Stato ACP 1nteressato ~ dalla
Comunlt8, OSSla :

i) Ie condlzionl generall stabillte dalla leglslazlone nazionale dello
Stato ACP interessato 0 Ie pratlche ammesse in questo Stato in materia
dl appaltl lnternazlonall ;

il) tlltte Ie altre condlzloni general1 internazionali in materia di appalto.
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Composizione delle controversie

ARTICOLO 307

La composlzlone delle controverSle- tra l'ammlnistrazione di uno Stato ACP e un
Imprenditore. fornitore 0 prestatore dl servizi durante l'esecuzione di un
contratto dl appalto flnanzlato dal Fondo avviene :

a) conformemente alIa leglslazione nazienale dello State ACP interessato in

case dl appalto nazlonale. e

b) in caso di appalto transnazlo~ale

i) se Ie partl del contratto di appalto 10 accettano. conformemente alIa

legIslaz10ne nazIonale delle Stato ACP Interessato 0 aIle lara prassi
r1conosciute suI plano internaZlonale, oppure

11) mediante arb1trato, conformemente aIle norme di procedur.a adottate con
deC1Slone del Conslgllo del Mlnistri nel corso della prima riunione
succeSSlva alIa flrma della presente convenzione. previa raccomandazione
del Comltato ACP~CEE dl cooperazlone per il finanzlamento dello sviluppo
dl CUl all'artlcolo 325 della presente convenZlone.
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SEZIONE 6

REGIME FISCALE E DOGANALE

ARTICOLO 308

GI~ Stati ACP appl~cano ai contratt~ di appalto finanz~at~ dalla Comunita un
regime fiscale e doganale non meno favorevole di quelIo appl~cato nei confronti
dello Stato p~u favor~to. 0 delle organ~zzazlonl lnternazionali per 10 sviluppo
con Ie quaIl esse intrattengono relazionl. Per determlnare 11 regime
applicablle alIa nazione P1U favorlta, non si tiene conto dei regimi applicati
dallo Stato ~CP interessato ad altri Statl ACP 0 ad altrl paesi in via di
sVlluppo.

ARTICOLO 309

~atto salvo l'artlcolo 308, Vlene appllcato il seguente reglme ai contratti di
appalto finanzlati dalla Comunlta

a} i contrattl dl appalto non sono soggettl ne aIle tasse di bolla e di

reglstro, ne al prellev1 f1scal1 d1 effetto equlvalente esistenti 0 da
istitu~re nella Stato ACP benef1c1arlo : tuttavia questi contratti di
appalto sono reg1strat1 conformemente aIle leggl v1gent1 negl1 Stat1 ACP e
la registrazlone pub dar luogo alIa r1SCOSS1one di un d1ritto che
corr1sponde alIa prestazlone d1 serV1Z1 ;

b) gll ut1li eto 1 redd~t~ rlsultant1 dall'esecuzione degli appalti sono
soggett1 ad ~mposta secondo il reg1me flscale ~nterno delle Stato ACP
interessato, purche Ie persone f~siche e gluridiche che Ii hanno realizzati
abb1ano in tale Stato una sede permanente 0 purche la durata di esecuzione
del contratto s~a super10re a sei mesi ;
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c) Ie imprese che, per l'esecuzlone degll appalti dl opere, devono Importar€

attrezzature beneflclano, dietro lore richlesta, del regIme dl Importazione
temporanea, quale deflnlto dalla legislazlone delle Stato ACP beneficlario
per quanto rlguarda dette attrezzature :

d} Ie attrezzature professionali necessarle all'esecuzione dei lavori previsti

In un contratto di serVlzl sene ammesse contemporaneamente nella Stato 0
negli Statl ACP beneflclari, conformemente alIa lore legislazione nazionale.

In esenZlone da Imposte e daZl di entrata, dazi doganali e altre tasse di
effetto equivalente, purche tall imposte. dazi e tasse non costituiscano il
compenso per una prestazlone di servlzi ;

e) Ie Importazioni nell'ambito dell'esecuzione di un appalto di forniture sana

effettuate nella Stato ACP beneficlarlo in esenzione da dazi doganali. dazi
di entrata,- tasse 0 Imposte di effetto equivalente. L'appalto di forniture
origlnarle delle Stato ACP interessato viene concluso per il prezzo franco
fabbrica, maggIorato delle Imposte eventualmente applicabili nello Stato ACP
a queste forniture :

f} gli acquisti di carburantl, lubrlficanti e legantl idrocarbonati nonche. in

genere, dl tutti I materIall utlllzzatl per l'esecuzlone dl un appalto di
lavori sono conslderatl effettuati suI mercato locale e sono soggetti al
reglme flscale appllcablle a norma della leglslazlone nazlonale vigente
nello Stato ACP beneflClarlO ;

g) l'lmportazlone dl effettl e oggettl personall, ad uso personale e domestlco.

da parte dl persone flSlche, dIverse da quelle assunte In loco, incaricate
dell'esecuzlone dei compltl deflnltl In un appalto di servizi, nonche da
parte dl membrl della lore famlglla, avviene, conformemente alIa
leglslazlone nazlonale vlgente nello Stato ACP beneficiario, in esenzione da
dazl doganall, dazl dl entrata, tasse 0 Imposte di effetto equivalente.

ARTICOLO 310

QualsIaSI materIa non contemplata dagll articoli 308 e 309 resta soggetta alIa
legislazlone nazlonale dello Stato Interessato.
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CAPITOLO 6

AGENT I INCARICATI DELLA GESTIONE E DELL'ESECUZIONE

SEZIONE 1

ORDINATORE PRINCIPALE

ARTICOLO 311

1. La Commissione designa l'ordinatore pr1ncipale del Fondo, responsabile della
gestione delle r1sorse del Fondo.

2. A questo t1tolo, l'ordinatore pr1nc1pale

a) impegna, llqu1da Ie spese. emette gli ord1nat1vi di pagamento e tiene 1a
contabil1ta degl1 impegni e degl1 ord1nat1vi ;

b) controlla che Ie dec1s1on1 d1 f1nanZ1amento siano r1spettate

c) 1n stretta collaboraz1one con l'ord1natore naz10nale prende Ie decisioni

relat1ve agl1 impegn1 e Ie m1sure f1nanz1ar1e che Sl rivelano necessar1e per
garant1re, sotto il prof1lo econom1CO e tecn1co, la corretta esecuzione
delle azioni approvate ;

d) approva 11 cap1tolato d'appalto prima che Sla 1ndetta la gara, fatti salvi i

poteri eserc1tati dal delegato ai sensi dell'articolo 317 ;

e} provvede alIa pubbl1cazl0ne dei bandl d1 gara entro termini ragionevoli, in

conformita dell'artIcolo 295 :

f) approva la proposta di aggiudIcazione dell'appalto, fatti salvi i poteri

esercitat1 dal delegato a1 sensi dell'articolo 317.

3. Al termine di ognl esercizio, l'ordinatore principale comunica un bilancio
part1colaregg1ato del Fondo, che indIca il saldo dei contributi versati al
Fondo dagli Stati membrl. i versamenti globali per ciascuna rubrica di
finanZlamento, compresi la cooperaZ1one regionale, l'aiuto d'emergenza, 10
Stabex, 11 Sysmln e l'adeguamento strutturale.
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SEZIONE 2

ORDINATORE NAZIONALE

ARTICOLO 312

1. 11 governo d1 C1ascuno Stato ACP designa un ord1natore nazlonale che 10
rappresenta in tutte Ie operazioni finanzlate con Ie risorse del Fonda gestite
dalla Commlssione. L'ordinatore nazlonale e inoltre informato delle operazioni
f1nanz1ate con Ie rlsorse gestite dalla Banca.

2. L'ordinatore nazlonale PUQ delegare una parte delle proprie funzioni
1nforma l'ord1natore pr1ncipale delle deleghe conferite.

egli

ARTICOLO 313

1. L'ordlnatore naz10nale :

a) e responsabile, 1n stretta collaboraz1one con 11 delegato, della

preparaz1one, della presentaz10ne e dell'lstruz1one dei progetti e programmi

d'aZ1one ;

bJ 1n stretta collaboraz10ne con 11 de legato della Comm1ss1one, 1ndice le gare
d'appalto, r1ceve Ie offerte, pres1ede al lore spoglio, approva i r1sultati
delle spog110 delle offerte, f1rma 1 contratt1 d'appalto e Ie clausole
agg1Unt1Ve ed approva Ie spese ;

c) pr1ma che Slano Indette Ie gare d'appalto sottopone 11 capltolato d'appalto

al delegato, che 10 approva entro I termInI flssatl dall'artlcolo 317 ;

d) conclude l'esame delle offerte entro 11 term1ne di val1dita delle offerte

tenendo conto del termIne r1ch1esto per l'approvaz1one del contratto

d'appalto ;

e) trasmette 1 rlsultatl delle SpOgl10 delle offerte con una proposta di

aggiud1cazl0ne del contratto d1 appalto al delegato, che da la sua
approvaz1one entro trenta gIorn1 0 entro i term1n1 fissati

dall'art1colo 317 ;
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f) llqulda Ie spese ed emette gll ordlnativl dl pagamento entro i limiti pelle

rlsorse che gll sono assegnate

g) nel corso delle operazlonl dl esecuzione, prende i provvedlmenti di

adeguamento necessari per asslcurare. sotto il profllo economico e tecnico.
la corretta esecuzione del progettl e programml approvatl.

2. Nel corso dell'esecuzlone delle operazloni. fermo restando l'obbligo di
informarne il delegato della Commisslone. l'ordlnatore nazlonale decide

a) adeguamentl di scarso rlllevo e modlflche dl natura tecnlca purche non

modlfichino Ie soluzionl tecnlche prescelte e restino nei limiti dei fondi
previsti per gli adeguamenti ;

b) modifiche dei preventlvi In corso dl esecuZlone

c' storni da artlcolo ad artlcolo all'lnterno del preventivl

d) cambiamenti dl ublcaZlone per quanto riguarda progetti 0 programmi

comportantl plU unlta, motlvatl da rag:onl tecnlche, economlche 0 soclali

e) applicazione 0 condono delle penallta per rltardo

f) attl per 10 svincolo delle caUZlonl

g\ acquIsti suI mercato locale senza tener conto dell'orlglne

h) implego di materlall e macchlne per cantiere non orlglnarl degli Stati

membrl 0 degli Stati ACP. per i quaIl non CI Sla una produzione comparabile
negli Statl membrl 0 negll Statl ACP ;

i) subappalti

J) collaudl deflnitivi ; 11 delegato deve essere comunque presente ai collaudi
provvisorl, vldlmare i verbali ed eventualmente assistere ai collaudi
definitivl. in particolare se l'entita delle riserve formulate al collaudo
provvisorio rlchlede ulterlori lavori dl un certo rilievo ;

k) assunzione di consulenti ed altri esperti in materia di asslstenza tecnica.



Atti parlamentari ~ 273 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ARTICOLO 314

TuttI 1 document 1 e tutte Ie proposte presentatl dall'ordlnatore nazIonale alia
CommlSSlone 0 al delegato, con rlchlesta di accordo 0 dl approvazione. in
conformlta della presente convenzlone, sono approvatl 0 conslderati tali entro

1 termInI flssatl dalla presente cDnvenzione 0, entro trenta glornl se la
convenZlone non prevede alcun termIne,

ARTICOLO 315

Al termIne di ciascun esercizio del perIodo di applicazlone della conyenzione
l'ordInatore nazIonale stlla una relazione sulle azioni che rientrano
nell'ambito del programma Indicativo nazionale e dei programmi regionali
attuatl nella Stato ACP Interessato. La relazlone contlene tra I'altro :

a) la relazlone di CUI all'artlcol0 284 della presente convenzione relativa

agl1 Impegnl, al versamentl e al calendario dl esecuzione del programma
Indicatlvo ed una relazlone sull'andamento dei progetti e programmi ;

b) gll Impegnl, 1 versamentl, 11 calendarlo di eseCUZlone e i1 rendiconto

dell'andamento del progettl e programml regionali attuati nello Stato in
questIone ;

c) In consultazlone con 11 delegato ~ella Commlsslone, 1a re1azione di cui

all'artlcolo 290 della presente convenZlone concernente i programmi
plurlennal1 ;

d) una valutazlone delle aZlonl nell'amblto della cooperazione per 11

flnanZlamentO delle sVlluppo attuate nello Stato ACP. compresi i programmi
reglonall.

Copla della relazlone Vlene trasmessa contemporaneamente al de1egato e al
Segretarlato generale degll ACP al PIU tardl novanta glornl dopo 1a fine

dell'anno conslderato.

1R
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SEZIONE 3

IL DELEGATO

ARTICOLO 316

1. La CommiSSlone e rappresentata in Clascuno Stato ACP, 0 In ciascun gruppo
regionale ch~ ne faccia espressa rlchlesta, da un de legato autorizzato dallo 0
dagli Statl ACP interessatl.

2. Qualora un delegato Sla deslgnato presso un gruppo di Stati ACP, vengono
presl adeguatl provvedimenti affInche il delegato sia rappresentato da un
agente che rlsieda in Clascuno degll Statl In CUl il delegato non e resldente.

ARTICOLO 317

II delegato riceve Ie istruzlonl e i poteri necessari per agevolare ed
accelerare la preparazlone. l'lstruzlone e l'esecuzlone del progettl e
programml ed 11 sostegno necessarIo a tal fIne. A tale scopo, ed In stretta
cooperazlone con l'ordlnatore nazlonale. 11 de legato :

a) a rlchlesta delle Stato ACP Interessato. parteclpa e offre un'asslstenza per
preparare i progettl e programmi e per negozlare i contrattl dl assistenza

tecnlca ;

b) partecipa all'lstruzione del progetti e programml, alIa preparazione dei

capltolati d'appalto. alIa rlcerca del mezzi atti a semplificare
l'istruzione del progettl e programml e Ie procedure di attuazione ;

c) prepara Ie proposte di flnanziamento

d) in caso di procedura accelerata, di contratto a trattativa privata e di

contratto per aiuto d'urgenza, approva, prima che l'ordinatore nazionale
indica la gara, 11 capitolato d'appalto entro un termine di trenta giorni a
decorrere dal suo lnVlO da parte dell'ordlnatore nazionale ;
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e) in tutti i casi che non sene contemplatl dalla lettera d), trasmette il

cap1tolato d'appalto all'ordinatore princlpale con rich1esta d1 approvazione

entro trenta g10rn1 a decorrere dal suo inVlO al delegato da parte
dell'ordinatore nazlonale ;

f) ass1ste alia spog110 delle offerte e rlceve copla delle stesse nonche dei

risultatl del lore esame ;

gl approva. nel termlne d1 trenta giorni. la proposta di aggiudicazione del

contratto d'appalto sottopostagll dall'ordlnatore nazionale :

1) per tutti g11 appaltl a trattatlva privata;

ii) per tutt1 g11 appalti d1 serVIZ1 .
111) per tut ti g11 appalt1 relativi agli aiuti .d'urgenza ; e

IV) per tutti g11 appaltl con procedura accelerata. gli appalti di opere di
valore 1nfer1ore a 5 mlllonl di ecu e i contratti per forniture di
val ore Infer10re a 1 mll10ne dl ecu

hI approva. nel term1ne dl trenta gl0rnl. la proposta dell'agglud1cazlone del
contratto d'appalto non contemplata dalla lettera g). sottopostagli
dall'ordlnatore nazlonale. quando sene soddlsfatte Ie cond1zioni seguenti :
l'offerta prescelta e la piu bassa tra Ie offerte conformi aIle condizioni
r1ch1este nel capltolato d'appalto, e conforme a1 cr1terl di selezione ivi
f1ssatl e non supera gll stanz1amentl assegnati al contratto d'appalto

II Quando non sene soddlsfatte Ie condlzloni prev1ste alIa lettera h) trasmette
all'ordlnatore prlnclpale la proposta dl aggiudlcazlone del contratto
d'appalto. L'ordlnatore prlnclpale delibera entro sessanta giorni dalla data

in CU1 11 delegato della Commissione ha rlcevuto tale proposta. Quando
l'lmporto dell'offerta prescelta supera gll stanziamenti assegnati al
contratto d'appalto l'ordlnatore prlnclpale. prev1a approvazione del
contratto. prende 1 necessarl Impegnl flnanZlarl ;

j) approva 1 contrattl e i preventivi in caso dl esecuzione in economia. Ie

clausole aggluntlve e Ie autor1zzaZlon1 d1 pagamento accordate

dall'ord1natore nazlonale ;

k) 51 accerta che i progett1 e programm1 flnanziat1 con le risorse del Fondo
gestite dalla Comm1ssione siano eseguiti correttamente dal punto di vista
flnanziar10 e tecnlCO ;
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1) coopera con Ie autor1ta nazIonal1 dello Stato ACP 1n CUI rappresenta la

Comm1ss10ne valutando regolarmente Ie aZ10n1 ;

m) lntratt1ene contatti strettl e cont1nJI con l'ordinatore nazionale per

anallzzare e rlsolvere 1 problemi specif1c1 incontratl nell'attuazione della
cooperaZ10ne per 11 flnanzlamento dello sviluppo ;

n) in particolare, verifica ad intervalli regolari che Ie azioni progrediscano

al rltmo f1ssato nelle prev1sl~~1 d1 calendario f1guranti nella decisione di
f1nanziamento ;

0) comun1ca aHo Stato ACP ogni informazione 0 'documento utile concernente Ie
procedure di attuaz10ne della cooperazlone per il flnanZ1amento delle
sviluppo. 1n particolare per quanta rlguarda 1 criteri dl istruzione e
valutazlone delle offerte ;

p) 1nforma regolarmente Ie autorita nazionali sulle attivita comunitarie che

possono interessare dlrettamente la cooperazione tra la Comunita e gli
Statl ACP.

ARTICOLO 318

Al termlne di C1ascun eserC1Z10 del per1odo d1 appl1caz1one della convenzione.
il delegato red1ge una.relaz10ne sull'at tuaz10ne del programma ind1cativo
nazlonale e del pragramm1 regIonal1, segnatamente per quanta attiene aIle
aZ10n1 del Fonda gest1te dalla Comm1SS10ne. La relaz10ne cont1ene tra l'altro

a) l'lmporto del programma 1ndIcativo, gll impegnl, i versamenti e il

calendario di attuaz10ne del programma 1nd1catlvo e dei programmi
regional1 ;

b) una relazlone sull'andamento del progetti e programmi

c) una valutazione delle azioni dei Fondo nello Stato ACP e dei programmi

regional1.

Copia della relazione viene sottoposta contemporaneamente agli Stati ACP
interessati e alIa Comunita.
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SEZIONE 4

PAGAHENTI ~ DELEGATI AI PAGAMENTI

ARTICOLO 319

1. Per i pagamenti nelle monete nazIonali degli Stati ACP. In ciascuno di
questl Statl sono aperti. a nome della Comml~sione. conti espressi nella moneta
di uno degli Statl membrl 0 in ecu. presso un istituto finanziario nazionale.
pubbllCO 0 a parteclpazlone pubbllca scelto dl comune accordo dallo Stato ACP e
dalla Commlsslone. Questo IStItuto svolge Ie funzioni di delegato nazionale ai
pagamenti.

2. I contI di CUI al paragrafo 1 sono allmentati dalla Comunita nella moneta di
uno degli Statl membrl 0 In ecu, in base ad una stima dei futuri bisogni di
tesorerla. con sufficIente antIcIpo per eVltare l'obbllgO di un
prefInanziamento da parte degll Stat1 ACP e rItardi di pagamento.

3. I serVIZ1 reSI dal delegato nazIonale ai pagamenti non sono retribuiti e i
fondl deposltatl sono InfruttIferl.

4. Per I pagamentl In ecu, negll Stat I membrl vengono aperti presso istituti
fInanZIarl contI espresSI In ecu a nome della Commlsslone. Gli istituti
espllcano Ie funZIonl dl delegatI a1 pagamentl In Europa. I pagamentl su detti
contI possono essere esegu1t1 secondo Ie Istruz10ni della Commlssione 0 del
delegato operante a suo nome per Ie spese autorlzzate dall'ordinatore nazionale
o dall'ordInatore prInCIpale, prevIa autorlzzaZlone dell'ordinatore nazionale.
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5. Nel limltl dei fondl dlspon1bili nei cont1, i delegat1 al pagamenti eseguono

1 pagament1 autorlzzatl dall'ordinatore nazionale 0 eventualmente
dall'ord1natore princlpale, preVla ver1flca dell'esattezza e della regolarita
del document I glust1ficatlv1 nonche della valid1ta della qU1etanza Ilberatoria.

6. Le procedure, l'emissIone degli ordlnativl di pagamento per la liquidazlone

e il pagamento delle spese devono essere espletate al maSSlmo entro novanta
giornl a decorrere dalla data di scadenza del pagamento. L'ordinatore nazionale
emette l'ord1nat1vo dl pagamento e 10 notlflca al de legato quarantacinque
giorni pr1ma della scadenza al P1U tard1.

7. I rlsarCIment1 richIestl per 1 rItardi dl pagamento sono a carIco delle
Stato 0 degli Statl ACP 1nteressato/1 e della Comm1ssione, sulle sue risorse
proprie, ognuno per la parte dl ritardo 81 cui e responsabile, 1n conformita

del paragrafo 6.

8. I delegatI al pagamento, l'ordlnatore nazionale, 11 delegato e 1 serVlZl
responsablli della Commlsslone rimangono flnanzlariamente responsabili fino
all'approvazlone finale da parte della Commlsslone delle operazloni che sono
statl lncarlcatl dl eseguire.
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SFZIONE 5

CONTROLLO E VALUTAZIONE

ARTICOLO 320

II controllo e la valutazlone hanno 10 scopo di valutare in modo indipendente
Ie aZ10ni In materia d1 sviluppo (preparazIone e attuazione) per ~igliorare
l'efficacia d1 tali aZ10ni gia avviate 0 future. Questi lavori sono realizzati
congiuntamente dagli Stat1 ACP e dalla Comun1ta.

ARTICOLO 321

1. PIU spec1f1camente, i lavorl saranno volti

a) ad effettuare un controllo ed una valutazione congiunti, regolari e

ind1pendenti delle aZ10ni e delle attivita nell'amb1to del Fondo

b) ad organ1zzare 11 controllo e la valutazione congiunti delle azionl In atto

e d1 quelle concluse. e a raffrontare 1 r1sultati ottenut1 con gli obiettivi
f1ssatl. La gest10ne. 11 funz1onamento e il mantenlmento degli effetti
consegultl dovrebbero essere rIveduti slstematIcamente ;

c) a riferire al ConsIglIo del Mlnlstr1 ACP~CEE 1 rlsultati dei lavori di

valutaz10ne e ad utlllzzare questa esperienza per la progettazione e
l'esecuzlone delle aZlanl future;

d) a provvedere ad ottenere dag11 Stat1 ACP osservazioni su tutte Ie relazioni

dl contralla e dl valutazlone e garantlre In tuttI I casi che gli esperti
degli Statl ACP parteclplno sempre dlrettamente ai lavori di controllo e
valutaZlone e alIa preparazIone delle relazlonl ;



b) sugli strumentl e SUI teml In materIa di sviluppo

c) suIIe revislonl a livello nazionale e regIonale

d) sulle operazlonl di sVlluppo individuali .
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e) a provvedere afflnche gll Stati ACP e la Comunlta programmlno regolarmente i

lavor1 dl valutaz10ne

f) ad elaborare la slntesl del rlsultati del controllo e della valutazione per

settore. per strumento, per tema. per paese e per reglone. A tale scopo

1) Ie relazlonl SUl rlsultati del controllo e della valutazlone vengono

preparate e pubbllcate ad Intervalll convenutl ;

il) Vlene approntata una relazlone annuale SUl risultatl dell'esecu~lone

delle operaz10n1

g) a garantlre la rlutllizzazione operativa dei rlsultatl del controllo e della
valutaz10ne nella polltlca e nelle pratIche relative alia sV11uppo. creando
efficacl meccanlsml attl a consentlre tale rlutil1zzazlone. organizzando
semlnari e laboratorl. e pubblicando e d1vulgando conClse informazloni sulle
scoperte, Ie concluslonl e Ie raccomandazlonl plU Importantl ; ad utilizzare
questa esperlenza. attraverso un processo dl dlScussIone e di controllo con

il personale responsabile delle aZlonl e degii orientamentl, per l'ideazlone
e l'esecuzlone delle aZlonl future e per contrlbuire a riorlentarle ;

h) ad indlvlduare e dIvulgare-gll Insegnamentl che possono contrlbuire a
mlgllorare l'ldeazlone e l'attuazIone delle aZlonl future;

1) a raccogllere e sfruttare Ie pertInentl Informazionl disponlblli insieme con

Ie organizzazlonl nazlonall e internaZlonall dl cooperazlone per 10
sVlluppo.

2. I lavorl verteranno segnatamente

a) SUl settorl dl sVlluppo ;



Atti parlamentari ~ 281 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

ARTICOLO 322

Per accertarsl della sua utlllta pratlca rlspetto agll oblettivl della
convenZlone e migllorare gll scambi di informazione, la Commissione :

a) intrattiene strette relazionl con Ie unita di controllo e valutazione negli

Statl ACP e nella Comunita, nonche con gli ordlnatorl nazional1, con Ie
delegazlonl della Commlsslone e con g11 altri serv1zi 1nteressati delle

ammlnlstrazlon1 nazionall e delle organizzazloni regionali degli Stati ACP

b) aluta gll Stati ACP a displegare 0 a rafforzare Ie lara capacita in. materia

di controllo e valutazlone medIante consulenze 0 corsi sulle tecniche di
controllo e valutazlone.

ARTICOLO 323

II Comltato ACP~CEE dl cooperazlone per 11 flnanzlamento dello sviluppo
garantlsce 11 carattere conglunto delle aZlonl dl controllo e di valutazione in
~onformlta della dichlarazlone conglunta flgurante nell'allegato LV.

~



Atti parlamentari ~ 282 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI- DOCUMENTl

SEZIONE 6

COMITATO ACP~CEE DI COOPERAZIONE PER IL FINANZIAMENTO DELLO SVILUPPO

ARTICOLO 324

11 Conslgllo del Mlnistrl esamlna. almeno una volta all'anno, la fase di
realizzazlone degll obiettlvi della cooperazione per 11 flnanziamento della
sVlluppo e 1 problem1 generall e speclflCl der1vantl dall'attuaZ1one di detta
cooperazione. L'esame verte altresi sulla cooperazione reglonale e sulle misure
a favore degll Stat1 ACP menD sVlluppatl, senza sbocco suI mare e insulari.

ARTICOLO 325

A tal fine e lStltUlto In sede di Conslgllo del Mlnlstrl un comitato ACP~CEE di
cooperazione per il flnanziamento dello sVlluppo. denominato in appresso
"Comltato ACP~CEE". Detto comltato ha l'lncarlco di :

a) raccogllere Ie lnformazlonl suI Ie procedure eSlstentl per l'attuazione della

cooperazlone 1n materla dl sV1Iuppo ed apport are tuttl 1 necessar1
ch1arlmentl al rlguardo ;

b) esamlnare In base ad esempl concretl, su rlchlesta della Comunlta 0 degIi

Statl ACP. qualslasl problema generale 0 specifico derlvante dall'attuaziane
dl questa cooperazlone ;

c) esamlnare 1 probleml reIatlvl ai calendarl d'impegno e dl pagamento, nonche

all'attuazlone del progettl e programm1 per eliminare eventuaIi difficolta e
blocchl costatatl ;

d) accertarsl che gli oblettlvl ed 1 prlncipl della cooperazione 1n materia di

sV11uppo siano reallzzatl ;

e) aiutare a definire Ie linee direttrlci generali della cooperaziane in

materia dl sVlluppo ;
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f) redigere 0 adattare 1 capltolatl generali d'onerl che disclpllnano

l'assegnazlone e l'esecuzlone degll appaltl, in conformlta delle
dlSposlzlonl della convenZlone ;

g) esaminare 1 lavorl dl controllo e valutazione e formulare proposte per

garantlre un'efficace eseCUZlone del lavorl di controllo e di valutazione e
vagllare Ie proposte concernentl i futuri lavori di controllo e di
valutazlone

h) esamlnare Ie mlsure adottate per garantire un buon rapporto tra costo ed

efflcacla del programml dl cooperaZlone tecnica ed In particolare quelle
destInate ad Incoragglare e a sVIluppare Ie capaclta nazlonali e/o.reglonali
delle rlsorse umane degli Statl ACP ;

i} esaminare Ie mlsure adottate per garantlre migllori condizioni ed un

mlgllore contesto per l'attrlbuzlone degll appaltl aIle Imprese ACP ;

j) esaminare il modo in CUl sene stati utilizzati gli strumenti della

convenZlone per contrlbulre ad allevlare gli oneri flnanziarl che gravano
SUgll Stati ACP a causa del lore Indebitamento ;

k) esamlnare gll strumentl di carattere economlco, tecnico. giuridico e

lstltuz10nale attuat1 nell'amblto della convenZ1one per conseguire gli
oblettlvi In mater1a d1 promOZ10ne degll Investlmenti privati allo scopo di
IndlV1duare gll 05tacoll che 51 frappongono attualmente alia sviluppo degli
Stati ACP e dl determ1nare Ie aZ10n1 1nd1spensabili per eliminare tali
ostacol1 ;

I} esamlnare Ie m1sure atte a favorlre e ad accrescere un plU stabile flusso di

capltall prlvat1 ed a promuovere :

1) 11 flnanZlamento cong1unto degll investlment1 produttlvi in

aSSOClaZ1one con 11 5ettore prlvato ;

i1) l'acce5so degll Statl ACP 1nteres5at1 ai mercati flnanz1ari

InternaZ10nall ;

111) la creaZlone, l'att1vlta e l'efficlenza del mercati finanz1ari
nazlonal1 ;
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m) eSamlnare 1 probleml relatlvl alIa promozlone e alIa tutela degl1

InvestImentl negll Statl ACP e negli Statl membrl della Comun1ta che
incidono sulla cooperaz10ne allo sviluppo ;

n) rIferlre al ConsiglIo sui problem1 che ha esamInato e sottoporgli ogni

suggerimento atto a m1gl1orare od accelerare l'attuazione della cooperazione

a110 sVIluppo ;

0) elaborare e sottoporre al ConsIglIo 1 risultatl della valutazione dei

progetti e programml dl aZlon1 ;

p) assicurare la coerenza e l'attuazione delle linee dIrettric1 e delle

risoluzlonl adottate dal ConsIglIo per quanto rlguarda la cooperazione alia
sVlluppo ;

q} eseguire gll altrl compIt1 affldat1glI dal Conslglio_
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ARTICOLO 326

1. II Comltato ACP~CEE che si rlunisce trlmestralmente. e composto, su base
parltetlca. di rappresentanti degll Stati ACP e della Comunita designati dal
Conslg1lo del Mlnlstrl, 0 dei lore mandatari. Esso s1 rlunisce a Ilvell0
m1nlsterlale ognlqualvolta una parte 10 rlchleda. ed almeno una volta all'anno.
Un rappresentante della Banca asslste aIle rlunlonl del Comltato ACP~CEE.

2. II ConsIglio del Ministri adotta il regolamento interno del
Comltato ACP~CEE, In partlcolare Ie condlzloni di rappresentanza ed il numero
dei membri dello stesso, Ie modalita secondo le quali deliberano e Ie
condlzlonl dl eserClZlO della Presldenza.

.

3. II Comitato ACP~CEEpuo convocare rlunloni di esperti per studiare Ie cause
delle eventual 1 dlfflcolta 0 degll eventuali blocchi che ostacolano l'efficace
attuazlone della cooperazlone alia sVlluppo. Detti esperti sottoporranno al
Comltato raccomandazionl SUI meZZl attl ad ellmlnare tall difficolta 0 blocchi.

40 Allorche un problema speclflco Incontrato nell'attuazione della cooperazione
~llo sVlluppo Vlene sottoposto al Comltato ACP~CEE, quest'ultimo 10 esamina nei
sessanta glornl succeSS1Vl per rlsolverlo in maniera adeguata.

50 a) II Comltato ACP~CEE esamlna regolarmente 1 progressi compiuti
nell'attuazlone della cooperazlone reglonaleo Studla In particolare i
probleml e Ie questIonl dl polltlca generale che gli vengono sottoposti
dagll Statl ACP 0 dalla Comunlta e formula opportune proposte.

b) L'attuazlone delle dlSposlzlonl relatlve alia sviluppo dei servizi viene
esaminata e segulta dal Comltato ACP~CEE.

60 II Comltato ACP~CEE esamlna l'attuazlone delle misure speciflche a favore
degli Statl ACP meno sVlluppatl, senza sbocco suI mare e Insulari, In
partlcolare quelle che sono conslderate ausplcablll per rendere tali Stati piu
attrattlvl per gll Investltorl p:lvatl.
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ARTICOLO 327

1. Per faellltare il lavoro del Comltato ACP~CEE

a) gli Statl ACP e 1 lara organlsml regionali beneficlarl, In collaborazione

con 11 Segretariato degli ACP da un lato, e la Commlssione, in
collaborazione con la Banca, dall'altro, sottopongono al Comitato relazioni
annuall sulla gestlone della eooperazione per il finanziamento dello
sVlluppo ;

b) in conformita della dlchlarazione conglunta figurante nell'allegato LV viene

presentata al Comitato una relazione annuale suIle azioni/attivita di
controllo e dl valutazlone

c) la Commlssione elabora, In collaborazione con la Banca, relazioni regolari

per lnformare il Comltato del rlsultati del lavoro di coordinamento nel
settore degll investlmentl e del sostegno al,settore privato

d} la Commlsslone elabora relazlonl e reallzza stUdl per informare il

Comltato :

SUI flussi degll lnvestlmentl tra la Comunlta e gll Stati ACP ; sugli
ostacoli economlCl, glurldlCl e lstltuzlonall ehe si frappongono agl1
investlmentl ; sulle mlsure atte ad agevolare i trasferimenti dei capital1
prIvatI, 1 coflnanZlamentl, l'aceesso degll Statl ACP ai mercati f1nanziari
internaZlonall e 11 funzlonamento dei mereatl flnanziari naz10nali ;

sulle attlvlta del sisteml nazlonall e lnternazlonali di garanzia degli
lnvestlmentl ;

sugll aecordl per la promozlone e la tutela deg!l 1nvestimenti conclusi tra
gll Statl membri e gli Stat1.ACP.
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2. II Comltato ACP~CEE esamlna Ie relazioni sulla cooperazlone per il
flnanziamento delle sVlluppo della Comunita. nonche Ie relazionl suI controllo,
sulla valutazione. sugli investlmenti che gli vengono presentate a norma del
paragrafo 1. II Comltato :

a) redlge una relazione annuale sull'andamento dei propri lavorl ; la relazione
e esamlnata dal ConsiglIo dei Ministri nella rlunlone annuale dedlcata alIa
deflnlzlone delle Ilnee dlrettricl generall della cooperazlone per il
finanzlamento dello sVlluppo ; e

b) sottopone al ConsIglio dei Mlnistri tutte Ie osservazioni. informazioni 0

proposte relatIve all'attuazlone della cooperazlone per il finanziamento

dello sviluppo e ai probleml generali posti da detta cooperazione..

c) formula raccomandazlonl e risoluzloni. destinate al Consiglio dei Ministri.

In merlto aIle mlsure che devono essere adottate per conseguire g11
oblettlvl della cooperazlone per il flnanziamento dello sviluppo.
nell'amblto delle competenze conferltegll da detto ConsiglIo;

3. In ~base aIle Informazlonl dl CUI al paragrafo 2 11 ConsIglio dei Ministri
deflnlsce Ie Ilnee dlrettrlcl generall della cooperazlone per il finanziamento
dello sVlluppo e adotta TISoluzlonl 0 formula orlentamentl in merito aIle
mlsure che la Comunlta e gll Statl ACP devono prendere afflnche SIano
consegulti gll oblettlvl dl tale cooperazlone.
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TITOLO IV

DISPOSIZIONI GENERAL! CONCERNENTI GLI STATI ACP
MENO SVILUPPATI, SENZA SBOCCO SUL HARE E INSULARI

ARTICOLO 328

Partlcolare attenzione e pre~tata agli Statl ACP meno sVlluppati, senza sbocco
suI mare ed 1nsulari, secondo Ie eS1genze e i probleml specifici di C1ascuno di
questi tre gruppl dl paesi, affinche essi possano trarre pienamente profitto
dalle poss1bi11ta offerte dalla convenZlone e 1n modo da accelerare i1
r1spettivo ritmo dl sV11uppo.

A presclndere dalle mlsure e dlSposlzlonl speciflche da prevedere per ciascun
gruppo nel var1 capitol1 del1a convenz10ne. e rlvolta un'attenzione
part1colare. per quanta r1guarda i paesl meno sV1luppati. senza sbocco suI mare
e Insularl :

~ all'intenslf1caZlone della cooperaZlone reglonale

~ aIle Infrastrutture del trasportl e delle telecomunlcazioni

~ allo sfruttamento efflcace delle rlsorse marIne e alIa commercializzazione di
tall prodottl. nonche, per 1 paesl senza sbocco suI mare. alIa pesca
contInentale :

~ In mater1a di adeguamento strutturale. al llvello dello sVlluppo di questi
paesl. e nella fase dl esecuz10ne. alIa dlmens10ne sociale dell'adeguamento

~ all'attuaz10ne dl strategle al1mentarl e d1 programmi integrati di sviluppo.
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CAPlTOLO I

STATI ACP MENO SVILUPPATI

ARTICOLO 329

Un particolare trattamento e riservato agli Stati ACP meno sviluppati per
alutar1i a risolvere Ie ~ravl difficol~a economiche e sociali che ostacolano il
lore sVlluppo ln modo da accelerare il rispettlvo rltmo di sviluppo.

ARTICOLO 330

1. Ai sensi della presente convenZlone sono considerati Stati ACP meno
sviluppatl :

Antigua e Barbuda
Be li Z e

Benln
Botswana
Burklna Faso
Burundl
Capo Verde
Repubbllca Centrafrlcana
Comore
Glbutl
Domlnica
EtlOpla
Gambla
Grenada
GUlnea
GUlnea~Blssau.
GUlnea Equatorlale
Haltl
Klribatl
Lesotho
Malawl
Mall
Mauritanla

Mozambico
Nlger
Uganda
Ruanda
Isole Salomone
St. Christopher~and~Nevis

San-:a Lucla
St. Vincent e Grenadine
Samoa occidentali
Sao Tome e Principe
Selcelle
Slerra Leone
Somaha
Sudan
Swazlland
Tanzania
Clad
'Tuvalu
Togo
Tonga
Vanuatu

2. L'elenco degll Statl ACP meno sviluppati puo essere modificato con decislone
del Consiglio dei Minlstrl :

qualora uno Stato terzo che si trovi ln una situazlone s~mile aderisca alla
presente convenzione ;

qualora 1a sltuazlone economlca dl uno Stato ACP si modifichi in maniera
signlflcatlva e duratura. ln modo da richiedere la sua inclusione nella
categorla degli Statl ACP meno sviluppati, oppure in modo da non giustific~re

P1U tale lncluslone.

19
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ARTICOLO 331

Le dlSposlzlonl in appllcazlone dell'articolo 329 a favore degll Stati ACP meno
sviluppati'si trovano negli articoli seguenti

1) Obiettlvl

~ Artlcoll 8 e 26

2) Cooperazlone agricola, sicurezza allmentare e sviluppo rurale

.~ Articolo 52

3} Centro tecnico per 10 sVlluppo agricol0 e rurale

~ Articolo 53, paragrafo 3

4) SVlluppo della pesca

~ Artlcolo 62

5) Cooperazione industrlale

~ Artlcolo 97, paragrafl 1 e 2

6) SVlluppo del serVIZI

~ Articolo 116

7} Sviluppo del commerCIO

~ Articolo 136, paragrafo 5

8} Cooperazione regionale

~ Artlcolo 165

9} Misure dl salvaguardia ~ cooperazlone commerciale

~ Articolo 180



10) Stabex

~Artlcolo 189, paragrafo 3

~Artlcolo 196, paragrafo 2

~Artlcolo 197, paragrafl 3 e -4
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11) Sysmln

~ Artlcolo 215, paragrafo 1

12) Cooperazione per il finanziamento delle sViluppo

~ Artlcolo 220, lettera 0)



15) Adeguamento strutturale

~Articolo 246, paragrafo 3

16) Microprogetti

~Articolo 252, paragrafo 4

17) Istruzlone dei progetti

~Artlcolo 287, paragrafo 3

"8
) Attuazlone delle ml sure speclflche

~Artlcolo 324

~Articolo 326, paragrafo 6

19) Protocollo sulle norme di orlglne

~Artlcolo 3D, paragrafo 2

~Articolo 31, paragrafo 5
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13) Finanziamento delle spese rlcorrentl

~ Artlcolo 227, paragrafo 2

14) Ripartizione del mezzi di flnanZlamento

~ Articolo 238
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CAPITOLO I I

STATI ACP SENZA SBOCCO SUL HARE

ARTICOLO 332

Sono previste disposlzionl e misure speciflche per sostenere gl1 Stati ACP.
senza sbocco sui mare negli sforzi che essi complono per superare Ie difficolta
geograflche e gli altrl ostacoli che frenano il taro sviluppo in maniera da
consent Ire lore dl accelerare il rlspettIvo ritmo di sviluppo.

\RTICOLO 333

1. Gll StatI ACP senza sbocco suI mare sono

Botswana
BurkIna Faso
Burundi
Repubbllca Centrafrlcana
Lesotho
MalawI
Mall

NIger
Uganda
Ruanda
~SwazIland
Clad
ZambIa
ZImbabwe

2. L'elenco degll Satl ACP senza sbocco suI mare PUQ essere modificato con
decIslone del Conslgllo del MInlstrl qualora uno Stato terzo che si trovi in
una sltuazIone SImIle aderlsca alIa presente convenZlone.



3) SV1luppo della pesca

~Art1coIo 62

4) Cooperazlone 1ndustr1aIe

~Artlcolo 97. paragrafo

5) SVlluppo del serV1Zl

~Articolo 116

6) SVlluppo del commerC1O

~Art1colo 136, paragrafo 5

7) Cooperaz1one reg10nale

~Articolo 159, lettera g)

~Artlcolo 165

9) Stabex

~Articolo 196, paragrafo 2

~Articolo 197, paragrafo 4
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ARTICOLO 334

Le d1SpOS1Z1001 10 appI1CaZlOne dell'artlcolo 332 a favore degl1 Stati ACP
senza sbocco suI mare Sl trovano negl1 artlcoll seguentl :

1) Ob1ett1v1

~ Articolo 8

2) Cooperazione agr1cola, Slcurezza allmentare e sV1luppo rurale

~ Articolo 52

8) Misure d1 saIvaguardla ~ cooperazione ~ommerciale

~ Articolo 180



13) Attuazlone delle misure specifiche

~Artlcolo 324

~Articolo 326, paragrafo 6.
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10) Sysmin

~ Artlcolo 215

11) Rlpartlzione dei meZZl dl finanZlamento

~ Artlcolo 238

12) Cooperazlone per il flnanzlamento dello sviluppo

~ Art~colo 220, lettera 0)



Atti parlamentari ~ 296 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

CAPITOLO I II

STATI ACP INSULARI

ARTICOLO 335

Sono prevlste dlSposlzionl e mlsure speciflche per sostenere gli Statl ACP
lnsulari negll storz 1 che essi complono per superare Ie difficolta naturali e
geografiche e gli altrl ostacoll che trenano 11 loro sVlluppo In maniera da

consentir lore di accelerare 11 rispettivo ritmo dl sVlluppo.

ARTICOLO 336

1. GIl Stati ACP insulari sono

Antlgua e Barbuda
Bahamas
Barbados

Capo Verde

Comore
Dom'inlca
Repubbllca Domlnlcana
FIgl
Grenada
Haltl
Giamalca
Klrlbatl
Madagascar
MaurIzlo

Papua Nuova GUlnea
St.Christopher~and~Nevls
Santa Lucla
St. Vlncen~ e GrenadIne
Samoa Occldentall
Sao Tome e PrIncIpe
Isole Salomone
SeIcelle
Tonga
TrInIdad e Tpbago
Tuvalu
Vanuatu

2. L'elenco degll Statl ACP insularl PUQ essere modlflcato con decisione del
ConsIglio del MInIstr1 qualora uno Stato terzo che S1 trovi ln una situazione
sImile aderrsca alIa presente convenzione.



9) Stabex

~Artlcolo 196. paragrafo 2

~Art1colo 197. paragrafo 4
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ARTICOLO 337

Le dlSposizlonl In appllcaZlone dell'articolo 335 a favore degli Stati ACP
Insular1 Sl trovano negli art1col1 seguent1 :

1) Oblettlv1

~ Artlcolo 8

2) Cooperazlone agrIcola, SIcurezza allmentare e sVlluppo rurale

~ Artlcolo 52

3) SVlluppo della pesca

~ Art1colo 62

4) Cooperazlone Industriale

~ Articolo 97, paragrafo

5) SVlluppo del serVIZl

~ Artlcolo 116

6) SVlluppo del commerClO

~ Artlcolo 136, paragrafo 5

7) Cooperazlone reglonale

~ Artlcolo 165

8) M1sure dl salvaguardla ~ cooperaz1one commerc1ale

~ Art1colo 180



13) Attuazione delle mlsure specifiche

~Artlcolo 324

~Artlcolo 326, paragrafo 6

14) Protocollo suIle norme dl orlglne

~Artlcolo 31 , paragrafo 5
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10) Sysmln

~ Artlcolo 215, paragrafo 1

11) CooperaZlone per 11 flnanziamento delle sVlluppo

~ Artlcolo 220, lettera 0)

12J Ripartlzlone dei meZZl di finanziamento

~ Artlcolo 238
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QUARTA PARTE

FUNZIONAHENTO DELLE ISTITUZIONI





Atti parlamentari ~ 301 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

CAPITOLO 1

CONSIGLIO DEI HINISTRI

ARTICOLO 338

II Conslgllo dei Mlnlstrl Sl pronuncla dl comune accordo tra la Comunita. da un
lato, e gli Stati ACP, 1all'altro.

ARTICOLO 339

1. II Consigllo del Mlnistrl PUQ dellberare validamente soltanto se e presente
la meta del membrl del Conslgllo delle Comunita europee. un membro della
Commlssione ed 1 due terzi del membrl rappresentantl 1 governl degli Stati ACP.

7. Ogni membro del Conslgllo del Mlnlstri PUQ farsi rappresentare in caso
d'lmpedlmento. II rappresentante esercita tuttl i dirlttl del membra assente.

3. II Conslgllo del Mlnlstrl adotta 11 proprlo regolamento interno. In questo
Sl prevede la posslblllta che, In ognl sesslone, 11 Conslgllo esamlni In modo
approfondlto 1 grandl temi della cooperaZlone, eventualmente preparati secondo

Ie dlSposlzlonl dell'artlcolo 342, paragrafo 6.

ARTICOLO 340

La Presidenza del Conslgllo del Minlstrl e esercitata a turno da un membro del
Conslgllo delle Comunlta europee e da un membro del governo di uno Stato ACP.
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ARTICOLO 341

1. II Consiglio del Ministri si riunlsce una volta all'anno su iniziativa del
Presidente.

2. Esso si rlunisce Inoltre ognlqualvolta sia necessario. aIle condizioni
stabilite dal regolamento interno.

3. I Copresidenti, assistiti da consiglieri, possono procedere a regolari
consultazlonl e scambi di oplnloni tra Ie sessioni del Consiglio dei Ministri.

ARTICOLO 342

,. II Consiglio dei Ministri esamina periodicamente i,risultati del regime

prev1sto dalla presente convenZlone-e prendp. i provvedimenti necessari per il
consegulmento degli obiettivi della presente convenzione.

A tal fine, su 1niziativa dl una parte, il Consiglio esamina e puo prendere in
consideraZlone qualsiasi rlsoluZlone 0 raccomandazione adottata al riguardo
dall'Assemblea parltetica.

2. Nel casi prevlsti dalla presente convenzlone, Ie decisioni prese dal
Cons1gllo dei Mlnlstrl sono obbllgatorle per Ie parti contraenti. che prendono

1 necessar1 provvedlmentl per la lore eseCUZlone.

3. II ConsIglIo del Mlnlstrl puo inoltre formulare risoluzioni, dichiarazioni.
raccomandaZlonl e parerl che rItenga necessarl per 11 consegu1mento degli
oblettiv1 preflssl ed aSSlcurare un'appllcaZlone soddisfacente della presente
convenZlone.

4. II ConsIglIo del Mlnlstrl pubblica una relazione annuale ed ogni altra
informaZlone che rltenga utIle.

.

5. La Comunlta 0 gll Statl ACP possono sottoporre al Consiglio dei Ministri
qualsiasi problema rlsultante dall'appl1cazlone della presente convenzione.

6. II Cons1glio del MI~istrl puo creare Comitat1, Gruppi 0 Gruppi di lavoro ad
hoc, per effettuare i lavori che rltenga necessarl ed in particolare preparare.
se del caso, Ie sue discussloni su settorl 0 problemi specifici della
cooperazione,in conformltadelle disposlzlonidell'articolo346. paragrafo 2.
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ARTICOLO 343

In applicazlone dell'articolo 30, paragrafo 2, lettera h) e degli
artlcoll 20~22 rlguardantl la cooperazione decentrallzzata, 11 Consiglio dei
Ministrl predispone contattl tra organisml analoghi della Comunita e degli
Stati ACP (poterl pubbllCl decentralizzati e organisml non ufficiali>, allo
scopo dl esamlnare concretamente Ie posslblll modallta e condlzloni di
pianlficazlone delle lore inizlatlve, alia scopo di contribuire alIa
reallzzazione degli obiettivi di sviluppo degli Stati ACP. La partecipazione
aIle rlunlonl e assicurata in funzlone deglj argomentl lscritti all'ordine del
glorno e della concreta capaclta degli organlsml sopracltati di contribuire
agli oblettivl di sviluppo In questi settori.

Questi meccanisml di contatto favoriscono l'accesso delle parti interessate

aIle lnformazioni relatIve aIle politiche dl sVIluppo svolte dagli Stati ACP e
aIle aZlonl dl cooperazione ACP~CEE, nonche una mlgllore informazione e
concertazlone reclproca sulle posslbilita di aZlonl decentralizzate di
cooperazlone.

ARTICOLO 344

Fatte salve Ie dlSposlzlonl dell'artlcolo 342, paragrafo 6, il Consiglio dei
Mlnlstrl puo, durante Ie sue sesslonl, Incarlcare 1 Gruppl ministerIal1
rlstrettl, costitUltl su base paritetlca, dl preparare Ie dlScussioni e
concluslonl su punti precIsI dell'ordlne del glorno.

ARTICOLO 345

II ConsIglIo del Minlstri pub delegare una parte delle sue competenze al
Comltato degll Ambasclatorl. In tal caso, il Comltato degll Ambasciatori si
pronuncia aIle condlzlonl di cui all'artlcolo 338.
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CAPITOLO 2

COHITATO DEGLI AMBASCIATORI

ARTICOLO 346

,. II Comltato degli Ambasciatori riterisce al Consiglio dei Hinistri suIle

attlvlta svolte, In partlcolare nel set tori che sono stati oggetto di una
delega dl competenza. Esso present a altresi al ConsiglIo dei Hlnistri Ie
proposte, rlso1uzloni, raccomandazioni 0 pareri che ritenga necessari od
opportunl.

2. II Comltato degll Ambasciatorl controlla i lavori di tutti i Comitati e di
tuttI gli altrl organi 0 Gruppi dl lavoro, permanenti 0 ad hoc, creati 0

prevlstl dalla presente convenzione 0 in applicazione del 1a medesima, a livello

non mlnlsterlale, e sottopone periodiche relazioni al Consiglio dei Hinistri.

3. Per svolgere Ie sue funzlonl, 11 Comltato degli Ambasciatori si riunisce
almeno una volta ognl sel mesi.

ARTICOLO 347

,. La PresIdenza del Comltato degll Ambasclatori e esercitata a turno dal
Rappresentante Permanente dl uno Stato membro deslgnato dalla Comunita e dal
Capo della MIsslone dI uno Stato ACP. deslgnato dagli Stati ACP.

2. Ognl membro del Comltato degll Ambasclatorl puo tarsi rappresentare In caso
d'lmpedlmento. II rappresentante eserclta tuttI 1 dIritti del membro assente.

3. II Comltato degll Ambasclatorl adotta il proprIo regolamento interno, che e
sottoposto per approvazlone al C~nslgllo del Hlnlstrl.
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CAPITOLO 3

DISPOSIZIONI COMUNI AL CONSIGLIO DEI MINISTRI E
AL COMITATO DEGLI AMBASCIATORI

ARTICOLO 348

Un rappresentante della Banca assiste aIle rlunloni del Conslgli~ dei Ministri
e del Comltato degli Ambasclatorl quando al lara ordlne del giorno siano
iscritte questioni attlnenti a set tori che rlguardano la Banca.

ARTICOLO 349

I compltl dl segreteria e gli altrl lavorl.necessari al funzionamento del
Conslglio del Mlnlstri e del Comltato degli Ambasciatori 0 di altri organi
mistl sono svolti su base parltetlca aIle condl~lonl previste dal regolamento
tnterno del Conslglio del Mlnlstrl.
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CAPITOLO 4

ASSEHBLEA PARITETICA

ARTICOLO 350

L'Assemblea paritetica esamina la relazione elaborata a norma
dell'artlcolo 342, paragrafo 4.

Essa puo adottare rlsoluzloni nelle materle rlguardanti la presente convenzione
o Ivi contemplate.

Per il conseguimento degll obiettivi della presente convenzione, essa puo
present are al ConsIglIo dei Mlnistrl tutte Ie conclusioni e raccomandazioni che
ritenga utilI, specIe nell'esame della relazione annuale del Consiglio dei
Mlnlstrl.

ARTICOLO 351

1. L'Assemblea parltetlca deslgna 11 proprio ufflClO di Presldenza e adotta il
proprlo regolamento.

2. Essa Sl rlunlsce due volte all'anno In seSSlone ordinaria, alternativamente
nella Comunlta e in uno Stato ACP.

3. Essa PUQ creare GruPPl dl lavoro ad hoc, per effettuare lavori preparatori
speclflcl da essa stabllltl.

4. I compltl dl segreterla e gll altrl lavorl necessari al funzionamento
dell'Assemblea parltetlca sana svolti su base parltetlca aIle condizioni
prevlste dal suo regolamento Interno.
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CAPITOLO 5

ALTRE DISPOSIZIONI

ARTICOLO 352

1. Le controversie sull'lnterpretazione 0 sull'applicazlone della presente
convenZlone tra uno Stato membro, plU Stati membri 0 la Comunita, da una parte,

e uno 0 plU Stati ACP, dall'altra, sono deferlte al Consiglio del Ministri.

2. Tra Ie sessloni del Consigllo del Minlstrl, tali controverSle sono deferite,
per composlzione, al Comitato degli Ambasciatorl.

3. II Comitato degll Ambasciatori, se non rlesce a dlrlmere la controversia,
adlsce 11 Conslglio dei Mlnistrl nella sua prosslma sessione perche dirima la
controverSla.

4. II Consiglio del Minlstr1, qualora non r1esca a dir1mere la controversia nel
corso d1 tale seSS1one, pub, a r1ch1esta dl una parte contraente, avviare un
procedlmento di buonl uffic1 11 CUl eS1to e comunlcato al Conslgllo ln una
relaz10ne nella seSS10ne succeSS1va

5. a) In mancanza d1 compos1z1one della controversia, il Consiglio del
Minlstrl, a rlchlesta dl una parte contraente lnteressata, avvia una
procedura dl arbltrato. Due arbltrl sono designati, entro un termine di
trenta glorn1, dalle partl della controverSla quali sono definite nel
paragrafo 1 ; Clascuna delle partl designa un arbltro. Questi due arbitri

nomlnano a lore volta entro un termlne d1 due mesi un terzo arbitro. In
mancanza di deslgnazione di quest'ult1mo entro 11 termine previsto,
questo arbltro Vlene designato da1 Copresident1 del Consiglio dei
Minlstrl, tra personal1ta che offrono ogni garanzia di lndipendenza.

b) Le declsionl arbitral1 son~ pronunciate a magg10ranza generalmente entro

un term1ne dl cInque mesi.

c) Ciascuna parte in causa e tenuta a prendere i provvedlmenti necessari

all'esecuzione della declsione arbitrale.
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ARTICOLO 353

Le PartI contraentI, senza pregiudIcare Ie disposlzioni della presente
convenzlone, fanno 11 possIbile per giungere ad una interpretazione comune
allorche sorgano tra la Comunita e gli Stati ACP divergenze di interpretazione.
del test I nel quadro dell'appllcazione della presente convenzione. A questo
scopo, tall probleml formano oggetto di un esame congiunto per essere risolti

In seno aIle istituzioni ACP~CEE.

ARTICOLO 354

Le spese dl funzlonamento delle istituzioni previste dalla presente convenzione
sono rlpartite conformemente a quanta stabilito dal protocollo nO 2.

ARTICOLO 355

I prlvilegi e le immunlta concessi a titolo della presente convenzione sono
deflnltl nel protocollo nO 3.
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QUINTA PARTE

DISPOSIZIONI FINALI
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AHTICOLO 356

I trattati, Ie convenzioni, gli accordi 0 Ie intese dl qualslasi forma 0 natura
conclusl fra uno 0 piu Stati membri della Comunita e uno 0 piu Stati ACP non
devono essere di ostacolo all'applicazlone della presente convenzione.

ARTICOLO 357

Fatte salve Ie dlSposizioni particolari in materia di relazioni fra gli
Statl ACP e i dipartImenti d'oltremare in esse enuncIate, la presente
convenzione si appllca, da una parte, ai territori nei quali si applica il
trattato, aIle condizioni precIsate in detto trattato e dall'altra, a1
territori degli Stati ACP.

ARTICOLO 358

1. Quando uno Stato terzo desidera aderire alIa Comunita, quest'ultima, non
appena ha deC1SO dl aVVlare negozlatl per tale adeslone, ne informa gli
Stat! ACP.

2. Le partl contraentl convengono lnoltre

a) di stabllire, durante 10 svolglmento del negozlati dl adeslone, contatti

regolarl nel corso dei quaIl :

~ 1a Comunlta fornlsce ag1i Stati ACP ognl Informazione utile
sull'evoluzlone del negozlati ;

gll Statl ACP lndlcano alIa Comunlta Ie lore preoccupazioni e poslzl0ni
afflnche quest'ultlma possa prenderle nella maSSlma considerazione.
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bJ dl esamlnare 5enza Indugio, dope la concluSlone del negozlatl di adesione.
gli effettl dell'adeslone sulla presente convenZlone e dl avviare negoziati
per stabillre un protocollo di adeslone ed adottare eventualmente Ie rnlsure

di adattamento eto dl tran5izione che possano rivelar51 ne~essarie e che
saranno allegate a detto protocollo quale parte integrante dello stes50.

3. Fatte salve eventuall intese transltorle che potrebbero essere concluse, Ie

partl contraentl rlconoscono che Ie dlSposizlonl della presente convenzione non
51 applicano aIle relazioni tra gll Stati ACP e un nuovo Stato membro della
Comunita flntanto~~e non Sla entrato In vigore 11 protocollo di adesicne alIa
presente convenzione previsto al paragrafo 2, lettera b).

ARTICOLO 359

1. a) Per quanto riguarda la Comunita, la presente convenzione e validamente
conclusa conformemente aIle dlSposlzlonl del trattati CEE e CECA e
notiflcata aIle partl.

b) Essa e ratlflcata dagll Statl flrmatarl secondo Ie rlspettIve norme

costltuzlonali.

2. GIl strumentl dl ratlflca e l'atto dl notlflca della conclusione della
presente convenZlone sono depositatl, per quanta rlguarda gli Stati ACP. presso

il SegretarIato del ConsIglIo delle Comunlta europee e, per quanta riguarda gli
Statl membrl, presso 11 Segretarlato degll Statl ACP. I Segretarlati ne
informano ImmedIatamente gll Statl flrmatarl e la Comunita.
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ARTICOLO 360

1. La presente convenZ10neentra 1n vigore 11 primo giorno del secondo mese
successive alIa data di depos1to degli strumenti d1 ratifica da parte degli
Stat1 membri e dl almeno due terzi degli Stati ACP nonche dell'atto di notifica
della conclus1one della presente convenzione da parte della Comunita.

2. Lo Stato ACP che non ha espletato Ie procedure di cui all'articolo 359 alIa
data dell'entrata 1n vigore ~ella presente convenZlone come previsto al
paragrafo 1, puo procederv1 soltanto entro 1 dodiCl meS1 successlvi a detta
data e puo proseguire tali procedure soltanto durante i dodici mesi successivi
a questa stessa data, a menD che, prlma della scadenza dl tale termine, detto
Stato porti a conoscenza del Conslgllo dei Ministri l'intenzione di espletare
Ie procedure di cui sopra al piu tardi entro sei mesi da tale termine e purche
proceda, in questo stesso periodo, al deposito delle strumento di ratifica.

3. Per gll Stati ACP che non hanno espletato Ie procedure di cui
all'art1colo 359 alIa data dell'entrata in vigore della presente convenzione
come previsto al paragrafo 1, la presente convenzione diventa applicabile il
prImo glorno del secondo mese succeSS1VO all'espletamento di dette procedure.

4. Gl1 Statl ACP flrmatarl che ratlf1cano la presente convenzione aIle
cond1z10n1 dl cui al paragrafo 2 riconoscono la val1dita di qualsiasi misura di
appllcazlone della presente convenzione presa tra la data d'entrata in vigore
della medeslma e la data In CUl Ie sue dlSpoSlZ10ni sono divenute adessi
appllcabl1l. Salvo termlne dlverso eventualmente accordato dal Consiglio dei
Mlnlstrl, eSSl assolvono, non oltre sel meSl dall'espletamento delle procedure
dl CUI all'artlcolo 359, tuttI gll obbllghl loro Incombenti ai sensi della
presente convenZlone 0 In forza dl declslonl di appllcazione prese dal
Cons1g11o del Mlnlstrl.

5. II regolamento Interno delle lstltuzlonl congiunte stabilite dalla presente
convenZlone determlna se ed a quaIl condlzlonl parteclplno In veste di
osservatorl aIle sedute delle lstltuzlonl i rappresentanti degli Stati
flrmatarl che, alIa data dell'entrata In vlgore della presente convenzione, non
abblano ancora espletato Ie procedure dl CUl all'articolo 359. Tali
dlSposiz10nl restano In vlgore solo f1no al momento 1n cui la presente
convenZlone dlventi appllcabile a detti Stati e perdono comunque ogni efficacia
alIa data In CU1, secondo 11 dlSpostO del paragrafo 2, 10 Stato in questione
non puo piu procedere alIa ratlflca della presente convenzione.
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ARTICOLO 361

1. 11 ConsiglIo del Minlstrl viene informato di qualsiasi domanda di adesione 0
di associaZlone di uno Stato alIa Comunita.

2. 11 Consiglio dei Minlstri viene altresi informato dl qualsiasi domanda di
adesione dl uno Stato.ad una qualunque assoclazione economlca composta di
Stati ACP.

ARTICOLO 362

1. Ogni domanda dl adeSlone alIa presente convenzione dl un paese 0 territorio
di CUI alIa parte quarta del trattato, dlvenuto indipendente, e portata a
conoscenza del Consiglio dei Minlstri.

2. In caso di approvazione del Consigllo dei Ministrl, detto paese aderisce
alIa presente convenZlone deposltando uno strumento di adeslone presso il
Segretarlato del ConsIglIo delle Comunita europee, che ne trasmette una copia
certlficata conforme al Segretariato degli Stati ACP, informandone gli Stati
flrmatari.

3. Questo Stato gode quindl degli stessl dlrlttl ed e sottoposto agli stessi
obblighl degll Statl ACP. L'adeslone non PUQ pregiudicare 1 vantaggi derivanti
agli Statl ACP firmatarl della presente convenZlone dalle disposizioni relative
alIa cooperazlone per 11 finanziamento delle sviluppe ed alIa stabilizzazione
del proventl da esportazlone.
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ARTICOLO 363

1. Ognl domanda dl adesione alIa presente convenZlone presentata da uno Stato
la CUI struttura economlca e la cui prodUZlone SIano paragonablli a quelle
degli Stati ACP richiede l'approvazione del ConsIglio dei Minlstri. Lo Stato
Interessato puo aderlre alIa presehte convenzione concludendo un accordo con 1a
Comunlta.

2. Detto Stato gode quindi degli stessi diritti e~ e sottoposto agli stessi
obblighl degl1 Statl ACP.

3. L'accordo concluso con detto Stato puo tuttavia indicare la data in cui
alcuni di questl dirltti ed obblighi diventano ad esso applicabili.

4. L'adeslone non puo tuttavia pregiudicare i vantaggi derivanti agli Stati ACP
firmatarl della presente convenZlone dalle disposizloni relative alIa
cooperazlone per il flnanziamento dello sviluppo. alIa stabilizzazione dei
proventl da esportazlone ed alIa cooperazione industriale.

ARTICOLO 364

Se la NamIbIa, dal momento In CUI dlventera indlpendente. chiedera di aderire
alIa convenZlone e tale rlchlesta perverra dopo l'avvlo del processo effettivo
dl ratlflca del1a convenZlone ma prIma del1a sua entrata in vigore, il
ConsIglIo dei Mlnlstrl dellberera In merlto e prendera una decisione riguardo
all'adeslone dl questo Stato. Nella stessa occaSlone esso adottera altresi ogni
declslone opportuna rlguardante 11 suddetto Stato nelle materie oggetto dei
tltoll I e IV della terza parte della convenZlone e degll allegati dell'atto
fInale relatlvl a queste partl della convenzlone. comprese Ie carni bovine.

Se la deC1Slone sara posltlva, la Namlbla verra unlta agll Statl firmatari
della convenzlone. In partlcolare per quanto attlene alIa ratifica ed
all'entrata In vIgore della stessa.
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ARTICOLO 365

A decorrere dall'entrata In vlgore della presente convenZlone, i poteri
conferitl al Consigllo dei Mlnlstrl dalla terza convenzione ACP~CEE sono
esercitatl, se necessarlO e In osservanza delle dlSposIzioni pertinenti di
detta convenzI0ne, dal Consiglio del MinIstrl IStltuito dalla presente
convenZl0ne.

ARTICOLO 366

1. La presente convenZlone e concl\'~a per un perlodo di 10 anni a decorrere dal

1° marzo 1990.

2. Al pIU tardi dodicl mesi prIma della scadenza del primo periodo di cinque
anni, la Comunita e gli Statl membri, da un. lato, e gli Stati ACP, dall'altro,
notiflcano all'altra parte Ie dISposizioni della presente convenzione di cui
chledono la revIsione al finl dl un'eventuale modlfica della convenzione
stessa. A prescindere da detta scadenza, qualora una parte chieda la revisione
dl quasiasi dlSposizlone della convenzlone, l'altra parte dIspone di un periodo
dI due meSl per chledere che detta reV1Slone sia estesa ad altre disposizioni
connesse con quelle che hanno formato oggetto della richlesta lniziale.

Dleci mesi prlma della scadenza dl tale perI0do qUInquennale in corso, Ie parti
contraentl aVVlano negozlatl per esamlnare Ie eventuall modiflche da apportare
aIle dlSposizlonl oggetto della notifica.

Le disposizioni degll artlcoli 359 e 360 concernenti la conclusione, la
ratlfica e l'entrata In vlgore della convenzione, Sl applicano anche aIle
modlflche In tal modo apportate a quest'ultlma.

II ConsIglio del Mlnlstrl adotta eventualmente Ie misure transitorie necessarie
per quanto riguarda Ie dlSposlzlonl modlficate, fino alIa lore entrata in
vigore.

3. Diciotto mesi prlma della fine del periodo complessivo della convenzione Ie-
parti contraenti aVVlano negoziati per esaminare Ie disposizioni che
discipllneranno in seguito 1 rapporti tra la Comunita e gli Stati membri. da un
lato, e gli Statl ACP, dall'altro.

II Consiglio dei Ministri adotta Ie eventuali misure transitorie necessarie
flno all'entrata In vigore della nuova convenZlone.
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ARTICOLO 367

La presente convenZlone puo essere denunciata dalla Comunita nei confronti di
Clascuno Stato ACP e da ciascuno Stato ACP nei confronti della Comunita con un
preavviso di sei mesi.

ARTICOLO 368

I protocolli allegati alIa presente convenzione ne costituiscono parte
Integrante.

ARTICOLO 369

La presente convenzione redatta In due esemplari in lingua danese, francese.
greca, inglese, Italiana, olandese, portoghese, spagnola e tedesca, ciascun
testo facente ugualmente fede, e depositata negli archIvi del Segretariato del
consiglio delle Comunlta europee e presso ~l Segretariato degli Stati ACP che
ne rlmettono copia certIficata conforme al gQverno di ogni Stato firmatario.
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PROTOCOLLI
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PROTOCOLLO FINANZIARIO

ARTICOLO 1

,. A1 f1ni prec1sat1 nella terza parte, Titolo III della convenZ1one relative

alIa cooperaz1one per 11 finanz1amento dello sviluppo e per un periodo di
clnque ann1 a decorrere dal 10 marzo 1990, l'importo globale dei contributi
finanzlari della Comunlta e pari a 12.000 milioni di ecu.

Questo importo comprende

a) 10.800 m1lionl d1 ecu provenienti dal Fondo, COSl rlpartiti

1) a1 f1n1 precisat1 negll artlcol1 220, 221 e 224 : 7.995 milioni di ecu
in forma di sovvenzloni, dl cui 1.150 milioni dl ecu per il sostegno
dell'adeguamento strutturale che possono essere completati, ai sensi
dell'artlcolo 281, paragrafo 2, lettera e), nell'amblto dell'aiuto allo
sVlluppo a lunge termlne ;

ii) al fin1 prec1sati negll art1coll 220, 221 e 224
forma d1 capltall d1 r1schlo ;

825 m1lioni di ecu in

iii) a1 fini precisatl negll art1coli da 186 a 212 : 1.500 milioni di ecu in
forma d1 trasfer1ment1 per la stab1l1zzazione dei proventl
d'esportaz1one ;

1V) a1 f1nl prec1sat1 negl1 art1coli da 214 a 219
forma d1 sovvenZ1on1 a t1tolo del Sysmln ;

480 milioni di ecu in

b) a1 f1ni prec1satl negl1 articol1 220, 221 e 224 : flno a 1.200 mllioni di

ecu in forma dl prestltl conceSSl dalla Banca sulle sue risorse proprie
conforme'mente alle condizioni. previste dal suo statuto. Questi prestiti sono
soggett1 aIle cond1zioni d1 CUl all'artlcolo 235 relativo agli abbuoni di
Interesse.

2. La Banca gest1sce i prestiti concessi suIle sue risorse proprie, compresi
gli abbuonl di interesse, nonche i capitali di rischio. Tutti gli altri mezzi

di f1nanzlamento a titolo della Convenzione sono gestiti dalla Commissione.
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ARTICOLO 2

Per il flnanziamento dell'aiuto dl cui agli articoli 254 e 255

a) nell'amblto dell'importo di cui all'articolo 1, lettera a)(i) viene

costltuita una dotazione speciale di 350 ml1ioni di ecu, di cui 250 milioni
dl ecu destlnati agli aiuti contemplati all'articolo 254 e 100 milioni di
ecu destInati agli aiuti contemplati all'artlcolo 255 ;

b) In caso dl esaurimento della dotaz~one speciale prevista in uno degli

artlcoli summenzlonati prlma della scadenza del Protocollo finanzi~rio. s1
possono effettuare trasferimenti a partire dagli stanziamenti previsti

nell'altro artlcolo ;

c) alIa scadenza del protocollo finanziario gli stanziamenti non impegnati per

gll aluti d'urgenza e gll aIuti ai rifugl~ti, rlmpatriati e sfollati sono
riversatl nella massa del fondo per flnanziare altre azioni nel settore
della cooperazl0ne per 11 finanziamento dello sVlluppo, salvo decisione
contraria del ConsiglIo del Mlnlstri ;

d) in caso dl esaurImento della dotazione specIale prima della scadenza del

protocollo flnanzlarlo, gll Statl ACP e la Comunita adottano, nel quadro
delle competentl istltuzlonl conglunte, opportune misure per porre rimedio
aIle sltuazlonl contemplate agll articoll 254 e 255.
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ARTICOLO 3

1. SuI tota1e de1 meZZ1 f1nanz1arl dispon1bili a tito10 dell'articolo 1, un
importo di 1.250 m1110nl di ecu e riservato al finanziamento di progetti e
programml regionali degli Stati ACP.

2. Nell'ambito delle risorse assegnate a tito10 del presente artlcolo, la
COmunlta contribulsce

i) al finanziamento del bilancio del Centro per 10 svi1uppo industriale

med1ante una dotaz10ne dlstinta parl ad un Importo massimo di 60 milioni
di ecu,

ii) alIa realizzazione degli obiettivi di cui all'allegato LXVIII, con un
importo che non potra superare 1 3 m1lioni di ecu,

11i) al finanZlamento di programml regionali di sviluppo del commercio di cui
a11'art1co10 138, con un importo ind1cat1vo di 70 mi110nl di ecu.

ARTICOLO 4

Un nuovo protoco11o flnanzlarlo e conc1uso per i1 secondo quinquennio coperto
da11a presente convenZlone.
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PROTOCOLLO t'O 1

relativo alla definizione della nozione di "prodotti originari"
e ai metodi di cooperazione amministrativa
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S 0 M H A RIO

TITOLO I : DEFINIZIONE DELLA NOZ10NE D1 "PRODOTT1 OR1GINARI"

(Articolo)

1. Crlterl d'orlglne

2. Prodottl interamente ottenutl

3. Prodotti sufflclentemente trasformati

4. Elementi neutri

5. Tolleranza In valore

6. Cumulo

7. Attribuzlone dell'orlglne

8. Accessorl, pezzl dl rIcamblo e utenslli

9. Assortlmentl

..

10. Trasporto diretto

11. Contlnulta terrltorlale

TITOLO II PROVA DELL'ORIGINE

12. CertIficato di clrcolazlone delle merci EUR.1

13. RllascIo a posterlorl del certlficato EUR.1

14. Rllasclo di un dupllc~to del certifIcato EUR.l
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15. Certlflcatl SOStltutlVl

16. Valldlta dei certificatl di clrcolazlone delle merCl EUR.l

17. Procedura di transito

18. ESposlzlonl

19. Presentazlone dei certificatl

20. Importazloni con spedlzloni scagllonate

21. Formulario EUR.2

22. Esenzioni dalla prova d'origine

23. Procedura d'lnformazione ai fln1 del cumulo

24. Discordanze

TITOLO III HETODI 01 COOPERAZIONE AHMINISTRATIVA

25. Trasmlsslone del tlmbrl

26. Controllo del certlflcatl dl clrcolazlone delle merci EUR.l
e del formularl EUR.2

27. Controllo delle dIchlarazlonl del fornltorl

28. Sanzlonl

29. Zone franche

30. Comltato dl cooperaZlone doganale

31. Deroghe



33. Prodottl petroliferl

34. Revlsione delle norme d'origine

35. Richleste di deroghe

36. Allegati

37. Esec<1zione del protocollo

Allegato I

Allegatq II

Allegato III

Allegato IV

.Allegato V

Allegato VI A

Allegato VI B

Allegato VII

Allegato VIII

Allegato IX
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ISOLE CANARIE. CEUTA E HELILLATITOLO IV

32. Condlzionl particolarl

TITOLO V DISPOSIZIONI FINALI

ALLEGATI

Note

Elenco delle lavorazlonl 0 trasformazlonl di cui
all'artlcolo 3, paragrafo 2

Elenco dei paesi e terrltorl d'oltremare di cui
all'artlcolo 2

Formularlo dei certlflcatl dl circolazione

Formulano EUR.2

DichlaraZlone per prodotti aventi carattere originario.
nell'amblto di un regime preferenziale

DlchlaraZlon~ per prodotti che non hanno carattere
orlglnarlo nell'amblto dl un regime preferenziale

Scheda di informazione

Elenco dei prodotti petroliferi temporaneamente esclusi da:
campo di appllcazlone del presente protocollo

Formulario della richiesta di deroga
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PROTQCOLLO N° 1

relative alla definizione della nozione di "prodotti originari"
e ai metodi di cooperazione amministrativa

TlTOLO I

DEFINIZIONE DELLA NOZIONE DI "PRODOTTI ORIGINARI"

ARTICOLO 1

Criteri d'origine

Al flni dell'applicazione delle dISposizionl della convenzione in matEria di
cooperazlone commercIa Ie, sono conslderati prodotti origlnarl degli Stati ACP i
prodottl lnteramente ottenutl 0 sufflclentemente trasformatl in tali Statio

ARTICOLO 2

Prodotti interamente ottenuti

1. Sono conslderatl come lnteramente ottenutl negll Stati ACP, nella Comunita 0
nei paesl e terrltorl d'oltremare deflnltl nell'allegato III, in appresso
denomlnatl PTOM :

a) i prodottl mlnerall estrattl dal loro suolo 0 dal fondo dei loro mari 0

oceani ;

b) 1 prodottl del regno vegetal~ che Vl sono raccoltl

c) gll anlmal~ VlVl che vi sono nati e allevati

d) i prodottl provenlenti da animall vivi che vi sono allevati

e) i prodottl della caCCIa e della pesca che vi sana praticate

f) i prodottl della pesca marlttlma ed altri prodotti estratti dal mare con Ie

loro nav,l
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g) i prodotti ottenut1 a bordo d1 lore nav1~offic1na esclus1vamente a part ire

da1 prodotti ind1cat1 alIa lettera f) ;

h) gli art1co11 usati, che possono serV1re solo al recupero delle materle pr1me

e che vi sono raccolt1 ;

1) gli scarti e 1 res1du1 provenient1 da operazion1 d1 lavoraz1one ehe vi sono

effettuate

j) Ie merC1 ehe V1 sono fabbricate esclusivamente a partire dai prodotti

indicati aIle lettere da a) a 1).

2. L'espressione "loro navi" d1 CU1 al paragrafo . lettera f) S1 appliea
soltanto aIle naV1 :

~ che sono 1mmatricolate 0 reg1strate 1n uno Stato membro. in uno Stato ACP 0
ln un PTOM ;

~ che battono bandlera d1 uno Stato membra, d1 uno Stato ACP 0 d1 un PTOM

~ che appartengono almeno per 11 50 % a c1ttad1n1 degli Stat1 part! della
convenZlone 0 dl un PTOM 0 ad una soc1eta la cui sede pr1ncipale sia in uno
di detti Stat1 0 PTOM, ed 1 CU1 ammln1stratorl, 11 presidente del consiglio
dl ammln1strazlone 0 del conslg110 d1 v1g11anza e la maggioranza dei membri
dl quest1 conslg11 Slano clttad1nl degll Stat1 part1 della convenzione 0 di
un PTOM e. inoltre, 11 cui capltale, relat1vamente aIle societa di persone 0
aIle societa a responsab111ta 11mitata, appartenga almeno per il 50 % a Stati
partl della convenzlone. a collettiv1ta pubbliche 0 a eittadini di detti
Stat1 0 di un PTOM ;

~ il eU1 equlpagglo, compresl 11 capitano e gli uffieiali, sia composto almeno
per il 50 % dl c1ttadin1 degli. Stat1 parti della eonvenzione 0 di un PTOM.

3. In deroga aile disposiz1oni del paragrafo 2, laddove uno Stato ACP offra
alIa Comun1ta la possib11ita d1 negoziare un accordo di pesea e la Comunita
non accetti tale offerta, 10 Stato ACP interessato PUQ noleggiare 0 prendere
in locazione navi di paesi terzi per 1ntraprendere attivita di pesca nella
sua zona econom1ca esclusiva e chiedere che dette navi siano trattate come

"sue navi" ai sensi delle dlSposizion1 del presente articolo.
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La Comunita rlconosce Ie naVl noleggiate 0 prese in locazione dallo Stato ACP
come "sue navl" a condizione che :

~ la Comunlta non si sia avvalsa del1a posslbilita di negoziare un accordo di
pesca con 10 Stato ACP interessato ;

l'equlpaggio, compresi il capltano e gli ufficiali, sia compos to almeno per

11 50 % di clttadinl degll Stati partl della convenZ1one 0 di un PTOM ;

11 contratto di nolo 0 di locazione sia stato accettato dalla Commissione in
quanto atto a garantire adeguate possibilita di sviluppo della capacita delle
Stato ACP di svolgere in proprio attivita di pesca. segnatamente in virtu del
conferlmento alIa parte ACP della responsabillta della gestione nautica e
commercl?le della nave messa a sua dlSposizlone per un periodo rilevante.

4. Le espressloni "Stati ACP", "Comunita" e "paesi e terrltori" comprendono
anche Ie acque territoriali.

Le naVl operanti In alto mare, comprese Ie "navl~officina" a bordo delle quali
vengono trasformati 0 lavoratl 1 prodottl della lore pesca, sana considerate
parte del terrltorlO degll Statl ACP, della Comunlta 0 dei paesi e territori

CUl appartengono. purche rlspondano aIle condlzionl enunclate nel paragrafo 2.

ARTICOLO 3

Prodotti sufficientemente trasformati

1. Al fini dell'appllcaZlone dell'artlcolo 1, materlali non orlginari sono
conslderati sufflclentemente lavoratl 0 trasformati quando il prodotto ottenuto
e classiflcato In una voce doganale dlversa da quella in cui sono classificati
tuttl 1 materlall non orlglnari lmplegatl per la sua fabbricazione. fatte salve
Ie disposlzlonl del paragrafl 2 ~ 3 del presente artlcolo.

Nel presente protocollo, con 1 termini "capitali" e "vocl" si intendono i
capitoli e Ie vaCl (COdlCl a quattro clfre) utllizzati nella Nomenclatura che
costitulsce il "Slstema Armonlzzato dl deslgnazlone e di codifieazione delle

merei" qUl di segulto denomlnato "Sistema Armonizzato".
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Con i1 termine "c1asSlflcato" s1 intende 1a c1assif1cazione di un prodotto 0 di
un materiale in una determinata voce.

2. Per i prodotti citati nelle colonne 1 e 2 dell'elenco di cui
all'allegato II. Ie condlzioni stabil1te per detti prodott1 nella colonna 3 si
applicano 1n luogo della norma dl CUI a1 paragrafo 1.

a) Quando ne11'elenco dl cui a11'al1egato II si applica una regola di

percentuale per determinare i1 carattere originario di un prodotto ottenuto

1n uno Stato ACP. i1 valore agglunto per effetto delle 1avorazioni 0
trasformaz1oni deve corr1spondere al prezzo franco fabbrlca del prodotto
ottenuto. al netto del valore in dogana dei materiali del paes1 terzi
importati nella Comunita. negli Statl ACP 0 nei PTOM.

b) Nell'elenco di cui all'allegato II per "valore" si intende il valore in

dogana al momento dell'lmportazione dei materiali non originari uti1izkati

0. qua10ra esso non sia nota ne verificablle. i1 prImo prezzo verificabi1e
pagato per detti materIali nel terrltor10 in questione.

Qua10ra sia necessario stabIlire il valore dei materiall origlnari
utilizzati. Sl applicano. mutatIs mutand1s. Ie disposizionl del precedente
comma.

c) Nell' elenco di cui all' allegato II per "prezzo franco fabbrica" si intende

il prezzo pagato per 11 prodotto ottenuto al fabbricante nel cui
stablllmento e stata effettuata l'ultlma lavorazione 0 trasformazione.
compreso il va10re dl tuttI 1 materIall utIllzzati. prev1a detrazIone di
eventuali Imposte interne che vengano 0 possano essere rImborsate al momenta
dell'esportazlone del prodotto ottenuto.

d) Per "valore in dogana" SI Intende quello defInito dalla convenzione suI

valore in dogana delle mercl. firmata a Bruxelles il 15 dicembre 1950.
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3. Ai f1ni dell'appl1cazione dei paragrafi 1 e 2 Ie seguenti lavorazioni 0
trasformazioni sono cons~derate come insufficient1 a conferire 11 carattere di
prodotto originario, indipendentemente dal cambiamento 0 meno di voce :

a) Ie manlpolaz1oni dest1nate a conservare ~inalterate Ie merci durante il

trasporto e l'immaga~~amento (ventilazione, spanditura, essiccazione,
refr1gerazione, immer~;lne in acqua salata, solforata 0 addizionata di altre
sostanze, estrazione dilparti avariate ed operazioni anaIoghe) ;

b) Ie semplic1 operaz1oni di spolveratura, vagliatura, cernita,

classificaz1one, assortimento (compresa la composizione di serie di merci).
lavaggio, verniciatura, riduzione in pezzi ;

c) 1) il cambiamento di imballaggio e Ie divisioni e riunioni di colli :

ii) Ie semplici operazioni di messa in bottiglie, boccette, sacchi nonche la

semplice sistemazione in astucci e scatole, su tavolette, ecc. e
qualsiasi altra semplice operazione di condizionamento ;

d) l'apposizione di marchl, etichette 0 altri slmili segni distintivi sui

prodotti 0 sui lore 1mballaggl ;

e) 1) la sempl1ce mlscela dl prodottl della stessa specie, quando uno 0 piu

componentl della mlscela non sodd1sflno Ie condlzioni prescritte dal
presente protocollo per essere conslderatl originarl di uno Stato ACP,
della Comunlta 0 dl un PTOM ;

i1) la sempl1ce m1scela d1 prodottl dl specle diverse, a meno che uno 0 piu
componentl soddlsflno Ie condlzlonl prescrltte dal presente protocollo
per essere conslderatl orlglnari d1 uno Stato ACP, della Comunita 0 di
un PTOM, ed a condlzlone che questo 0 questl componenti contribuiscano a
determlnare Ie caratter1stlche essenziall del prodotto finite
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f) la semplice rlunlone dl parti dl artlcoli allo scopo dl formare un articoIo
completo :

g) 11 cumulo dl due 0 plU operazioni dl cui aIle Iettere da a) a f)

h) la macellazlone degll anlmall.

ARTICOLO 4

Elementi neutri

Per determlnare se un prodotto Sla origlnarlo degli Stati ACP, della Comunita,
o di un PTOM. non ha rilevanza il fatto che l'~nergia elettr1ca, i
combustlbili, gll implant1 e Ie attrezzature, Ie macch1ne e gll utensiIi
ut1lizzatl per ottenere 1 prodottl flnit1, nonche i materlall 0 prodotti
utiI1zzati nel corso della fabbr1caZ1one ma che non sana destlnati ad entrare
nella compos1zione f1nale delle merc1, Slano 0 meno or1glnarl d1 paesi terzi.

ARTICOLO 5

Tolleranza in val ore

In deroga all'artlcolo 3, paragraf1 1 e 2, nella fabbr1cazione di un
determinato prodotto possono essere ut1llzzatl mater1al1 non originari a
cond1Zlone che 11 lore valore compless1vo non super1 11 10 % del prezzo franco
fabbrlca del prodotto flnale e fatte salve Ie cond1zioni def1nite
nell'allegato I, nota 4.4.

ARTICOLO 6

Cumulo

1. Ai fini dell'applicazione del presente t1tolo, gli Stati ACP sana
considerati come un unico territorio.

2. Quando prodott1 interamente ottenuti nella Comunita 0 nei PTOM costitui5cono
oggetto di lavorazionl 0 di trasformazionl negIi Stati ACP, Ii 5i con5idera
come interamente ottenutl negli Stati ACP.
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3. Le lavoraz1on1 0 trasformaz1on1 effettuate nella Comunlta 0 nel PTOM sane
consIderate come effettuate negl1 Stat I ACP se I materlall sana sottoposti a
ulteriore lavoraz1one 0 trasformazione negli Statl ACP.

4. I paragrafl 2 e 3 si applicano a qualsIasi lavorazlone 0 trasformazione
effettuata negIl Stati ACP, Ivi comprese Ie operazionl elencate
nell'artlcolo 3, paragrafo 3.

ARTICOLO 7

Attribuzione dell'origine

I prodottl orlglnari costltUlt1 da materlal1 interamente ottenuti 0
suffic1entemente trasformati In due 0 plU Stati ACP sono considerati prodotti
orlglnari delle Stato ACP in cui sana stati sottoposti all'ultima lavorazione 0
trasformaz1one, purche tale lavorazione 0 trasformazlone sia andata oltre Ie
operazlon1 1nsuff1c1ent1 elencate nell'artlcolo 3, paragrafo 3, lettere a). b).
c) e d) 0 una comblnazione dl esse.

ARTICOLO 8

Accessori, pezzi di ricambio e utensili

Gl1 accessor1, 1 peZZ1 d1 r1camb1o e gll utens111 che sono consegnati con
un'attrezzatura, una macch1na, un apparecch10 e un veicolo e che fanno parte
del normale equ1pagglamento d1 quest1 ult1m1 e sana compresl nel relativo
prezzo 0 non sono fatturat1 a parte, formano un tutto unlCO con l'attrezzatura,
la macch1na, l'apparecch1o 0 11 ve1colo conslderato.

ARTICOLO 9

Assortimenti

GIl assortlmentl a1 senS1 della regola generale 3 del slstema armonizzato sono
conslderatl orlg1narl a condlZlone che tuttI gli articoli che entrano nella
lore compos1z1one slano orlglnari. Tuttav1a, un assortimento composto di
art1col1 orlg1narle non origlnari e conslderatocome originarionel suo
complesso purche 11 valore degll artlcol1 non orlginarl non superi il 15 % del
prezzo franco fabbrica dell'assortlmento.
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ARTICOLO 10

Trasporto diretto

1. II regime preferenziale previsto dalle dispos1zion1 della convenzione in
materla di cooperazlone commerclale Sl applica soltanto ai prodotti 0 materiali
che sono trasportatl tra 11 terr1tor1o degli Stat1 ACP. della Comunita 0 dei
PTOM senza attraversare altri terr1tori. Tuttav1a 11 trasporto delle merci che
costitu1scono una sola spedizione puo effettuarsi attraverso territori diversi
da quell1 degll Stat1 ACP, della Comunlta 0 dei PTOM. all'occorrenza con
trasbordo 0 deposito temporaneo in questi territori. purche Ie merci s~esse
siano rImaste sot to il controllo delle autorita doganali del paese di transito

~ di deposito e non vi abb1ano sub1tO operazion1 dIverse da quelle di scarico 0
di rlcarico 0 da qualslas1 altra operazione diretta a conservarle nel lora
stato.

,
' l' !

2. La pr~va che sussistono le condlz1onl dl cui al paragrafo
presentazione alle competentl autorlta doganali

e fornita con la

a) di un tltolo giustificatlvo del trasporto un1CO. emesso nel paese

beneflclario d1 esportazlone, che ha accompagnato Ie merCl durante
l'attraversamento del paese dl translto : 0

b) dl un attestato rllasclato dalle autorlta doganali del paese di transito,

contenente :

~ un'esatta descrlZlone delle merCl

~ la data dello scar1CO 0 rlcarico delle merCl oppure, eventual mente , del
loro 1mbarco 0 sbarco. con ind1cazlone delle navi utilizzate ;

~ la certlficaZlone delle condlzioni nelle quali e avvenuta la sosta delle

merci : 0

c) in mancanza del documenti di cui sopra, di qualsiasi documento probatorio.

I

/'
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ARTI COLO 11

Continuita territoriale

Le condlzlonl enunclate nel presente tltolo concernenti l'acquisizione del
carattere di prodotto orlglnario vanno rlspettate senza interruzlone nella
Comunlta, negll Stati ACP 0 nel PTOM.

Se merCl orlglnarie esportate dalla Comunlta. dagll Stati ACP 0 dai PTOM verso
un altro paese vi rltornano, esse sono consIderate come non orlglnarie a meno
che Sl adduca aIle autorlta doganall la prova soddisfacente che :

~ Ie merci reintrodotte sono Ie stesse che furono esportate. e

esse non sono state sottoposte ad alcuna operazione. oltre a quelle
necessarle a conservarle tall e qua Ii. durante la loro permanenza in detto
paese 0 nel corso dell'esportazione.
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TITOLO II

PROVA DELL'ORIGINE

ARTICOLO 12

Certificato di circolazione delle merci EUR.1

1. La prova del carattere or1ginario dei prodotti a norma del presente
protocollo e fornlta da un certlflcato dl clrcolaz1one delle merci EUR.1. il
CU1 modello Sl trova nell'allegato IV del presente protocollo.

2. 11 certif1cato d1 c1rcolazlone delle merci EUR.1 pub essere rllasciato solo
se pub costitulre titolo glustif1cat1vo per l'appllcazlone della presente
convenzione.

3. II certlflcato d1 clrcolazlone delle merci EUR.1 Vlene rilasciato solo su
domanda scrltta dell'esportatore. La domanda e fatta su un formulario il cui
modello flgura nell'allegato IV del presente protocollo e che Vlene compilato
conformemente al protocollo stesso.

Le domande d1 certlflcatl dl clrcolazlone delle merCl EUR.l devono essere
conservate per almeno tre annl dalle autorlta doganal1 del paese di
esportaz10ne.

4. Sotto la responsablllta dell'esportatore, spetta all'esportatore 0 al suo
rappresentante autorlzzato presentare la domanda per 11 r11ascio dl un
certificato dl clrcolazione delle merC1 EUR.l.

5. L'esportatore 0 11 suo rappresentante presenta, congiuntamente alIa domanda.
qualsiasi documento glustif1catlYo utile, atto a comprovare che per i prodotti
da esportare pub essere rllasclato un certIfIcato di circolazione delle
merci EUR. 1.

6. 11 certiflcato di clrcolazione delle merC1 EUR.1 viene rilasciato dalle
autorita doganall dello Stato ACP di esportazione se Ie merci possono essere
considerate "prodottl origlnari" ai sensi del presente protocollo.
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7. Per verificare se sono soddLsfatte Ie condlzloni dl cui al paragrafo 6, Ie
autorlta doganali hanno facolta dl rlchiedere qualsiasi documento
glustificativo e dl procedere a qualsiasl controllo che ritengano utile.

8. Spetta aIle autorlta doganali delle Stato di esportazione accertarsi che i
formularl dl cui al paragrafo 1 SIano debltamente eompllati. Esse verificano in
partlcolare che la parte riservata alIa designazione delle merci sia stata
compllata in modo da rendere impossibile qualsiasi aggiunta fraudo1enta. A
questo fIne, la descrizIone delle merei deve essere effettuata senza
Interllnee. Qualol'a tale parte non Sla completamente utiIIzzata, si deve
tracciare l1na lInea orlzzontale sot to l'u1tima riga e 1a parte non riempita
deve essere annu1lata a tratti di penna.

9. La data del rllasClO del certiflcato di circolazione delle merci deve essere
Indlcata nella parte del certlflcato rlservata alIa dogana.

10. II certlflcato di circolazione delle merCl EUR.1 e rilasciato dalle
autorita doganall dello Stato ACP 4i esportazlone al momento de1l'esportazione
del prodottl ai quaIl si riferisce. Esso e tenuto a disposizione
dell'esportatore dal momenta In CUI l'esportazione ha effettivamente luogo 0 e
assicurata.

ARTICOLO 13

Rilascio a posteriori del certificato EUR.1

1. In VIa eccezlonale, 11 certlficato dl clrcolaZlone delle merci EUR.1 PUQ
essere rllasclatoanche dopo l'esportazlone del prodotti cui SI rIferisce,
quando esso non Sla stato rllasclato al momento di detta esportazione in
segulto a errore, omlSSlone Involontarla 0 Clrcostanze particolari.

2. Al finl dell'appllcazlone del paragrafo 1, sulla domanda l'esportatore
deve :

Indicare 11 luogo e la data dl esportazione dei prodottl cui i1 certificato
si riferlsce ;

~ attestare che non e stato rIlasclato un certifIcato di circo1azione delle

merci EUR.l al momenta dell'esportazl0ne di detti prodotti, e preeisarne i

motivi.
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3. Le autorita doganali possono proeedere al rilaseio a posteriori di un
eertificato di circolazione delle merei EUR.1 soltanto dopo aver verificato se

Ie indlcazioni contenute nella domanda dell'esportatore sono conformi alIa
doeumentazione corrlspondente.

I certifieati rilaseiati a posteriori devono recare una delle seguenti
dlclture :

'EXPEDIDO A POSTERIORI', 'UDSTEDT EFTERF0LGENDE', 'NACHTRAGLICH
AUSGESTELLT', 'EK~OaEN £K TQN YETEPQN', 'ISSUED RETROSPECTIVELY'.
'DELIVRE A POSTERIORI', 'RILASCIATO A POSTERIORI', 'AFGEGEVEN A
POSTERIORI', 'EMITIDO A POSTERIORI'.

ARTICOLO 14,

Rilascio di un duplicato del certificato EUR.1

In easo di furto, perdIta 0 dIstruzIone dI un certificato dI cireolazione delle
merei EUR.l, l'esportatore PUQ chledere aIle autorlta doganali che l'hanno
rllasclato un dupllcato redatto 1n base a1 document1 d'esportazione in loro
possesso.

II dupllcato COS1 .rilasc1ato deve recare una delle seguenti diciture

'DUPLICADO', 'DUPLIKAT', 'DUPLIKAT',

'ANTIrPA~O' 'DUPLICATE', 'DUPLICATA',
'DUPLICATO', DUPLICAAT'. 'SEGUNDA VIA'

ARTI COLD 15

Certificati sostitutivi

Uno 0 piu certif1cat1 d1 circolazlone delle merci EUR.1 possono essere
sostituiti in qualslasl momenta da uno 0 piu altri certificati EUR.1, purche la
sostituzIone venga effettuata all'uffieio doganale nel Quale si trovano Ie
merei.
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ARTICOLO 16

Validita dei certificati di circolazione delle merci EUR.1

1. 11 certiflcato d1 clrcolazione delle merci.EUR.1 deve essere presentato.

entro un termlne dl dleci meSl dana data d1 rilascio da parte delle autor1ta
dogana11 delle Stato ACP d'esportazione. all'ufficio doganale dello Stato

d'lmportazlone In cui i prodotti sono presentat1.

2. I cert1f1cat1 dl clrcolaZ10ne delle merci EUR.1 presentati aIle autorita
dogana11 de1lo Stato d'lmportazlone dopo 10 scadere del termine di
presentaz10ne previsto a1 paragrafo 1 possono essere accettati. a1 f1~1
dell'applicaz1one del reg1me preferenziale. quando l'inosservanza del termine e
dovuta a causa di forza magg10re 0 a ~ircostanze eccezionali.

3. A parte tall cas1, Ie autorita doganali dello Stato d'importazione possono
accettare 1 cert1ficat1 se i prodott1 sono stati lara presentati prima della
scadenza d1 detto termlne.

ARTICOLO 17

Procedura di transito

Quando 1 prOdott1 entrano 1n uno Stato ACP 0 1n un PTOM d1verso dal paese di
or1g1ne, un nuovo term1ne d1 val1d1ta di dleci mesi 1niz1a a decorrere dalia
data 1n CU1 Ie autor1ta doganall del paese di transito hanno apposto nella
casella 7 del certlf1cato E~R.1 1 seguentl dati:

~ la d1c1tura "trans1to'"

~ 11 nome del paese d1 trans1to

~ il t1mbro ufflc1ale, la CUI Impronta e stata preventivamente trasmessa alIa
Comm1SS1one al senS1 dell'art1colo 25 ;

~ la data dl tall attestaz1on1.
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ARTICOLO 18

Esposizioni

1. I prodotti spedlti da uno Stato ACP per un'esposlzlone 1n un paese che non
Sla uno Stato ACP, uno Stato membro 0 un PTOM. e vendut1. dopo l'esposizlone,
per essere 1mportatl nella Comun1ta, beneficiano, all'lmportazione, delle
d1Spos1z1on1 della convenZ1one purche soddlsf1no Ie cond1z1oni rlchieste dal
presente protocollo per essere rlconosclut1 orig1nari dl uno Stato ACP e purche
Sla fornlta aIle autorlta doganal1 delle Stato d'.mportaz1one la prova che

a) un esportatore ha sped1to dettl pradott1 da uno Stato ACP nel paese

dell'esposlzione e ve Ii ha esposti ;

b) detto esportatore ha venduto 1 prodotti 0 11 ha ceduti ad un destinatarlo

nella Comunlta ;

c) 1 prodottl sono statl spedltl nella Comunlta'durante l'esposizione 0 subito

dopo, nella stato 1n CUl erano statl lnvlatl all'espoS1Z1one ;

d) dal momento 1n CU1 sane statl 1nv1at1 all'espos1zlone, i prodotti non sana

statl utlIlzzat1 per SCOp1 d1vers1 dalla presentazlone a tale esposizione.

2. AIle autorlta doganall deve essere presentato nelle condlzlonl normali un
certlflcato dl clrcolazlone delle merCl EUR.1 con lndlcazlone della
denomlnazlone e dell'lnd1r1zzo dell'esposiz10ne. AII'occorrenza puo essere
riCP1esta un'ulterlore prova documentale sulla natura del prodottl e sulle
cond1z1onl 1n CUl ess1 sono stati espost1.

3. II paragrafo 1 51 appllca a tutte Ie esposlzlonl, flere 0 manlfestazioni
pubbllche analoghe, dl carattere commerclale, lndustrlale, agricolo 0
art1g1anale, dlverse da quelle organ1zzate per final ita private in negozi 0
locall commerclall ed 'aventl per oggetto la vendita dl prodotti stranieri,
durante Ie quaIl i prodott1 restano sotto controllo della dogana.
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ART! C01.O 19

Presentazione dei certificati

II cert1f1cato dl clrcolazl0ne delle merci EUR.1 e presentato aIle autorita
doganall delle Stato d'lmportazlone secondo Ie modallta previste dalle norme
vigenti In detto Stato. Dette autorlta possono esigere la presentazior.e di una
traduzlone. Esse possono anche rlchledere che la dlchiarazione di importazlone
Sla completata da un attestato dell'lmportatore certif1cante che 1 prodotti
soddlsfano Ie condlZl0nl rlchleste per l'applicazione della convenzione.

ARTIC01.O 20

Importazioni con spedizioni scaglionate

Quando, a rlchlesta del dlch1arante 1n dogana, un articolo smontato 0 non
montato, che rlentrl nei capltoll 84 0 85 del sistema armonlzzato. e importato
con spedizlonl scagl1onate, aIle condizlonl stabilite dalle competenti
autor1ta, esso e conslderato come un slngol0 art1colo. ed un certifIcato dl
clrcolazl0ne delle merCl puo essere presentato per l'articolo completo al
momento dell'lmportazlone della prIma spedizlone parziale.

ARTICOLO 21

Formularlo EUR.2

1. In deroga all'artlColo 12, per 1 prodottl che costltulscono oggetto di
spedlzlonl postall (compreSl 1 pacchl postali), purche si trattl di spedizioni
contenentl unlcamente prodottl orlglnarl e 11 CUI valore unitario non superi
2.820 ecu, la prova del carattere orlglnarlo a norma del presente protocollo e
fornlta dal formularlo EUR.2, 11 CUI modello Sl trova all'allegato V del
presente protocollo, che deve essere compl1ato dall'esportatore.

2. Sino al 30 aprlle 1991, l'ecu da usarSl per la conversione nella moneta
naz10nale dl uno Stato membro della Comun1ta e 11 controvalore in quella moneta
naz10nale dell'ecu In vIgore alIa data del 1° ottobre 1988. Per ciascun biennio
succeSSlVO esso sara 11 controvalore, 1n quella moneta nazionale, delltecu in
v1gore 11 prImo giorno lavoratlvo del mese dl ottobre dell'anno che precede
detto blennlo.
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3. Importl rlveduti in sostituzlone degll import 1 espressl In ecu di cui a1
presente articolo nonche all'articolo 22, paragrafo 2, possono essere

Introdottl dalla Comunlta a11'lniz10 dl ciascun biennio successivo, se

necessarlo"e devono essere notiflcatl da11a Comunlta al Comitato dl
cooperazione doganale al plU tardl un mese prIma della loro entrata in vigore.
Questi import 1 devono comunque essere tali da non comportare una diminuzlone

del valorl lImIte espressl nella moneta nazlonale dl uno Stato membro.

4. Se i1 prodotto e fatturato nella moneta di un altro Stato membro della

Comunlta, 10 Stato d'lmporta~lone rIconosce l'lmporto notificato dall~ Stato
lnteressato.

5. Viene redatto un formularlo EUR.2 per ciascuna spedizione postale. Nel caso
dl spedIzione per pacco postale. l'esportatore complla e flrma 11 formulario e
qUlndi 10 unisce'alla bolletta dl spedlzlone. Nel caso di spedizIoni sot to
forma dl 1ettere. l'esportatore Inserlsce i1 formulario all'interno del plico.

6. Le presentl dlSposizloni non dLSpensano l'esportatore dall'espletamento
delle altre formallta prevIste dal regolamentl doganall e postall.

ARiICOLO 22

Esenzioni dalla prova d'origine

1. Sono ammeSSl come prodottl orlglnarl, senza che occorra presentare un
certlflcato dl clrcolaZlone delle merCI EUR.l 0 compilare un formu1arlo EUR.2,
i prodottl che sana oggetto dl plccole spedlzloni destinate a prIvati 0 che
sono contenutl nel bagagll personall dei vlagglatori. purche si tratti di
:mportazlonl prlve di qualslasl carattere commerciale e I prodotti siano stati
dlchiaratl rlspondentl aIle condizlonl rlchleste per l'applicazione delle
presentl dlSposizioni e laddove non Susslstano dubbi circa la veridicita della
dichiaraZlone.

2. Sono considerate prive di quaisiasi carattere commerciale Ie importazioni
che presentano un carattere occaslonale e riguardano esclusivamente prodotti
riservatl all'uso personale 0 famillare dei destinatari 0 dei v1aggiatori,
quando, per loro natura e quantita. consentano di escludere ogn1 fine
commerclale.
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Inoltre. 11 valore globale del prodottl non deve superare 200 ecu se si tratta
di pICCO Ie spedlzlonl oppure 565 ecu se 51 tratta del contenuto del bagagli
per~nall del vlagglatorl.

ARTICOLO 23

Procedura d'informazione ai fini del cumulo

1. Quando, al flnl del rllasclo dl un certlficato di circolazione delle
merCl EUR.1 SI appllca l'artlcolo6, l'ufficIOdoganale competentedelle
Stato ACP In CUI Sl chlede 11 rllascio di detto certificato per prod~ttl nella~
cui fabbrlcazione sana entrati materiali provenienti da altrl Stat! ACP. dalla
Comuplta 0 dal PTO~. prende In conslderazione Ie dlchiarazionl che,
conformemente al modello dl cui all'allegato VI A 0 B. l'esportatoredello
Stato 0 PTOM dl provenlenza ha fat to sulla fattura commerciale relativa a detti
materlall 0 su un suo allegato.

2. Per Clascuna spedIzlone dl materlali 11 fornltore redlge una dichiarazione
dlstlnta sulla fattura commerclale relatlva a tale spedizlone 0 su un suo
allegato oppure sulla bolletta di consegna 0 su ognl altro documento
commerclale relatlvo alIa spedIzlone In CUI flgurl una descrizlone dei
materIal 1 In questIone suffIcIentemente partlcolaregglata per consentlrne
l'lndIviduazIone.

3. Le dlchlaraZlonl del fornltorl relatIve al materlall che hanno acquisito
carattere orlglnarlo a tltolo preferenzlale sono presentate nella forma
prescrltta nell'allegato VI A.

4. Le dlchlaraZlonl del fornltorl relatIve a1 materIali che hanno costituito
oggetto dl lavorazlonl 0 trasformazlonl negll Stat I ACP. nel PTOM 0 nella

Comunlta senza aver acqulslto carattere orlginarlo a tItolo preferenziale 50no
present ate nella forma prescrItta nell'allegato VI B.

5. Le dl~hlaraZlonl del fornltorl possono essere redatte su un formulario
prestampato.
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6. Le flrme suI Ie dlchlaraZlonl del fornltorl devono essere manoscritte.
Tuttavla. se la fattura e la dIchiarazIone del fornltore sono compllate
medIante elaboratore, non occorre che la flrma sulla dichiarazione del
fornltore Sla manoscrltta, purche l'ldentlflcaZlone del responsablle della
dltta fornitrlce Sla rlconoscluta esaurlente dalle autorita doganali dello
Stato in ~Ul Ie dlchiaraZlonl del fornltorl sono redatte. Dette autoriti
doganall possono stablllre determInate condizlonl per l'appllcazlone del
presente paragrafo.

7. Le dlchlaraZlonl del fornltorl e Ie schede dl Informazione rllasclate
anterlormente alIa data dl entrata In vigore del presente protocollo ai sensi
degli articoli 20 e 21 del protocollo nO 1 della terza convenZlone ACP~CEE
restano va.llde.

ARTICOLO 24

Discordanze

L'accertamento dl llevl dlscordanze tra Ie dicIture che flgurano suI
certIfIcato dl circolazlone delle merel EUR.l, suI formularlo EUR.2 osulla
dlchIarazIone del fornltore dl CUl alI'artIcolo 23 e queIIe rlportate sui~
documentl presentatl all'ufflClO doganaIe per l'espIetamento delle formalita
d'lmportazIone delle merCl non eomporta IpSO facto l'lnvallditi del documento
se e debItamente aeeertato che 11 certifIcato dl elrcolazione delle
merCl EUR.l, 11 formularlo EUR.2 0 la dlchlaraZlone del fornltore corrisponde
aIle merCl presentate.
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TITOLO I I I

METODI DI COOPERAZIONE AMHINISTRATIVA

ARTICOLO 25

Trasmissione dei timbri

Gli Stat~ ACP trasmettono alIa Comm~ssione Ie impronte dei timbri usati e gli
~ndlrlzzl del serv~zi doganali competentl per il rilasclo dei eert~ficati di
clrcolazione delle merei EUR.l e per 11 controllo a posteriori dei certificati
dl c~rcolaz~one EUR.l nonche del formulari EUR.2.

,-
A decorrere dalla data in CUl Ie informazioni pervengono alIa Commissione i
certlflcati dl clrcolazione delle merci EUR.l e 1 formulari EUR.2 sono
accettati al flni dell'appl1caz1one del regime preferenziale.

La Commlssione trasmette queste 1nformazioni aIle autor1ta doganali degli Stati
membrl.

1 certlflcatl dl clrcolazlone delle merCl EUR.l e 1 formulari EUR.2 presentati
aIle autorlta doganall dello Stato d'lmportazione prima di tale data sana
accettatl conformemente alIa leglslazlone comunltaria.

ARTICOLO 26

Controllo dei certificati di eircolazione delle merei EUR.1 e dei
formulari EUR.2

1. II controllo a posterlor1 del cert1flcatl di c1rcolaZlone delle merei EUR.1
e del formularl EUR 2 Vlene effettuato per sondaggio ed ogniqualvolta Ie
autorlta doganall dello Stato d'lmportazlone nutrano fondati dubbi
sull'autentlc1ta del documento 0 sulla esattezza delle informazioni riguardanti
la reale orlglne delle merCl 1n quest1one.
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2. Al fInI dI una corretta appllcazlone del presente protocollo, gli Statl
membrl, i PTOM e gll,Stati ACP si prestano reCIproca assistenza, tramite Ie
rispettIve ammlnlstrazlonl doganali, per il controllo dell'autenticita dei
certlflcatl dl circolazlone delle merCl EUR.1, dell'esattezza delle
Informazionl sull'orlglne reale del prodotti in oggetto e delle dlchiarazioni
degli esportatorl rlportate SUI formulari EUR.2, nonche e dell'autenticita e
dell'esattezza delle schede d'informazlone di cui all'articolo 27, paragrafo 2.

Le autorita consultate fornlscono qualslasi lnformazlone utile sulle condizioni
nelle quaIl il prodotto e stato elaborato, IndIcando in partlcolare Ie
condlzioni In CUI Ie norme dl orlglne sana state osservate nei vari Stati ACP,
negli Stati membri e nei PTOM interessatl.

3. Qualora decidano dl soprassedere all'applicazione delle disposizioni della
convenZlone In attesa del rlsultatl del controllo; Ie autorita doganali dello

'S~ato d'lmportazlone offrano all'lmportatore la posslbilita di rltirare i
prodotti, rlservandosl pero di applIcare Ie mlsure conservatIve ritenute
necessarie.

4. Per l'appllcazione del paragrafo
"

Ie autorlta doganali dello Stato
d'importazlone rlspedlscono aIle 8utorita doganall delle Stato di esportazione
11 certIflcato EUR.1 oppure 11 formularlo EUR.2, oppure una loro fotocopla,
Indicando, se del caso, 1 motlvl dI sostanza 0 dl forma che glustificano
un'inchlesta. Esse unlscono al certlflcato EUR.1 ,oppure al formularlo EUR.2 i
documentl commerclall utIlI 0 copla degll stessl e fornlscono tutte Ie
lnformazlonl dlsponlblll che fanno rltenere lnesatte Ie Indlcazioni riportate
nel certiflcato 0 nel formularlo.

5. I rlsultatl del controllo a posteriorI vengono comunicatl aIle autorita
doganall dello Stato d'lmportazlone entro il termlne maSSlmo di sei mesi. Essi
d~vono permettere di accertare se 11 certlflcato dl clrcolazlone delle merci
EUR.l0 11 formulario EUR.2 contestato SIa applicabile ai prodotti realmente
esportatl, e se questl possano effettlvamente beneficiare del regime
preferenzlale.
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6. Qualora dalla procedura di controllo 0 da qualsiasi altra informazione
dispon1b1le emergano ind1cazio~i di possibili violazioni delle disposizioni del
presente protocollo. di propria iniziativa 0 a richiesta della Comunita 10
Stato ACP effettua Ie inchieste necessarie 0 dispone affinche tali inchieste
siano effettuate con la dovuta sollecitudine alia scopo di dichiarare e
prevenire siffatte violazioni ; 10 Stato ACP interessato puo invitare a tal
fine la Comunita a partecipare a dette inchieste.

Qualora dalla procedura di controllo 0 da qualsiasi altra informazione
disponibile emergano indicazioni di possibili violazioni delle disposizioni del
presente protocollo. i prodott1 possono essere ammessi come prodotti originari

a1 senS1 del protocollo nO 1 soltanto dopo l'espletamento delle procepure di
cooperazione amministrativa previste nel presente protocollo eventualmente
messe 1n at to , compresa in particolare la procedura di verifica.

7. Le contestazioni che non sia possibile dirimere tra Ie autorita doganali
dello Stato d'importazione e quelle delle Stato d'esportazione. 0 che creino un
problema d'interpretazione del presente protocollo, vengono sottoposte al

Comitato di cooperazione doganale previsto all'articolo 30.

8. La composiz1one delle controversie tra l'importatore e Ie autorita doganali
delle Stato d'lmportazlone resta comunque soggetta alIa legislaz10ne di questo
Stato.

ARTICOLO 27

Controllo delle dichiarazioni dei fornitori

1. II controllo delle dlchlarazioni dei fornitori puo essere effettuato per
sondaggio od ognlqualvolta Ie autorlta doganali delle Stato d'importazione
nutrano fondatl dubbi sull'autentlclta del documento 0 sull'esattezza e
completezza delle lnformazloni riguardantl la reale origine dei materiali in
quest lone.

2. Le autorlta doganali aIle quaIl e presentata una dichiarazione del fornitore
possono chledere aIle autorlta doganall delle Stato in cui la dichiarazione e

stata fatta dl rllasclare una scheda di informazione. il cui modello figura
nell'allegato VII del presente protocollo. Oppure. Ie autorita doganali aIle
quaIl e stata presentata una dlchlarazlone del fornitore possono chiedere
all'esportatore di produrre una scheda di informazione rilasciata dalle
autorlta doganal1 delle Stato In cui la dichiarazione e stata fatta.



Atti parlamentari ~ 348 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

II servizio che ha rilasciato la scheda di informazione ne conserva una copia
per almeno due anni.

3. I risultati del controllo sono trasmessi al piu presto aIle autorita
doganali del paese d'importazione. Essi devono indlcare con certezza se la
dlchiarazlone'relativa alia status dei materiali sia 0 meno esatta.

4. A flnl dl controllo i fornitori conservano per un perlodo non lnferiore a
due annl una copia del documento contenente la dichiarazione. unitamente ad
ogni altro documento atto a comprovare il reale status dei materiali.

.

5. Le autorita doganali delle Stato in cui la dichiarazlone del fornitore e

stata redatta hanno facolta di richiedere qualsiasi prova e di procedere a
qualsiasl controllo che ritengano utile allo scopo di accertare Itesattezza dl
tale dlchlarazione.

6. I certificati di circolaz1one delle merci EUR.l e i formulari EUR.2
rilasc1ati 0 redatti in base ad una d1chlaraz1one del fornitore 1nesatta sono
considerat1 non valldi.

7. In caso dl contestaz1on1 relatlve aIle dichiarazioni dei fornitori 0 aIle
schede di lnformaz1one Sl applica la procedura d1 cui all'art1colo 26,
paragrafo 7,

ARTICOLO 28

Sanzioni

Vengono applicate sanZlon1 ne1 confronti di coloro che, per far ammettere una
merce al beneflclo del regime preferenziale, red~gano 0 facc1ano redigere un
documento contenente lnformazloni inesatte allo scopo di ottenere un
certif1cato d1 clrcolaz1one delle merci EUR.l, oppure compilino 0 facciano
compilare un formulario EUR.2 contenente informazioni inesatte.

ARTICOLO 29

Zone franche

Gli Stati ACP prendono tutte Ie m1sure necessarie per evitare che Ie merci
oggett6 di una transaZlone In base ad un certificato di circolazione delle

merci EUR.l 0 ad una dichiaraZ10ne del fornitore Ie quali, durante il
trasporto, sostlno in una zona franca situata suI lore territorio, slano
oggetto dl sostltuz1oni 0 d1 manlpolaZlonl d1verse dalle normali operazioni
destinate a conservarle inalterate.
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ARTICOLO 30

Coaitato di cooperazione doganale

1. E' istituito un Comitato di cooperazione doganale 1n seguito denominate
"Comitato", incaricato di asslcurare la cooperazione amministrativa ai fini
della corretta ed uniforme appllcazione del presente protocollo e di assolvere
qualsiasi altro compito che possa venirgl1 affidato nel settore doganale.

2. II Comitato esamina periodicamente Ie incidenze dell'applicazlone delle
norme dl origine sugl! Stati ACP e in part1colare su quelll meno sviluppati, e
racco~anda al Consiglio dei Hlnistrl i provvedlment1 del caso.

3. AIle condizioni precisate al1'articoIo 31, il Comitato prende Ie decisioni
in materia di deroghe al presente protocollo.

4. 11 Comitato 5i riunisce periodi9amente, specialmente per preparare Ie
declsion1 del Consiglio dei Hinistri nell'ambito dell'articolo 34.

5. II Comitato e composto di esperti degl! Stat! membri e di funzlonari della
CommlSS1one responsablli dei problemi doganali, da un lata, e di e5perti
rappresentantl g11 Stati ACP e di funzionari dei ~aggruppamentl regionali degli
Stat1 ACP responsabl1i del prob1emi doganali, dal1'altro. II Comitato puo, se
necessaria, rlcorrere ad esperti approprlati.

ARTICOLO 31

Deroghe

1. II Comitato puo adottare deroghe al presente protocol10 quando esse siano
giustificate dallo sVlluppo di industrie esistenti 0 dall'insediamento di nuove
1ndustrie.

Prima che g11 Stati ACP adiscano il Comitato 0 contemporaneamente, 10 Stato 0
gli Stati ACP Interessati informano 1a Comunita in merito alIa lara richiesta
di deroga, sulla base di una documentazione glustlf1cativa elaborata
conformemente al paragrafo 2.

~
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La Comunita accoglie tutte Ie richieste degli Stati ACP debitamente
giustificate ai sensi del presente articolo e che non possano arrecare gravi
pregiudizi ad un'industria comunitaria gia stabilita.

1

2. Per facilltare l'esame delle richieste dl deroga da parte del Comitato di
cooperazione doganale. 10 Stato ACP richiedente fornisce a corredo della sua
richiesta. mediante il formulario che figura nell'allegato IX del presente
protocollo. informazioni il piu possibile complete riguardanti in particolare i
seguenti punti :

~ designazione del prodotto finito,

~ natura e quantitativo dei materiali originari di paesi terzi,

~ natura e quantitativo dei materiali originari degli Stati ACP, della Comunita
o dei PTOH. 0 ivi trasformati.

~ processo di fabbricazione.

~ val ore agglunto.

~ personale impiegato nell'impresa Interessata.

~ volume delle esportazioni prevlste nella Comunita,

altre posslbillta d'approvvigionamento in materie prime,

~ glustiflcaZlone della durata rlchlesta In base aIle ricerche effettuate per

trovare nuove fonti d'approvvigionamento.

~ altre osservazloni.

Le stesse disposizionl si applicano per quanto riguarda eventuali proroghe.

11 Comitato PUQ modificare il formulario.
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3. Nell'esame delle richieste si tiene conto in particolare

a) del livello di sviluppo 0 della situazione geografica dello Stato 0 degli

Stat~ ACP interessati

b) dei casi nel quali l'applicazione delle norme di or~g~ne vigenti

comprometterebbe sensibilmente, per un'industria esistente in uno Stato ACP,
la possibilita di continuare Ie proprie esportazioni nella Comunita, e
particolarmente del casi in cui questa applicazione potrebbe p~ovocare la
cessazione di attivlta ;

c) dei casi specifici nei quali si puo chiaramente dimostrare che importanti

lnvestimenti in un'industria potrebbero essere scoraggiati dalle norme di
orlglne e nel quaii una deroga che favorisca l'attuazione di un programma di

investimenti consentirebbe di conformarsi a dette norme per fasi successive.

4. In ogni caso si dovrebbe accertare se Ie norme in materia di origine
cumulativa non permettano di risolvere il problema.

5. Inoltre, Ie rlchleste di deroga relative ad uno Stato ACP meno sviluppato 0
lnsulare saranno esamlnate con favorevole disposizione, tenendo particolarmente
canto :

a) dell'lncldenza economlca e sociale. speclalmente in materia di occupazlone.

delle deC1Slonl da prendere ;

,

b) della necesslta dl appllcare la de raga per un periodo che tenga conto della

particolare sltuazlone delle Stato ACP Interessato e delle sue difficolta.

6. Nell'esame delle rlchleste caso per caso si tiene conto. in misura del tutto
partlcolare. della posslbillta dl conferlre il carattere originario a prodotti
nella cui composlzlone sono stati lnclusi materiali originari di paesi in via
di sviluppo vIcini. dl paesl meno sVIluppati 0 di paesi in via di sviluppo con
I quali uno 0 PIU Statl ACP mantengono relazioni particolari, purche possa
essere instaurata una soddlsfacente cooperazione amministrativa.
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7. Salvi restando i paragrafi da 1 a 6, la deroga e accordata quando il val ore
aggiunto ai prodottl non originari utilizzati nella Stato 0 negli Stati ACP
interessati e pari almeno al 45 % del valore del prodotto finito. purche la
deroga non sia cagione dl grave pregiudizio per un set tore economico della
Comunita 0 di uno Stato 0 piu'Stati membri della medeslma.

8. Le deroghe relative aIle conserve di tonno sono concesse automaticamente
entro i limiti di un contingente annuo di 1500 tonnellate nel periodo compreso
fra l'entrata in vigore della convenzione e il 31 dicembre 1992 e di
2500 tonnellate all'anno a decorrere dal 10 gennaio 1993.

Le richieste di deroga sono inoltrate dagli Stati ACP, tenendo conto del
suddetto contingente. al Comitato di cooperazione doganale, che autorizza Ie
deroghe mediante decisione. Al dl la di tale contingente si applica la
procedura di cui ai paragrafi da 1 a 7.

9. II Comitato prende tutte Ie disposizionl necessarie affinche una decisione
intervenga al piu presto. comunque non oltre sessanta giorni lavorativi dalla
data in cui 1a rlchiesta e pervenuta al compresldente CEE del Comitato. Se
entro detto termlne la Comunita non comunica agli Stati ACP la sua posizlone in
merito alIa richlesta, quest'ultima si considera accettata. In mancanza di
decisione del Comltato, i1 Comltato degll Ambasciatori dellbera entro un mese
dal momenta in CUl e adlto.

10. a) Le deroghe hanno va1idita per un periodo che e stabillto dal Comitato e
che sara dl norma dl cinque annl.

b) La decisione di deroga PUQ prevedere rinnovi senza necessita di una
nuova declsione del Comitato, a condizione che tre mesi prlma della
scadenza di ciascun perlodo 10 Stato 0 gli Stati ACP interessati
dimostrlno di non aver ancora potuto conformarsi aIle disposizioni del
presente protocollo oggetto della deroga.

In caso di obiezioni alla'proroga. il Comitato Ie esamina al piu presto
e decide a favore 0 menD di una nuova proroga della deroga. Esso agisce
aIle condizioni stabilite al paragrafo 9. Sono prese tutte Ie misure
utili al fine di evitare interruzionl nell'applicazione della deroga.
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c) Nel corso dei periodi di cui aIle lettere a) e b) il Comitato pUG

procedere ad un rlesame delle condizloni di applicazione della deroga

ove appaia un cambiamento import ante degli elementi di fat to che ne
hanno motivato ltadozione. Al termine di detto esame il Comitato pUG
decidere di modificare i termini della sua decisione per quanta riguarda
il campo dtapplicazione della de rosa 0 qualsiasi altra condizione
fissata in precedenza.
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TITOLO IV

ISOLE CANARIE. CEUTA E MELILLA

ARTICOLO 32

Condizioni particolari

1. 11 termine ttComunita" utilizzato nel presente protocollo non comprende Ie
Isole Canarie, Ceuta e Melilla. L'espressione "prodotti originari della
Comunita" non comprende i prodotti origl.nari delle Isole Canarie e di Ceuta e
Melilla.

2. Le disposizioni del presente protocollo si applicano, mutatis mutandis, per
determinare se prodotti importati nelle Isole Canarie, a Ceuta e Melilla
possano essere consideratl. originari degli Stati ACP.

3. Quando prodotti interamente ottenuti nelle Isole Canarie e a Ceuta e
Melilla, nel. PTOM 0 nella Comunl.ta costl.tUl.scono ogg~tto di lavorazioni 0 di
trasformazioni negli Stati ACP, 11. 51. cons1.dera come interamente ottenuti negli
Stati ACP.

4. Le lavoraz1.oni 0 trasformazioni effettuate nelle Isole Canarie e a Ceuta e
Melilla, nei PTOM 0 nella Comunita sono considerate effettuate negli Stati ACP
se i materiall sono sottoposti a ulterlore lavorazione 0 trasformazione negli
Stati ACP.

5. Ai fini dell'applicazione dei paragrafi 3 e 4 non Sl. considerano lavorazionl.
o trasformazioni Ie operazioni insuffIcientl di cui all'articolo 3,
paragrafo 3, lettere a}, b}, c} e d).

6. Le Isole Canarie e Ceuta e Melilla sono considerate un territorio unico.
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TITOLO V

DISPOSIZIONI FINALI

ARTICOLO 33

Prodotti petroliferi

I prodotti riportati nell'allegato VIII sono temporaneamente esclusi dal campo
d'applicazlone del presente protacallo. Cia nonostante, a questi prodotti 5i
applicano, mutatis mutandis, Ie disposizioni in materia di cooperazione
amministrativa.

ARTICOLO 34

Revisione delle norme d'origine

Conformemente al pisposto dell'articolo 176 della convenzione, il Consiglio dei
Ministri procede annualmente, oppure ogniqualvolta gli Stati ACP 0 la Comunita
ne facciano richiesta, all'esame dell'applicazione del presente protacolla e
dei SUOl effetti economicl, allo scopo dl apportarvi Ie modifiche 0 gli
adeguamentl necessarl.

II Conslglio del Mlnlstrl tlene conto di vari elementi, fra cui l'incidenza
delle evoluzlonl tecnologlche sulle norme dl orlglne.

Le decision! prese vengono attuate quanto prlma.
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ARTICOLO 35

Richieste di deroghe

Le parti contraenti convengono di esaminare dopo la firma della convenzione,
nella competente sede istituzionale, qualsiasi tichiesta di deroga al presente
protocollo, per consent ire l'entrata in vigore delle deroghe alIa stessa data

dell'entrata in vigore delIa convenzione.

ARTICOLO 36

Allegati

Gli allegati del presente protocollo costituiscono parte integrante delle
stesso.

ARTICOLO 37

Esecuzione del protocollo

La Comunita e gli Stati ACP prendono, ciascuno per quanta 10 riguarda, Ie
m1sure necessar1e all'esecuz1one del presente protocollo.
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ALLEGATO I

NOTE

Introduzione

Queste note si applicano, se del caso, a tutti i prodotti fabbricati con

materiali non originari, anche se non soggetti a condizioni particolari
specificate nell'elenco dell'Allegato II, ma soggetti invece semplicemente alIa
regola di camb1amento della voce di cui all'articolo 3, paragrafo 1.

NOTA 1

1.1. Le prime due colonne dell'elenco descrivono il prodotto ottenuto. La prima
colonna ind1ca la voce od il capitolo del sistema armonizzato, mentre nella
seconda colonna figura la designazione delle merci usata in detto sistema per
tale voce 0 cap1tolo. Ad ogni prodotto menZlonato nelle prime due colonne
corrisponde una regola nella colonna 3. Se in taluni casi la voce che figura
nella prima colonna e preceduta da "ex", cio significa che la regola nella
colonna 3 Sl appl1ca soltanto alIa parte di voce 0 capitolo descritta nella
colonna 2.

1.2. Quando nella colonna 1 compaiono piu voci raggruppate insieme 0 un
cap1tolo, e d1 conseguenza la des1gnaz1one dei prodotti nella colonna 2 e
espressa 1n term1n1 general1, la corr1spondente regola nella colonna 3 s1
applica a tutti 1 prodott1 che nel sistema armonizzato sono class1ficati nelle
voci del cap1tolo in questione 0 1n una delle voci raggruppate nella colonna 1.

1.3. Quando nell'elenco compaiono piu regole applicabili a differenti prodotti
tutti classlflcat1 nella stessa voce, Clascun trattlno riporta la designazione
della parte di voce CU1 51 appl1ca la corrispondente regola nella colonna 3.
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NOTA 2

2.1. Per "fabbricazione" s'intende qualsiasi tipo di lavorazione 0
trasformazione, incluso il montaggio od operazioni specifiche. Vedi altresi la
nota 3.5.

2.2. Per "materiale" s'intende qualsiasi ingrediente, elemento, materia prima,
materiale, componente, parte, ecc. impiegato nella fabbricazione del prodotto.

2.J. Per "prodotto" s'lntende il prodotto ottenuto anche se esso e destinato ad
es~ere a'sua volta ulteriormente implegato in un'altra operazione di
fabbricazione.

2.4. Per "merci" si intendono sia 1 "mater~ali" che i "prodotti".

NOTA 3

3.1. Quando una voce 0 parte di voce non e compresa nell'elenco, ad essa si
~applica la regola del camblamento dl voce di cui all'articolo 3, paragrafo 1.
Se una voce 0 parte di voce citata nell'elenco e soggetta alIa condizione del
cambiamento di voce, tale condizione e menzionata nella colonna 3.

3.2. La lavorazlone 0 la trasformazlone richlesta da una regola della colonna 3
deve essere eseguita sol tanto In relaZlone ai materiali non originari
impiegati. Analogamente, Ie restrizioni contenute in una regola della colonna 3
si applicano sol tanto al materlali non orlglnari Implegati.

3.3. Quando una regola prevede che materiali di qualsiasi voce possano essere
utilizzati, e ammesso l'utilizzo anche di materiali della stessa voce del
prodotto; fatte salve Ie limltazioni specifiche eventualmente indicate nella
regola stessa. Tuttavia l'espres~ione "fabbricazione a partire da materiali di

qualsiasi voce compresl g11 altri materiali della voce ..." significa che
possono essere utillzzati solo materiali classificati nella stessa voce del
prodotto con una designazione diversa da quella del prodotto riportata nella
colonna 2.
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3.4. Se un prodotto che e stato fabbricato con materiali non originari e che ha
ottenuto il carattere di prodotto originario nel corso della fabbricazione in
base alIa regola del cambiamento di voce oppure in base alIa propria regola
specifica nell'elenco viene utilizzato come materiale nel processo di

fabbricazione di un altro prodotto, la regola applicabile al prodotto fintto in
cui esso e incorporato non gli si applica.

Ad esempio
(1)

un motore della voce 84.07 e fabbricato in un paese

determinato, con abbozzi fucinati di acciai legati della voce 72.24. La regola
applicabile ai motori della voce 84.07 prevede che il valore dei materiali non
orig1nar1 che possono essere utllizzati non deve superare il 40% del prezzo
franco fabbrica del prodotto.

Se la fucinatura e stata effettuata nel paese in questione a partire da un
lingotto non originario, l'abbozzo ottenuto ha gia conseguito il carattere di
prodotto originario conformemente alIa regola prevista nell'elenco per i
prodotti della voce 72.24. Pertanto esso pua essere considerato originario nel
calcolo del valore dei materiali non originari che possono essere utilizzati
nella fabbricazione del motore della voce 84.07, a prescindere dal fatto che
l'abbozzo sia stato ottenuto 0 meno nello stesso impianto industriale del
motore. Percia il valore del 11ngotto non orig1nario non deve essere preso in
considerazione quando Sl calcola il va10re dei materiali non originari
ut1lizzati.

3.5. Anche se 1a rego1a del camb1amento di voce 0 Ie altre regole che flgurano

ne1l'elenco sana osservate. il prodotto finito non e originario se l'operazione
eseguita e InsufficIente ai sensi del1'artlcolo 3, paragrafo 3.

(1) II presente esempIO ha un semplIce valore IndIcatIVo e non e giuridicamente

vInco1ante.
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3.6. L'unita da prendere in considerazione per l'applicazione delle norme di
origine, e il prodotto adottato come unita di base per determinare la
classificazione secondo la nomenclatura del Sistema Armonizzato. Nel caso di
assortimenti di articoli classificati in base alIa regola generale 3 per
l'interpretazione del Sistema Armonizzato, l'unita da prendere in
considerazione e quell a di ciascuno degli articoli degli assortimenti delle
voci 63.08, 82.06 e 96.05.

Ne consegue pertanto che

~ quando un prodotto composto da un gruppo 0 da un complesso di articoli e

classificato, secondo i1 Sistema Armonizzato, in un'unica voce, l'intero
complesso costituisce l'unita da prendere in considerazione ;

~ quando una partita consiste di vari prodotti fra lore identici, classificati

nella medesima voce del Sistema Armonizzato, nell'applicare Ie norme di
origine ogni prodotto va considerate s~ngolarmente ;

~ quando, conformemente alIa r~gola generale 5 per 1'interpretazione del

Sistema Armonizzato, si consldera che l'imbal1aggio formi un tutto unico con
11 prodotto contenuto ai flni della classificaz~one, detto imba11aggio e in
tal modo considerato anche per la determinazione dell'orlgine.

NOTA 4

4.1. La rego1a che figura nell'e1enco rappresenta il live1lo mlnlmo di
lavorazione 0 trasformazlone richiesta per cui l'esecuzione di lavorazioni 0
trasformazioni piu importanti e idonea a conferlre il carattere d~ prodotto
originario mentre l'esecuzione di lavorazioni 0 trasfdfmazioni inferiori non
PUQ conferire il carattere di prodotto origlnario. Pertanto, se una regola
autorizza l'impiego di un materiale non orlginario che si trova ad un certo
stadia di lavorazlone, l'impiego del materia1e in uno stadio di lavorazione
precedente e autorizzato, mentre l'imp~ego del materiale in uno stadio
successivo non 10 e.
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4.2. Quando una regola che figura nell'elenco specifica che un prodotto puo
essere fabbricato a part Ire da plU di un materiale, cio significa che e ammesso
l'utilizzo di uno qualsiasi 0 piu di tali materiali, non che tutti i materiali
debbano essere utIlizzati simultaneamente.

(1)
Ad esempio la regola per i tessuti autor1zza l'1mpiego di fibre natural1

ed anche, fra l'altro, di sostanze chimiche. Cio non significa che entrambi
debbano essere impiegati contemporaneamente, bensi che si puo us are un
materiale 0 l'altro oppure entrambi.

Pertanto, se una restrizione si applica ad un determinato materiale ed'altre
restrizioni ad altri materiali nell'ambito della medesima regola, Ie
restrIzioni S1 applicano soltanto ai materiali effettivamente impiegati.

\

(1)
Ad esempio la regola applicabile aIle macchine da cucire richiede che i1

meccanismo per la tensIone del filo e il meccanismo detto ftzig~zagft siano
prodotti or1ginarI ; queste due restrizIoni si appllcano soltanto se i
meccanismi in questione sono effettivamente incorporati nella macchina da
cucire.

4.3. Quando una regola dell'elenco specifica che un prodotto va fabbricato
partendo da un determinato mater1ale, tale condizione non vieta ovviamente
l'1mpIego di altrl materiali che, per lara natura, non possono rispettare
questa rego1a.

(1)
Ad esempIo la regola per 1a voce 19.04 che esclude specificamente l'uso di

cereali 0 lara derlvatl non impedlsce eVldentemente l'uso di sali minerali,
sostanze chimiche e altrl addltlVl che non sana prodotti a part ire da cereali.

~

(1) II presente esemplO ha un sempllce valore Indicativo e non e giuridicamente
vincolante.
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(1)
Ad esempio nel caso di un articolo fabbricato con materiali non~tessuti.

se e previsto che tale tipo di articolo possa unicamente essere ottenuto a
part ire da filati non or1ginari. ~l!one ammesso part Ire da "tessuti non~tessuti"

anche se, normalmente. i tessuti non~tessuti non possono essere ottenuti da
filati. In tal caso, il materiale di partenza dovrebbe normalmente trovarsi ad
uno stadio precedente al filato. cioe alia stadio di fibra.

4.4. Se una regola dell'elenco indica due 0 piu percentuali per il valore
massimo di materiali non originari di cui e ammesso l'uso, tali percentuali non
sono cumulabili. II valore massimo di tutti i materiali non originari lmpiegati
non puo mai eccedere la percentuale piu elevata fra quelle indicate. Inoltre.
non devono essere superate Ie percentuali specifiche In relazione ai materiali
cui si riferiscono.

Questa nota si applica anche alIa tolleranza di valore di cui all'articolo 5.

NOTA 5

5.1. Nell'e1enco, con i termini "fibre naturali" s'intendono tutte Ie fibre
diverse da que11e artificlall 0 slntetIche che si trovano in uno stadio
precedente la filatura, compresi i cascami e, se non altrimenti specificato. i
termini "fibre naturali" comprendono Ie fibre che sono state cardate, pettinate
o altrimentl preparate per 1a filatura, ma non filate.

(1) II presente esempio ha un semplice valore indicativo e non e giuridicamente

vincolante.
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5.2. I termini "fibre naturali" comprendono crini della voce 05.03, seta delle
voci 50.02 e 50.03 nonche lana, peli fini 0 grossolani delle voci da 51.01 a
51.05, cotone delle voci da 52.01 a 52.03 e altre fibre vegetali delle voci da
53.01 a 53.05.

5.3. Nell'elenco, con i termini "pasta tessile", "sostanze chimiche" e
"materiali per la fabbricazione della carta" sono designati i materiali che non
sono classificati nei capitoli da 50 a 63 e che possono essere utilizzati per
fabbricare fibre e filati sintetici 0 artificiali e filati 0 fibre di carta.

5.4. Nell'elenco, con i term~ni "fibre sintetiche 0 artificiali in fiocco" 5i
~ntendono i fasci di filamenti, Ie fibre in fiocco e i ca5cami di fibre
s~ntetiche 0 artificiali in fiocco delle voci da 55.01 a 55.07.

NOTA 6

6.1. Nel caso dei prodotti misti classificati nelle voci che formano oggetto
nell'elenco di un rinv~o alIa presente nota ~ntrodutt~va, Ie condizioni esposte
nella colonna 3 dell'elenco non si applicano ad alcun materiale tessile di base
lmpiegato nella lore fabbricazione che globalmente rappresenti 10% 0 menD del
peso totale di tuttl ~ materiall tesslli di base usati (vedi anche note 6.3 e
6.4).



Atti parlamentari ~ 364 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

6.2. Tuttavia, questa tolleranza si applica esclusivamente ai prodotti misti
nella cui composizione entrano due 0 piu materiali tessili di base.

Per materiali tessili di base si intendono i seguenti

~ seta,
~ lana,
~ peli gross~lani,
~ peli hni,
~ crini,
~ cotone,
~ materlali per la fabbricazione della carta e carta,
~ lino,
~ canapa,
~ jut a ed altre fibre tessili liberlane,
~ sisal ed altre fibre tesslli del genere Agave,
~ cocco, abaca, ramie ed altre flbre tesslli vegetali,
~ filamenti sintetici,

~ filamenti artificiali.
~ fibre slntetiche In fiocco,
~ fibre artlflclali in flOCCO.

~ Ad esemplo <1}: un filato della voce 52.05ottenuto da fibre di cot one della

voce 52.03 e da fibre slntetlche in fiocco della voce 55.06 e un filato
misto. Perclo flbre slntetlche in flOCCO non originarle che non soddisfano Ie
norme dl orlglne (che rlchledono l'lmpiego di sostanze chimiche non
origlnarle) possono essere usate flno ad una percentualemassima del 10% in
peso del fHato.

(1)
~ Ad esempio un tessuto dl lana della voce 51.12 ottenuto da filati di

lana della voce 51.07 e da fllati dl fibre sintetiche in fiocco della
voce 55.09 e un tessuto misto. Percio possono essere utilizzati flno ad una
percentuale massima del 10% In.peso del tessuto filati sintetici che non
soddisfano Ie norme d'orlgine (che richiedono l'lmpiego di fibre in fiocco

non cardate ne pettinate ne altrimenti preparate per la filatura) 0 filati di
lana che non soddisfano Ie norme d'origine (che richiedono l'impiego di fibre
naturali) 0 una comblnazione di questi due tipi di filatl.

~

~

() 11 presente esemplO ha un semplice valore indicativo e non e giuridicamente
vincolante.
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(1)
~ Ad esempio una superficie tessile "tufted" della voce 58.02 ottenuta da

filato di cot one della voce 52.05 e da tessuto di cot one della voce 52.10 e

considerata come un prodotto misto solo se il tessuto di cotone e esso stesso
un tessuto misto ottenuto da filati classificati in due voci separate, oppure
se il filato di cotone usato e esso stesso misto.

(1)
~ Ad esempio se la stessa superficie tessile Ittufted"e stata ottenuta da

fllato di cotone della voce 52.05 e da tessuto sintetico della voce 54.07.
allora, ovviamente, sono stati utilizzati due diversi materiali tessili e la
superficie tessi1e "tufted" e quindi un Itprodottomisto".

.

(1)
Ad esempio un tappeto "tufted" fabbricato a partire da filati

artificiali e filati di cotone e con dorso di juta e un prodotto misto,
poiche sono statl utilizzati tre materiali tessili. I materiali non originari
utllizzati in uno stadio di 1avorazione successive a quell0 previstc dalla
regola possono essere utilizzati a condizione che il lore peso globale non
ecceda i1 10% del peso del tappeto. Percio i filati artificiali e il dorso di
juta possono essere importati in questo stadio di lavorazione a condizione

che il limite di peso sia rispettato.

6.3. Ne1 caso di prodotti nella cui composlzlone entrano "filati di po1iuretano
segmentato con segmenti flessibili di poliestere, anche rivestiti" questa
to1leranza Vlene portata al 20% per tali filati.

6.4. Nel caso di prodotti nella cui composlzlone entra un nastro consistente in
un'anlma di lamlna di allumlnlo, oppure un'anima di pellicola di materia
plastlca, ricoperta 0 no di polvere di allumlnlo, dl 1arghezza non superiore a

5 mm, inserlta medIante lncollatura tra due pellicole di plastica, questa
tolleranza Vlene portata al 30% per .tale nastro.

(1) II presente esempIo ha un sempllce valore indicativo e non e giurld~camente
vIncolante.
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NOTA 7

7.1. Nel caso dei prodotti tessili confezionati corredati nell'elenco da una
nota a pie di pagina relativa alIa presente nota introduttiva, le guarnizioni e
gli accessori tessili che non soddisfano la regola esposta nella colonna 3 per
i prodotti confezionati in questione possono essere usati, purche il loro peso
non superi il 10% del peso totale di tutti i materiali tessili incorporati.

Le guarnizioni e gli accessori tessili interessati sono quelli classif~cati nei
capitoli da 50 a 63. Le stoffe da f~1era 0 da controfodera non sono considerate
guarnizioni ne accessori.

7.2. Le guarnizioni, gli accessori e gli altri prodotti utilizzati che
contengano materiali tessili non debbono soddisfare Ie condizionl di cui alIa
colonna 3", anche se non rientrano nella sfera della nota 4.3.

7.3. Conformemente alIa nota 4.3.,Ie guarnlzloni, gli accessori 0 altri
prodotti non originari che non contengano materiali tessili possono in ogni
caso essere utllizzati liberamente qualora essi non possano essere ottenuti a
partlre dal materiali elencati nella colonna 3 dell'elenco.

(1)
~ Ad esempio se una regola dell'elenco rlchiede per un prodotto tessile

specifico, come una camicia, che la fabbricazione debba part ire dal filato,
C10 non vieta l'uso di particolari metallici, come i bottoni, poiche questi
non possono essere ottenuti da materiali tessili.

7 4. Qualora sia applicabile una regola di percentuale, il val ore delle
guarnizioni ed accessori deve essere presQ in considerazione nel calcolo del

,''\.ralore dei material i non originari lncorporati.

I

"

(1) 11 presente esempio ha un sempllce valore indicativo e non e giuridicamente
vincolante.
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ALLmATO II

Elenco delle lavorazionl 0 trasforwazlonl cui devono essere sottoposti 1
aateriall non orlsinarl affinche 11 prodotto ottenuto poss. acquls1re 11

carattere dl prodotto orlsinario

3E~
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d. aromn,uinu 0 ci. coiolan" franco fabbrica del pf'9C!OltO

17C2 A!tn lucchen, compreSl II laUOllO, .~ mlhollO. II
II"coSlo e ,I fruttoilO (le\'\Ilollo) clllm,umente
pun. .110 SUtO sohdo; SCIrOpp'd, lucchen wnu
aiJ,unu cil arOmatlluntl 0 d, coloranu. lucceda.
nel del mlCle. anche mesco/lu con mlele nall.rale,
lucchen e mC!JSSIcuamdlul'

~maltolioe (runosio chim.umenu: pun Fabbricu.one a parlirt da mautiali di ~uafsiasivoce
doc.nale compresi eh aim lIIatenali del a voce 17C2

~ahnlucchcri. .110 S1.ItOsolido, con lU,unu di Fabbricuione in C\1iit valore dei mattriali del upitolo
at'Omauu.allu 0 d. coloranu 17 uuhuau non devt ccccdtre il )0 % del preuo

fnnco fahbric.a del Prodiao

~alui Fabbriuzione in cui tuW i materiali utihuau devono
essere onC1nan

n 17~) MelllSi otu:nuu dall'eStruione 0 d.lIa raIfinuione Fabbncuione in cui il valore dei lIIauriali del upitolo
dello luc.chero. con au,unta d. uomluuanu 0 di 17 uuliuati non deve euederc iI )0 OJ. del prcuo
coloranti franco {abbriu del prodolto

17:4 Proce::i a base dl zuccheti non conl.tnenti clcao Fabbriulione a pa!\irt dl materia" che sonG dusifj.
(compreso .1 CIOCCOIIlOblanco) uu In un. voce docanlle dl"enl do queUa del pro-

dolto, Inolue', fabbnullone In cui il ...Iort de~'m.te-
nala del c.pitolo 17 utihulli non dIVe cccedere it
30 'I: del preno franco fabbnc. del prodono
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t\UCI! ro Of; 1& I
yoce ~t' SA I

(I)

Da:...u~.c ii!c!!cc.cni

(ll

La..oruic=c D:r"!C::::I:::~.C alia c:~.:c It\c~~ CIIC~C '~c;'~:i i
,.~:.ci..:.:::: c~;,:::.~:irt :::c:.c:c .: u..-r..c:r

"
r~Kcni e:-c,:: ,

c),

1106 Cioccolata e ahrc prcparwoni alimeatari conte.
nenucauo

fabbricuione a panirc da materiali che lOtIO du.ifj.
cau in uaa ¥OCCdocanm divena da CJllelJadel pro-
4Iouo. Inolue. it "aIore elei materiali dei capilolo 17
uwizuu non de.e ec.ccdere if )0 .,.. del pnuo fnaco
fabbnc.a del prod otto

ltel

1902

190)

1904

1905

Esuaui di mdtoi prcplll%ioni alimcawi a base cIi
fanne, "molini, amid., fecole 0 cwani di maJtO,
non conteMnti cauo in ~koerc 0 che ae conten.
lono in vna proporzione Inferiore a SOtn, ia peso,
lion Dominate at comprc" aJUO\'Ci prcparuioni
alimentari di prodoui delle "ocj da 0401 a 0404,
non contenenti cacao in ~"'fl'C 0 che lie COfttcl'l.
lono in una proporzione anferiorc a 10"", in pao,
lion nominau: lit compte" alttO\"c:

~ auaui di mako

~ dtri

Pute alimenuri, anche cont 0 fareiu: (di came 0 di
altre sosunu) oppllre altrimcnu preparate, Quail
spaJheui, maccheronl, uEhatelle, lauene, Enocchl,
ranoh, UIIlIelloni. cuscus. anche preparato

T-apioca t suoi sllccedanei preparati a parore cia fe.
cole, in fOmla ell uocchi, INml, ,ranelh pcrl:u:ei,
.Clrti di seucaature 0 forme .Imlh

Prodotti a .base di urcali ouenuu per soffl&tura 0
to.utura (per e.emp,o. -com flak".); uredl. di.
"ern dal ,ranturco, in Erani, precotu 0 dtrimeriti
prepltau:

~ non conttnenti cacao

~ conu:nenti ucao

Prodoui della panelteria, della particc:eria c della
bisconeria, a.nche con au,"nu eli cacao; ortie,
capsule VIIote dei tipi uuhnati per medicamenti.
onie per SIEilli, pasu: in sfoshe essiccatt cL fanna.
cI. ..nudo 0 cL fecola prodotu simil.

fabbricuioo.e . panirc 4a uruti del capiullo 10

fabbricuion, a partir, da lIIateriali ch, sono dauif,.
cati in vna "ou eloEanale eli,o,na da qllclla elel pro-
dOUD, Mila qllale il "alore dn mattriah d,1 capnolo
17 utihz.uti non clev, cecedere il )0

'"
del prcuo

franco fabbrlCl del prodotto

fabbricazione in cui tutti i cereali (escluso iI fNmenLO
duro), Ie cami, Ie frattaehe, i peSCl, I crosuui c 111I01-
lusch. utlliuati de\ono eucre OnCII\UI

Fabbricazione a partire cia materiali di qualsiui -..oc,
docanale, escluu la {ecola 01 pl\.au: c!eUa vou IICI

FabbriC:Ulone In cui:

~ tlllli i cernh , Ie fanne (eselusoJIeranturCOdel
IIpO .Zea Indurata., II crano dllro e I loro dcnu.li)
lIuhzzau de"ono essere Inttramen\e ouenuu, C

~ if ,'alore dei muerial, del capitolo 17 utilizuu non

d"'e cecedere
"

): 'I: del preuo franco h.bbnca
del prodolto

Fabbric:uione a parore da Inueriali di qlldsiasi YO«
docana!e, eceeno la voce 1'~, Inoltrt, il Vllore dj !1I:l1
i mattnah del capilOlo 17 uuhuau 11011deve ccc:edcre
il )0 0/. del preuo fnnco fabbrica del prodono

Fabbricuione a partire cia materiali dj qllalslUi "oce
csduse Quellt del capltolo II

2001 fabbric:uione in cui tutti .rli onaRi, Itcvmi c la
{Nlta uuhzuu de-'ono eucre onfUlari

20::2

20C)

Onani e Setvmi. fMU tel dtrt puti CDmmcsu"bili
dl .plan\.e, preplllu 0 conscl'\"ati aeU'auto 0
aell'aado auuco

Pomodori preparati 0 consel'\"a~ 1M. lion IIdl'au~o
o &cido aulico

funchi e unufi, prtpanti 0 consel'\"ati ma lion
nell'aCC\O0 aado auuco

fabbn"tazlont in cui tutti I pomodon latibz.uu Oevo~
cssere onc,nari

fabbricazione in cui tlltu i funEhi e urtlln vtiliz.uti
de"ono essere onClllari
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kUllllfO 01111'
voe. de1 SA I

(I)

20041
200S

2006

2007

2001

ex 2009

ex 2101

n 21C)

CJ: 2104

ex 2106

2201

,
,0

Dcl~uioftl tiel:' mc:a

(21

AJui onalci _ Iccumi, preparau 0 CONe"aU, ...
DOlineU'aCC1O0 .cido &ccuco, anche conlelau

fnlna, scone di llVtU. ed .Im pani di pian~. cone
nqli zuccheri 0 andue (1locciolale, diacelale 0
cruWhua~)

eonfeaure, lelaune, mannellate, puree e pUle di
fnlna, ouenule ...dlanle COWIn. anche con &I-
liulIl.&di zuceneri 0 dl alui dolcificanti

mrl.& ea alue parti commmibili di piallle, aIui-
IIIma preparate 0 conservale, con 0 senu auiunl.&
di zuceneri 0 di alui dolclncanu 0 di alcole, non
nomlll&le lit comprese aluove:

~ fNna COtU, ma non al vapore 0 beiliu, lenu
ar;ciunl.& ciI auceneri, COftlelal.&

~ fNtu. a cuscio, senu &&Ciunu.dl zuceneri0 di
alcoIe

:

~ alui
.

Succlu cil {Ntu. (compresi i mom d. u"a) non (cr.
menut!, senu aUlunu d. alcole, anche addwonati
d. zucenen

°
dl alan dO!clflcanu

Cleona \OrTefa:a.a e suoi esuatu, eSlenu e concen-
trltJ

~ Pr~pl:uioni per salse c nlse preparne, cond..
menu compos~1

~ Senapa preparau

~ Prcparuior,i ~r zup~. minesarl 0 bredi;
zu~, mlnente

°
brod. prcpantl

~ Prepuazloni .Iimenla:; composae omoleneil'
&ale

Sciroppi dl zuccncro. atomauluti 0 colorati

Acque, comprese Ie acque minerali nal\lrali 0 _rtifi.
ellh c Ie acque lunte, senu alllunu. dl luceneri
o dl alan dolclfi"nu nt dl uomaLuanu; cn1accio
e nc\'C

La"$~I" . ~-af.c::=a:ic!>1 a.-:a ~_&:e ll'C:O:: nle:: 1~::Cr~l:.i ~
~l&:"oU &e&C",&:II.') r-u OUt!>c:. iI u."r.'.c:c l: ;:._~.. o"I,~.'"

())

fabbricuione in cui tuai Iii onacci cd i Icpllli uah&-
zau dC'lOftOcuett qinari

'

fab&ricuione in cui il "afore dei Ift&~riali d,1 "pitolo
17 utiliuati non dC\"e eccedcre iI 30 dcl preuo
franco fahbrica del prodono

fahbricuione in cui iI ..lore dei matcriali del capito10
17 Inihuau non dC\'1fcc:.ccdett iI 30 °/. del preuo
franco fabbrica del prodouo

Fabbricaaione in cui tUtu It {NrI.&uuliauta dC'le n-
serif orilina.na

Fabbricuione in cui il valore della {Ntu. a IUltlO e d~1
serna olcaJinoh oneinari d~lIc "ocj CI: I. 01:2 c da
121:2 a J2C7 utilizuti dC"e ecccdcrt II 6: 0/: del preuo
franco {abbrica dcl predono

Fabbricuione a partirt da matcriali che sono clalllri.
cati in una YOC:CdOlanale dlvena d. qu~Ua del pro.
dot\O. Inoluc iI yalorc dci maleriali dcl capnolo 17 utJ-
huui non dr\'c ec"dcrc i1 30 o/a dcl preuo franco
fabbri" del predono

Fabbricuione a partire da maseriali che so~o elIUI'.-
cati in una voc:c dOlanal~ d.vena da quclll del pro.
done, !noluc iI valore d~1ma~riali dcl capllolo 17 uti-
!iuati non dr\'c ccc~derc iI )0°10 dcl pl~UO funco
'abbri" del prodono

fabbrieuione in cui tutU 1&clcoria uulluua dr-e II.
sere onlln&na

Fabbricuione a parairt da mllenalt che sono claUlfi.
"II .n un. voec dOClnale d,,'cn& da q..eiil del p~-
dOIlO, TUUlVil. II (anna dl senapa 0 sen.p. PlTpuata
poSlono esserc uullzzllC

Fabbricuione a partirt da (~ di MIIlpI

F.bbricuior.e a parairc da maleriali di qv.alsllSl voc:c
0

udusi &11oru.CC' 0 lelumi prcpuau 0 CONe,.,a" delle
YDCIda 2002 a 20:S

Si applica Ia retoll ~r Ie YOci in cui yaMe cla,lIIrtCau
quesu prodotti &Ilorcht SODOprcsenu.u non coniu..~.
lIali

FabbnQlione in cui il yalorc dci'ma~na" del capn.olo
17 uuhzuu non dr\'c "cederc II ): =/: del prruo
franco fabbn" dcl prod ottO

Fabbricuionc in cui Wtle Ie acquc dC\'ono esserc onll.
nanc
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1r.jl:llrO 0.111!

yoce c!t1 SA I

(I)

1202

01204

nos,
o 1207,
ex 2201

tel
ell 2209

n 2201

ex 2)0)

ex 2):6

2>09

2402

ex 24::>

ex n04

n 2SIS

n 2516

ex 2511

...
Dair-.uior" "!Ie -ci

(1)

Acque, cotIIpreIC Ie acque miDerati e Ie ac.quc CU-
lace, con acciunll di zuccheri 0 di alui dolciEicanu
o uomauuallu. cd alue bc\'&IIde 11011a1coIichc,
ewusi i .ucehi di fNtll 0 di onaUi deDa yocc
2009

Villi di uve fruche. compmi i ..w arriccMi d'aI.
cole; IIIOni di I/Ya COli auiulUa di aJcolr

I procloai lC(IIenu. coDccnellu ..ccriaJi ricaYali
elaU'uva: "eml\l\ tel alui ¥ini di uvr msche. prepa.
raLi con piance 0 con SONIIZe aromatiche; alcole
cUlico tel acquaYiLi, &IIdse dcftl\urau; IIquo,; cd aI.
ue beYatlde akolichc; p~uuioni a\coliche COllI.
pone per la Eabbriea:lone dl bcvandc; IccU comlDC.
.ubili

,"hllh con \itolo Ilcolome\1ico ,'olumtuico inEe.
riore a5v'" vol.

Re.idui dell a Eabbrieazione decli amidi di crancurco
«(seluse Ie ac~ue d. mauruione conunulte),
avenLi cenore dl proccinc, calcolatO .ulla sonallU
JeU&, 'UperioR al 4:: c/o in .peso

Pantlli e II\1i residui solidi drll'uuuionr deU'olio
dl 011n, con ccnore dl oho d'ouVI.upenorr al ) Yt

Prrparuioni dri clpi uLihnau per I'ahmrntulone
drlh anlmah

S'ca,; (compresi i sisari Spllnllu), sicarnti e .ila.
rrue, dl ubacco 0 d. suerrc!ancl c!eIubaceo

Tab.ceo d. fumo

Graner lIacllnlr crisllllina, arriechill Iii carbollio,
plI,;ElCIlI c fra.ntllmau

Manni semplicemencc secali 0 alcrimenu calliari in
blocd\! 0 In IIJ\tc di fonna quadrall 0 rcuancolarc,
di IpcSSOR uCllale 0 inEerioR I 25 em

"

Granito, pamelo, baullo, arena',;a rd altre pietre
ela uClio 0 da c.onrvzione, .empJicemencc sqau 0
aluimenu uC1iati, in blocchi 0 in lame ell forma
qllac!rau 0 Rtuftlolarr, di 'pruore llsuale 0 infe.
nore a 25 em

Dolomite ealcinau

J.a.......,. . \.-u!e::.uic:.t &l!a ~~:. 4 e~ aft=" tr.SOf'Cr~ i
::aw.a1i loa iii,,:::&.,~ ~:;&:.t:CiICL"r..t:, c; ,:oco:i e:'lc:r.L;

t>,

Fabbricuiooc I panire da llllceriali che IOftO dlnifj.
cau in unl woc.r docanale dlVena da 'IueDa del p~
c!ot\O. Iftoluc iI "llore c!ei III&teriali del capitolo 17 1111-

liuati non elf"c reecdere il 30 o'G del ,fCUO franco
fabbrica del proclono e ilia; i IIICChi di fNaa utihzuli
(esclusi i .utchi dl frvclI I baSI di &1111IIIIO,ell hmnu
. di pompclmo)dcwonoenCR .;p.ari

Fallbric:WoM a panirc cia ahri JIIO!Ci 4i ....

Fabbrica&ioncI panire cia IIIlwria!idi ~siasi "ou
dotanale, KCntO uvc e aacenc ricavate aall'uva

Fabb,;culone in cui il valore drlle hevandr alcooliche
ouenutt d. ccruh lIulanalC non deve c",dere il IS ;/:
del prnzo franco fabbrlCl del prod ottO

Fabbrieuione in cui tutco il cnntllfCo uUli&.u1o dtye
cnrre orillftano

fabbricazione in cui tunc Ie olne IIUliuate dCTono Cl-
IeR oriCInar1e -

Fabbncazione in cui tuni i ecruli, ,Ii zllccheri, Ie me-
lasse,Ie earni c II lane lIuhiuu devonoaSCR 0n&IIIU,

F~bbricazione in cui almeno il 70'10 in ~so del ca-
baeeo non la\onto 0 del Clscami di ubaceo della voce
2401 uuhuau devono cnere oncinan

Fabbricuione in cui almeno i1 70 'It in peso del u-
baeeo non !aVOR1O 0 dei cascami di LabICCO della .ace
2401 utiliuati devono lUCre oriCinari

Arricehimenlo del conlCIlUlO di carbonia, ",rificazioM
e francumuione deUI Craflce crina1lina pecria

Sc,amcnto. 0 abn o~ruione di uelio, di mam::
(anche preccdenccmener secau) dl speuoR supcnOR a
25 em

SclamenlO, 0 aIm oprnzione di uZho, di piC'C~
(anch. preudenccmente ~tlte) dl SprlSOR supcnoR a
25 em

CaJcinuionc drlla dolomier non caJcLftau
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tiUlltfO Gt1i.~
voce c!t1 SA

1

(I)

a 251'

a 2520

n U24

n un

CII 2530

ex 2707

da 2709
a27U

ell capilOlo 21

CII 2111

u 2133

ex up/lOlo 29

~I.29:1

ex 2902

CI. 290S

291S

u 29)2

Daicr.uio:. 4cJ:a -.:d

(2)

CuIIouco iii IDalnesioaawralc (lDapnice), lDaei-
naco, ripono in recipicflu cnneUci c ouido di ma-
pesio. anchc puro, divcno clalla IIIIpCIia fusa
cJcuricam~lIce 0 dall. m&&IICliacalcinaU & aION
(sinceriuaa)

Gcui .pccialmcllce prquau pcr l'ocIoeroiauia

fibre di amiallto aawrali

Mica in pofy~rc

Tcrre coJoraau. ca!cillace 0 poIvcriuace

0.. in cui i connuenti aromaoo "'penllO, ill pelO,
i conitnnu lion aromauci; uanandosi di prOdoui
allalochi alii ob di mlllerali cd ad alui prodoui
provenienu dalla dinil/uione dei cauami dl c.arlIon
fouile ouenuu ad alIa temperatura disullanti piia
del 6S 010delloro '�o!ume fino a 25:3.C (comprese
Ie misale dl benzine e di benzolo), desunau ad es.
Kre irnplellu come urburanu 0 ceme cembunibdi

Oli minerali e prodoui della loro dlsulluione; ma.
tlrie bituminose, arc minerali

ProdoUl chimici inorcanici, composu inotcanici cd
orcanlel dl meulh prnlOS., dl meulli delle tlrre
rare, 01 meuih raoloaui\'. 0 o. isOlOpl,csclus. i pro.
dotu delle voci ex 2111 cd u 2833, pcr i quali Ie
recole seno rpe,.flutl in appreno

.

')iouido di zol£o

Sol{ato di alluminio

Prodolll chlmlC! orlln"i, escluII I prodolU dtllt
\oe. ex 29:1. u 29:2, U 29:5, 2915, ex 29J2,
2933 e 2934, per i quail Ie rclall\e relole lono rpc-
,Iflute in appreno '

Idrocarburi acichci utili"zulI c:ome c:a.tburanti 0
c:.omecombluubih

Cic:1oparaHlnic:ie c:idoolefinl,i (dl"eni dllli I%U-
lenl) benzolo, loluolo, xiloli, ulihuau come urOu-
ranu 0 come cemblUubal

Alccl~u Iftn.allic:idi quesu yea doc_n&le e di cu.
nolo 0 dl chunna

Ac:tdi monoc:arbouiliC:1 acic:lici Iuun t loro anidridi,
aloCtnun, pcrouidl e perolSlacid.; loro den\au alo-
lenall, selionali, nluau 0 nltrosi

~ Etlri interni e loro deriyaa alolenau, selfonati,
nltr~1I 0 nluoS!

Ju.-.uic:.to L-u!tt:U;t::. a!:a~;:a:' 4f't~= 'u,:« .t:~.:r; i
F~.&i ::.-: .roC::"; :ct r.:.c:..:, iICI..r.~:, c. ~t:otc::. .~S:~L:i

UI

faWtricuione in cui wai i IDacerials vUbuau aono
cluaifacau in una yea docanalt dl\en& da queUa del
procloao, T maria iI carbOaato di lftII/lClio naturalt
(1DaI1ItSiu) pu6 nKre utiliuato

FaWtricazioat in cui iI yalore IIi tuni i mauriali utiliz-
zati 110ftecctdt it SOYt dcl preuo franco f.bbnca del
procIoao

FahImcazionc I panirc cIaJ auMralc dl amianto (c:.on-
CClltratO di aabcno)

T riwruiooc dctla lDica 0 dei relicflli cli Ibica

C:...lcinazioM 0 uituruionc di wrrc coIoranti

Questi ~rodoui 10110 comprcR IleU'allecato VIII

Queni prodotu IOno cempresi neU'allclato VII I

Fabbriuzione in c:ui WtU i Iftneriali utiliuati sono
dUlifiuu in UII&voce docanale divena da quella del
prodotlO. Tuna\'ia, matenali dana(lCati nella lIeua
yoc:c poDono entre utilizuu purehe illoro valore non
ecuda il 20 0J0del preuo franc:o fabbric:a del prodolto

Fabbric:uione a panite da d.ouido di zolfo

Fabbricuione in cui il \'alore dl tuni i mlteriali ut.liz.
ziti non tCCede il 50 0/, del pruzo franco fabbnca del
prodotlo

Fabbriuzione in cui tUlli i lIIueriah ut/hzau lono
c1uS!fICI\I ,n una voce dOlanale dl\ tna 01 quella del
prodouo, Tutuvia, mllerlah c1aulf.uu nella scena
VOCtpouono encre ulihzutl purche II loro valore non
,cceda II 20 clod,1 preuo franco fabbnc:a d,1 prodollo

Quesu prodoui seno compreS! nell'~lIecato VI II

Quesu prodotti seno comprcsi nell'allecato VI I I

Fabbricuione a .parure da maleriah di qualsiasi "'Oct
docanale, compreSl rh altri materiali della '�oce 2905.
Tunl\ia, IIa alco/lli meulltci di qucsu \"OCt ponono
eSlere uuhzuu purche il Ioro valore non cc:uda il
10 01,dtl prcizo france fabbric:a del prodoao

Fabbricuione a partire da Iftateriali di qvalsiasi Yott
doranale, T UtU\"lI, il \'alore di tutti i materiali delle
voc. 2915 e 2916 utiJiuau non plIO «c:edere iI 20 clo
del preu.o franco {abbnca del prodolto

.
Fabbric:azione a partin da materiali di ~qualsiasi "'oce
dOlanale. TUtu\'.a, il "a lore dl tutU i maceriali della
'�oce 29~9 utilizu~i non puo «c:ederc il 2C '/0 del
preuo franco Cabbnca del prodouo
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(I)

Daip&&ie:.e 4cJ:c lIIC:ci

(2.

~~r.uir:.. 0 ::'u!r:::.&::c~. a~I c~a:, tW'~M cUlrt .o::oj'cr; i
1=-1&:".&11 :.:: c.-:c:~.. rct r..c:lC:C

"
U."r."..rc ti ,:eloni .I'!,;,,~..i

n 2931
('qllt)

CJ)

2'"

2934

~ Acculi ciclici ecfemiacnali in~mi; Ioro cleriwlU
Ilolenlti, solfonlu. DIUIU 0 Nuosi

Componi curocidicl con uno 0 pia CUrollOmi cli
solo &10\0; acub lI\lCleicie Ioro saIi

Alui componi curociclici

\

'lbbricuioM a panUt cia IIII\Criali cli qllalJiui ~
dollnlle

Fabbricuiont . p&n;incia ma\Criali cli qullswi YO«
dosanalc. T utU"~, il walore dl luui i lIIa\Criab dene
"OCI29)J e 29))lIuhuau non elew,ecudere iI J: 'I;
eI,1 preuo franco f&hlm" del prodouo

"'-Fabbricazione a part ire efa ..ttria1i efi
qUlts;ut voce dog.n,'e. TutU",.. 11 VI'le"e
eft tutt1 i IIIter,.11 de11e voct 2932. 29~3
. 293~utt1;zz.tt non dev. eccedere 11 20 ~
de' pr,zzo franco f.bbr1ca de' prodotto

ex capitolo )0

)002

Prodoni farmaceulici, ,sch:.i i prodoni delle woci
)OOJ, )003 e 3004, per i quah Ie relltive recole
sono speciflCl1e in Ippresso

Sin cue umlno. sancue Inimlle preparalo ~r usi
terlprutlci, prof IIItile. 0 d,ICnOUICI; II,n s~e.l.ci
di anlmlh 0 dl ~rson' Immunluau cd Illn eosti-
lu,nu del sanlue; "Iccin.. tossln" cohure d, mi-
crofllnismi (ewusi I he\.'li) e prodolu sunih:

~ procloni compolli da due 0 p.u clementi lIIeseo-
lall ~r uso urapcullco 0 profilalt.co oppur, da
prodoui non mesco!au ~r II l\Cssa UUlIUI-
ZIOne, eondizionui in con(ulonl d, dOli presu-
bllne 0 in imballaui ~r II yendRa II mlnuto

~ Ilui:

~ sanlue umlno

~ sanlue animale preplrato pcr, \ISO\Cnpcu-
uco 0 profllllUCO

~ fnz.ioni di sancue dnerw cia InUaicri, cmo:
Iloblnl e Clobullne del siero

~ cmoslobulinl, Iloblllatll del sanJlle e IlobI!-
. lina del Ilero

~ Iltri

Fabbricuione in cui tutU i muenali uuliuati son.:»
dasSlflClu in \11II voce dOlatllle dlyenl da CllleUadel
,rodono Tultl\ia, mUetll!1 clusi(lCati nelll lteU:'

voct possono essert ullhnlll purehe illoro walore non
cecedl illO CI:del prcno franco fabbnea dcl prodolto

Fabbneuionc a panirt da lIIateriali d, qllalslasi voce
docanale, conipreSl Iii alln materiali della voce )O:J.
TUIU\'la, i ma\Cnah comspondenu alii prcsenu desen-
zione possono anehe essere utilizuu pureht illoro ...-
lore non ccccdl il JO ./. del prtno franco fabbr.ca del
prodono

Flbbncaz.one a paror~ da mllenll; dl qUI",asi yoce
dOlanale, compre" IIa alln matena!. della yoce )::2
T UUlna, i mallnlh corrispondenu alia pmenlt descr.-
:r.ionepossono anche cIIert uuhna\! p"",ht .lloro \I-
lore non eceeda il J:: ./: del preno Eruaco fabbr"l de:
prodOIlO

Fabllnenionc a ,altirc da maten..1a di qualsiasi voce
docanale, comprrsi ell alui ma\Cnali drill yoce 3C:2.
Tutu"ia, i ma"ri..li corritpondenu alia pmente deler!-
&lonc possono anche essert uuhuati pl&rcht d lore \ a-
lore non reecda il 20 IVtdel p~uo £iaAco {abbrica del
,rodO\IO

Fabluiuzione a partire da ma\CriaJi di O\Wsla.. "oce .
dOlal\al" comprcsi Cia~alui m&\triali del!a woce )::~
TUttl\;I, i materiali corrispondenti alii prelente desen-
ziol\e poSSOI\Oanchc essere utilinau pllJ'dlt ill~ro ,.~-
lore non ccccdl 11J: 'I: del pre:r.co franco fabbrlea cd
prodouo

'ahbricuiolle a panin ell mawnali &Iiqualaiui yoce
dOlanlle, compresi Cli alui materiali delll "oce 3:::
Tuttlvia, i ml\Criah comspondenti ana prescnlt dcsC'ri-
zione possono anche euere ullhnlu purent illOro ...
lore non cccedl il 20 V, d,1 preuo fnneo fabbrie. del
prododo

Fabbricuione I panire dl materiali di qualliasi "ocr
dOlll\ale, eomprrsl IIr allT! mltenlh della woce )0::
Tucu\u, i ml\Cnlu cornspondenti aUa pmen\C descri-
zionc possono anche eSSereuul~uu purdlt allero ya-
lorr non eeeeCI II 20 'I, del prezzo franco fabbnca de!
prodono
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IUlllro 0.11.
voc. elll SA

(I)

)00)
c
)004

a; capilOlo ) I

ex 3103

a; )IOS

..-
Daipuior.c 4cIIt _:ci

(1,

Mc4icamenti (eseluA i piodoai delle voci )0:2,
)OOS e )006)

Conc1111i Isclus1 queni dl11e yoCi IX 3103
. .x 3105. per i Qu.lt 11 rlQol1 sono SOl-
c1fieatl in .ppresso

.

U,,«Uie.. . :."U!c:=uic:.c ~ ~:;a. ~"c:.;, 1"1:1 1O::c;':r.i i
uw.&1i Me r-c=£ ~r &':;c:.a:a if a. ..c ci ~:Kr.1i erc.:.,..;

I);

faWlricazioac ill cui:
~ if yaloR di um; i matemli utilluau lIOnccceda iI

SO'It dcl PRUO franco fabbrica del prodoao, e
~ tuai i materiali utilizuu IOno dauiflClu ill una

YOCtdosalllle clive", da quella del prodoao. Tut.
&lvia, i lllltem/i delle yoci )C:,J 0 )~ pollono tI.
IeR utiliuau purellt illoro oIore IIobaW 110II".cecla il 20 'It del pruzo franco fabbrica del pro-
don~

Fabbricuione in cui NtU I llllte"ali uu1iuau IOno
danifaau in un. voce do.alll1e di\"Cna cia quella del
proclouo. TUluvia,. mattnali dalSlfieau Mila mila
"oce JIOSIOIIOesseR MUlti purcht illoro valore non
cccc4a it 2: tft del PRUO franco fallllrica del proclouo

FosfAti .11umino-ealctci natur.l1 tratt.ti -Macin.~ione I polverizuz1on. eli fosf.ti
termic.mente. macin.ti I polvlrizz.ti .1tumino-c.lcici n.tur.ti tr.tt.ti t.rmic.men'

CoAcimi minera1i 0 chimici contenenu due 0 ue
elementi fertilizunu: azOtO, fo"oto e pouStio; al.
tri concimi; proclotu di Cl,UCSIO"1'11010 presenllu
lia in pasuethe 0 fonne slmili, lia in imballlui di
un pelO lordo infenore 0 ulllale a I: kc. csdllli i
aecuenti procloui:

~ nitrato d.i lodio
~ calcloaanarnmldc
~ IOlfato 411 pollSSIO
~ lolfato di pollssio e di mamelio

fallllricuiolle in cui:
~ il valore di tulti i mattriali utiliauti non eeee!!a il

SO 1/1 del prcuo franco fabbrica dcl proclOtlO

~ tutU i materilli uuhulli lono classificau in una
"OCt docana'e d...crsa da quella del predono. Tilt.
u,.ia. matenah da...flcati nella mila voce dOla.
nale del procIouo possono essere utiliuati puretle i1
1010 Yalore non ecceda iI 2;) ;1; del preuo franco
fabbrica del proclouo

ex "pilOlo 32

ex 32CI

320S

Enratti per concia 0 per tinll; unnini e loro deri-
yau; i"smcnu cd altre 50SlInlC coloranti; pillllce e
vemlCI; manic;; inchlonn; esclllsi i prodolt.i delle
yoci HOI e 3205. per i qll.li Ie relallVe rccole lono
lpeClficate In appreno

Tannini e loro sali. cIeri, esttfl cd alln dennl;

Lacche coloranti; prcpUUlonl a bue di Ilcche co-
loranu, pre\lsu: nalia nOli 3 dl qllcllO capllolo (')

fabbricuione in cui tutU i materiali utihluti sono
clani£lCau 11\un. voce dOlanale di'.ersa d. quella del
prodolto. Tllltl'.;a, mllenali claUlflcau nella mssa
yoce poslOne enere .utilaz.uu purcht alloro 'l'a10re non
rece!!a it 2;)CIadel preuo fr.nco fabbricadel prodolto

FabbriClZlonc a parure 411enr.m per concia 411oriline
vCseta!e

Fabbnculone a parore da materiali di qualsilli voce
dOlanale, esclllle Ie ,.oci H:2 e H;4 purche il \llore
di qualsllSl mile nile clllllilClCO nella voce 320S non
eccedl II 2: II; del preuo franco fabbrica del prodono

ex capllOlo 33

3301

Oli essenliall e rtsinoidl; prodoni per prefllmena 0
per IOlelll, prtparlu e prcpltaZloni cclmct.iche,
cachUlI predon! della 'l'oce 33;)1, per i qu.h la rtll.

u.-a /'Csoll t spccjficall In appRuo

Oli cslen1iali (dettrpcnlli 0 non) comprtsi quelli
dcui -concrcu» 0 -..solllu»; Rsinoidl; 50111110111
concentrltt 411,oli essenziali nei Craui, nesli oli
filii, nrile cere 0 nei prodocu an.lochl, Olunllle per
-ennellrlle> 0 ma"rulone; loctopcodom terpeniC!
RSlduah deUa dettrpcnuionr delli oil cssen%l:~li;
acque dlsullltt aromauche e sollll.loni acqllose ell
oil essenIllh

Fabbricaz.ionr in clli tlllti i materiali utiliuati lono
clamf"au in una voce dOCln.le dlvena da quella del
predono. Tunavia, materaah dassifjcati ncUa Jlella

"ocr pouono eS<CRutihzuu purcht il/010 yalore non
receda it 2: t/; del pceuo franco flbbrica del prodolto

Fabbricuione a partiR da mlleriali di qualsiali vocc
docanale. compresl matenall dl un -11111'1'0»(') d.. eno
dl quena atrna ,.oce docanale. Tutu,'i,. materiali dello
neuo -lfIIPpo» possono eucre uuhuau pllrent il loro
,.alore non eceedl II 2: e/: drl rreuo franco fab!mca
del prod OttO .

(') U !IOU ) del Clpit.olo)l p!'eNa eM Ii tnlU dJ prrpuazlOni clefupo uull%&&IO~r colan" qual"u, malltlAla,0 d, preparulo"l uulaua.. '�~L
U\&MIt"U nella fabbnc&Zlone ellcolo.-"u, purcht no" 1I&n0dUllfiult .n un'AIu-&.OU dOCAnllt cItl "p"olo 31

(') Par 0CNP90' Ii inwade U"Apant cleUI Oacnuont cIclJ&..ou 6o&anllt atpan.. da! rvno dA un punlo a ..reoIa



kUNfO o.ihl
,.,

La...~uie:"'. ~~cr~c~. &i:'C;~&:, ~"~.. ..IIr. ,,!""..c;o~.;
~\,OCteI., SA I DnipWeM Me, -'Crci :NILW.. e:",~.L'"", r.oI:II:. iICL'r."oIn ~I;:N.::' el'll:l>L"I

(I) (2) (3,

a capiullo)4 Sapoai, IImu OIIania di "'r:,rfJCic. prepuuioni fUbricuion. ia cui lIIui i IIIIwriali uUhZUli IDfiO
per liac:ivie,prepuuioni lubri aanu, cere &nIflCiali, dusifaau 1ftuna yoee doaanale d".na da r.:ella del
cerr preparlloe, prodoai per pulue . lucidare, can- prodono. Tutu,'ia, malCllall dassiflCau III la ..sa
dele . prodoai _11., pUll per modrlli, -c.re per yocr POUOIlOen.re utll~nu purcht illoro _aJOre lIOn
rodonlOiauaa. e composil.oni per I'odontoiatria a ecccda iI 2C fr': del preuo franco fabbrlCa del prodouo
Iwe di c.HO, rsdusi I prodoni delle YOCiu )40) c

~404,per i quali Ie relati¥c reeolt 101IOaprcifacaw
m appraso

I

I .
a )40) Pnpuuioni lubrificanu(nclusc quelle concenrnu, Questi prodotu IOno compresi neU'allqaao VI)I- COIIICCOIVIlleDU cL base, i1 70 1ft 0 pN, ill pelO, di

I oli di pnrolio 0 di millenli bituanillosi) cont.lI.nu I
, oGdi peuobo 0 miDcnli billl..ullOsi ., .
! . :

cs )404 I Cer. anifK:iali. cere preparate:
i

~abu. di paraffina, di cere d},!:rolio 0 di mi- Qu.ni prodoni sono compresi nell'allrCato VIII
I ncrali bitumlftOsi,residui para .nici , 0.

J ~altri Fabbricuion. a panire da mattrlab di qualsaasi Yoce,

i dOl alia", elClusi:,
~Clior. idrolcnati av.llu iI carancr. delle cere drlla;
yoce ISI',

~Cli,cidi Jraui 11011d.filliti chimlcamcnte 0 Cli aJ.
coli Crasl1;ndustnali dell, voce IS\9. .

~imateriali della woe. 34~4.
~,

Tuul\'ia, qunti mat.riall possono .nere uul&&uu pur-. .ht .lloro \.,Iore lion crceda .1 2: 'I; dl'l rreuo franco
fabbnra del prodotto

I
. .

u capitoJo )5 Sonanzr albumlnoidi; prodoui a base di amidi 0 di Fabbricuion. in cui tuui i mawnala uulauau sono
fecoll' mod"lclu; coli.; .n:tim.; eKlusi d. prodoui c1aulf,cltl 1ftuna vocr doaanale dn'.n, da rll' d.1
deliI' 'oci H:5 cd u HC7, per i qUI" Ie rellu"e prodouo Tuua..ia, mat.na" daulf,uu Mia Stessa
reliole sono specificat. in appreuo voce pouono .ner. uuhuat, purcht II 1010valore non

rcecda II 20 ", d.1 prcuo franco fabbnca d.1 procIOCtO

I

HCS ; Denrinl .d altri amidi . fecol. modlficati (~r
.s.mp,o, &mId.. fecol., prelelallniuau od enenli.
ClU), coliI' a bile d, amid. 0 d. fecole, dl destrina 0
d. altri amid. 0 fecole modilicau:

~ctcricd meri dl amido Fabbricuion. a panire da matenal. d. jtu..u. _ocr
dOlan,I., compresi Cli aim ma1lnal. del woc. )SCS

~aJtri fabbricaziollC a panirr d, aaawnala di ~woce
doaanal., e(CellO queDi delb yoce 11;1

I
, .

ex )507 En:timi preparati non nominati rat comprrsi alll'O\" Fabbricuionc in cui it valore di luna I mawNL utiliz.
uu non crcede it SO", del preuo fraftCOfabbnca d.1
prodono

.
api1alo J6 Polv.ri cd aplosm; anicoli pirowcnici; fi.ama:aifcri. Fabbrica&ion. in cui tutti i trUwnaIi wliuaci IOno

qhc pirofoncM; IOSW\ZI aiU.anunabili classifaati in una yoc. dOI,iial. d,,'fI'iI da ~IICU'del
prodotao. Tuuavia, materaala ctasa.facau Mia nasa
voce possono .n.re utilllutI purche .1 1010\oalerr non. rccida il 20 'Ie d.1 preuo franco fabbnn del prod0110

~U
capitolo 37 Prodoui per la fotOlr.fi, . per la .in.matocrafaa, Fabbricazioll' in cui tuni . mallN" util&&uu sono

cstlusi i prodoni d.lle voci 37CI, 3702 e )704, per i c1au.ftC&u.11una yoc. dOlanaJ. d"cna da t.na drl
quali Ie relauv. "'101. sono rpcciflClt. in appralO prodouo. TuU&\'ia, materaall c!us.flCau III MSsa

voce ponono .u.re utihuau purcht .lloro yalore non
ceceda aI20 % del preuo franco fabbnca d.1 prodaao
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k~ro o.it.1
voce de1 SA I

(I)

Dair-.w..v eI.::. ac:ci

(I,

It

1L,.;e:~:t. ~::::'.a::c::t LI r.l:' irc~: r:tt~ .r.~~r.i i
pa:ci.a!i r:..a:c:'S::'&."Iit: r~:.:r 01u."r.~r:t c: ;:.:~::i c~.~&.;

3701

('/

"01

3104

I.atuc e pellicolc10000000rtehe piane, leII.ibiliuaw,
non iIIIpreaionaw. di IllateM d,,'cne dalla cana,
dal canone 0 dai smi!i, pelbcolc fOtOJraflChepiane
. mJuppo e ...., ilwaWlei, MlISibiliu.uc.;DOlI

iIIIpreuionaw, anche in aricatori

Pellic.olc fOtolrar.che leII.ibilizzate, 11011imprenio.
Ute, in rotoli, di IlllteM d~erw dalll CIIU, dal
canolle 0 dai wnilij pellicole fotolrafiche . lVi-
luppo e . SWIll'. ilwaW\Ci, ill roteli, lCIIIibilizuw,
DOn UnpRllionaw

I.atuc, pcllicole, carte, canoni e talW, fOtolrarlCi,
imprenlolllti ilia lion lYiluppau

Fabbric:uione in cui tuni i IIIIwriali utilizzati fOftO
dUllhUti in un. voce dOlanale diYcna d.U. YOU
3101

fabltriuzione in cui tuni i ",ateria" uullzzati fOnO
du.iflClti in una v~ dOlanale dlVena d.llc voci 37C1
o 3701

Fabbricuiollc ill cui tutti i lllateriali uWizzati fOlIO
du"fiuu in una ,"oce docanale di\"ena daUe Yoci da
)701 a )704

. ex capitolo 3'

u 3101

u 3101

cx JICS

ex 3106

el )1:7

da 11:8
13114.
dl )(\1
a 312:.
3122

e

3123

Prodoui vari delle incIuRrie chimiche; "du.i i pro-
doni delle voci ex JI~I. ex 3103, ex 31:5, eJ 31:6.
n 3107, da 310. a 3114, da 3111 a 1120, 1122 e
3111, per i qllali Ie relative relole fOno .pcciflC.&te
in apprcsfO

~ Grahte coUoidlle in solpenlione in olaocera-
flte scmicolloidalej compoSitioni in pasn per
elemodl. I base cii solunu carbonios.

~ Grlfite in fonna di pastl. in IInamisull di olue
il 3D,/o, ill;peso, di IcaClte e di ola mlncrah

..

Tallol rafflnato

Essen:a di trementinl al 101Cato. depul'2u

Gomme rlteri

Pcce ntra (~tce d. catrame \trnale)

Prodolti un dellt Indultne ch:mlche

~ Add,u\', prepanu per 01, h,bnf.canu. contrnenti
olr dl pruoho 0 dr manrrah bltumlnoSl drlia
'foce )III

~ i Slluenti prodoni della 'focr 312):

~ Irlanti prrplrau per Corme0 per &.ft!mecia
londena, a partlre da prodotu reSlnoSl nltu-
rah

~ 1Cf df IIaftcnici e i loro sali insolubili ill
ac:qlll. ,Ii elteri dl acid! naftrnic.

~ sorbt te -livenI daJla sorb!te drUa Voct
19~5

~ SO 1fonl t'di petrolio. ad cccn:ione dei 101-
lonau di pevolio di mellllr Ilcalini, d'arn-
monlo 0 c!'cunolammlnej acidl solfonic:i di
ola di minrraJi bituminoli. cioCenici r loro
I&~

~ sCllllbtl tort di ioni
~ composf zion f IlIorb.!:ti per complellre il

vuoto nel tllbl 0 nelle ,'al\ole rltttnche

~ outdt ii (erro alcal,nllUU per II d,pllrae
zlone elrl III

'.bbricuioM in wi tlmi i materiali utiliuau IOno
dlssilicau in una ..-ocedOlanlle dl\"ena d. quell. del
prodotto. TUtu"i., matenah dassu,cau MU, stessa
voce podollOessereutiliuau pureM iJ Ioro YlIon 110II
ecccda alC '4 del preuo fcanco fabbriu dcl prodono

Fabbriculone in elli il \"alore di tuni i materiali utilize
uti non eccede II SO 1/; del preuo franco fabbrica elel
prodono

Fabbricazione in cui il nlore di tutU i materi.h utihz.
uti drlla ,'oce 34:3 non eccede il 2: % del preno
franco Eabbrica del prodono

Rafflnuione di taIloI Ireuio

Depuraziont consinente nella diltillnione C}lIell. r.f.
flnulone ddl'cssenu dl uemcntina al solCato, ,rrUla

Fabbricuionr a panire da acidi resinici

Dllullulone del nuame dl lerr.o

QUllti prodoni sono compresi °ncU'allerlto VII I

Fabbricuiont in cui tutti i mlteriali uwizuu lono
claulflcau In una ,'oce dOl anale dl\ena da qurlla del
prodono. Tuttl,'ia i matenali dasslflcau IIrlll ntlll
VOCtdOllnalt possono ellrre utihuau purc"~ il loro
valore non ccceda II :: C/adrl preuo franco fabbnca
del predone
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KUlltfO 01111 I
VOCI c!11 SA I

(I)

da 3808
. 3814.
it; 3818
. 3820.

3822 I
3823

(segut)

cia)901
. )91S

da )916
a )921

cia 3922
.,)926

e1l 4001

4005

4012

n 4017

Daip.uioM ~r.. IIIL-o

(J)

~ .,quI &JMIOIIiacali C lllall. clepurami
'aauriu '~lUCmi claBa dcpun.&ionc dcl
IU iIJUIllllWlU

. ~ .c1d1 solfonaNnici. i IorouIi iNolubili
en acquai &Ii meri di acicli solfonaf&cnici

~ 011 cIiflcllllllU folio cliDippel

~ lIIiKel. di saJi avenu diH.rellu aNoni

~ paste da copiarvn a bUt 1.laullOS&,ucla.
IV IVppono di cana 0 cIiIeUllIO

~ aIui

MaUM plulich. HII. form. prilllarie. cucaaU. ri-
ueli . roaallli di plulia:
~ ptodoni addi&ionali omopolim.riu.ati

~ altri

. Scmilavonti di plania:
~ ptodoui plalu, non solam.nu lavonti in 'lIpet.

fici. 0 uChnf in forma df,",t" dalla munlO-
larci aIui .ptodo~u, non scmphum.nu Inonu
in .up. mCI.

~ altri:

~ prodoai addl&ionali omopolim.riu.ati

~ altn

AnJcoli di plastia

Luu. .crtpe. di lomma pet '1/01.

Comma IMscolau. non yvlcaniuau. in form. pti.
mane 0 in laure, fOlh 0 nutri

Copettl/re 11.11. 0 ricmmu. di commli eoptttllre
Pl.n. 0 JCmlpl.n., bauintada alllO\-ilIili pet coper.
tUt' . pro&cncti, in lomma

Atticoli in comma illdlltiu

Laq.:u:c:..a .I:-.r.c:=a::c~. a::. c7,'e C,.c~ .Itlte ,~;c7~",; ~':'.a~.a!i U!I c:-",.:~:'I: &':~r:-t~t,. U."'r.:t:r 4. i:04r.:1 e::I::-.L.,

"I

Fabbticuion. in evi il valore di 111m i IftlteNli utiliz.
uti lIOn ccudc iI 50 ..,. d.1 prcuo flallQ) fUbnca dcl
prodono .

fabbncazion. in evi.
~ iI vaJore cIi \IIIU i mauriali uuliuati 11011ecud. i1

SO'" d.1 preuo franco fabbrica dcl prodouo, c

~ il ,"alorc di tllni i ma"riali del capilolo J9 whuati
11011.cud. il 20 C/c d.1 pr.uo ftallco fabbrica 4~1
prodono C')

Fabbiicazionc in evi il valote di tl/lli i matcriali d.1 a-
piloto )9 lIuhuau non .ecrd. il 2~ C/od.1 preuo
fnnco fabbrica d.1 prodono C')

Fabbncazion. in evi il valorc dl tUIU i mluriali del ca.
pllolo )9 lIuhuau non reced. il S~ on d.1 preuo
frallCO fabbtica d.1 predono

Fabbricuioll' in cui:
~ il nlore di Il/tU i mal.nali uuliuau lion ecud. it

5~ 0/0 del pteuo franco !abbt.CI drl prod 0110, .

~ il valore di \lIlti i murnala del capilolo )9 lI\ilizuti
non ccude il 20 011del ptCUO frallco fabbnca d.1
,rodotto C')

Fabbricuione in evi il valorr dl lUlU i mauriali drl a.
p.llolo )9 uulauui non eeerde il 20 ole drl preuo
franco fabbnca d.1 prodouo (')

Fabbricazionc ill evi il yalore di &vitii m&uriali utiliz.
Uli lion ccud. il 5: lie del preuo fnnco fabbrica drl
prodouo

Laminuion. di fOlh .crt~. di lomma IIItlltalr

Fabbrica&iollt in evi if "lore di \II\Ui mltenali lltili&.
zati, csclllsa b ,omma lIalllnl.. 11011.eced. it 5: 'I: del
preu.o fratlco fabbrica d.1 prodoao

FabbricuiollC a partire da mauriali di qtlalsiasi ,,~qau!.. csch&siqll.lh drll. YOCI 4011 0 4012

Fabbkazion. a partire da ,omma indll"!u

(') Nel C&'O d. prodoai ClDlllpon;di aawri.li di due "OCI.da n:1 a )';)6. 4a UIlIaIO. r 4a )9:7 . )'11. dalralrro.1a ftfUIZOOM "CVanta 1010 iI,NPPO 4i
aaWft&1a ~&l0IIII1I&II"'. pet peso. acl prodoNl. ~
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auDtfooeih!
"oct ele1 SA I

(I)

a 410Z

da 4t04
a 41C7

4109

u 4)02

003

ex 4403

ex H07

ex 4401

n: H09

ex da 4410
aHI,}

ex HIS

ex 4416

cs H 11

ex 4421

...
Daip&lio~.c II.!:. !:Ic:ci

(2)

PcUi areac di ovini, ICIIU nUo

Cuoio c ~Ui depil&&i.p~parati. di\'eni da quelli
clclle VOQ41CI

° 4'~

Cuoio e ~Ui. yerniciati
°

I&ccati; cuoio e peUi. me.
ulbuaei

Pelli da pcllicccria conciate 0 preparate. weite:

~ uvole. croci c manufaui .imili

~ ahri

Indumenti, ac~uori di abbicliamento cd altn 01'
letei di pelle da pelheeena

Lecno .empheemente Iquadrato

Lecno .ecato 0 tllliato per it lunco. uanClllO 0
.foChllo, p,alluo. le\'lcato 0 IneollalO con c,unture
I Iplna. cts .~uore .u~nore a 6 mm

"

FoCli dl impiallacciatura e foeti per com~nl&ti.
ciuntlu cd &luo IttTl0 "lIto ~r II Junco. tnnClato
o rfoehalo, pia 11110, le\'I~ato 0 IncoUlto con c,un.
tun I .pina, dl .~uo~ IIIfenorc 0 uculle a . mm

~ LeCno [comprc.e Ie .liste e Ie tlyotette (par.
chetu) ~r pa\lmenu. non mlnlle] proELlllo Icon
inc.a.stn .emphCl. "analato. II COlli110 a forma
d. bauente. con hmbelh, .mUllllO. con InCUln
I\'. con modanature. arrotonCamcnu 0 \.mlla)
1unco uno 0 pll) orh 0 SUPCrf,CI. 1""IClto 0 In-
co"alO cen C"InIUre a 'PHU

~ Lmc e modanllure

LIte e moc!anllurc. per comiCl, pcr la d«orUtone
Intema d, (OIln::tlOnl. PC( Implanu elennel. e IIm.1I

Caue. c&ssette, cabbie, cilindn cd imballaC(1llmili,
d1ICSno

funi, botti. tini. manelh ed altri lavon da bcma,o. e
loro pU\l. d, lecno

~ Lavon di faleenameria e lavon d1 carpenteria
per conNzionl

~ Lim e'modanature

ueno prepaUlO per fiammlfen; zeppe. dl Ice no per
calutllre

Laq.-uic:.e 0 vu!t:=.a::c~., La ("..:. 'I"r... .:t.n S.~":'I~ i
~lIf"5 == r.is:u.;;'tr r..c:.I:t': II."r.:f:t t: ,ro,o::. 0"""0";

())

Slanatun di pclli di owiai

Riconcia,ura di cuoio c pclli prfConciati
o
F.bbricuionc ill cui 'Utti i materiali utiliuati IOno
cIwJlCau io una "OCt docanale dl\-cn& cia quella del
prodouo

Fabbricuion: a pani~ cfacuoio : pelli den: yoci cfa
4104 a 41t7, purcht illoro ,,&lore non ecccda II S~ Cf;
dcl p~uo fralleo fabbrica del prodono

Irnbianchimtnto0 Uncura. olue at tallio cd atb confco
Iionc di ~1Ii cia pelbcccria conciate 0 plCpante

Fabbneuionc a panire da ~1Ii cia pcllicccria conciate
o prcpua'C. non WCJ'C

Fabbricuionc I panire 411pclli da ~lIicccria conciate
o preparate, non cucitc. della \'oce 43:2

Fabbnculone a panirc da leeno creno, &nehe Kor-
teecllto 0 scmpheemente 'CrOI5&I:I

~'ie.&tura. piallatllra 0 incollatura con liunture a
spina

Giuntura. piaUatun. levilatura 0 incollaturl con Ciun-
tu~ a .pina

Lrvieltllra
°

ineolbtura. con ci\lnturc a spina

Fabbncuione dl lute e moc!anature

Fabbricuione di lute c modanltllre

Flbbricuion: a pa"i~ da uv~le non II&liatC pcr un
UIOdetennlnato

Fabbricuionc a panire dl lell\lm: da boctlio. seCato
JUlie due faccc principal!, ena non aJuimenti I&\'oralo

Fabbneulone in cui tutti i materiali utiliulei .ono
elauificati In una "oce doean&l: d,vena cia quella del
prodolto. Tutu\ia possono eucre vtilauti panneiu
ccllub.ri 0 tayole ell copenura (cshinC!c.. e .~hakcr.) di

Iqno

Fabbricazion: cli line c modlnlt\lre

Fabbnculone I panire da lerno dl qualsiasi '"oce do-
eanale. cscluso il Iteno in fusee Iii ~c1!~'"oce 44:9
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"umero Ofi it I
YOC' de1 SA

I.

(I)

450)

ex 4120

ex 4123

49~9

4910

ex S003

da 5501
a SS07.

,X capiloli
da SO~ 55

.
" DairooUior.c t.::. ...:ci

(2)

AnicDIi in ,ulhero aaaarale

eana I canoni acmpliccmllllC ri,ati, lillcati
°

qua.
dmuti

Cana carbone, ana dcua caulocopiUlI~ e alUII
caN per "proeluzione cIi c:op~ (cliYerac.ta quelle
della yoce 41:9) lIIatria complelC per dupticat.ori t
Iuve offICI, oi ana, anche concilltOlIIlC ia acaaoIc

IlIAC, bill~ti ponali, e&nOline ponali OCIGilliI.
N'&1t t e&nOnalll pet corrilpondellU, oi caN

°
cIi

canoae; .calol" iII~'olllcria bUIU e hmili, cIi ~
o di canone, conllnenti un assonunllltO di proel~
canowcnia per corrispondlAU I

1

eana ilienica

Scalole. sacehi, sacchelU. canoca Id altri imbal.
lau. d. carn. d. canone. d. o."u d. cIUlllolI

°
di

wall d. fIbre dl celllllol&

Bloc,hi 0' cana da lenere

Altra cana. altro canone, altra O"&1U di cellulola
ed alln luau d. fibre d. cellulol&, ulhau a mllura

eanol.ne posuh sumplte 0 illuStrate; canohne
.umpau con aucurt

°
eomuniculon. personah, an-

che .lIusuau, con
°

.enn bUSta,luamllloni cd ap-
puculoni

ealendan d. OCni cenere, namplt;. compresi i bloc.
. chi di calendan cia dOl hare:

~ calendari del ,enere -pcrJ'CtllO', 0 muniu di
blocchl di foCh solUtll,bih, monuti .11 '"ppotti
d. lIIallria cirvena daUa eana 0 dal c,u\One

~ altri

Cucallli oi acu (compnsi i bouoli non ani aUa
ltaWlra, i caKllDi dl fllatun e ,Ii sfilacciati), car.
.tati 0 pcuinati

Fibn .inlftiche 0 attirac:iali, ill fiocco
..

Filau e filamenti

~'e:aai::.I _ ;:u!c=s::c~. a!!a ~.:.:e t!.~e": IU.:e snorer.i i
::&1I:'.£1sr:u .~:s.:'.&..., re' .::c:.c:. iICI.-r.wn t, ,:o4r.:i "'C~L"

f))

Fabbricaaione a ,anan da IIIlhero nalUM dtUa YOU
4SCI

Fabbrica&iont a panln d. m'lCrit pet Ia labbricuiOlle
ddla can&. del capnolo 47

~

Fabbricazionea p.nin da malCrialiper Ia (abbnca.
&ione della cana, drl capitolo 47 .

,

Fabbric.uionr in cui:
~ ami i lIIaunali ulilinau sono elu.iFiau in una

YOCtdOI.nalt diveria da qvel" del pt'OCIouo,t
~ iI yalon dl tllW i lIIateriali vtiliuau 110I\ eeced.. ii'

sa 'It del pteuo fnnco fabbrica del prodouo

fabbricazione . panire da materiali pct Ia fabbrica.
&ione della cana. del capltolo 47

fabbricuione ill. cui:
~ t\ltti i mueriali \lcihnati lono classificati in una

voce docan.lt d,.'en. da quella del prcdouo. t
~ il .'alore d, tutti i materiali utiliuati non tcc.cde jJ

5: :/: del preno franco fabbrica del prodoao ~

f.bbricuione in cui il yalon di tilt" i malcriali vliliz.
uti non .ccede il 50 0/, del pnuo franco fabOricadel
ploCOttO -

fabbricazione a panire da mlleriali per Ia fabbrica.
I.one della caru. del capnolo 47

fabbncazione a part lie da matenall non classi(,cau
nella '.DCC49:9

°
491 r

Fabbncuione in evi:
~ tutti i mucrialaIIulinau sono dassifiau in VIII

YOCIdocanale dl...ena da quella del prodolto, r
~ il \'lIon cIi 11Imi mallriali utiliuati non ecude il

50 Yo del preuo franco fabbrica del prodoao

fabbricuione a panire .ta' Iftatcriali lIOn c1anificau,
lIella yoce 4'09 0 4'"

Canlllura 0 peninatllra dei c&scami cIi KIa

Fabbricazionr a partirc cia acmanu dWnichc 0 cia pa.
RC Wlili

FabbriCl1ione a panin da C')'

~ fj~re naturall, non' cardate, III pcaillalC, III ahri.
lIIenu pnparau per la fdaeura,

~ lIIaurialichlmici
°

pasll tcnih, 0 -
~ NII"al, per la fabbricazione della cana

(') Per Ie "",cI!ZION speciali rei . procloai cClftnllili eI.
"'

ne lftIilt miN, ..eli Ia IlOUl/luodlltVY. n, ,
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t.y::llfO ot i i II

vott dt1 SA I

(I)

DclC-..Io&iot.c 4c::C ~~ci

(l)

. . ." .
La'c~~.:.to::~!:=::::&; :~c 1..1 ,\.1 t Ct'C-~ c:u~~ '=:~=i':f:.i

j

~sa:-.a" :;c: ~::I"'':; ~, ~:~~:c .1u...::c~, c. ,:eco::o 0"1 ~ ;

,),

a~ss
(ltIw)

TIIMi:
~ .Iutici. coaiwiti da lftIurie tcWli mn a fiIi di

lomml

~ ahri

Fabbricuion... panir. da Idati ..mplaci f)

fabbricuione a panire da ('):
~ fibre lIatUra/i.
~ (jlatidi.cocco.
~ fibre sintctich.

°
Inificia)i dilcontinue. non ar-

da&l, lit peRinate Dt altnmenu prepante per b fila.
wra.

~ aawiaJi dUmici.0 paste uuili. 0

~ ana
o
Scamra 0 anlun I('complmal. dl Ilm,no
unl operlzione di finisslggio, (qua1i purgE,
IIIlanca. m,rrenno, tennollnaCI.O. IOlJenlftenlo Ct.
pelo. calanclratura. van.am.nlo per Utlplftlre nabd.1.I
dimensionale, linisllCcio &nnpi'CI. d,catiSlallio. im-
prel"UiOM IU~ICIII,. nmm.ndo . allrPOlllurl)
purcbc il Yalor. dei &lnib non Stampati lion e"eea II

~ 4705~'d.1 preuo fnnco flbbria d.1 prodoao

ex upilolo 56

56C2

5604

O\'ltte, felm . stoff. non tellule. mati spfCiali;
'Pllo, cord. . fuN; manullN di corelena, esdusi i
prodolU dellt .oci 5601, 5604, 5605 e 5606, pcr Ie
quab Ie "iauve relole lono speciflcne 1ft appreuo

Feltri. Inche imprccnati. spalmni, ricopeni 0 nnu.
ficau:

~ feltri all'aco

~ alln

Fili e corde di comma. ncoperti ell materie &esrib;
filau \emll. lamelle 0 forme sunili delle vo:i 54~4 0
5405, Imprelnau, spalma';!. ncopcru 0 n\'cstlu di
comma 0 dl mlloena plutlca: .
~ fils e corde di comml ricoperti di mlterie \eSsili

Fabbricuione a panire da (').
~ fibre nalurali,
~ mati di co:'o,
~ mlleriali chimici

°
pam \elSili,

~ matenalipcr la fabbricazionedella caN

Fabbricuione I panire da (').

~ Iibre naturals, 0

~ mltenals chimici 0 pille telSiI.

Tuna\;a:

~ il '11110dl polspropil.ne della \'oce 54:2

~ Ie fibredl pollpropifenedelle \'oel 55:}
°

55:..
°~ i fasci di fibre di polspropllent dell, VO:t 55:'. 1Ie'1

quail I, denominulone d, un slnsolo MamtlllO 0 ~I
una Ilncola llbra C co:nunc;"c ,"Ienor, a ~ dro,:t..
po"ono ellere uulsuau purehe ,I loro 'alore' lion
c::cda II 4j C/cdel preuo franco f,bonea del pro-
dOllo

Fabbncuione a partire da (').
~ 'Ibre natunli,
~ fioccoartificialeonenvlo II partin dalla cue'"a.

°
~ mllen"i dllmici

°
p&aU:~sili

Fabbricuione I panire da ftli 0 corde cli lomma lion
ncopenl d. matene teuill

(') Per Ie "'MiLtOn. I~iall nlauYc , proclOftlCOJtl'"IU cia Ir.lunc I&IIIU lIune. ..d, Ia nO\& UlttOcIUltl\ \ n 6
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woc. cI.1 SA I

(I)

...
Duir..wo.'\e .relic IMICi

(2)

~"e:uir..r 0 \.-u!:::-.:.:;:.., a!:a<"a:, t"cr.: euu, ..c7C:.: i
~al&..:..1i ua .:i5i::a..-i ~r cnCM:e .: u..T.:tfC ti ,:e4r.:i

enc:~"'''

5604
(UlW)

u/

5605

5606

~ aM

filali rDClaUicic mali meWliuali, ~ spiralali
(vc'lolitwi), coniwi&i da fill&i ceuil.. uelle 0
forme limili dcUc voci 5404 0 5405, comlliaati con
amallo ift fol'lftl di mi, di IameUe 0 d. pohocri. op-
pun ricopcni ciaamaUo

fda&i spiralali (vcllo1inaci) lamcne 0 fOrllle sinlili
delle voci 5404 0 5405 rivesciu (spiralace), davcni
cia queUe della voc.c 56:5 c dai falati di crille rive.
$Uti (spiralaci); f.laci di cirUClla; fdati dew .a cace.
lIella.

faltbricuiOftt a panile da ('):
~ fibre ncurali. 110fte&rdau lit pmiIIace. 01 dEft-

IllCllIipreparace pcr Ia filacura,
~ lIIaceriali chimici, 0 ,alte ceuili, 0

~ IIWtriaL pcr ta fabbricuione delta can.a

fabbricuiollc a panile da ('):
~ fibre IIIcurali,

~ fibre .illuciche 0 anificiali discontinuc, 110II car-
dace, at pcuinau, lit ahrimeftcj prepance per Ia (j.

lawra,.
~ IUceriali chimici 0 paN ceaili, 0

~ lDIuriali pcr Ia labbricuiolle dclla can.a

fabbricaziOftc a p&nitc da ('):

~ fibre IIIcurali.

~ fibre sinceClche 0 aruficiali discoftunuc, 110ft cu-
da.r, nt .pcmnacr, nt aluunenci preparau pcr Ia f...
lacura,

~ maceriali chimici, 0 pam cenili, 0

~ maceriali pcr la fabbricazionr deUa c.aru

capi\olo 51

~,

Tar!,,,i ed alui ri,""cimrnci del lUol0 cIi macerie
ceuib:

~ dl feluo ad aco

~ d. &lui felcri

~ Iii Ihn macerialiwsili

fabbricazione a parure da ('):
~ fibre nuural., 0

~ maceriahchimici
°

pane cenili

TU\U'"la"
~ i liIacidi polipropilene della voce 54:2,

~ Ie fibre dl pohpropalene deUe voci 55:J c 5506, 0

~ i fasci di f.bre d. pohprop.lene della voc.c 55CI, "ci
qllah 1a denomlnulone dl un s'lIlolo fillmc"co 0 di
una Ilncola f.bra t comunqllc infenorr a 9 demn.
po"ono cutre uWluau purcht d loro valore nOlI
ceccda il 4:1 0/0 del prcuo franco fabbnca del pro-
dono .

fabbricuiolle a panire da ('):
~ fibre lIacurali,nOli e&rdau lit pmiaatt, lit aJui.

mellti prrparacc pcr la Iilacura, 0
~ IUceriab chimici 0 paN cessili

fabbricaziOftt a parlire u ('):
~ f.taudicoc~.
~ Iilali di fa1amcllu sintetici 0 anif"aciaJj,

~ Iibre lIawrati. 0

~ fibre tilltcticht 0 anilic:iali dil~ollci!lue "on camcc.
lit pcuiOIU, nt altnmellU prrp&r&1C per Ia fa1lU1ra

(') Pct Ie c.olWi~ierU Ip«I&L rrl'uYI a prodlKU CDAn"i~ h maCCN uaiIa aircc. .n; Ia AOII inll'Odl/UlV&II
'"
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k.,:aero ot 11& I
woct dt1 SA I

(11

Delj;-..uiol'.c 'e!:. 1I'.c~ci

(11

La"O~_~!.c 0 ,,:"U!::;:.a: :~,e s:s (".:s:C~,."'. euen Ir.::":r.i i
:a:c:-.a!i:.:: r.-1.~S~' itr ::;e:r:c I~CLT.:t:r Ci ;:C':!~ cAc::' ~

a capRoIo 51

1)1

5110

TtIIU~ Iptciali; ~ci ,leUiIi ~~ftrd.; piui;
&rU&I;p&SI&IIIlMn'i nc.aUII,e.clu'll procloni delle
.oci 5105 e 5110; I. reJol. .pphubile ai procIoai
della \'Oc.eSIlO t specificau. ill appftllO:

~ elanici, conilUiUcI. fifj w.ili .lIociati . fili di
comma

~.Iui

Ilicami in pcu., in suisee 0 In motl,-i

P.bbriuzione . panire cI. liI.u sempliciC')

f.bbricazione I panirc d. ('):
~ fibre alavrali,
~ fibre sinutiche 0 .niflCi.li diSCOlllinue, DOlI car.

dau, lit pcnill'U, lit .luimenu pn:panu pcr I. Ii.
blura, 0

~ lII'Uriali dlimiei 0 pane w.il;.
o
Stampa 0 untun aceomp'I"'u If. l1meno
unl operazione di finiSSIQQfo. (quIU purgl.
sbianca, mereellUO, utmoh.up, 1011cv.mcnlo del
pelo, calandr.aur.. tnn&mCIlIO pcr imp'lUre nabihu
dlmensi!?n.lc, flnlSS'UIO .nupicc., dee.tis"Clio, un.
precnnlone supenlClalc, nmmendo c IlappoJatura)
p""ht il ..Iore dci tell"ti non nampati non e~ef. it
4; ,5 Oildel preuo franco fabbnca efcl proclono' .

Fabbrienione in cui il v.lore di avni i mauriali "tilizo
uti non eceeda il 5~ C/odel prcuo franco labbriea del
prodono

5901 f.bbriuzlone a p.narc da filali

59C2

59:)

5904

59::5

Tcss"ti rpalmati di colla, 0 di sostanze amidacee.
dei IIpi "ti!.uaai In 'cll\oria, per canon,u" nella
fabbnU:lon( d, astueCl 0 p(r ust s,ml!., telc p(r d(o
caleo e arupar(nu per II dlsesno, tele preparale pcr
I. p.uura; bucran( e unulI slmili "cid, pu cappel.
I(na

Nappe. trams per pneumatiei ot!(nut( da f.lati .d
alta tenaClu dl nylon' 0 d, alu( pohammldl, dl po-
,"uuri 0 d, ra)'on "lseOIl,

~ c;orfun(nu, In p(SO, non pllj de! 9: Cfedl mllerie
uwlt

~ altri

T(ISUli Imprernui, spa/mati 0 ncopeni di mllen.
p\anlta 0 stnlli,tall e6n mllerla plast"a, d.,'(nl da
qudh d(Ua VOC;C59~l

Lnol(um, &IIch( tallilli; nV(lUmcnli dcl ruolo co-
ruaullI da una rpalmalura 0 da una ncopc-nura

'1'-phul.\ IU un s"ppone c1J matenc teUlh, &IIehe 1.\0
Chau

Ri\Cstimenu murali dl maune teUlh,

~ imprecnati, spalmati, rieopeni 0 Itrllifieati con
lomma, matene pla.ruehe 0 alare materie

Fabbriculone . pani~e da f,lau

fabbrlcaz.ionc a panlre da ma:ena!j eh.mlCi 0 paste tes.
Silt _

Fabbnu:ionc a panire da Mati

fabbricazione a partire da flllli (')

F.bbricazione . pattire d. mati

(') Pel Ie col..I.zlonl apta&h .ela""e a prodon. COnlNIU da Dlac.c:nc LC:lllh DlIIIC, ved. Ia ftOt& a.uoduan.. n,
"
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I~..ro Gti1.'
.oc. d.1 SA I

(I)

..,
Da~ ..n. -ci h..o.~,.. . ~..u!e~;ie".'::' ~.a:CC.-no .ucre 1O""..c~rji. F":O:.aSu: ~:'S"".L';;,r e:,.",,, .:~~,~, c!i,:oc!e::in:c;:"~;

5905
(..lit)

("

St06

5907

cs S901

4. 5909
1S911

capi&olo 60

(1)

~ aM

Teuuu rommau, diyeni.da quella d,lIa yoc, 5902:,

~ ICISUUa macHa

~ altri ICssuti di filati linteticl contenenti, in pelO.
p") del 9: D/ed, matene ICUIIa

~ alui

AJui ICIIUU imprecnati, Ipalmlu 0 "CDpeni; Iotle di-
plntc per lcenan dl teltn, per nonch dl Rudi 0 per
UII Ilmlla

'

Ret.ulle ad incandCtcenu Impftcnate

Manub.m teull. per 111\il\dllstriali:
~ dlKhi C CDron, per Iucldare. d,,'eni da qu,DI di

fcltro delll YOU 5911

~ aM

StoUe 1 IIIICI.a

fUbricuioH. parurc da (0):
~ f&!aUdi cocco.
~ fibreaahlrali,
~ Qre sinlottich, 0 lnificiali discontinu,. non car-

d",. at peuinalot. nt IltnlMnti preparat, per I. fie
bsura 0

~ &llCriaIi clUmici 0 pam lCuili,

o

~.."'n' ft .iflturJ ,,.,.,.,,,nufI.te da .1""""
~

.

un. op'f.zion. d1 f1n1551gg10 (qu.11 pur~..
IIMInc., IIICrc.criUO, ICnnolJJS&Ulo, IOI)nUlql&O del
pelo, calandmura. tnttamento pet' impanift NbilrtJ
dimnsionale, liniuacrio In,ipi'la. dcClUuadIO. 11ft.
prcrnulolIC IVpctfiClalc, rammcndo e alappolatura)
purCht it ftIore dci WSIUUnon Nmpau lion cucda'j/
47,5

""
~I preuo 'r&llCO'abbrica dcl prodouo

Fabbricuionc a partire cia ('):
~ fibre I\asurali,
~ fibre lil\setjche 0 aniEiciali discontinue. non car-

due. nt petunate, nt almmel\tI preparllC per 1&f.-
IlIura 0 ,

~ lIIatenali cbirnici 0 paslC Iotssili

Fabbricuion, I partire cia ftl&lotriali chimiei

Fabbricaz.one a partire dl filali

Fabbricuionc a ,artir, da filau

Fabbric=uiol\e a parore cia ICIIUU wbolan dl macha

fabbricuion, a pan ire da Eillti 0 da C&lcami dl telSlolti
o cia nracci della YOU 6310

Fabbricuione I partire da ('):
~ matidi cocco,
~ fibre nawrali,
~ fibre lint,tichc 0 &rIiliciali, diKonul\uc, 1'101\elr.

dm, at pruinate, nt aluimCllti preparalC per 1&6- .
btura 0

~ lIIalotnabcbarnici 0 pIN Wllili

fabbricuionc I panirc &ia('):
~ fibrenaturali,
~ fibre silltctiehe 0 aniEiciaJi, diIContinue, lIOn car.

date, nt petUI\&tc. nt alsnmenu preparate per la fi.
lltura, 0 .'

~ malfriali ehimici 0 pane t.lssili

n ,., It COftd.alOftIlptC1alirela"". a procloni COtUluili dl .'I£rit uui1i IIWW, ncii Ia IIOY iI!uoduuiva.. ..
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RuN ro 01i 11!
yoce «f.t SA I

(I)

apitoIo..

a capilOlo 62

es 6202,
es 6204,
es 6206,
ex 62::9,
ca 6217

es 6210,
n 6216,
ex 6217

6213
t

6214

cia 6>01
a 6>04

,..
Dair-.u&r ht:. ..."Ci

(2)

w .....a ell ICCIIIIOriiii 1iamn1O.. ..Pia:
~ oaemni rilaDCllClo _wile cuciaara. 0 aM-

IIICIIU COIIf.zionad, due 0 pia pani cIi ROlf. a
!!U&lia, &al1"&e 0 rnlizu&e dircualDelKe aella
fonaa .ON&I

~ aIui

IadUlllellU eel ac:czuori di aW»,liamelllO, diYeni cia
queUi a IIIIClia, adlUi qwlli delle .00 cIoclAlli a
6202. u 6204, n 6206, a 6209. n 6210. 62U.
6214. CIt 6216 cd CIt 6217. per i qual; Ie rclaUYc
reaok IOftO specificMc iD appruao

Indumcnu pcr donna c bambini piccoli (.bibis-) cd
ahn accenori pcr .cstiuio. confcziotaau, riumati

Equipalliamcnti ilnifulhi in &euuto ricopeno cIi
un fOCliod. polimerc alluminizzaco

Fanoletu o. nuo 0 oa &lschino; sciam, .aupc,
foulard. faZ10ltlu da cOlio. sciatpCtae, manul!.e,
.eli e ..elttlt e mlJlllfaltl "mila:

~ riurnln

~ allri

CopeN; bianchena c!a !cue. eee.; &ende, &endinc,
tcx.; altn manufani pcr I'&lftdamento:

~ ia feluo, non ICJI\/U

~ alui:

~ nurnati

~ alui

h o:;ui&;.. 0 :.:at-::~:::r.r a!!a ~:.a:r Cf\c:.t currw ac:-~::r.i i
t=-~.&Ii .. 4It'l::a."\

i'"
c::a:.c:w iJ

~""''''c
6 F:e4«:i ..,"-;

U)

Fabbricuiollc a paRift da fdau (')

Fabbricuionc a panir. da (');
~ filarc .awrali,
~ fibre IiAWIichc 0 anifteiali, diJconsiauc. 110ftA'.

da&e,M pmina&e, M aluirncati prcparaw pcr Ia fi.
Iwu.. 0

~ aawriali chimici 0 Puw c.eaiJi

Fabbricuionc a panire c!a faLati (')

Fabbricuionc a panirc da fdati (')

o

'abbriuzione a parure da ttnuti non ricamati, i1 cui
.aiort non deve ecccdere il 40 'Ie d~1pr~no franco
fabbna del prodouo (')

fabbricuion~ a panir. da filati (')

o

Fabbric:a.r.ionea panire da &elluti 110ft spalmati, it cui
,.alore non de"r eccedere il 40 '10 dcl preuo franco
fabbrica del proclono (')

Fabbricuionr a panire da Mati sempllci, Ir~lIi (') ('~

o

Fabbriuzione a paRirr da &elluti non ricamati, il cui
...alor:: non ecceda 1140 c/o dtl preuo franco f.bbriu
d~1 predono (')

FabbflCUlon~ a paRire da £dltl semplici, Irrui (') (')

Fabbncuion~ a panire da (');
~ fibre naturall, 0

~ mauriali chimici 0 pa.su ulllli

F.bbricuione a panire da mati templici, crew (')

o

fabbricuion:: a p&Riftda ussuti 110ft ricamati, iI cui
Yalore non eccedt il 40 0/0 del preuo franco fabbna
del predOtto ~

Fabbriuzione a panirt da mati templici, crecli (')

. (') VteI, ftCU 1ft......!....;. D 7 ptr r~at'lul"",i tel ac:ceucri do IC:II\!U.
(') Pu IeCOftd."ON.ptciah felau., . pn>doui COItIwnida IUWnt Ift>iJ llliau. ~ MIY muod"niY.ft,
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rur::ero e.l 11I
~oc. d.l SA I

(I)

630S

''''

n07

uo.

cia'.01
a '.05

,so;

'505

6601

a 6103.

cs 6112

a '114

7006

...
Daic::uicr.e lr~:' lfoC:a

(1)

Sacchi c aaccbcui cia imbalJallio

Coprn6ni, ycle per imbarcuioni, per uYOlc a 'lela
o earri a vcl~, sOdc per J'awnlO, \CIIdc cd oacai
per CllftpcnlO:

~ DOIISCUUU

~ alui

AJtri manufaw con(nionau, compreli i modem di
VClUU

Assonimcnu conituiu da peui di scnuto e di filau,
andle con acunori, per la cor.!czlone dl tappeu, di
araui, di tOnslle 0 d. tOY&lliollnCAmui, 0 dl ma-
Dufatu scSSlIiIImill, In imballaui per la vendata al
mlnuto

Caaature

Cap~lIi, copricapo cd altre aa:onciature, di feluo,
fabbncau con Ie campane 0 con I dischl 0 platu
della voce 65C1, anche IU&mIU

Cappelli, copriapo cd altre acconciature a maclia,
o confcz,onau con Pll:U, feltro 0 altri predoni teS-
sill, In pelU (ma non In nrisu), anche ruamiu; re-
une per capelli ell qualsiasl materia, anche pamiu

Ornbrel1i (da pionia 0 ela sole), ombrelloni (com-
pieJi Cli ombrellJ-banoftl, III ombrellonl da liar-
GIno e aunili)

Lavon di ardeJia 6&turale 0 anlomenta

La,'ori di amianto; la"on di miserle a bue iii
aml&fttO0 a bue dl amlantO c carlaonatO iii ~-
sio

U"ori di mica, compreJa la mica aalomenta 0 n-
cosUtllita, ancht fU IUPPOno ell can&, eli c:&:\OtIe0
ell altn mascnali

.

Veuo dellc voci 7003, 7004 0 7005, wrYatO, _lit-
..to,-inClSo, fonto, Im~uto 0 ~tnmenu lavoruo,
ma nOli incomietllo n~ comblnaLo COn ~tri mate-
nah

Y\""~ . ~ou!c:'?I:ic:,. a~:a~~.:e l...e:'1! elleN
l4!="oOf'C:r.i i.ulU'.aS All er".:a.. ru r...::t:c iI u:r...:t c. ,:No::I er.t'.I'.~.,

m

fahbricazioac . puwc da ('):
~ fibre uauaJi,
~ fibreMwtiW 0 arciliciali,diKonunuc,non cu-

date, lit pcuiaau, lit aJvllnCII" preparaIC pet fa (,-
lawn, 0

~ ..1CriaIi dWDici 0 pasu 1CIIi1i

>-

Fabbricuiont a panire dl ('):
~ (due II&twali, 0

~ lII&uriaJi chimici 0 pUte lCUiJi

Fabbricuionc a panilc cia fdlti scmpliei, peni

F.briea&ionc in cui il Yalore di tutti i ml&&,wi utili~-
uu Aon ccccde d 40 ele dcl prcuo franco f.bnca dcl
prodoao .

Ciucun Uticolo incorporlto ncU'ulonimentO dcve n-
.pettare Ie :t1t'le appllcabih qualora non fOlic presen-
tato III alJorumento. Tutta\'la, artIcoli non orillnari
pollono elsere inc:orporlti purdl~ iJ 10:0 valore totalc
non ceuda illS 'It dcl preuo franco fabbrica deU'..-
SOlUmcnto

Fabbricu;onc a panire da matrriali di qualsiui vou,
docanale, adusc Ie caluwre iccomplete formlsc da
tomale fUllte aile suole pnmane 0 Id Ihu pani inic-
riori dcUa \'OCC 6406

Fabbricuione i panire dl filati 0 da libri teniJi (2)

Flbbricuionc a panire da fit,ti 0 da fibre uui1i (2)

rabbricalione in cui il valorr di tutti i mattnali vtiliz-
uu non,ccecdc iI )0 0/, del preuo franco fabbnca del
prodouo

'

Fabbricuionc I panire daU'ardcsia lavonw

Fabbrica&ione I panirc dl.amiantO IavontO, in fibre, 0
da misc:cle a base eli amlanto ad a ba.sc di amianto c
catbooatO di JDqIICIio

F.briazionc da mica lavonta (compre.. Ia mica ac-
c!omenta 0 ftcosUcuita)

Fabbricu.ionc a panirc da materilli deU. ~,7001

C'} Pcr Ie ""nd.,lOn. tpeCiaL ~I.t/Yr . ,rochla; COrutUIU d. 1D'~nc ~lIih ..isw, wedl IICK&imrocIUM" II ..
(?V.di notl introduttivl n' 7, rel.t1vl I gUlrniZ1Qni .d Icctssori d1 tessut1.
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KUlltrO cella!
YOU del SA ,

(I)

DaicudoM lelle _:ci

(2)

La..en.ar.... vufe:=uir... alia 1I""'1c4 liMn ~r.; i
~.&i A. t:il::a.; ~r or":'I:. it ca:':>I:' ti ,:010:;; ."S:::L-t

CJ)

7007 fabbricu~ a panire cia maccriati deUa 'OU 7~J

7001

7009

7010

70J)

es 7019

Vcuo cli Pcureua. conRuito cia .cui ccmpenu 0
formau da 'OCIi .dereAu fn 1010

v ctri isoIanu. pmi muhiple

SpccdU cIi \'WO. uche iDc:omiciaa. comprai &Ii
speechi mrorisiwi

Damicianc, ..lie. bocceuc. baraa.oli, nsi, im-
ballaui wbolari, ampolle eel akri recipicnu per if
U'&spono 0 I'amballanio, di VtVO; banuoli per
conslrve, di 9W'O; sappi, copcrdii eel atvi dispo.i-
liyi cIi chivsun, cIi y~

Ouell; di vcuo pcr la savoIa, la cuMa, Ia wlrua,
I'vfflcio, la decoruione decli app&.IUmenu 0 per
vii slmlli, dlveni daeh OUell; ddle yoci 70lC 0
7011

Lavon d. fible d. yetro, dlvenl cai f&lati

FaWaricuione a partire cia materiali delta YOU 70: I

~ . panire cia &lccriali delta ftCC 70:1

FaWaricuionein cui ami i. &laeriali uUliuali IOno
clusihcau in una YOU diYena cia qvella del
prodelto
o
Sfacccualvracli boWllie c IIoccmc a cui .&Iore non
cccedeil S: * del preuo franco fabbnca elelprodOIW
fWIG

Fabbricuione in cui tutU maleriali ulilizuu IOno
clau.f"ali in una yoce dl\'ena cia qvella del .
prodono

o

Sfaccelutura di OCCellidi vetro, il CII' ,"alore non u-
cede il SO'II dcl prcuo franco fabbrlca del prodolw
flftiw

o

Dccoruione a mallo (ad csclusiolle della namp. seri-
IlIlica) di onen; ell y.vo IOHIIIO a mano, aI cui v."
lor. non ecccd. it SC'Ie del pleuo franco fabbnu dcl
predono finito

Fabblicu.ione . p&IUreda:
~ noppini er'Ui, lilali aecoppi.ti ill p.rell.lo senu

Ulnlon. (t'O\"1n&}, e

~ lana di vClro

cx 71C2.
u 71:3 e
ex 7104

Fabbncuion. . partire da plClrc prezlose (I.m",c,. 0
~

scmlprUIO$C(fin.), non I&\'olue

7106.
71CI.
711:

n: 71C7,
ex 7109 e
u 7111

7116

7117

P,tt..'T prcziolc (c.rnmt). stmlprtZIOlt (finl). nUll-
la!,. "n1.Cue"c 0 nCOIUllllte, la\ora1.C

Mttalh prczloSl

~ Crtn'

~ scmilavorati 0 in polv.re

Mnalli COIf1I/IlInCDperti cli DlcWli praiosi, scmila-
vonti

L.a..ori di peri. fjni 0 coltivue, di pi~ preziose
<$cmmc), d.. P'M sclllipreziosc (full) 0 ell ptctre
sln1.Cuent0 ncoStltulte

MinI/ten. ell fanwia

Fa!'!menione . pa~;rc cia mate"." 11011cl.n,(,cui
nelle VOCt 7106, 710a 0 711:

o

xparulonc .I.tuolitica. u""ica 0 ch,m.:_ d. m.salli
pru.oSl d.lI. ..oci 7106. 71:1 0 711:

o

FabbncuiollC di I.eh. di metalli ,reZIOII 4..lw ..oci
71C6, 7101 0 711:> tra di 1010 0 COlimnall. com""i
fabbrieuioll' a panire da mcsalli prezIOSi, Ircui

,FabbricaZtOlle a partire da mewll com..", nc.openi di
mesalh prclJosi, Ireni

Fabbricuiolle in C\li il ..lore di ami i m.teriali utiliz-
u.ti lion ccccde it SO-/0 d.1 pruzo frallCOfUbnca dcl
prodolto

Fabbncazlonc in CUI IIIIU mauIIII. .."hMata 10110
clUSlflC'Ueln vfta 'OCt "dl\.rn da.q\l.lIa del
prodolto

"

o

Flbbricuion.. a panilt d. parti in m.salli eomllAi. non
,Iaccati 0 ricor.nt dLm.talh prU'Olt, pllreht .1 ...Iore
di IUlti i ma1.Cn.Ji\luhzZlti fton tccl'd. at SO'fc del
pruzo franco fab!mc. del prodono
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IUNro 0111.
WOCI dl' SA

(I)

..0
DaipujeM HUe ..rei

(l)

f1, ruiotw . vul.r&uioM alii q\l&1t eII. n ~ '
fallrialllea o.oici=&n re' ..lIr..:" iIe&:111I:'~I ,-o:li eripwi

m

7107 F.bbricuiollt . panirc da lJIaacriali delle YOCi 7%OJ,
7102, 710), 7104 e 7105

da 720.
a 711.

7117

ex 711',
da 71".7m

7%%3

ell 7224,
da 712S
a 7227

7111

7229

Saniprodoui iii Euro 0 di acciai DOn leaau

Prodoui laminati piatti, YCrJella 0 bordioAe, lIam,
profdati di feno 0 iii aeciaJ aoa leaaci

fill iii f.no 0 cIi .cciai 1104 leaaa

Scmistrodoui.prodoW lalllinau piaui. b&l1'C, fi.
!au da acciaiiaossiUbili

r~~

FiJi cli accia.i iaouidabili

Semiprodoui. prodoni laminau piani. barre, profj.
lau di &1maeciai leaau

Barre e profilui di aim aecili Ircui; barTt forate
pcr I. pcrtolu.one, di &Celli leClu 0 non lelui

FilJ oi allli aeciai lceau

FaWlricuiont a panirc da lincoui 0 akn l~ pri...
ric 4cII. ~ 7106

Fabltric.azionc . ,anile da aaaiprocIoai cI&Ila 90CC 7ZJ:?

Fabbric:uione . ,anirt cia IinCoai 0 &Jut lonu prima.
ric della yocc 7111

Fabltric:uione a,aniIe da umiprodoai cIcII. \'OCC 7211
t

'

Fabbneuione a panirc da IlncotU 0 altre forme prima.
rie, clcUa yocc 7124

Fabbneuiollt a parurr da linr;oui 0 &It.I~forme prima.
ne. delle ..oci 72~. 7111 07224

fabbricuione a p&rUre da semiprodotu della .occ 7114

F~ricuione a panire da maacriali della YOCC7203ex 7JCI

n02

n04.
nOSe
7306

7301

ex nl;

C:I 732Z

Palanc.olc

tlcmenu pcr Ia cosunione di su.d, ferrite, di
chuI, di ferro 0 dl .ce.IIO: 1011Ie, COlluorolllC e'
rotale a cremachera, achi. cuorl. uranu pcl achi cd
altn clementi pcr ,"crOCI 0 snmbl, tRVene, mcche
(r;anasce), C\lltlnClU, cunei, plasue di appocr;io,
planre eI. flUIUIO, pianre c bllre di tc.arumente
cd aim peZZI spe"llmentc COSU\lIU pcr la pon, il
conCiuC&1lone 0 i1 fUSllClO delle lOuie

Tubi c profalati ca,oi, di fcrro (non chin) 0 di ac.
a&lo

CosU\I~ioni c pani di CCIU'\I1ioni (per C'ICIDpio:
ponti cd clementi di ponu, parv di caridle 0
chiusc, 10m, piloni, pilann. coloMe. OVIlIU'C,im.
palcatule, vRoir, porv e fincnrt c 1010 illaclail'
IIItc, nipiu c qhe, scrnnde di chlYlllfI, balav.
nnv) dl ChiSl, fcno 0 acciaio, cscIusc Ie COIUV.
&ioni pterlbbricaac della voce '406; lamicrc, bane,
profalau. Nbi e .imID, di Chila, feno

"
acciaio, pre-

eiuposu per eucre uuliuui nelle cosU\i&ioni

Ca~nr intisdrvcciolnooli

Radiaton per il riscaldameluo "nuale, a risc.aJda.
mente non elcuneo

Fabbricuione , plmrc da ma~riali della ¥OCC7206

fabbncal.ione a pamrc da mllen.li delle .oci 7206,
7101, 7111 0 7224

fabbricWonc in ni lllni i 1IIavriali vUlizzati 10110
da.uUIClu in unl .oce . divena cia qvella del
;rodouoo TVIII\-ja i profilati osunuu pet &aleiasur.
ifeUa YOCC 7301 lIOn ponono cssere uu1i&uti

F.bbric:uione in ni iI .,Iorc di tutti i m'ten,li dena
.occ 731S vulauali non «cede iI SO'I, dcl prazo
rr~eo fabbnca del prodouo

-f

Fabbricuione in cui:
~ it ..Iort di NIsi i mllenali dell. .OCC7322 vtiJiuui

eon ccccde it S 'I. del ptcl.lO It'IlIco f.bbrica del
prodouo
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.UlltfO oe 11.
woe. de~ SA

(I)

a api&olo74

a. 7403

tit capiJolo 7S

u capRolo 76

u 76::1

ex capitOlo 71

7101

Daipa&ioM_lie _:a

(J)

lame e IIYori di lUIIe. ttdUJi i prodoai dcIIt ftICi
cia 740I a 740~i.ta ",ola per i prodoui dclla 90CC
ft 740) t IpCciJac:a&l .. appreIlO

LcChedi ramc. peue

WlChel e lavori di nichel, csclusi i prodoai delle
'fOQ da 7~01 a 7~0)

Alluminioc lavori di alluminio, Clclusii procloui
drl~ ,.oci 76::1e 7602; 11 rego 11 per h yoce
ex 7601 ~ speciffcatl in Ippresso

~ Lclhe di allumini~, Irtece

~ Alluminiora.ffinalo(ISO n. Al.. 99,99)

~

Plombo C Ilvori di piombo, clclul. I predonl drlle
yoci 71::1 e 71:2,11 relo!. per la >ocr 7':1 t lpe-
aflca&l In apprtllo

Plombo IrtUio:

~ Plombo ra.ffinatO

~ ahn

b..eruiollC . vasfD:&UIOM &:!. I;~.!e 11".:<. en.re ~ i.
M,,:iali.. ., pcr ..IL .:~.m:. c!.F'oIIoaienciaAft

(!)

Fabbricazione in cui:
~ ami i .."ria\i uUJiuau sono dwiflCUi ia una

90CC d".,na da qucUacIcJprodoao e
~ iJ valoft iii ami i lftlteriali uuli&Uu 110ftea:ade iI

5;) 'I, dcl ,"110 franUJ fabbnca del prodoao

Fal:lbricuionea panin da rune raKmaut peaio. 0 cia
CUI!aaIi c roaarai

Fabbricazionr in cui:
~ cuai i IftIleriali utiliu&u lOnG dusifacau in una

voce dn.cna da qucUadel prodoao c
~ il valorc di IVai i \nalCriali uwiu&u 110ft ea:aclc iI

50 'It del ,reno franco fabbria del prodoao

fabbrica.ziottc in cui:
~ culti i \nalen.li uliliuau sono clusificau In una

voce dIVcnaciaquelladel prodoao c
~ il ,.alore di lutli i materilJi ulihuali non cccede iI

SOC/odel preuo franco {abbrsca del proclouo

fabb,;cuione a "arlin da alluminio 110ft IclalO 0 da
c:ascams e rolUms

fabbric.azione a parlire da alluminio non lelalO (150
n. At 99,1) -

fabbncuione in cui:
~ lUlU i lDaleriali uliliuau sono clusifac:au in una

voce divena da quella del predono e
~ iI valorc dj ami i mal.Criali uuliuau non eecede il

SO '/. del prruo franco fabbrica del proclouo

Fabbricuione a partire da ,iombo d'opcra

Fabl:ricnionr in elli:

~ IUlli i matenah lltilizuti sono cJusirlCau in una
,.occ . d".cna da quella del prodOlIO. Till-
u.\..& i cascams C I rOlu.ml dl ,Iombo della voce
71:2 non pOlSono elSere uulauli
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ro 0111.
YOCI ctl1 SA

(I)

a apitoIo 7t

7901

a Ca,itolo 10

1001

cx capilOJo II

1206

1207

I2C.

.,
Dai,aWoN 4e1lc ..rei

(2)

Zinco ~ Ia.on cIi &inco, adu.i i procloni delle YOCi
79C1 e 790J. La reloJa per i procloui dcUa yocc

790. . 1pCci[1C&II ill apprcllo

Zmco lrenio

SI&,no e la.,ori di NIno. adusi i procloai delle
"OCI'~~I, I:~J c 1:1:7. La rc,ola per i prodoai
dcUayou dOllMle I~I t JptQflcal&ill apprcuo

SUlno IreCCio

AJui mculIi comuni, lavorati; /a,'o,; di quem ma\C-
tic

Ulen.i.. comDre.i in almeno due ddle voci da 12:2
a IZ:S, condl~lonau In luonUJlenu pella \"endlu
alllUnuto

Ulenrili in\Ctcambiabili per u\ClUilctia a mano, an-
etlc meccanica 0 per macctl.ne vlensili (per CIeIII-
plo: per imbutirc. n.unparc. pllnzonare. IUJChiare.
falenare. forarc, ale.are, ICIftIlarc. frellte. IOmire,
awiurc) compre.e Ie filaere pet crama.., 0 CRNdere
i 1ftCt.l11a.noncht IIa v\Cntlla cia penOtWODC 0 cIi
lO~aclio ,

Collelli e lame crancianti per maedline 0 appuecchi
mtCcanlci

" M
. aT..II":' t~ .,",. fOIIC~'~i.

uvriali .. oriJiAaripcr ..litre iIonutt 4. ,te4oai on,1III.ft

())

Fabbrica&ionc in cui:
~ aaai i tnI\Criali uuli~uti 101IOclallifacati in UIII

yocc clivena da qllelladel proclouo e
~ iI nIore di wui i tnI\Crialiutiliuati aon ecccdcif

50 ~ dcl preuo franco fabbrica del proclouo

Fa1abricazionc in cui: . .
~ aaui i lII&\CriaJjuu1iuati IOno' c1assifacati ia. ana

YOCC : djyena da qlleUa tiel procloa.o Tilt-
gm i cascarr.i e i rotl&mi iii &inco della .oce 79:2
lion pOllono ellere uti/iuati,

Fabbric&zionc in cui:
~ tun; i ml\Criali utili~uti IOno classificaa in ua

.oce djycna ciaqueUadelprDdouo,.
~ il .-alolt di tutti i nlateriali utiliuati non ecc&'dc iI

SO'It del preuo franco flbbnca dcl prodoao

Fabbricuione in elli:
~ wni i lI'Ia\Criali utiJi~uti IOno clauific:au in UDa

Yoct dlyena da quella dcl procloao. Tan.
g';a i ma\Ctiala della yoce aOCZlIOftpollono eucre
uulluau

Fabbricuione in CIIi:

~ il .,alore di IIItUi materiali elassificau nella ncsia
YOCf dcl Jtroclofto uulluato non ccccdc iI
SO'I, dcl preno franco E.bbnca del prodotID

Fabbric.uione in clli:

~ tutti i ma\Cnab utillnau IOno elu'lficau in una
"occ davena dalle .oci da 1201 a nos.
TlltI&m, u\ClUi.. delle YOCI cia UCl a n:s polSono
eucre iftseritiftClli&llOlUmenu~h. iI lore ..-
lore noft efeeda it 15 't\ del preno franco f&honta
del prodotID

Fabbricazionc in CIIi:

~ wtti i materiali utilizuti IOno dassificati in vna
"oce divena ciaqueUadel prodouo. e

~ iI .alore cIi wui i ml\Crilli uuliuati 110ftcccede iI
4~ 1(, cld preno franco faobrica elel prodouo

Fabbrilurone in cui:
~ wni i lIIalerialiutiJi~zau 101I0elluif.c:au in Dill

"oce d"ena da qllelladcl prodoua. e
~ it Yalore di lllni i ma\Criali utiliuati 110ftecade iI

40 1(, dfl pruzo franco fabbrica del ,rodou.o
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.Ullltro o. i iI
,oCt cI.1 SA

(I)

a 1111

1214

uu

cs 1306

n capitOIO 14

8402

'40>
e

ex 1404

14~6

14:7

'4:'

14:9

DaipuioM 4c1lt...a

(:)

CoIwIli (eliYtni cia quelli cItIIa WOCt 120'), a Iuaa
srancianw 0 clell&aU, compmi

' roncoli chiuelibili

Alt,; «!JlrRi eli cohelleria (pcr csempio: toS&ui~,
fCMilOI, coiltU.cci, saari da macell.,o 0 da evana
C !.&tltacane), UItII.ili ed ulOnamcnti dl ultllJih pcr
m&nlcure 0 pedICUre (comprese It lime da UftIliie)

Cuc:ehiai, forche"c, menoli. sehiumarole, palnlt da
1Or&a,cobclli speci.li da peKe 0 da burro, pinu da
zue.ehero e OUeui aimila .

S&atueue cd OClnu di omamento per intemi, di
mc&aJlicomllN

'Ruttori nudeari, caldaie. macchine. apparecchi e
conceeni meccanici; pani dl qllenc macchlne 0 ap.
parecdlt eschlS!i prodotti delle "cuenta yocj 0 pani
dl yoci per i quah Ie relatne relole fllu-
r&no in .ppreno: '4:2, 14:>, n 1404, da '406 a
14:9,1411,1412, n '41), ex '414, 141S. '411. ex
1419. 1420. 1423, da 142S a 1430, ex 1431, 1439,
1441, da '444 I 1447, ex 1441. I4SI, da 14S6 .
'466, cia 1469 a 1472, '41:, 1412, 1414 c I4IS

1 Caldaie I ..apore (ceneratori di va:

I
pore), di\e"e dalle caldaie per il ri-

I ..cudamenlo ccnlule cosU\/lte per
prod..rre ccntcmporaneamu:e ac.

I

Cjua ca!da e yapore I bUll pres.

. ..one; calcaie dene .ad acqua .ur-
nscalcau. .

Caldale per il nscaldamtnlo cenuale, d.,,"e da
quelle deha 'oce '4:2 e app&recchl auuhul per cal.
d&le per i1 riacahwnento

Turbine a va pore

MotOri a plltOne utenu.uyo 0 rou.th'o, con acun.
.ione a SClnulla (moton a ICOppIO)

Moton a'piStone. con accensione per compressione
(molon dICit! 0 scml-dlesel)

I'ani nconoscibl!i come elesunu.e, luclusivlJllentt 0
pnnclpalmentt, &I 1II000n delle "OCI I4w7 0 1401

«

YowuioM . vur.muioM a!!a C;II.ic",.. 0 .1I.rt ICKWpOfIi i
""..:ilia MIl D:II~-.&.~~, C'tWlle:. II w,,,.:! o. p:Mr.II Oftl.' .;

()

Fabbricazion.e ill cui lutti i III.&terialiuUlizuu
"'''0dauiCicati ill una YOCf drvma da qUflla dcl

prodottO. Tuna\,., It lanll: di colt.eJlo eel i awuci dl
ftlCI.&Uicomuni poIlOno eUCR ulihuati

Fabbricuionf in clli tuni i materia Ii utilizuu .ono
clani(lcau In ulla \'OCf, d,n"a da CJlleUadel
prodono, TUlu"ia, i lIIania di Illfl.&lIa COIIIUN poSlOno
nseRuWauu

.

Fabbricuiolle in evi lutU i materiali utlliuati sono
dusiflCau In una \'oce dl\ ersa da CJuelladel
proc!OClO, T utu.\ia, i manici di IIICI.&Ilicomum pollOno
eueR utihuati

Fabbricuione ill cui tutti i materiali utilizzati lono
du"flCati in una \"OCt dl"ena da qvella del
prodouo Tvtu,'ia. IIi uui mattraala dflla ,"oce U:t
ponono eucre utiliuati pURht iI Ioro valore 11011ce.
ceda iI )0 &fadel preuo franco fabbrica dcl prodono

Fabbricuione in cui:
~ il \'alore di turn i materia Ii IItilizuu non eccede il

4: :/: ee! pre no (ranco fabbrlca del prodolto,

~ enuo il predeno hmile, ponono eucre utilaanti
materiah dusl(lcui nella sttua voce elel
prociotto. aI CUI\'alore non ecceda./ 10 S de 1 pr
franco fabbnca del prod Otto

uzc:

Fabbric.azione in cui:

~ il "aJore di tvt:i i malenali uti-
li1Uti non eccede II .; c/, dtl
pruzo franco fabbrica elel pro-
dOIIO,

~ entro iI predeno limile, poUOI'lO
esse:e I:~i.ua:i muctia!. c:aS!1-
(juu nel!a StCSIIwocc elelFre.
dotte, il cl:i \'I/o:e lion ecceda
;1 10 S del prezzo franco
del pre dot to

fabbr1 CI

Fabbncazione in CUI tUIt; i mattriah vbllnau .ono
duui.:a:: .n ulla 'e:c dl\e"a da.'4:> 0 1-:- T~~:~

..ia. matenall dUII(lCui nelle ,.ocj ..:3 c 1.;4 pos.ono
eue:e utihnati. purche illoro \-alore toI.&~ lion ceceda
il 10 , :lei preno franco fabbrica dcl ,rodon.o

Fabbric.azione ill cui il ".IOR di tutti i mawnab 11011
eccede il 4~ c/, del preuo fr&ncQ fabbnca del prodotto

Fabbricu,one in cui il \llore, di tUIU I ",altn~l. n,)1I
ecc.ede iI 40 ole de.! preno frallco rabbnca del prodolto

Fabbricuionc in cui il ,'alore drlutti i mattnal. nOli
eccede il .= :/; del preuo franco fab!mca del proc!,):!o

Fabbnc&Zlone in cui il ,'alore eli tulti I Iftaltnah nOli
ec.cede &I40 Cfoelel preuo franto fabbnca elel prodotlO
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IIUIIItro Of II'
voc, cft1 SA

(I)

1411

1412

ex 1.13

U 1414

841S

Duicr.uionr delle IIIcrei

(:,

w.-OIU~!'t 0 vu!o~..&I~nr .1'. c;;;a', t!f\CIIO ""!t
&OnC;lCni i

UlaN!. .ro. ""'I,to,-, per OtICM:r II C&:.::,~ ci p:04o:u on,'::ar.

())

tlDDr1CIZfone fn cuf :
11 v.1ore df
Icvu.i i rnlt~riali -;jtiliul-;; CIOn re.

ecd~ iI 40 V. drl prrz:o (raneo lab.
! orica dr! proCOllo,

~ cnuo il prrdr:lo limi", poJlC:':O
tllrr~ lailiua:i m:lc~:1I e:l!f.-
fj,ui arlll JUua voce eel rrc.
dC'::... il (Vi valorc non rCCter iI
10 i crl prruo (taneo (&IIbtiCI
CfI F':oeOtlO

TuriIorratlori, Nrbopropubori r al.
Il'C IUrbin~ I III

Alui mOtori r matchine mouici

Pomj)f ,'olumclriehr rouu' c

\'er:l:!::e'~ e s:r:o:ir, ref usi ir:c!"j-
su.,:h

l.facehine cd appueechi per il condl:,onamento
dell'an.. comprendenu un ,.cnulatorc a motOTe C
drt dupoml\.' ItU a modaf,carc la Icmptratura c J'u-
"lIdu.a, c.ompresl quells nci qUill II crado ,crome-
U'1c.oDon e ncolablle separaumenle

FabOrica:ionc in (Vi if ..&lore di tutti i maleriali "on
rcude aI4: e/: del preuo franco f&llbrica del prodol:C'

Fabbrfcazione in cuf :
~ ~i1.valore di

&lmi i lIIauria!i utill:uti nOli re.
o (eoe il 4: 1/: cel preno (raneo !:.!I.
I brica del prodollo,

~ rnuo i1predello Iomilt, pOIlOr:O
ruerr utihuati IIIIIe::ah c!assi-
fica:i nella slessa '"ocr del J:'ro-
dOllo. II cui nlorc :\on eeceee il
10. S del preno franco fa~!lrjea
ce: p:oc!Ot:o

rabbricl1:onr in cui;
~ il ,'alore di tlltti i mltrriali uti.

fiu:.ti non receee
"

4: :/: eel
prene fr:r.co fabbrica del pro-
dolto r

~ rnlro il prrdeno limite, i IIIIIr-
nali clalSll,cau nel!a Jtelu 40ce
Ce: p:odo::o sono un,c:~e~:t
...: .::::u {,r.o ad UII \I!c:e de:
10 ~:':I preuo l:ar.co fa!:~r:ca
0: rodone'

rabbnculone in cui II ,'alore dl tuni i materia Ii util,z-
uu non .recrde il 4: :/: del preuo fnnco fabbn~ de:
proclotlo
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IIUllltrO oel1.
yoa ele1 SA

(I)

DaipuioM 4cIIe.era

(1)

..
u\oru~ 0 vufo~ioM ana

'i"':'
1If\0"0 cue.. $r.~~ .

",,1I:iali Jiu oneill.n pcr ou,:\e:, II cuacc:c 4. ~rodo::. onJ,",,-i

(~)

'411

u 141'

'42:

8~23

d. '4:S
&'42&

FritoriCrri, coqelnorioClOnlc",ltOri cd aJuo mal&'
ri~, &It.rc IIIIWlinc ed appancchi pcr Ia prod",.
&iolll del freddo. con IQIC~ra rlcurica 0 di &J.
Ut IptCir; pompc di ca.lore cfi,-me da1Ic macchine
ed app&rCcdU pcr iI coDdi&ionUlleDtOc\elraria dcU.
yoc.c..is

MacdUne pcr I'induruia dellcrno, d,U. p&AI pcr
C&N e del c.a.n.one

.

.,.

ClJandrc , la:.inuoi. dive:'1i da C\uelliper i me:.aHi
o pcr II YetrO, e cundn per de:1.Cmlc.c:.hine

Ar>parceehi e J\"I::TIe:nipcr pnc;:c.
comp:n~ la buclllle e Ie b,i.nce
rcr \c:,:".:e 1::: eselL!C Ie b.':~"
SCr.SI~,!aIe! 1.:11reso el, S cg 0 IT,eno.
pell per ~1I1:s'asl b:lanc:a

MIc,c;.Iucc cd IP?U'cc.c.~i di Jal!~ &.I'Oec",. di 11I0\j-
cnell~IOlle. cL c.anc.o 0 dl $GUICO

FaWlric&&ioac in cvi:
~ iI ..Iole di "wei ; mll.Crialiu~uu nODecu4c iJ

40 ~ del ptcUO fnACO fabbrica del prodoao, .
~ tftW iI predmo limil.C.i lIIallri&1idu.mcau oeD.

NISI yoc.c del prod ottO leno uNClJllta\ol
vuliulU rlllo ad IIn y&lore del 10 S del prcuo
fraAco fabbrica del Plodoa.o. e

~ iI ,,&Joredi tllei ; IIIIIlriali lIOnbnluwi ut.iliu.&U
80Aecude iI ,,&loredri lIIallriaJioripui uliw..u

Fpbricuione in cui:
~ it ~ore di Cllei i ClIlri&li uUliuau Don ""de

jJ
40 'A del prcuo fnnco fubric& dct prodoc.o. e

~ 11I11'0 iI prcdCtt.O!Wiw, i ..Ilri&1i dulificar.i Mila
Nua yoc.c del proclo:tO Jano unica.mellw
u~lizllli fino ael un "aJore dct IS 'wit del prcu.o
flVlco 11bbnca del procloao

f~bbnc.ui~r.e in c.:i,
~ it ,,&loredi tuei i mlllriali lIuliuI:& non ecude i1

40 CIaele! preuo fru.c.o fabbrica del pro<!or'.D. e
...;. entre II predea.o limiw, i mlwriaJi c1ullficau DeU.

Nua "ou del prodoa.o lono uniCll:lente
utlluuu nno ad IIn vaJore del 1$ 'It del prcuo
franco fabbncadelprodoao

F&bbricuio:\c ill CI.:I. _

~ il \'IIore di tlllti i r.:alC:i:!. IIli.
I,u::, no:\ eeee::: .1 .() t.: ce:

preuo £r&:\co f.bbnc& cd Fro-
e!o::o e

~ e:\I:O il p:cdmo Jimi:e. i matt-

r'a~1 c!us f,ca:1 IIC:l: SItU. \'o:t
c!:: pro:o::o 10:'10 1I~':a::':t:::e
IItil.u2ti fino Id 1111,'.Iore eel

10 ~ cd PrlUO (1:.co £0:::::"
Ge, proco:!;)

f,bbric.uior.r in C'..:.

~ iI ,.alo:e 01 ,uci i m.Il:iaJi UWIZlIg non readc il
40 II. del prello fn.nc.o fa.bbnc:.a del prodoa.o. e

~ ell\l'O il predcno ~ir::'w.i IIIlwri&licluriIicau del1~
vea '4} I tOIlO IIlIIc:.&IIIel\l.CIIULuati ratio ad un 'l'a-
lore de: 1~ ': ::1 preuo fn.:Ic.o fi.bbrica del pro.

Got'"
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IrUlllero 0. it.
vou del SA

(I)

,!

Daip&&ioM ,,\Ie .rei

(2)

un

'43:

ex '4)t

'4"

'441

da '4U
. 'U7

U 144'

ApripiN (hDdoun, UlCWoun), ligenacrici, rv.
spt, Ipi&.u&rici, ,aJc lIIecun.idlc, eJC.IY&IOri, carica.
IOri t raric&VtCi.lpa.lavici. CDIIIp''''lOri t NI1i
COlllprcuori, IClIIO\"Clui:

... ndli COlDpraJOri

... aJui

}Jue macehilll ed appan:celli pet 10 ",mmelllO, iI
1"'clla::lel;lo, 10 .pianamcr:lo, la CICl'UtOnc, per
relldere tompano d UntllO, I'c.uu.one 0 la perlo-
tUIO:\C del!a U~, dei m.ncrali 0 dci ",inenh

"'e-&&Ihfen, "ItUp~' a IIIlCeh.ne pet I'er.ruione dei
pali, IFuune-'e

Pa:-.i c!i tieambio pet rvlli compruiori

Maeehir.e cd apparceell1 pcr la 'abbrieuionc della
pu:.a d. ma;,ne f.bron "!iulol.ehe 0 per la rl.Dbn-
u:.or.c 0 Ja ,.n:lura del!a caN 0 del canone

Alue macellinc cd apparceehi per la la"onaione
dclla pioN pel UN, deUa caN 0 del e&nOlle,
comprClc Ic \alliatrici di ocrU ujIO

Macch.illc per I'indllluia uuile dclle .00 da '444 .
'447

, Maceh,ne e appueeehi autl!il.ri pet Ic macelllllc
deUc "OCI 1444 c '44~

LiYoruioM. vulonau_ d!acr.a:. c~. cue~ ~ i.
uuria1i Us tftI::" ., pc, OIICM:C .. ca:a::c:r C. ;:040"' onc&roU\

(31

'ab&rica&ionc in wi if,...o" di 111m i aawriaJi ,1Rili&'
,

uei 00" eccec!eif 4: Ycdcl ,,,uo ftUlco f.bb"" dcJ"
procJoao

'DllricWollc ill-wi:
...iI YIIo" 4i wm i aawriaJi us,ilizuu DOfteccHI iI

40 lid pn:uo fr&llCOfabbric:a dcl prodOIlOo .

...CIIU'O iI prrdna 1iIIIiw,i riali du.ificau MIla
"ou '13: I=~,O IllUc.u:lClIW ulillUAv flllo .d UII va.lore4c110

"
del pru&OfruI", fabbricadel DrO-

don.o

Fab&ricuicme in cui:
~ iI ,.a'ore di'tvni i IIIl.utiali lIuliul.u 11011«cede iJ

40 ~Itdel pn:uo (tIlIeo fl.bbnc.a del prodou.o, I
~ enuo if predulo limiw, i lIIauriaJi dUlificau 11111.

"oce '131 I(,~O ullicamenu uulluau fill~.d UII....
Ictc de! 10 ,eel rrcno frallco (abbric.a dcl pro-
douo '

'abbrica%iollc in cui iI valon: di nmi i INwnali uLiliz.
UII DOliecccde il 40 'I. del p,euo ftvl'" fl.bbtica dcl
ptodou.o

'Ibbricuiolle in CIIi:
~ il vl.lore di tUtU i m.ur.ali uuliuau 11011,cccde iI

I:> 'It elcl pre no frlllco fl.bbnc.a dcl proeono, e

~ cnU'O if pn:dcuo limite, i ",auri.li d.uif'icali IIllIa
NISI you del prod 0110 tono IInicamrllte
uuliuui fl/lo aa UII,..Iore elel n 0/. elcl prcl.&o
fra:I'" !..b!:nea del prodollO

Fl.bb:ica:iollc ill cui:

~ il ..&lore di tuni i mawriali uulin.1i 11011
""de il

4~ ~ del pn:uo Iran", (.bbrica elel ptodOlLO, t

~ cntto it prrdcn.o limite, i lIIaunali dauiflC&v lIella

NU' "Oct del p,odou.o 10110 UllicallllllW
U\l1iulei fl/lo ao UII y&lore lit! 15 ~ del preuo
fn.n= fabbrica eleI prodOtlO

'abbricuioar in cui if \'Ilore IIi 1IIni i IIIlwnali utili:.
uei lion eccedc iI 40 ct, del prcuo frlMo f.bb"ca del
prodo::o

~

'abbrieuiolle ill cui il .aJorc di tuni i ~awr.1.1i utiliz-
uti 11011ecudC'.1 40 ale del pn:uo ftvleo-f&bbric.a del
prodotlO
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NUlltrO Of 11.
voce dt1 SA

(I)

'.S2

41 '4S6
a '466

cia '469
a '472

14'j

8482

'414

8485

D..ipuioac ~... ..rei

(l)

Macch,nc per eucitc. adusc Ie IIIlcdUnc per CUM
i foeh drlla "occ '44:; lIIobili, rvpporU e coperchi
COIUVIUappo.itlmrnw per alacclunc per cuc:irc.
achi per mlcclunr per CUM:

~ mac:chincper CUM unicamrnw con punto an.
noclaUl, Ia cui 'IN pel& al allJ.imo ,. ke,
lCAl.a alotore 0 ,7 ke con &ImotolC

~ aM

M,cc!l1ne ul.t~.ili. appurcchi (Ioro pani di ricam.
blo rd &cunon) delie "OCIcia '4S6 a '466

M.cch,ne per ufficio (ad rsc/:'.pio. macchinr da
len'ere, macehlne calcoll1:'1Cl, mac:ch:ne aIlLor::.!>.
chr per "rlaborulone de dui, dup!.uUlri, cuclLtici
meceaniche)

Stlf!e per fonderia; plutre di fondo per forme;
mode:!. per forme; forme per i meu.lli (d!'e"1 dalle
!inCOIl.tm), I urbun mewhcl. ii "etro. Ie mal.tne
mlnerah, la com/:'.. 0 Ie mal.tne pluttche

Cuscinett' a sfere od a ru111

GIIUlliliorU meu.Ilopl.ltiche; sene 0 usonimcnti di
J'lUIIlllonl dl (..Ompo~..lone d,,'eru, pruenu.1.I \1\
tn"olllal, bllll.t 0 LIIIb~,"1 SU:-.JLI

ParU dl mu:chine 0 di I.ppuecchi non nominue n~
comprese ~U'O'e In qlleno c'fJLolo. non a"enl.l
conCII:r.:io!'!1 eleltr'1che, p .J 1S0..~ elet'~"1umente,

ole.menti. (onUII.I 0 ~tre c&ntt.ensuche rlett."1'
che

LaTOruioM 0 nrf(':=WoIIC aI!a 1"aJc 4"0:10 .ue:e JOnC~ ~
lllller.ali loa oriC1W pcr ouenu. iI e&:':te~ ~I F:~o:1i 0:-05'=""

(:)

FDllrica&ione in cui:
~ iI ..lore di ww i ma~ri&Ii uuli:uti nOft cecede if

40 rn del pRUO fruco fabbnc.a del prodoa.o.
~ iI

""ore di ami i mu.riali 1108oripui utiliulC.i
per if monuuio deUa \eN (SCIIU mo\Orr) I\On re-
ade ifY&hmcIci&lleriaJio,;pwi uWiuaci.. ;

~ if alecunismo di tensionc del lilo. i1 IIIcca.ni.mo
deU'uncincuo cd it aI.CUlUJmo&i&-uc 10110 Cii
procloai oricinari .

:-abbncuionc ill cui iI \'alorc cii ami i aIIwriaIi utili:.
uti non ccudc iI 4: c,; del pnuo f",nco fa.bbric&del
procloao

'abbric.uionc in cui iJ \'alor. di UlWi mater.~i utili:.
uti non ecude iJ 40 c/, del preuo frang;) fabbnc&4cl
proclou.o

'abbriculone in CIIi il ,'a!ore di tlltti i maten.li utili:-
uu non eceede II 4: :/0 del pre~:o franco fabbnc&del
prodotl.o .

'abbric.uione in CIIiil "alore di tlltti i materiaIi utili:-
uti non .tUde II S: c/odel preuo fr.nco fabbn" del
prodeu.o

rabbricuione in ('wi:
~ iI n!ore di tuni i mueri.li \o:i-

hU1I.1 non recede 4: I/e eel
preuo franco {,bbflu del pro'
dotle e

~ entro il predet:o li~ile, i male.
riali clusificati nella ness. "oce
del prodo:lo 101'10unlumen:~
utiI:uati rlllo ad un \'.Iore del
10 I del pnuo fnnco fallbrica
c:': ;~odOI:.c

Fabbricuionr in CIIi il "alore di tlltU i materiali utili:-
uu non etUde il c::/o del preue franco f&bbri" c!cI
prodouo

'abbricuione in CIIi :I ,'alore di tutti i aI&tenaJi utili:-
uu non etUde II 'j '/0 del preuo ftanc:o fabbnc&del
prodono
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...,ro 0.111
VOCI cllfSA

(I)

DaJeauiollC 4cIIt IIItft
j

(1)

I~. uule:::&&iofttalia ~~It 4~e:>o cuc:c lO\\OjlCrVi.
ralUiali Mil ."IUIU. pcr ouc:>e" iI e&nM~. 4. ,:04cmi oneilla:'t

IS ~pi\olo 15

I~I

15:1

IS:2

u 65,2

ISD

1$24

Macdline rlmridle, appanccM r mattria'e IleI-
vico I Ioro pani; apparecdli per II reeintuione 0
Ja riproclu&ionedel l\Iono, apparecchi pcr II reei-
wuione 0 II riprodu&ione de!:e immaeini e del
.uono per la 1&1".i.ioll',e pani cd aeuSlori di uti
appanUhi. rlClu.i Cli anieoli dellr ltI"cnu \-oci 0
IOt\o'.oei, per i qua]i Ie relau'.e ,"ole fleu:MO in
appreuo: 15:1, U~2, rz 5522 .CSI85Z3a un, da
un a 1S37, 1S"2, da 1544 a 15"

Mo\Ori e Icnera\Ori cleMet (cschlSii INppi elc:.
VOICN)

eNPP' elel~oceni c con'.c:'\Jtori rOI.l:'.tI e!e::.-iei

rir.i ed .,cessor; di .pp.recchi tine~l-
to;r.fici per 1. registr.ziont e I.
rlprOd~Zlone del svono per pel1icole
~i 16 r.n 0 piu

SurPor.i pTC~&rui pcr la recisuuionc dd suo~o 0
per SIrT'.,!JTCc.s\TUlor:i. rr:a nc:! rec:s~~:.. C:' c:li
da. p,odow del capi\Olo )7

Dischi. naSlri cd ahri .upporti pcr la reein:u;onc
del sllono 0 pcr limili re(:n.tuioni. re,:s::.~. co::'\"
p:ue Ie maU'1ele Ie forme ,a".aniehc rcr la fabbri.
cuione dl dis~i. Uellll; ; prodolu dc eapiloOlo)7:

~ nmriei e {orme rah.aniche pcr la {abbricuione
dl di,,~.j

~ a!lri

fullricuione in cvi:
... i Yaloredi MU i IDal&rialiuu11nau lion ecc.cdc i1

4~'I: del preuo fr~ fabbnca del prodouo, I
~ eftUo J p"dIM liftIiw.i mawri"i clu.ificau nen.

II&Ila..OCt elll proclotto sono untClJlltntt
utilizuu fino ad un \"a/ore dt! 10 S del FCUO
fnaco fubrica del pro4oao .

FUbrieuicnc in cvi:
~ iI ..alore dj tueti i mawriali IIwinau no" ~e iI

4:
""

del preuo {raneo fabbrica del proclot\O. I
~ ,n\TOiI ,redeno limiw, i mawriali ,luJiflUU Drlla

'I'OCCU:) 101\0uftltunenw lI~hlU~ fano aei IIn \"a-
lor, dcl 10 Stel ,rcno UulCO!abbnu dcl pro-

,dono

Fabb:icuionc in cvi:
~ II Hlore cil t\.~U i :nue::.h 1I1.:IU1~ 1101\u.utc II

.: 'I, dcl preuo franco {abbnca del prodo~loO.e

~ 1111:0 a p:cdcne lamiw,i rr:a:zn.li cluJif,cav IIclla
"OCCIS:l 0 H:~ lono ur:lca:nenw Io:LI.U.l~ Ii::~
ad un \"alo:e dc; 10 ~ c!eIprcuo franco fabbnc.a del
prod 01\0

Fabbricazione in cui i1 valore di tutti

i materiali utilizzati non eccede il 40 S
del prezzo franco fabbrica del prodotto

F.!>!>rieuio1\ein cvi it ,..Iore di u::u i rr.nenali ulJli:-
U~ nell ,eu:c II .: e,cdel p:uzo fal'lco ia!lbnca c!cl
prodo~o

'abbriUlione in C\:i iI ,.alo:, c!i till:'; i ftI.teriali lllili:-
uti non ,euele it .~ C;,dcl prcuo (r&l\(O b.bbrica c!cJ
prodono

labbricuion, in cvi:
~ iJ ,.atore di Nr.i i lIIate,;aliuul:uui ft01\ecuc!e it

40 Y. ocl prcuo franco {abbnca dd prodon.o. e

... iJ ..lore dei muc::ali d,lIa "occ 1!2) IIIJI::uli non
ecuc!c il 10 ~ ~cIp:cuo Iranco {ab!>n" dcl ~~-
dollC '.
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,,\11IIIro 0. i 11

IVOCt d.1 SA

(I)

.525

152'

1517

IS2.

is 29

ISH
t
.n6

IS)7

Dc.icJ:WolIt tcDc IIICtQ

(2)

."ppancchi ualmintnu pcr la ndiouk(onil, Ia n.
elloultlrafia, II ndiodiffusiont 0 la ttlC\isiont, In.
chc muniti di un apparcechio riw'cntc 0 eli \In ap.
puteehio pcr la rqmra&Ione 0 I. riproclllUont elcl
1110110,ulccamtlt

AppUCecN di ndion1f'"ammto c di ndiolC&nda.
Cflo (ra~ar), appalUchi 4i ndionavicuioM cd ap-
pareed" d. rachoteleeomando

Apputcc:hi nCC"'entipcr la ndioulc(onil, Ia ndio-
u}ccnfia 0 II ndiodlfiu.ione, anehe combinau, in
uno IteSSO in"olucro, con un aprareccr.io pcr la
rrlisuuione

°
la riproduaione ele l\Iono 0 con un

appareeehio di orololeria

.o\pparcechi ricC"cnti pcr la ulc,'isionc, comprrsi i
telC"iion a clrc\:ito d~llIso (\"1deomonllor c I '"Idco-
proicuori), anthe combinati in uno JleSlo in'olll-
ero, eon IIn apparccchio ricC\'cnu pet la ndioc!lffu-
sione 0 la recntrUlone 0 la nprod\l&ione del sllono
o di immaCI::i

PI:".J r1conolcib,h come duu::a:e elclusl\'amcr:e 0
F~:-,C:r.:::':c:-'t.tag!t I??uccchi dene "oei cia B25 a
551&

Appuewi
r:

t l'intClT\ltionc, il IczionUllentO, la
protUIOnc, a d.nmUlone, I'allaeciamento 0 iI epJ.
lell.l:':cr.tO dei circ\o:l\jeICu.nC1

Qua!!ri, p'Melli, menso!e, baJIc!U, um.di (com.
presi ell urouc!i di comando numerico) cd utri IUP'
po:-.iprowini di "an apparccchi dellt .cd I5H 0
.5>6 pcr iI eomando 0 la clin.nb\laione elenrica,
eOl:':pttSi C;\le!Ji the ineorporano Iii N'\Imcnu 0 .p-
pareu!!i del capitoJo ,: diveni die Ii apparewi di
c.or:.mwU:'lonede!!a you IS 17

~"oruio~ 0 ","'l.r.c:::ui:::a ar.a ,-_\~t tf\O::;j aan:a .0:-.c('t'11i i
:II\c"':.a5 t~:'I o:i,:: ..; pet C::c::c:t iI c.u::r:c ci ;:olc::-J o~,.:..:i

c:>

Fabbr1caz1one in cut 11 vatore d1 tutti ,

1 mater1a11 ut111zzat1 non eccede It 40 I
del prezzo franco fabbrfca del prodotto

fabbricuionc in cui:
~ if nlorr di tuni i maun.li UUUUIU1\011tectde ;1

4~ ',t del prtUo franeo {abbnca elel prodotto, e
~ iI "lion di anu i mautiali Don oticinati uuliuati

lIOn eccede if ,'alott dei matetiali oriClnari utill.-
uu

Fabbricuione in cui:
~ iI ..alott di tvni i n:a:erialiuliliuati non eectde il

4~Yt del pteuo franco fabbnca del ptodouo, e
~ iI nlore di ami i maleriali non oricinari uulizuu

non ecc.cCeII \'alore elci matcriali onlinari uul:..
Ziti

Fabbrieuiortt iri elll:

~ if \'alore eli tvtu i mue::all vuhuati non teeect il
4~ 'I, del preno {taJIeo fabbnca eleI prodo:to, e

~ il ,'a!ote di tlltti i fr.uft;\!i non orig:nui uu!iauti
non tcc.cdeil \"aloredci materialiorilinari uulia.
uu

Fabbricuio:'1c in cui:

~ il HIe:e c!itutti i n:lmia!i v:i!:xuti non eeccce il
4~ 'I, del prcuo fr\r.co fab!:!rica cel p:o:O)::c, e .

~ .1 ,'alcrt c!i t:;~:i i I:':&:fr:a!i r:C:I or-g:r.\:i uu!iuiti
0011 eecede il vuore del ml.\cr;\li orilln..ri lIujja'
uti

Fabbric:uiont in cui:

~ iI \"alort di tutU i materiali uulin.1i lion tecedt il
40 cI, del pteuo {raJIeo fabbrica del prodolto, c

~ tntro il prcceno limiu, iI \"alOft dei maunali de!!a
"occ IS)I lIu!izuu lion ~c!e ill0 S del Cltcno
{t&.neo!lbbrica eleI prodouo

Fab'orica&ione in cui:
~ iI "alore di lutU i ma"ri..li utiliuati non tecedt il

4' c/: del preuo Irl.neo f.berica d'Clprocono, t
~ elllto il prccetto lin:ite, il "llore dei ma:eria!i dt!!.

..oce 1531 u':.!:zuu no:'1 eeerce it 10~: c!cl preuo
fra.neo fabbnca del prodo\to
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I'CUllero ae 1 11
voce ele' SA

(I)

a 1S41

1541

ISH

1545

IS"

aS4i

IS"

.!
DcI~uiollC 4e/1e lM,ci

(2)

Diodi, .vantino" c simiJi di.po.itni
· semlCOlldl:tUlri, Clchui i diJchi
('..(en) Don &ncora ueliati in mi.
croplacchcne

CirClliu iIIu&rau c lI\icrouriemarri c.lutlonici

F:Ji.u'; (comjm.i i u,"i coauiali), ed ahri conCllt.
tori i.o!at.i pet I'clmnc:iti (anene lac:.c:allod ouidui
anoc!iCimenu), mllniti 0 meno eli peui eli coneillll'
110M; ,a'; di fibre ouiche, 'OU.i'IIIU di fibre n'e'
n.:u inel".jc!lIaJmen:e. L,chc elo~t.i el, condllt\ori
cJet"~.;ci 0 m~ni:.i eli peni di COnrillr.1ione

E!c~:.roC!jei canone. .pauo!e ei CL~or.e, ur:.oni
per lar:'lj)&::e0 pcr piJe cd al:.ri OUC:U ~ en:.:e 0
CI a!::o urbonlo. con 0 Icnn mc~iJo, per 1111c!c:.
to"'!ci

!solnori per I'elmric:iti, ci "1I~liui IUI.l:-:a

Fcz:i tsol,nti inter,mente di ~terfe
1s~1.nt1 0 con sempl;ci partf met,llic~e
di congiunzione (per es.mpio : boccol.
. vite) .nnegate nel1. m.ss.. per
IIIcchfne. .pp.rtcchi 0 ;lIIp1lnU .1eUdef
diversi dagl1 isolatori elell. voce
8S.(6 ; tub1 fsol.nt1 e loro rlccordt.
df 1llet&11i comuni. fsohU ";nternamente

P ,j elcn:idle di lIIa"hine 0 di appitec:.c:lli, non
oom,nau iii comprese ~tIOvC ill qlleno c.apiU)1o

LnO':u~ 0 VU!O:lllIl"'1IC I!:a CIvile 4,.-0:\0 In,,' Jet,o,Mmi i.
UICr-.ab /lOllol'll"r..-i per ":trr~:c II c.ul:terc 4, p,CH!Ot:l 0",...11\

"

m

F&bbncuionc in evi:

~ iI .&lore di tllni i maunali lion
c",de iI 40 en del prcuo
franco (.bll,iel del p:odono, c

~ ct:o it prec!mo limite i mate-
riali clW:Ciuti lIella mill "occ
dcl prodouo JOIIO u:uumelltc
v'i' .uti fino ae! &:n ,,&lore e!el
10 S del pnull franco fab!lrica

C:' r:odo::t'

Fab!lricuione ia evi:
~ iI "alore di Nni i mueriali vu1iuau lion ecc.cde iJ

40 tit del preuo franco f~briu del prodotUl, c

~ enuo il predeuo limiu, i n:ueriali d&lIifiClti lIell.
"oce 1S41 0 1542 .oro uniwl'llenu vtiliuati fino
ad IIn valore del 10 t del p:cuo franco fab!mu del
prodotto

Fab~ricl1ione in lIIi il ,'alore di tllt:i i matc:-:aJi lIuli:-
;uu ./lC:'Iec:.c:cdeII 4~ :/e c!eIpreuo franeo fao!:lrlu eel
ptoco::o .

'ab~ricuione in t\:i il \"alore c!i tlltti i maunali IItili:-
uti lion ec:.c:cdeil 4: '/c c!eI preno franco £ab:nu eel
prod 0::0

Fa~:ric.uione in (\:i il ,'a!ore c!it\l~:i i r.meriali llti),:-
uu /10:\ ec:.c:cc!e114:)'I. delpreno {ranco f.:briu del
ptodouo

F~Dbr;c!zione in cui i1 vatort d' :u::f
i a~t~r;ali n~n ecce~e il ~O S ~el
prezzD franco fabbri,a ~el pro~ot~o.

F~bricuionc ill lIIi iI valore di tutU i mlteriali IIr.iEz-
uu 4i tIItUi lIIueri~i lltiwui IIOQ,"-,de iI 40 t,. del
preuo {ranco labbrica del prodono

ca 16: I
I 16:7

,"eico!i e ma~riale reunte per nude (crTate0 .i.
culi e lore p......

Fabbriuzione in lIIi il \"Ilore c!i 'IItti i materiali utili:-
uti non e",de il ,:) 'Ie c!eIpreuo Cranco fabbriu elcl
prod OttO
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RUllI rd ot i 11
YOU dt 1 SA

(I)

.,c.

.609

ex apiwlo'7

.709

.710

&711

ex '712

Dui£r.uiollt clcne IIICrci

(2)

Naurialc fiuo pcr nraclc 'cmu 0 aimitiiapparte-
dU mrcunici (compre.i qllelli clct"omrcnnlCl) di
MCllala.lione,Iii .icvruu, di COIIvoUo0 4i COo
malldo pcr IV'!!. 'crTlu 0 limili, lit; nndali 0 nil-
\'i.li. UCI Iii pucbccrio, iruWluioni ponuali 0
acrodromiiJoro p&nl

<:use caobilic conWlU&.OrifGOmprcsi queDi !ISO ci.
nema c queUi UIO tcli>awio) appo~iwnenu co-
ltnIiu cd att1czuu pcr uno 0 p") meui di va.
spono

Vmure au&.Omobili.vanen, ycloOpedi. mO&.OCieli
cd aIvi yelcoli urrenri, loro pUtl cd accellOri,
eselusi i prodolti dcUe secuenti ,.oci 0 SOUOVOCI,per
i quali It rellt~e regole filurano in appreslO: da
1709 a '71\. ex '712, 111S e 1716

Au&.OC&rrellinon muniti di un dispositivo di sollt'.a-
menta, dei tipl utiliuau neeh subihmenti. nei de.
pouti. nel po:'ti 0 negh .eroport!, per II "..pono dl
merct su brevi dlJunze; carrelh-U'&twn del Upl UU-
huau neUe SUZIOn!, loro pUtl

c.rri c!a comba:umenlo e aUlobhnc!e, anche urnatit
loro patti .

MO~lcli (comp:c~1 I Cldomclcn) . \Cloc1pcd. con
cnowre aWlhano, Utche Cl>n a.rrOUIN laler&hi
c:arroulni lalerah «sId. car-)

Blcicl.lle scroza C\JJcinettl a sfere

La~IIC 0 ""'U!~m..uc~c .Ii. 1I\:.lc 4"0::= CIU:C IC:-~~""
j

IIIII&n&Ioao. 0:'11:::'" pcr one:!c:c .: ~&::r:c c: ;::oc!o:~ o",cir.a.ri

m
.

FallbricuioDC iA cui:

-- it ..Jon di MIi i IMwtali uulizuu 80n eccHft iI
40 'Ii del preuo franco fallbrlcadel prodouo, c

-- cnltO it prtdeuo limiu. i lII.lenali dauificau nclla
Nua "OU 401a",l. del ,rodono .iallo uwiu&u
&0 .d UII..lore deL10

"
del prcno fr&llco lab-

.rica 4el plOdouo

Fabbricuionc in wi if ..alore di cuccii IUWriali .w-
&au nOlI cccede iI 40 '�o del preuo franco labbrica dcl
prodouo

fabbricuiorlc in cui if nlol'f di tum i mauriali uwi&-
uu non cc.c.cdcif 40 lIDdcl preuo lranco fabbrica dcl
pn>douo .

fabbricuioflC in cui:

~ it yaloredi tutti i mat.ri.li utilizuti non .cced. it
40 0/0dcl pnuo Ir&JIco fabbcicadel pn>doa.o,c

~ cnltO it prcdca.o limite, i lIIatcriali dassjficau n.lIa
stessl voce del prodotto sono unicamente
utl1izuti fino ad un valore del 10 :
del prezzo frlnco flbbriCI del prodotto

Fabbcicuione in cui:

~ il yalore di tutU i mateciall uuliuau non eccede il
40 c/o del preuo franco fa~i)fJca del prodo~to, c

~ enuo il predelw limite, i muenah cllfsificui ne!!,

stessl voce del prodotto sono unic.mente
uti1izzati fin.> ad un val ore del I OS
del preZIO franco fabbrica d~l prodotto

Fabbncuione in cui:

~ it yalore di tutti i mneriali utiliuati non cccede il
40 C/odel prezUI franco fabbrica del prodoa.o. .

~ iI yalore del m.uriali non oriJinan uwsuau non
ea:cde iI ,'alore dei lIIatenalt oncirwi 11f.i1iu&ti

Fabbricuione a pa!'tire da mauriali cbe nOli IOno das-
sdlca~ nel,a 'oce 'i 14
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NUlllfro oe 111

vOte efe1 SA

(t)

1715

1716

UC)

11:.4

u:s

upilolo 19

ex c.apitOlo'~

J)uirr.uloM drlle ",ere;

C2)

Carrouiac, ~iai c YCM:oIi simillper iI n.
IpOno dei It&mbw; 1010pani

Rimon:hi e aemirill\orcN per qu&\,iui nicolo; alt.ri
ycicoh DOn autOmObih; 101'0pa.ni

.PU\i dcCliappucWli dclle yoci U: I e 11:2

PantJdllt.e (cO:'f.ilft.i que iii diriciDili) « rotOChuu.;
loro pani cd "ecuori:

~ fOtOchllt.e'

~ ..11.';

Ai';:arrcd:i c dilpositi\.i per illancio c!i nicoh acrei;
&i'?Lfctd:i c CI'~OIIU."iper I'ap~onun:o dl \"cito!i
acm c ap?l1ccc.hl c d"polith.j all~lIh; api'atrcchi a.J
,"oio dl all(II.."c,,\.O al "010: loro eal'll

~a';. l:u\Clli cd alui nau:'lti

Swmcnu cd 1J'j'uccdli d'ottic.a, pet (o\.Olnfi.. e
per einrmalocrafia. c!i millin, di con:.rollo 0 ~I ptc.
ci,ione, JV\IIIIU:Ucd appuc«.hi meditc>-chinlttiei;
pa:"'.. cd acuucri c!i qlluu nr..mcnu 0 IFiatCwi,
utlu.i i prodoni dene Jeluenu voci 0 soltO\'oci. per
i quali Ie /'fla~'.e /'flole flll:rano in ..pprello: 9~:I,
9~02. 9004, ex 9006. ex 9014. da 9015 a

I

9020. e da j024 a 9033

La'.oru,or.c 0 vuiOl'lr.u>Or.t ~:, I\_,;e
''"''..0

ruc,. IOI\O~ i
~v:>,b lcft OriCII:a::pet rovnerc .: u.. I".wtCell prodc<:u O"I'~I1.-i

')1

FabbricuioDc m a&i:
~ il Yaloredi Nni i maunali uulinau non rcudt il

40 ¥f del pnuo fnneo labbrica.del proc!OltO,e

~ «/lsro if pndmo limiu, i mauria.Ji c1auif.eau ndla

stessa voce de1 prodotto sono unfcamente
uti1fzzetf sino Id un vI10re del 10 S
del prezzo franco fabbrfcI efe1 prodotto

Fahbric..uione in C1Ii:

~ il \"alore di NW i IUluri"'i uu1i&uti nOli ccc.cde iI
40 'IDdel prcuo ftanco fabbric:a del prodoao. e

~ ensro iI predmo 1irMt, i Iftl~riali clusilic.ati lIella
stessa voce del prodotto sono uniClllltnte
utf1izuti fino ad un vllore del 10 S
del prezzo franco flbbrfca de1 prodotto

Fab~nc..uione in c./i iI \ ~on dei Jl:ucria.Jidelll voc.c
II:) utiliua:.i lion

""de iI S 1/. dcl prcuo frulI:.o
fa~bric.a c!eI ptodo:t.O

Fib)nc.uione a T>utl:e 4a rna1.eriali c!i i\lIalsiui ,.oc.e
dOE,,"alc, coz::pmi Iii a.Jui rtlluriaJi dcl a voce 1104

.
Fabbric.uione in C'Ui iI ,.alo:e dci maui&Ji dell I \"oc.c
II::" I.:u!iuau nO:leec.cde illO 1 del preno (nnto
floori", tel prodouo .

Fabbricuio:lc i:\ elli il "aJorc dei ma;.c:iali den.. voce
U:S ud,ua:i non ec.uc!c 11S II: del pano fr&nc..o
llbbri", de! procouo .

Fabbric.uione in eui 'UIU i II\luriali vuhu.a.u .ono
eluflfic.au in una '.oee di'.ern dl quella del prodou.o,
lnol~"C.Iii sufi leli.. "OCCIi::'. lion possono wcre
u~iuau

F,bbric.a&ionc m C1Ii:

~ iI valore di lUnAi mluri&1i uu1.iu.ui 110ftcc:udc il
4~ I/c del p:&UO fUflc.o {iberica. dtl prodouo, t

~ enw if predeM li=iu, i mauriaJi durilicau Della

stessl voce del prodotto sono uniclmente
vti1izutf fino Id UII~Ilore del 10 S del
P~z%O franco fabbr1ca oel prodo~~
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.. ...ro 0.111
YOC'cI\1 SA

. (J)

teet

tQCl

'~A

ex 9006

n: 9:14

9:IS

':'16

':17 ,

u ':11

~I'

.t
Dc ,aile ....

(2)

~.~'~"Cl:u4!~e~'.'"t:e ~i _

,.....-:--... ,., iIan:c... iii,:M.=i .,;p.ft

(J)

" ' -. .-
Bre ouidIt I lalei Ii ~tI niell.: ca.c li fi'I,.
onidl, l",cni 4a ~lIcUi 4,na .OCC 1S44; IDawi.
poJu:.awui in IOCIi0 ia Iuve; Iou (COIDpt!1IIt
IClluor.&l=idl, . CODWIG),prismi. 'p'cccki .. aJui
cI,lIIe:"i Ifi ouica, 4i !"aIriUi IIIIU.-u. IDOD-
,,,i, ~usi ciaflvel!icI.YCVOMA 1.-onlO ouica-

IDcaw

Lemi, p"ami, ",celli ,. &!vi .Ic_au li onica cli
ClllalsllhI:II:I:ia, IIIOIIaU,pcr ,,",mer-Ii. ."I"e-
eM, c!~cni cia fIII.1IiIIi VIVOIlea lavo",o o\lica-
IIICA"

Occlsiali (c.orreuM, pro:enh; 0 aM) e. OCl.t~ .i-
IIlili

Apparecchf fotograffcf, esctusf f
se

~
entf aPfarecChi :- parecch fotograffcf def tipi utfliz-

z tf per la preparazione eli clfchi 0 d
ci1indrf di stampa

- Apparecchi fotograffcf def tfp.f utflfz-
zati per la reg1strazione df documentf
su microfilm, microschede 0 altri
microformati-Apparecchf fotograffcf specfalDente
costruiti per 1a fotograffa sottomarina
o aerea, per l'endoscopfa 0 per f labo-
ratori eli medicina legale 0 df fdentit~
gfudiziaria- Apparecchf fotograffci a sviluppo e
stampa fstantanef- a1trf apparecchf fotograffcf :
--con mirino di puntamento passante per

~'obiettivo, per pel1fcole fn rotoli
di 1arghezza non superiore a 35 mm

--a1tri, per pe11icole in'roto1f df
1arghezza inferiore a 35 mm

--altri, per pellicole in rotoli di
1arghezza df 35 rnm

A1tri strurnentf ed I~~trecchf elf
r.ni SU j ~~.!

S:.~~~cd d ~?r.I.~e"hi c:i ceOl!er<;, l.Oj>Qcrl.!i;.
a&r\me:lS'.:ra, h>cliuione, fotOcra:r.t:1cll'ia. ic!rocn-
f,a, O'c:~cln::a, ic.olcCia, t:1c:loro!ccia 0 ICOr.-

SI'~, esdulc Ie b\lSlOlc, ulel:\c:.:i

!i!~~ce' 1,~sl~ili ad un peso c!i S cc 0 mellO, c.on 0
ur.u pm

SU\lmuai da d'SCCM1, per tnccia:c 0 pcr C&lc.olo
(per ClCmpio: mac~llIn~ pcr c!ISC'CIII.1C,l!antOc"fi!
U-pONlcn scatOle d. c.omF&SII, recoli e cerda
u)'o~alcr.)

.
sll\Imcn:l di 1:'oI.I\.ra c!i luncheuc, per

l'lmpicco ;'a:.ua1. (per .scmpio: mell'i. micromcll'i.

nonl C u!.~n! non Dominau nt c.cmprell a.!lrO\" In
~"CAO up;lQlo

Po!-.:c"cper &a!:inc:.uc!a cltI:us~, ma.:n:\Idi r..:-.-
mellll 0 'I

spu:.act.L:rcr&

Ap-uccch'i di IClCCC1JlOlCraF,a;It
pa;;"hi pcr muuu_u~; appa!e"..1
cj Fsic=:.ecr.ica; ap;:l.1c",11I C! oao:
nOlcnfia, c!i OUICCI\OIC~r:I" c!1
acrcsCI:tn,:" ~pparc"h, ~csplra-
ton c!i r:a:l::r.a:lo~e cd a!::1 a;:;:a-
rtcchi CI u:ap" RsplRtor.a

"Uricuioll.
.
iDcui iI ...ror. li Nni i NimaJi n"lil-

&au ADa ,ead, iI 40 'It lei plCUO !nae. I.!»bric& cld
ptOCIouo

,.\mcwOIl& ia cui i ..ro:. cli Nni i III&wiali ...iI£&-.
uti ..a cccccI.I 40't\ tcl pru&lllraaco lu\ric& cr.1
procSo:o , .

'Ib.ricuioll. in cui it yalor. cli tvfti i 1:11\lrilS vuli....
UU ftOIlceac. is 4~ tit lei trcuo fr&.llco-fubric& lei
procSouo ~

fUbricuioa. ia cui;
~ a .IIotc .Ii '\Wi i IIII"riali au-

lizuu IIOAtcecll. iI 45' 'I, d,1
p'rcuo Ir&IICOEubrica au pro-
Clouo"

~ .11110 a ~deuo limit., i II\lIt-
riali duaif'acau IItila "..sa YOU
c!tl proc!c::o SOIlO ullica.'II.nUi
uu!iuau fillo ad un Y1Jore c!cI
10 ,c!.1 prcuo fnnco E&bbnu
etl p:odo::o

Fa~!>ric.uione il\ cui iI nlorc di \u~ i mncriali uuli~-
uu nOli .cuec iI 4~ II; c!cIpreuo (nnco b!>bric.&c!d
prodono

Fa.!>bric.uioIlC'illCl:iiI "'alore c!i \U;Ui mutr:aJi u\iJi~.
uti non fcuee iI 40 '/, dcl pruao fn.'Ico fa!>!!riu d.1
peedot:.:!

F..bbric.uiollc in cui iI Ior. di tilt:'; i mncnaJi "&lUz-
uti lion tcude il 40 lit cI.1 puno (""CO fabbnc& d.1
proc!O::.:l

Fabbric.uioll' in evi it yaIore c!i tvtti i lI\utr:ali 1I,,!li. ,

uti 11011.cud, il .0 'It d.1 preuo (nAco (ubnca del
predolLo

'abbric.uionc a pan.!~f c!I, l:\aur:11! c!i C;.all:"i .ou
dOlanale c.ompr.si Iii .,11I't I:IllInalo. 4cU. 'occ 401'-
rWc ':11.

F.b~riC&&ione in cui:

~ il \'llor, cli tlltU i ftlI\lriali IIU--
liu&u lion reccclea .0 lit drl
prluo £nllc.o hbbrica ,d pro-
douo,e', .

~ enllO il p:cclclto li:::;t., i IIIltt.
tiali c!aS!i!icui ncila NUl \OCC
d.1 proCc:to .ono IIlIiClllltnle
lIu1iuati fino ad 1111.aIore c!d

~0 , c!c~p~ruofnllco lab!!riu



Atti parlamentari ~ 404 ~

X LEGISLATURA ~ DlSEGNI Dl LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

Senato della Repubblica ~ 2811

IIUIIIe ro Ot 11&

"Oct del SA
(I)

Dnac:.WoM elellt II>t~ci

~20

(2)

':24

':H

':46

9:27

':21

':29

,:)~

Alui app&nccN rnpintori ~ ma-
&Cllcre &:lUlU, CJcl~$C It mucntrc
di p/'Otuion' pm" del mc~ismo
, de1l'e1em,nto fill1at1tC amo\'ib.Je

Mlcet-Jft' cd ap;;rccchi ~, P~'" di elvruJI, di
vuio:lc, di cO::'lrffuior.t, ell tlu\ici~ 0 CI ..tac
prcr:;e:.i mcc:1:1ict:t c!ci rr.llcria,1! (pcr,llC:7:pio:
me~u, IeCno,"..Iii. car.., Jr.uene pJIJ:Jchc)

De,.s:::'Itt.~, acrolntui, pculiC;lIic!i t 1\t\lmtftu lilbili
I CI::rU:I::ltr:lo. \tfmOmt:.rI, plromeln. barome:,ri,
ic:o~r~., t rSlcomct."i. rcCIi:.ra:cn 0 non. IlIcne
,c:::!:.~..I.:'; ha loro

S:r~::'Irr.:i t4 Ifpar"cni el m:I\;:a 0 di con:ro!1o
erE, ;>01'\0&1.1,lat !I\cBo, dell a presslone 0 cil Lluc
ca:anrr.JucJ\e \'uia!ula de; hqllJcj, 0 del Cas (pr:
elemp'o: miJllrllOn dl pONa. ;ne,cllori d, Ii-clio,
Jr.anOI:\CL~,CO:\UIO:;cJ caJore) uchm Ciar.l'olmen~
cd I;;uccchl delle \'OC1':14. ':15, ~:2I

°
':32

S::-~:':',r:\:i d ap?uceclli pcr uII.!isi fisicllc 0 chi~I'
c~.c <rcr uc:::;,c: polanmr~." n{uno:1\e:.ri, .pe;.

t:o~r~." ar.I!.ullori di III 0 CI ~II~'); n:-.:".,er.:!
cd I;?t~t,d\l pc: ;:O\C OJ"UCOI.U., dl PO:OI::.i, c!1
ci,la~lJOr,c. dl UnllO:lC 'lIpcrl:CJIJe 0 IImi!I, 0 prr
r:.:I~:t ctIo:Jl':\cl.."d\c', ac~IlICI'>C 0 {olo":\el..,c~.e
(cc::";rw ria iftoJulon Ii" \tmp: d, pon); micre.

SC:"i".1

CO:l~\C:i di cu. CI !iqllll:!i 0 C!jelmriei!!, cotr.pfC1i
i co:\:..I:o:1 pc: ;1 loro u..rlu:ra

AJlri conusori (per cJcmpio: colluriri, conuteri di
proC~lIor.e. ,"uu"..elri. S~U.I'lusore del .cammin~
percono (eonuc!:llom.cU1), pcoomnn)1 InOICl\On
(Ii \'clocl!! t uch'lneln. df\em 'I r;IIC!1adcIla \"oce
':U; tI.1oboscc;>i

Oscillel~?i Iftllj11I\Ori di Sj)c:tro cd 1M N"\j-
men:.! cd lj)pa:cccr.1 per la :n!I~ra 0 il ~r.uoIlo c!i
,rlftc!cuc cJt\lncne. UcJlIJI I ,cor.uscm ~eJJI \'OCt

':21' r mentitd IppUCCcnl per II 1I'II.IIIrl0 la
";",'::,onc dcl,e ndluionl alia, beu, rlm"-a, I..
cosmlchc

°
41 &lIlCradlUiolU ion.iu.anu

La\o~uic~c 0 i."c!C::r.UICM I::. c;..:r dt'\'o~. eurre ac:w;oes:> j

y:-.ali lc:J 0:'11,;:&1'1prr ~~::c:t aI~mr~t Iii ,~odo:u Oft5&u\

m

fabbricu.ione in (Vi:
~ it valorl di wni mlstriali uti!i,-

ZlU non
""de il .: '/1 c!d

,rezzo fnnco fubnca del pro-
douo,l

~ 1:S110iJ prcdttlo )jnU~, i IU~.
rilli durilic:a U nellt neua voce
del ,rodouo 10:10 unieamtnte
&::.:.:nau I,no ad &:11\'&lore dc'
10 S ecl prtUO ',a:sco labbrica
Qel prodotto

Fab~:icalione in (Vi if "llore di nmi i mlttria'i vtiJjz-
UU ,Jlon teeedt il .~ lit del p:euo fn.nco fab~riu eel
procc;:~

Flb!:ricuior.e in tvi it \'.le:t di tUI'j i ma:c:ia1i u:~-
&IU non tcuc!e II 401/1 eel prn:" {n,nco f.bbrica del
prod OttO

F.hbricuio:\e in clli jl \'alere di \lIt:j i rr.ate,;;!i uw:z.
uti non ttu'e il ,~ tIc eel ;::cuo franco !a~!::riQ dcl
prodotlo ,

FI~~ricuiQ!le in elli it \'alere t, \\I\ti i ma~CI'i~li \lUU1-
I.lli non ecuee II ,: II; del prcuo (nftco fl~!mc:a del
pro;o::o

rabbricuionc in c\li .if \lle:t di tlmi i muc,;ali vwiz-
Uti non "ceee IJ 4: r/~eel preno i~an'o {I:>bnu del
prodos\O

rabbrical.ior.c in cvi il \"Ilo:c di tulti i ml\triaJi uti!::-
uti fton "uee il .~ II; del prtuo frallco flbbric.a c!eI
prodouo

flbbricuiol\t in tvi it '\"110rt di 11m; i mastrid; vti!::-
ziti non ccuec sI.:) 1/1 del pn:uo frlnco {Ibbricadel
prodcmo
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"Ullllro 0.11.
voc. dt1 SA

(I)

':31

':32

,~»

u ClpiUllo 91

9101 a 9105

911:

9111

9112

911)

Daipuiolll ellllt ami

(2)

SWIIIlnu, Ippuccd:i e /Medline di mirvra 0 di
cOlluollo,lloanolllil'lau lit COlllpreli aJUO\-cill que.
no ClpiUllo e 1010 pani; ,roiencri di ,rofili

SU'IIlIIcnu cd app&recch.i di re&olu.iolle 0 di COli.
volJo auUllUuci

Pani cd accnaori 1100 nominau af COfIIpresi aJuoq
in C(lItUO ClpiUllo, di lIIacchille, appltecchi, IU'\I.
IIIenu ad onnu del Clpi\Olo 9~

Oroloqeria i esclusi 1 prodottf
~dellelC&uentivoc;. pet i C(lIuiIe maUvc relole fa.
prano lit apprcuo:
da 9101 a 9105 e
da 9110 a 9113
Orologeria

Mo\-imer:ti di oroloeeril cor.:i'le~I, non monuti
°pl.nialmenle mon~u .enlblonl', mo\'imenu di

oroloeeril incompleu. moriuu; sbow di movimenu
di oroloeeril

Caue per orolce; e loro pl:\l

CI!le. p:: t e I,:TII:I.per ai'?uecd:i d, orclo&er:a
e loro pa:-.I

CI:'\I\lrini e bracclalmi per orolo&i e loro pU'l.i:

~ CI I:'.ea';o. anche placeati. 0 "copen; di me~llo
pretlClo

~ 1!l1i

La"oruioM o1.ru(C::II'.uicne .::. Ii.':' elC\"C'\Ccuc:c MmC~U i
-1UiaIi... o"li~.., per OI:aroe:1

"
u.:.,:c:c c. proclo::i CInC'I\&ri

P)

Fibbric.u.iol'le i.ftcui iJ \"llore di tutu i mlwi-ali vuli&.
uu nOli eecede iJ 4' th del prcuo franco fa!>hriCl del
proclouo

FI"ricuiollc in a:i if \"llore di tllui i lIIauriali Vtitz.
uti 11011cecede if 4) an tel preno ftl:lco fabhrica del
proc!011O

fa.bbricuione in cui iI ,.alolt di tUN i lIIawiaJi ,",1iz.
zau nOlicecede iI .~ ~ del Frulo franco fUbrica del
prodono

'abbricuio:le in cui it nlore dj cur'; i I!':awrialiveliz.
&au 1101\ ecude i14; 'I, tel p:cuo IrlAco f&bbrig del
prodoao

Fabbricaz10ne in cui 11 valore df tutti f
materiali utilizzati non eccede i1 4S S del prezzo
fl'ilOco fabbrica del prodotto.
rabbric.ulol'le In C\li:
~ iI yalore di CUtUi mlwriali uUlizuu nOli ccuoe il

4:) t/; eel preno franco f..bbriCl del proclouo, e

~ iIulorc dj cu:tii mawrialjdell. YOc.ttl14 uwiu.ti
I\on ecude illCl S del preno franc.o fUb,;CI dcl
proclo\to

F..bbricuione in cui:

~ if \'afore di tuni i mlleriali utiliulli non eecede il.
40 'It del preuo franco fabbnca del prodouo, e

~ el'll1O il predeuo limilr, 11I1t;i malrriali cluSlfiClu
nella ~tess& yoce oel proootto sono
unicane~te utilizzati fino ad un vaTore
de 110 ~ de 1 p:"UIO franco hbbri c& del
pro:ot"t-..

rab!::icuiollC in till'

~ il \.Ifore di tlleu i mlteri.li IIlIliu&li non euede il
4~ c/: eel preuo franco f.bb"ca del prodoctO. e

~ &nl1O iI predeC\O limitc, tllW i m.~riali c1usifiClu
nella stess& voce del prodotto sono
unica~nte utilizzlti fino ad un val ore

"del 10 S del puzzo franco flbor;ca de1
prodotto

rabb:icuio:lc in C\li il \,.Iore 01 turti i a:&lrri.li vtiliz.
uti non cucde iI 4~ tit del preuo franco f&bbricadel
procloelO

F&hbricuione ill cui i1 ,.alore c!i tlleti i tnawriali vtiliz.
Uti non etUde \J S: 'IC del pn:uo fr&J\(.I) fabbnca Gel
proc!ot'~



".. ro oe11.
..,

1A..~:w . ,:~ro::..ui:~.c&1:'1\"':' cI...c~eOIlO:C I~Ulf'CrU;.
yOU de 1 S,\ ea....uiellC to!lc n:o~~

~'~c::.!Ir.~~ c~.r.~~:,; :t~ C:-~'.I:C :J W:I~:r:c i. ;:~~:~~ c...,:~.L'

(I) I: u,

capitolotZ SU'\IlIIcnulIIusicali. pani cd acceuori di ~ueniSU'U- fabbricatione ift cui it ....Ioft di luui i lIIateri.li vtilit-
lrIenu uu nOft ,eude iJ .: 'II de) preuo Inaco labbrica del

prodO:IO

capi\Olo 93 Anni, IIIlIftitioni e loro pani cd acceuori f.bbricazione io cui iI \'alore di lUlU i lftIuri.1i w1iz-
uu non recede iJ 5: cr. del pruzo Iranco I.bbrica del
prodolto

u '<fe1 Mobili di lIIeulle, IIIlIniti cSiICSlIIIOin COlone, non l.a,'oruio:le Uscui wui i IIIlleriali utilituu 10M du-
e iznboaito, cli peso non .uperiore .i 3:: e'm' .ilicati in un. \"O(Cdoe.n.le dnen. cia queUa dcJ pro-

ex '<4C3 dot\O '

oppure
F.bbricazione :J.rti:e da ICIIUIOin =Ione, (onEezio-
n.\O e pronlo '1150,dtU. voce '.:1 0 '.CJ, purcht:

~iI.uo ...alore non tenda iI 25 tit del prodouo, e

~wni ,Ii aim !!Ialenali uulin.u ,i.no eii oriCinari e
dau; lcali in una \'OCCeb\tn. d. '.:10'.03

'.:5 API'~c"hi pcr l'iI!ulllinazionc (compresi i proicl' rabbricuio:lc in e;;i il \'.Iorc di umi i materiali utiliz-
ton) t loro PI:-';, non nomf:';~li n! eomprell al::o\c; uti non eccedt II 5: :/: eel prcuo {:.:lCO fa~briu cld
inncnc p~bbheiurie, insecne 11.:::\,nosc, 11:1r.ene prod 0110
ind,umci luminost cd ontlU IImlli, IIIJ:1IU I una
{onle

"
i!lwmlr:ulone fuSl~ In modo dc£,nltJ\O

.
":6 ColtN:.ioni prefabbricalc Fabbricuione in cui il nlort di lutU i mueriali uuliz.

nu non teudc il 50 '/0 del preuo franco {abbrica dcJ
prodolto

I
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ex 9502 Bambo1e con motori e1ettrici Fabbricazione in cui il motore elettrico
uti1izzato ~ originario e in cui tutti gli
a1tri materiali utilizz.ti sono cl.ssificat1
in una voce divers. da quell. del prodotto

95:3 AJt:; ~iOClltoli, mode IIi ridotu e modell, Ilm.11 per il
dlvcr..mento, anehe animat;; puule d. 0C:l. IpCCIC

r.bbncuionc in cui:

~ tUIII i materia Ii ulihuui sono clusif,cui in una
voce dosan..lt di\cna cia que!!a del prodolta, e

~ purch~ i! \'aJorc di IUlli i materiali utihnni non ce-
«ca ,I Sj t;; del preuo franco fabbTlcadel pro-
dOLlo

ex '5:6 Tcm di mu:.c da coif rabbricuione I partlle ea .boni
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KUllllroo. j 11 '
I\'oce d., SA

(I)

.
.'

De.:cr.uioM 4!clle lIIC:ci

(.1)

~~o:uic:.c 0 r:U!CO:1:u;crc ..~:. c...:. I!,..::.e clle:c ,c:,c;oc,:i ;
~:.c:ial.i in eicil:&:i pt, mar.c:. II u:a:a:. ci r:c:!c::i o:':;'I'O&";

ex 9507

(:)

Cann. dl pesca, amf td 11trf oggetti per

'I peSCI con I. lenz. ; net1celle I
mano per qu.lsi.si uso i rich1lm1
(diversi d. quel11 del,. \'oc1 92.08 0
910S) ed ogg.tt1 si.ili per la cltcia

. ..1 montlti con .sc. artificfll.,
henz. per 1. pesca, hi cOIIIPresi
f terminal1

FabbrfClziont in cui tuttf 1 ..terfa1f
utf1izzlt1 son~ cllssificlti 1ft una woee
dogan.l. diyers. dl quel~a d.l prodotto.
Tuttlvi. 1 ..t.rilli elassfffc.ti netta
..desima voc. dog.n.1. del prodotto possono
.ssert utflizz.tf purche 11 toro valore non
ecced. 11 25 S del prezzo frlnco'fabbr1ca
del prodotto.

u ":1
c

u 96:2

u 96:J

'6:5

96:6

Layori in maLenc animali, "ttc\a'1i 0 mincu.1i 11.. in.
\aCho

Stoj'f C fyu:qle (e.clulc Ie cr,nuc cd &1'\J~oJi '!II.'
10Cl\l Ie IFu:o:e d. pclo dl ma.nora 0 dl "01""
\ole): s~pe mctu.:I,thc per 1"I:I;:>lc,o .. r.'.&:lO, ci.
,'e:1e III. l;\:c1:e a motore, \amponl e 1'\1111per d'j)'r.-
le:e, sto?e CI I~a"', dl fr':'~1.

As.e:-~~,C:'::I CI \:I.ceio ~~r 11 tC'c:u pCr1o"r.aJe, pe~

iI C\ltl1D0 II. pJ!:11i dcue c.a1~l.uHe 0 dcCh abll.l

Bot1DN e bou.oni a 9nuione; dlScl\eui per Dot1O!1.i
cd llt:c pa .I di bouo:1i 0 dl cotlon; 1 pn>Ulone;
.boUl cil boa.onl

FabbriU1ione . p~re da lI:&\.e,;cc!a int.ae1io la...onLC
ele!:a mec!cSlma voce dOCi~,aie

.

FI~bntuione ill C\:i il ,ilorc t:!i IU::.i i mu~,;ali u\il:z-
uu 11011eeecce iI S: 'Ie del preuo {untO fa!>bn" del
prod e:::)

O(:-:i l~jU)!O c!eJl'ulo:-':me::lo ee\ e .oc!c!,.{ue Ie con-
~lLJOI\I che ,Ii .&zebcero l?iwubih 1;1I110rl non Coue
In"u.o fteU'ulol'\imclI:;'; fUfta,-ia. art/eoti non onein&..-i
po'J.C?no eucre incorporiU. pwrcnt a.IJoro Y~OI'C com.
plcuryo 1\011eeecc!a il I S 'I. del preno CrU'lco f&!lbnca
deU'luort/menloC

FabOriea;ciolle iA Qli:

~ rur.i i maunaJi utiliulu JCno cI...IIiflCau in Vi'll
you divern cia. q\ltUa del FroOOt1O. e

~ pwoc.M iI .&10t'C di IUtU i IULCri&li vtWuau ftOI\ 1'(.

~ iI SO cUI 't'C1.%0 fnnc:o fa.1lO~ c£d pro-
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ku:ntro o.il.
\'oCt eI,1 SA

...
Dc'isr.wOM tc!:c r::c~:i ,Lr\O~u.::z'C. ,:~!e~~~'::!C '!~a ~_,:c I!r'c",o.,"c:c 'C!m:i'~'~ i.

ra:&~.&:.foe"C:'",,!.L"Iiff e~c!.c:c IIU:1~r:c I!.~:oI!C':-",e::':.r. '

(:) (:) m

ex 9608 ',nn, I ..t1tl I s(.r. i penn. I stilo-
gr.ff con punta df (Iltro 0 con 11trl
punt. poros. i p.~n. Itilogr.ficht td
.1tr. p.nn. i It11i plr duplic.tori i
portl=fn. i port. penn.. portl=&tite .d
0igetti siai1i ; parti (ccapr.st t
(appucci I t ferm.g1f) df questf
oggetto. Isc1ust que11t de1l. \'oce
'6D9

- penne stilogr.f1ehe Id 11trl penne
cor. pennino

ftbbr1cutone . p.rUrl d. IIItlrf.B c1.ssif1e.~1
in un. YOCIdog.n.l. diyersa eI. Quell. del prodot~
TuttlY11, 1 penninf. punt. dt penninf ed .ltrf
..terie1f elel1a medes1~. yoce dOfen.Te pessono
ISS.r. utf11zZIti, pure he i1 Toro YI10rt non
.ecedl il 10 : deT prlzze franco fabbricl dl1
predotto.

9612 ~uvi inch,CNV'l~'; ~r ~.c:.cIUDe~a sen.'crt c fta.
JI."\ II\dllcl\..~~n Ill!Ilh. Incluor.n.u c aluimenu

'prcpuau pcr luciuc imp:en:.c. anche monu.u IU
be~lIr\e c In canll,"; evsclnctU per umbn. &IIche
I/:'I?rc&nau. cen 0 "nu sc.a~Ja

fa.bbncuioce in evi:

~ wtti i Ir.a:.crialiutihzuu sono clusafic.au UI IIfta

you derUlale dl\Crt. cia qlOc!ladel prcdcn.o. c

~ purch~ iI valere dl tutU i r:lauriali UUJ,U'U non CC'a
ud. iI ~c I;. del preuo £ranc.o£abbrlc.adel pro.
do:':o

ex Sol' PI?C, comp:cse Ie teste di p:pe fa.bbricuione a p&:"~ed. ,boni
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ALLF.GA TO III

Ai sens1 del presente protocollo per "paesi e territori" si intendono i paeJi e
territori di cui alIa parte quarta del trattato che istituisce la Comunita
economica europea, elencati in appresso

(Questo elenco non pregiudica 10 status di questi paesi e territor! ne la sua
evoluzione).

1. Paesi che mantengono relazioni part1colari con 11 Regno di Danimarca

.. Groenlandia

2. .. Territori d'oltremare della Repubblica francese

.. Nuova Caledonia e dipendenze,

.. Polinesia francese,

.. Terre australi ed antartiche francesi,

.. Isole Wallis e Futuna.

3. Collettivita territoriall delia Repubblica francese

~ Mayotte,
~ Salnt~Pierre e Mlquelon.

4. Paesi d'oltremare del Regno del Paesl Bassi

~ Aruba
.. Antllle olandesl

~ Bonalre,
~ CuraGao,
~ Saba,
~ Saint EustatlUS.
~ SaInt MartIn.

5. Paesl e terrItorl d'oltremare del Regno Unlto dl Gran Bretagna ed Irlanda
del Nord :

~ Anguilla,
.. Isole Cayman,
.. Isole Falkland,
~ Isole SandwIch austral1 e dlpendenze,
~ Montserrat,
~ PItcaIrn,
~ Sant'Elena e dipendenze,
~ Terrltorlo brltannlco dell'Antartlde,
.. Terrltorlo brltannlCO dell'Oceano Indiano,
.. Isole Turks e CaICos,
.. Isole VerglnI brltanniche.
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ALLEGATO IV

Formulario dei certificati di circolazione

1. II certificato di circolazione delle mere! EUR.1 viene compilato suI
formulario il cui modello figura nel presente allegato. Detto formulario e
stampato in una 0 piu lingue nelle quali e redatta la presente convenzlone. II
certificato e redatto in una di queste lingue in conformit8 del diritto interne
delle Stato di esportazione. Se compilato a mano, esso deve essere scritto con
inchiostro e a stampatello.

2. 11 certificato deve avere un formate di mm 210 x 297 : e ammessa una
tolleranza mas sima di.5 mm in meno e di 8 mm in piu sulla lunghezza. La carta
da usare e carta collata blanca per scrltture, non contenente pasta meccanica,

del peso minima di 60 g/m2. II certificato deve essere stampato con un fondo

arabescato di colore verde in modo da fare risaltare qualsiasi falsificazione
esegulta con mezzi meccanici 0 chimici.

3. Gli Statl dl esportazione possono riservarsi la stampa dei certificati 0
affidare il compito a tlpografie da essi autorlzzate. In quest'ultimo caso, su
ciascun certiflcato devono essere Indicatl gli estremi dell'autorizzazione. Su
ogni certlficato deve flgurare il nome e l'lndlrizzo della tipografia oppure un
segno che ne consenta l'ldent1ficazlone. 11 certificato deve recare inoltre un

numero di serie, stampato 0 meno , destlnato a contraddistinguerlo.

4. I formularl 11 cui modello flgura nell'allegato 4 della decisione nO 1/89
del Cons1gllo del Mlnlstri ACP~CEE possono contlnuare ad essere utilizzati fino
ad esaurlmento delle scorte 0 flno al 31 d1cembre 1992 a1 PIU tardl.
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HOTE

,. . Clrtlflcalonon dive prlstn'.,. n' ,asch,all;r. n' corrl:lOI\IIOvfappoltl LI modlflclIl apportal.vi alyono .Ulrl .1:.:lual.
canclllando It It\dlc&Z'o~,rralt .d agg.un9tnoo. It dtl CUO.Qull.. VOlul' 0;'11 mcdlflcacl)si Il:l:Ortll1 0.". nure sfglata
CIa clI,l'Ia complla:o II c.~JflCllo . vislall ~III. lulOllla d09ana.ll del pltsl 0 IttfllortO in CUi Uclrtlflcato . rilaSCI&IO.

2. Fra 91i .rtIConindica~in.I C.t\If'lCItOnon devono essete lasciate lint. IIIb,anco.1S o9l'lianicolo d.v, ""r. pt'C'duto lSa
",nnumtrO d'ordlnt. Imm.dl&ta:n.ntt dopo I'ullm'laIrucnZrc...t O,v'tUII' IrlcCII" ",na knll onzzontl't. Gh 1~&Zinon "'tdlUall
d.vono ..lire sbi~lh In modo CIarendtre impcss'Otl, 09'" IIlIt'lOt. a;;runta

3 L. m.rC! c:.bbono ,uer. ducnn. secondo ;101.:11commtrCII" . con Iut'flc,.nl, precillon. ptr perm.tI.rn. r,dtnl~lC&Zion.
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DOMAHDA PER O~tHERE UN CERTlFICATO Dr crRCOlAZlOHE Di:LLE MERC'
1.!.pottatore ~ ,

EUR.1 H.A 000.000
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NMIIII ".rlreftlllU II.
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Iolda.(";) 0
Iltft ml.",r.
(I, ",'. Ice.)

'0. ,.n",,..~...........,
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DICHUAU:O;:! C!:.!:~~FCAT.l.r:R;
~

let lOtIotCI'tttO. aaponatore de.. fMfci cfescrlna . frontt.

DICHlARO che quell. mtrei rilpondono ala condiZIoni rictlitsl.l>tf on."." I C.nd1caIO qulallegato:

PREClSO It citcoslanZ. ctII haMo I>trmeuo a que.t. marcidi JOddis/ar. a quest, COftdizioni:

,

PRESENTO I se;u.nli dOalfl'l.nh ;iuslir.elItYi 1').

~... ~ ~ ~.~~..~.~ ~ ~ ~ ~
..............

~ ~ ~
~ ~ ... .....

. ~~~~~ ~ ~.~ ~ ~~ ~~ ~ ~ ~ ~ ~ ~
....

~...~.~~ ~ . .. . ... ... -...

M'IMPEGNO I prasent,'e. su rich,..I. de lit .ulor," COmp'I.r.II. qI.lIIS'UJ ;iuSlrflclZlon. suppltmenlatt Cht d.Ut lu:;)r.:' rllt,..".
uro "'d.SPtN.tltle per it rlLasCIOdtl c.nlf,c.:o Q\,/I1".g.IO. comt pur. ad ICCtlllr. qvl:unqU' conlrollo eventua Il:1ente ri ch

sto da parte d1 dtllt al.llonl&.d.lI. mil c;onlatllhll . d.llt CIfCOS:.r\l. rtlallV' a". 'atltlrtcazICl"" a.llt merc, d' cu' SC;~'I.

CH:EDO d rtlasc.o del "I1,l;c.l:I QI.I'allto.lo per QI.IUlt m.,ci

Falto I ~ I='d. . .

I' '

1'1 Ad
''''''1'00' lice" "'. .1I'..-.potIU1Ot'tc,"d,carr docire~. IIIn lI'cNrI.ZlO"IIItI '.Cone l. ICe. tela1M &I o'oeorll 10'" ~I . ...

"'arl:l ,..'por\I'l
\alQ"&oL ·
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ALLEGATO V

FOBMULARIO EUR.2

1. II formulario EUR.2. il cui modello figura nel presente allegato. e
compilato dall'esportatore. Esso e redatto in una delle lingue nelle quali e

redatta la presente convenz10ne ed in conformita del dir1tto interno delle
Stato d'esportazione. Se compilato a mano. esso deve essere scritto con
inchiostro e a stampatello.

2. II formulario EUR.2 e costituito da un unico foglio del formato di
mm 210 x 148. La carta da usare e carta collata bianca per scritture. non

contenente pasta meccanica, del peso minima di 60 g/m2.

3. Gli Stati d'e~portazione possono riservarsi la stampa dei formulari 0
~affidare ~l compito a tipografle da essi autorizzate. -In quest'ultimo caso, su
Clascun formu1arlO debbono essere indicatl gli estremi dell'autorizzazione. Su
ogni formu1ario deve figurare i1 segno distlntivo attribuito alIa tipografia
autorizzata, nonche un numero di serle, stampato 0 meno, destinato a
contraddlstlnguerlo.

4. I formul?ri 11 cui mode110 figura nell'allegato 5 della decisione nO 1/89
del Cons1gllo del Mlnlstri ACP~CEE possono c~ntlnuare ad essere utilizzati fino
ad esaurlmento delle scorte 0 flno a1 31 dicembre 1992 al piu tardio



~~-~ ~~-~

'ORMU1.ARIO EUR.2 H.
~FOfftIUIatCout.UIullo MtIlICoalNl "lfenfl&l.U
Ira C') ~...~~ ~~~~..,. I ~....~.....,..~.., .~~.~

!llapottllorl (ftOIN.tI\CIn:ZO ~,~......1 !.J CHcNItUlOM ""..,."..t.,.
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,.... Ci.,.UftuioM ('J

~Massa lorda (kg)

~M.rcMI nlolmlncI.U'III...lo. cI..ISlnulonl d.!11 m'fcl $ ""l'IlIIlnllllrtl.1:IOI'II. ..rvl:lo eI., p.... C'"
.p0I'I&lIOI'lOC') ","rica to eI,1 col'ltrono .
FOII,l1on clln. cllchl&rulonl lI'U'"pol'I"
tOil
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ALLEGATO VI A

DJatIAlAZI_ PERnuuulu AIEJITI CARATTERE 0RI6JlARIO
NELL'AMBITO DIl!N RtGI!'dE P~EFERENZIALE

10 sonoscrino dichiaro che Ie merci detcrine in questa (anura

(') IOno sute procIotte In . .f) e
sono conform1 alle norme in materia di origine cue d1sciplinano 911
scaab1 preferenz1al1 tra 11 COIIIUniU europea e gl1 Stati ACP.

. (

Mi impesno . presentare. IU richiesta delle competenti autoriti doaanali, tutta I. relatin
doeumentuione aiustific:ativa.

~~.~.~.~~m.~~ (3) ~,~~:.~~~ ~.~ ~< 4)

~..~ ~.~..~.(5}

Nota
II leslo atrintemo del riquadro. opportunamenl~' eomoletato secondo quanto contenuto nelle
note seauenti. costituisee una diehiaruione del forn; tore. Le note non devono essere ripro-
done.

(') ~ Se Ie merci inte;essate sono solo aleune di quelle descrine nella (attura, esse de\'ono
essere ehiaramente indicate 0 eonuassegnate e 'tale precisazione de,'e essere insenta
nella dicbiarazione nel modo seguente: ....descritte in questa (attura e eontrasselnate
..~.~..~ ~~~~~.. sono stale prodone ~~~~..~...~ .
Se \iene utilizzato un documento diverso dalla (attura 0 un allegato alia
fattura, il tipo del doeumento in questio~e deve e~sue citato sostituendolo at ter.
mine .fattura-. .

(2) Comunit~. Stato membro, Stato ACP 0 PTOM. Laddove s1 trattf di un ACP/PTOM,

deve essere indicato anche l'ufficio dogana1e comunitario che detiene il(1)
certificato(i) EUR.l 0 EUR.2 in questione. fornendo il numerodel (dei)
certifi~ato(i) 0 del (de i) forrnu1ario(ri) in questione ed eventual mente i1
relativo numero di registrazione doganale.

(3) Luogo e data.
(4) Nomee funzione nella societa.
(5) firma.

'"
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Ai.LEGATO VI B ..

DICHIARAZIONEPER PRODOrn CHE NON HANNO CARA'lTEREORIGINARIO
I\"EU'AMBITODI t!N RtGIME P~EFERENZIALE

10 sottoscrino dichiaro che Ie mcrci dcscrine in qucsta (anura

(') sono state prodonc in , Co>c
in~rporano i lepenn clementi 0 materiali cbe non huno ~&inc comuDitaria per ,Ii
scambi pre(erenziali: ..

(') ~ ~ (? ...(~ .

(.)

Mi impe.no a prcsenwe, 5Urichiesta delle competenti autorit1 dOlanali, tutti la relath'a
docum~ntazione ,iustificativa.

~...~~ ~~~(') ~~. (')

~r)

NOla

1\ testa all'intemo del riquadro, opportunamente' comoletato secondo quanto contcnuto nelle
note seguenti, costituisce "na dichiarazione del fornitore. Le note non devono essere rip~
doue.

. .

() ~ Se Ie merci inte~essate sono solo alcune di queUe descritte nella Cauura, esse de\'ono
essere ch:aramente indicate 0 contrassegnate e tale precisazione de\'e essere inseota
nella dichlarazione nel modo seguente: descritte in questa Canura e contrassegnate

so no state prod one ..~ ~.................
Se viene uti1izzato un documento dh'erso dalla Canura 0 un allegato alia
fattura, it tipo del documento in questione de\e e!sere citato sostituendolo al ter-

. mine .fattura.. .
(:) COf:1unit1l, Stato r.1er:lbro, S~a~o ACP 0 PTOrt. .
n La oeSCT12Ioneael e esse~e fomi:a in tutti i casi. Essa de\C essere adeguata e sumciente-

mente particolareggiata da consentire la classificazione tariffaria delle merci considerate.
(') Indica:e II val ore in dogana unicamente nei casi in cui sia richiesto.
(~) Indica~e il paese d'origine unicamente nei casi in cui sia richiesto. L.origine da Comire de\'e

essere un'ongine preferer.ziale mentre in tuni gli altri casi de\'e essere indicata I'ongine di
.paese terzo-.

(t) Da aggiuniere .e sono state souoposte aUe seguenti operazioni (nella Comuniti) (Stato
membfo) (Stato ACP) (PTOM) ...,... II con una deseri zi one de11e operazi oni
effettuate qual ora tale infonnazione sia riehiesta.

n Luogo e cata.
(') !'\ome e funzione nella sOCle:a.
(') Firma.
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ALLEGATO VII

SCHEDA DI INFORMAZIONE

1. Occorre uti11zzare 11 formulario di scheda di informazione il cui modello
figura nel presente allegato. Detto formularl0 e stampato in una 0 plu I1ngue
ufficiali nelle quali e redatta la presente convenzione in conformita del
diritto interno dello Stato di esportazione. Le schede dl informazione devono
essere compilate in una di tali lingue ; se compilate a mano, esse devono
essere scritte con inchiostro e a stampatello. SuIle ached~ deve figurare un
numero di serie, stampato 0 meno, destinato a contraddistinguerle.

2. La scheda di informazione deve essere di formate A4 (mm 210 x 297) ; e
tuttavia ammessa una tolleranza massima di 5 mm in meno e di 8 mm in piu sulla
lunghezza. La carta da usare e carta collata bianca per scritture, non

contenente pasta meccanica. del peso minimo di 65 g/m2.

3. Le amministrazioni nazionali possono riservarsi la stampa dei formulari 0
affidare il compito a tipografie da esse autorizzate. In quest'ultimo caso, su
ciascun formulario devono essere indicati gli estremi dell'autorizzazione. Su
ogni formulario deve figurare il nome e l'indirizzo della tipografia oppure un
segno che ne consent a l'identlficazione.
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AUEGATO YII

COMUNITA EUROPEE

1'1 1'11'1C'IC'I 't'
It Nit . Itrgo

\
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'UCHlUTA DI CONTROLLO "!SULTATO DIL COHfAOLLO

. fuNjonario doaa",l. IO!lOICrinocl\iecJ. I con:rcllo G ".
sentICi16 . CltI'esa1tezzadda prelent. acMe:. ell~orlft&.
Iiont. . .

. contrOlO .".flll&tO CIaII\Iftz~ Gog.,... 10nOI:nno N
PlI'fIIeUO ell .=.~, Ct\t II or,..n,. ICIIIcsa«Ii inIOm'..
Ilene:

"
. ltala ""ttivamtllf' ,j'"cJI', csa.'utf1ctodogl"'" irICIica"
10. CIIt It men:ooni ill! contl:'!u:e aono .1&11. C').

bl fIO!\ nspol'ldeIi "cr.;.s;r,~1:.n.n'tCr:'. 'di esattezza pr.
IcriItI CveCliO"ll'VUoOt\I &11'"111)C"J. .

".

fino . IcJdi 'ane I ~~ aOCIi

B I::l
CJ

,

~~.~~..~~~.~...~~.~~.~~.~.~..~..~~...~.

l'mlllI,'I,"",~oOl
I'''

GeI'UflloOfIaIlOl

I" ~'lCaIla" ~ r.\e1lZlOllafI\IIIIa

NOTE CELLA 'AGINA 1

(') Nom. 0 ra;i~:'I' sxi.., I indirizzo corr.pleto

C') M.nzicne ":OUI\lVI.

CO)1<;. hi. m' 0 &om UNI' cJi INsurl.

C'J GU I/NI&Illgg. lono eon,icJtrllt com. :Otmln" un MIa Ut".IC~COlI
j ptOClOttJ in Ini con,.nu:. TU"IVO',

QUUII cJ,spos:z1cnc non Ii IppllCl PIt ;Ii IITIb&IIaig. CIII nOI\ $0:'10 0' "po Ib,I.lII. pt, ~ prOOOI:O
imOII1.IO t ellt hanno un proprio VlIOrt di utlhZUlIonl . ~'ttl' 0.111/01'. anc.p,nOlnltmlnlt
0.111 IOro '.Jf\Z.0:'\' 0 IIT.O'UIggIO.

C') a VlIOfI O'VI IUett in.$.::alo cor.'ormlmlnte ane C,SPOSlZlOnl c~n:ernanb It nor:ra O'Or'lI,ne ·
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ALLEGATO VIII

Elenco dei prodotti di cui all'articolo 33. temporane.-ente
esclusi dal c.-po d'appllcazione del presente protocollo

Voce SA Designazione dei prodottl

ex 2707 Oli nei quali i costituenti aromatici superano.
in PPso, i costituenti non aromatic!. simil! ad
oli minerali provenienti dalla d1stillazione dei
cat rami di carbone foasile ottenuti ad alta
temperatura, che distillano p1u del 65 ~ del loro
volume fino a 250°C (comprese Ie miscele d1
benzina e benzolo), destinati ad essere utiliz~
zati come carburanti 0 come combustibili.

da 2709 a 2715 Oli minerali e prodotti della lore distilla~
zione ; sostanze bituminose ; cere minerali

ex 2901 ldrocarburi aeielici destinati ad essere utiliz~
zati come carburanti 0 come combustibili

ex 2902 Cieloparaffinlei e eicloolefinici (diversi dagli
azuleni), benzene, toluene, xileni, destinati ad
essere utllizzatl come carburanti 0 come
eombustiblli

ex 3403 Preparazioni lubrifieanti contenenti menD del
70 % in peso dl oli di petrolio 0 dl oli ottenutl
da ~lnerali bltumlnosl

ex 3404 Cere artlflciali e cere preparate a base di
parafflne. cere dl petrolio, cere ottenute da
mlnerall bituminosi, resldui paraffinici ("slack

wax" 0 "scale wax")

ex 3811 Additivi preparati per 011 lubrificanti. conte~
nentl 011 dl petrolio 0 dl minerali bltuminosi
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AlLEGATO IX
Formulario della richiesta di deroga

1. Oenominazione commerciale del
prodotto f ini to

1.1 Classificazione doganale (yoce SA)

Oeno.inazione c~rciale dei ut~
riali impiegati originari di paesi
terzi

Classificazione doganale (voce SA)

Valore dei aateriali iapiegati
originari di paesi terzi

Origine dei materiali provenienti da
paesi terzi

Denomlnazione commerciale dei mat~
riali da imp\egare originari di
paesi ACP, della CEE0 di PTOM

Valore dei materiali da impiegare
originari di paesi ACP, della CEE
o di PTOM

Durata della deroga richiesta
dal al

Oescrizione dettagliata delle lavo~
razioni 0 trasformazionl effettuate
in paesl ACP

18.1
18.2
18.3
1.9.

Vatore agglunto a seguito delle lav~
razioni 0 trasformazioni effettuate
in paesl ACP
Manodopera
Spese general;
A1tr 1
Altre fonti d'approvvlg1onamento pre~
vedibili peri materiali imp12gati

I
I
I
I
,

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
,

I
,

,

I
I
I
I
,

I
I
I
I 12.
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
,

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

,

I
I
I
I
I
I
,

I
I
I
I
I
,

I
,

I
I
I
I
I
,
,

,

I
I
I
I
I

da I
~ I

I
I
I
I
I
I
I
I
I

16. Valore degli investimenti realizzati/previstil
I
I
I
I
I

20. Soluzioni previste per evitare in futuro la. I
necessita di una deroga I

I
I
I
I
I
I

2. VOIURe annuo previsto delle esportazioni
nella Conunita (in peso, numero di pezzi,
~tri 0 altra unita)

4. Yol~ ennuo prev'isto dei uterial i illpie--
gati originari di paesi terzi

6. Valore franco fabbrica del prodotto finito

8. Mativi per i quali la norma d'origine non
puo essere soddisfatta per il prodotto
f inito

10. Volume annuo previsto dei materiali impi~
gati originari di paesi ACP, della CEE 0
di PTOM

Lavorazioni 0 trasformazioni effettuate
(senza conseguimento dell'origine) nella
CEE 0 nel PTOM sui materiali provenienti
paesi terzi

15. Struttura de! capitale sociale de!l'impresa
interessata

17. Personale in organico/previsto

21. Osservazionl
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NOTE

1. Se Ie caselle previste nel formulario non sono sufficientemente grandi per
inserire tutte Ie informazioni utili, si possono aggiungere fogli
supplementari. In tal caso occorre indicare "cfr. allegato" nella
corrispondente casella.

2. Se possibile occorre unire al formulario campioni 0 illustrazioni
(fotografie, disegni, sChemi, cataloghi, ecc.) del prodotto finale e dei
materiali imp1egati.

3. Per ogni prodotto oggetto della richiesta deve essere compilato un
formulario.

Caselle 3.4.5,7

Casella 12

Casella 13

Casella 18

Casella 20

Casella 20

Per "paese terzo" si intende qualsiasi paese non compreso
negli Stati ACP, nella Comunita 0 nei PTOM.

Se materiali provenienti da paesi terzi hanno subito
lavoraz10ni 0 trasformaz10ni nella Comunita 0 nei PTOM senza
conseguire l'origine, prima che vengano sottoposti ad una
nuova trasformazione nella Stato ACP che chiede la deroga
occorre ind1care il tipo di lavorazione 0 di trasformazione
effettuato nella Comun1ta 0 ne1 PTOM.

Le date da indicare sono quella di iniz10 e di fine del
periodo nel quale r cert1f1cat1 EUR.1 possono easere
rilasclatl nell'amblto della deroga.

lndlcare la percentuale del valore aggiunto rispetto al
prezzo franco fabbrica del prodotto oppure l'1mporto del
valore agglunto per unlta di prodotto.

Indicare gll investlmenti 0 la diverslficazione delle fonti
d'approvvlglonamento prevlsti aff1nche la deroga sia
necessarIa solo per un periodo limitato.

Se eSlstono fontl alternative di approvvigionamento in
materlall. lndlcare quali e, se possiblle, 1 mot1vi (costi 0
altrl) per cui tall fonti non sono utilizzate.
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PROTOCOLLO N° 2

relatlvo aIle spese di funzion.-ento
delle istituzioni congiunte

LE PARTI CONTRAENTI HANNO CONVENUTO Ie seguenU dlsposlzion1 che sono allegate
alIa convenzione :

ARTICOLO 1

Gli Stati membri e la Comunita, da un lato. gli Stati ACP, dall'altro. assumono
l'onere delle spese da essi sostenute per partecipare aile sessioni del
Consiglio dei Ministri e degli organi che ne dipendono. per quanto rlguarda sia

Ie spese di personale, di viaggio e di soggiorno sia Ie spese postali e di~
telecomunicazlone.

Le spese per il serV1ZlO d'interpretazione durante Ie sedute e per la
traduzione e riproduzione dei documenti e Ie spese per l'organizzazione
materiale delle riunloni (locali, forniture, uscieri, ecc.) sono sostenute
dalla Comunit8 0 da uno degli Statl ACP a seconda che Ie riunioni abbiano luogo
suI territorio di uno Stato membro 0 dl uno Stato ACP.
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ARTICOLO 2

La Comun1ta e g11 Stati ACP assumono l'onere, c1ascuno per quanto 10 riguarda.
delle spese di viaggio e di soggiorno dei lara rispettivi partecipanti aIle
riunioni dell'Assemblea paritetica.

AIle .tesse condizioni. ess1 assumono l'onere delle .pese di v1aggio e di
sogg10rno del personale necessario per queste riunioni, nonche delle spese
postali e di telecomunlcazioni.

Le spese per il servlzl0 d'interpretazione durante Ie sedute e per la
traduzione e riproduzione dei documenti e Ie spese per l'organizzazione
materiale delle riunioni (locali, fornlture. uscieri, ecc.) sono sostenute
dalla Comunita 0 dagli Stati ACP a seconda che Ie riunioni abbiano luogo suI
territorio di uno Stato membro 0 di uno Stato ACP.

ARTICOLO 3

Gli arbitri designati a norma dell'articolo 352 della convenzione hanno diritto
al rimborso delle spese di'viaggio e di soggiorno. Queste ultime sono stabilite
dal Consiglio dei Ministri.

Le spese di viaggio e di soggiorno degli arbitri sono sostenute per meta dalla
Comunita e per meta dagli Stati ACP.

Le spese di cancelleria per l'lstruzione delle controversie e per.
l'organizzaz1one mater1ale delle ud1enze (10cal1, personale. 1nterpretaz1one.
ecc.) sono sostenute dalla Comunita.

Le spese per misure straord1nar1e d'lstruzione sono pagate con Ie altre spese e
sono oggetto di.antlcipl pagati dalle parti aIle condizioni stabilite dalla
decisione degli artbltri.
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PROTOCOLLO N° 3

sui priviIegi e suIIe immunita

LE PARTI CONTRAENTI.

sollecite di favorire. con la conclusione di un protocoIIo sui priviIegi e
suIle immunita, I'applicazione soddisfacente della convenzione nonche la
preparazione dei lavori effettuati nell'ambito della convenzione e I'esecuzione
dei provvedimenti presi per la sua applicazione

considerando che e pertanto opportuno prevedere i privilegi e Ie immunita di
cui potranno avvalersi Ie persone che partecipano a lavori inerenti
all'applicazione della convenzione, nonche il regime delle comunicazioni
ufficiali relative a detti lavori, senza pregiudizio delle disposizioni del
protocollo sui privilegi e sui Ie immunita delle Comunita europee firmato a
Bruxelles 1'8 aprlle 1965 ;

considerando altresi che e opportuno prevedere il regime da applicare ai beni,
fondi e averi del Consiglio dei Ministri ACP ed al suo personale ;

coslderando che l'accordo di Georgetown del 6 giugno 1975 ha istituito il
Gruppo degli Stati ACP, un Conslgllo del Mlnistri ACP e un Comltato degli
Ambasciatorl ; che 11 funzionamento deg1l organl del gruppo degll Stati ACP
deve essere gestlto dal Segretarlato deg1l Statl ACP ;

HANNO CO~VE~CTO Ie dlSposlzlonl seguentl, allegate alIa convenZlone
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CAPI1OLO 1

PERSONE CHE PARnX:IPANO AI LAVORI
RELATIVI ALLA CONVENZIONE

~. .~. .,.- ~ .:',,~,~,':'"

ARTICOLO 1

I rappresentantl del governl degli Statl membri e degli Statl ACP ed i
rappresentanti delle istituzioni delle Comunita europee nonche i lara
consiglieri ed esperti e 1 membri del personale del Segretariato degli
Stat1 ACP che partecip.ano nel terr1tor10 deg11 Stat1 membr1 0 degli Stati ACP
ai lavori delle istituzioni della convenzione 0 degll organi di coordinamento.
oppure a lavori relativi all'applicazione della convenzione. vi godono, durante

l'esercizio delle loro funzioni 0 nei loro viaggi a destinazione del luogo
della missione 0 in provenienza dal medesimo, dei privilegi, immunita e
agevolazioni d'uso.

II primo comma si applica altresi ai membri dell'Assemblea paritetica prevista
dalla convenzione, ag1i arbitri che possono essere designati in virtu della
convenzione, ai membri degli organismi consultivi degli ambienti economici e
sociali che possono essere istituiti e ai funzionari e agenti dei medesimi, ai
membri degli organi della Banea Europea per gli Investimenti. a1 persona1e di
quest 'ultima, al personale del Centro per 10 sviluppo industriale e a1
personale del Centro teenieo di eooperazione agricola e rurale.
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CAPI1OLO 2

BENI. FONDI E AVERI DEL CONSIGLIO DEI MINISTRI ACP

ARTICOLO 2 - -,.

I locali e gli edifici utilizzati a fini ufficiali dal Consiglio dei
Ministri ACP sono inviolabili. Essi sono esenti da perquislzlon1. requisizioni.
confisca 0 espropriazione.

Salvo nella misura necessaria aIle inchieste relative ad un 1ncldente causato
da un autoveicolo appartenente al suddetto Consiglio 0 circolante per conto di
quest'ultimo 0 in caso di infrazione aIle norme che regolano la circolazione
stradale 0 di incidenti causati da tale veicolo. i beni e 811 averi del
Consiglio dei Ministri ACP non possono essere oggetto di alcun provvedimento di
coercizione amministrativa 0 giudiziaria senza l'autorizzazione del Consiglio
dei Ministri istituito dalla convenzione.

.

ARTICOLO 3

Gli archivi del Consiglio de! Ministri ACP sono inviolabili.
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ARTICOLO ..

II Consiglio dei Hinistri ACP, i suoi averi, Ie sue entrate e gli altri suoi
beni sono esenti da quals1asi imposta diretta.

-ove 11 -Consiglio del Ministri ACP effettui acqu1ati considerevoli di bent
immob1li 0 mob1li che siano strettamente necessar1 all'esercizio delle sue
att1vita uflle!ali ed 11 cui prezzo comprenda 1mposte !ndirette 0 tasse sulla

vend1ta. 10 Stato ospite prende, ogn1qualvolta c10 sia possibl1e. Ie opportune
disposizion1 per la d1spensa dal pagamento 0 11 rimborso di dette imposte 0
tasse.

Nessuna esenz10ne e concessa per imposte. tasse. dirittl e canoni che
costituiscono mera remunerazione di servizi prestati.

ARTICOLO 5

II Consiglio dei Ministri ACP e esente da qualsiasi dazio doganale. divieto 0
restrizione all'importazione e all'esportazione. in ordine agli oggetti
destinati all'uso ufficiale ; gli oggetti cosl importati non possono essere

venduti ne ceduti a titolo oneroso 0 gratuito nel territorio del paese in cui
sono stati importati. salvo che cio avvenga a condizioni approvate dal governo
di questo paese.
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CAPI'lOLO 3

COHUNICAZIONI OFFICIALI

ARTICOLO 6

Per Ie lore comunicazioni ufficiali e la trasmissione di tutti i lore
documenti. la Comunita. Ie istituzioni congiunte della convenztone e.gli organt
di coordinamento godono nel territorio degl! Stat! part! alIa convenzione del
trattamento accordato aIle organizzazionl tnternaz1onal1.

La corrispondenza ufficiaIe e Ie altre comunicazlonl ufficial! della Comun!ta.
delle istituzioni congiunte della convenzione e degli organi di coordinamento
non possono essere censurate.
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CAPITOLO 4 ,

PERSONALE DEL SEGRETARIATO DEGLI STATI ACP

ARTICOLO 7

1. 11 Segretario 0 i Segretari e il Segretario 0 i Segretari aggiunti del
Consiglio dei Hinistri ACP e gli altri membri permanenti del personale di grade
superiore designati dagli Stati ACP beneficiano nella Stato che ospita la sede
del Consiglio dei Hinistri ACP, sotto la responsabilita del Presidente in
carica del Comitato degli Ambasciatori, dei vantaggi riconosciuti a1 membri del
personale diplomatico delle missioni diplomatiche. 11 coniuge e i figli
minorenni conviventi beneficiano, aIle stesse condizioni, dei vantaggi
riconosciuti al coniuge e ai figli minorenni dei membri del personale
diplomatico.

2. II paese ospitante concede, ai membri permanenti del personale ACP non
contemplati nel paragrafo 1, l'esenzione da imposte su stipendi, emolumenti ed
indennita lara versate dagli Stati ACP, a decorrere dalla data in cui tali
redditi sono saggetti ad un'imposta a profitto degli Stati ACP.

La precedente disposizione non si applica ne aIle pensioni, ne aIle rendite
versate dal Segretariato ACP agl1 ex agenti 0 ai lore aventi diritto, ne a
stipendi, emolumenti e indenn1ta versate agli agenti locali.



Atti parlamentari ~ 434 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI. DOCUMENTI

ARTICOLO 8

Lo Stato che ospita la sede del Consiglio dei Ministri ACP riconosce a9li
agenti permanenti del Segr,etariato degli Stati ACP diversi da quelli

indicati all' articolo 7, paragrafo 1, l' immunita di giurisdizione solamente

per gli atti da essi compiuti nell' esercizio delle loro funzioni ufficiali.

Sono esclusi tuttavia dall' immunita i casi di infrazione aIle norme che

regolano la circolazione degli autoveicoli da parte di un agente permanente

del personale del Segretariato degli Stati ACP 0 di danni causati da un

autoveicolo di sua proprieta 0 da lui guidato.

ARTICOLO 9

I nomi, Ie qualifiche e gli indirizzi del Presidente in carica del Comitato
degli Ambasciatori, del Segretario 0 del Segretari e del Segretario 0 de!
Segretari aggiunti del Consiglio del Ministri ACP. nonche degli agenti
per~anenti del personale del Segretariato degli Stati ACP sono comunicati
periodlcamente. a cura del Presidente del Consiglio dei Ministri ACP. al
governo dello Stato che ospita la sede del Consiglio dei Ministri ACP.
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CAPlTOLO 5

DELEGAZIONI DELLA COMMISSIONE HEeLI STAT! ACP

ARTICOLO 10

1. II delegato della Comm1ssione e 11 personale nominato presso Ie delegazlon1.
escluso 11 personale assunto in loco, sono esentati dalle imposte dirette nello
Stato ACP in cui prestano serv1zio.

2. II personale di cui al paragrafo 1 beneficia altresi delle disposiz10ni
dell'articolo 309, lettera g).
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CAPI1OLO 6

DISPOSIZIONI GENERALI

ARTlCOLO 11

I priviIegi, Ie immun1t8 e Ie agevolazioni previste dal presente protocollo
sono accordati ai beneficiari esclusivamente nell'interesse delle loro funzion1
ufficiali .

Le istituzioni e gli organi di cui al presente protocollo hanno l'obbligo di
rinunciare all'immunita ogniqualvolta reputino che c10 non sia contrario a1
loro interessi.

ARTICOLO 12

L'articol0 352 della convenzione e applicabile aIle controversie relative a1
presente protocollo.

II Consiglio dei Mlnlstrl ACP e la Banea europea per g11 investiment1 possono
essere parti di un proeedimento d'arbitrato.
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PROTOCOLLO N. 4

relativo all'applicazlone dell'articolo 178

1. Le parti contraenti della convenzione di Lome hanno convenuto di impiegare
ogni mezzo per evitare il ricorso aIle misure di aalvaguardia previste
all'articolo 177.

2. Le due parti sono ispirate dalla convinzione che l'applicazione dei
paragrafi 4 e 5 dell'artlcolo 178 consentirebbe lara di Individuare fin

dall'inizio i problemi che potrebbero sorgere e, tenendo conto di tutti gli
elementi del caso, di evitare per quanta posslbile 11 ricorso a misure che la
Comunita non des~dera essere costretta a prenderenei confronti dei suoi
partner commerciali preferenziali.

3. Le due parti riconoscono la necessita di applicare il meccanismo
d'informazione preventiva previsto dal paragrafo 4 dell'articolo 178, il cui
obiettivo e di ridurre, nel caso di prodotti sensibili: il rischio di un
rlcorso improvviso 0 imprevisto a misure di salvaguardia. Tall disposizioni
permetterebbero di mantenere un flus so permanente di informazioni commerciali e
dl applicare contemporaneamente Ie procedure relative aIle consultazioni
regolarl. Le due parti saranno cosi In grado di segulre da vicino l'evoluzione
del set tori sensibil~ e di lndivlduare i problemi che potrebbero presentarsi.
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4. He der1vano Ie due seguenti procedure

a} II meccanismo di controllo statist1co

Fatte salve Ie disposizioni interne che la Comunita puo applicare per
sorvegliare Ie sue 1mp~rtazloni. 11 paragrafo 4 dell'articolo 178 della
convenzione di Lome prevede l'istituzione di un meccanismo destinato ad
ass1curare 11 controllo stati8tico di talune esportazioni degli Stat1 ACP
verso la Comunita ed a facilitare cosi l'esame di fatt1 che potrebbero
provo care perturbazion1 di mercato.

l.

Tale meccanismo. il cui solo scopo e di facilitare 10 scambio di
1nformazioni fra Ie part1, dovrebbe applicarsi solo ai prodotti che la
Comunita ritiene. per quanto la riguarda. sensibili.

L'applicazione di tale meccanismo avra luogo di comune accordo, in base ai
dati forniti dalla Comunita e sulla scorta delle informazioni statistiche
che gli Stati ACP comunicheranno alIa Commissione su rlchiesta di
quest'ultima.

Per Itapplicazione efficace di tale meccanismo e necessario che gli
Stati ACP interessati forniscano alIa Commissione, se possibile ogni mese,
Ie statistiche relative aIle loro esportazioni verso la Comunita e verso
ciascuno dei suoi Stati membri di prodotti conslderati sensibili dalla
Comunita.

b) Una procedura dl consultazloni regolari

II meccanlsmo dl controllo statlstlco anzldetto permettera aIle due parti dl
segulre megl10 gli sviluppi commerciali che possono essere fonte di
preoccupazlonl. In base a tall Informazioni e a1 senSl del paragrafo 5
dell'articolo 178, 1a Comunlta e gli Stati ACP avranno la possibilita di
tenere consultazioni periodlche al fine di assicurarsi che 81i oblettivi
enunciati In tale artico10 SIano conseguiti. raIl consultazlonl avranno
luogo su Tlchlesta dl una delle parti.
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5. Se ricorrono Ie condizioni di applicazione di misure di salvaguardia
previste dall'articolo 177 la Comunita dovrebbe, ai sensi del paragrafo 1

dell'articolo 178. relativo aIle consultazion! preventive per quanto riguarda
l'applicazione di misure di salvaguardia, entrare immediatamente in
consultazione con gli Stat1 ACP 1nteressati fomendo lore tutte Ie informazioni
necessarie a tali consultazioni, segnatamente 1 dati che consentano di
determinare se Ie importazioni di un determinate prodotto 1n provenienza da uno

o piu Stati ACP abbiano provocato gravi perturbazioni in un set tore
dell'attivita economica della Comun1ta oppure di uno 0 piu Stat1 membrl.

6. Se nessun altro accordo ha potuto frat tanto essere concluso con 10 Stato 0
g11 Stat1 ACP interessati Ie autorita competenti della Comunita possono, alia
scadere del term~ne d1 21 giorni previsto per tali consultazioni, prendere Ie
m1sure appropriate per l'applicazione dell'art1colo 177 della convenzlone. Tali
misure sono immed1atamente comunicate agli Stati ACP e sono immediatamente
applicabili.

7. Tale procedura si applicherebbe senza pregiudizio delle misure che
potrebbero essere prese in circostanze particolari ai sensi del paragrafo 3
dell'articolo 178 della convenzione. In tal caso tutte Ie ~nformaz10ni
opportune saranno comunicate senza indugio agli Stat1 ACP.

8. Gli interessi degli Stati ACP menD sv~luppati, senza sbocco suI mare e
lnsulari formeranno comunque oggetto di un'attenzione particolare, come
prevlsto all'articolo 180 della convenZlone.

9. GIl Statl ACP e 1a COmunlta sono convlntl che l'applicazione delle
dlSposlzionl della convenZlone e del presente protocollo sara, tenendo conto
degll lntereSSl reclprocl del partner, tale da favorire il conseguimento degli
oblettlvl della convenzlo~e nel campo della cooperaZlone commercl~le.



Atti parlamentari ~ 440 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI
~ DOCUMENTI

PRO'I'OCOLLO .- 5

relativo aHe banane

La Comunlta e Sll Statl ACP convensono suSll obiettlvi intesi a mlsliorare Ie
condizloni di produzione e di commerciaIizzazione delle banane desli Stati ACP

e suI mantenimento dei vantaggl di cui beneficiano i fornitori tradizionali
conformemente asli impegni di cui all'articolo 1 del presente protocollo e
convengono suI fatto che saranno presi Sli adeguati provvedimenti per la lore
attuazione.

ARTICOLO 1

Per Ie esportazloni di banane nei mereati della Comunlta, nessuno Stato ACP e
posto in una situazione menD favorevole di quella passata 0 presente per quanto
concerne l'accesso a1 suoi mercati tradizionali ed i vantaggi di cui fruisce
sui medesim1.

ARTICOLO 2

Ciascuno Stato ACP interessato e la Comun1ta si concertano al fine di
determinare Ie azioni da attuare per migliorare. Ie condizioni di produzione e
commercializzazione delle banane. Questo scopo e perseguito con tutti i mezzi
previsti nell'ambito delle disposlzioni della Convenzione relative alIa
cooperazione flnanzlaria, tecnlca, agricola, 1ndustr1ale e regionale. Dette

azioni sono conceplte in modo da con~entire agli Stati AC~. ed in particolare
alIa .Somalia, tenuto conto delle lore sltuaz~oni spec1all. di essere
maggiormente eompetitlvl, tanto sui !oro mereati tradizionali quanta sugli

altrl mercati della Comunlta. Esse vengono attuate a tutti i llvelli. dalla
produzlone al eonsumo. e rlguardano In partlcolare 1 settorl seguenti :

~ miglioramento.delle condlzlonl dl produzlone e della qualita grazle ad aZloni

nel settore della rlcerca. del raceolto, del condlzlonamento e del
trattamento.

~ trasporto e stoecagglo internl,

~ commerciallzzazione e promozione commerelale.
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ARTICOlD 3

Per conseguire questi obiettivi. Ie due part1 convengono di concertarsi
nell'amb1to dl un sruppo misto permanente, assistito da un sruppo di esperti
1ncaricato'di esam1nare costantemente 1 problem1 specifici che l'applicazione

del presente protocollo potrebbe sollevare. alia scopo di suggerire soluzioni.

ARTICOlD 4

Qualora Sli Stat1 ACP produttori di banane dec1dano di creare un'orsaniz~azione
comune per conseguire S11 obiettivi del presente protocollo, la Comunita
apportera il suo sostegno a tale orsanizzazione prendendo in considerazione Ie
domande che Ie sono presentate per appoggiare Ie attivita di detta
ersanizzaz10ne che rientrano nel quadro delle az10ni regionali 1n materia d1
cooperazione per 11 finanziamento dello sviluppo.
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PROTOCOLLO f(0 6

relativo al ".

ARTICOLO 1

Sino all'entrata in vigore di un'organizzazlone comune del mercato degl!
aleoll, 1 prodott1 delle voei 2208 40 10, 2208 40 90, 2208 90 11 e 2208 90 19
della nomenclatura combinata originari degli Stat! ACP sono ammessi nella
Comunita in esenzione da dazl doganali, a condizioni che consentano 10 svl1uppo
delle correnti tradizionali di scambi tra g11 Stat! ACP e la Comunita nonche
tra 1 vari Stati membri.

ARTICOLO 2.

a) Ai fini dell'applicazione dell'articolo 167 e in deroga all'articolo 168,
paragrafo 1 della Convenzione, la Comunita fissa ogni anno, fino al
31 dlcembre 1995, i quantltativi che possono essere importati in esenzione
da dazi doganali.

Tali quantitativi sono eosi fissati :

~ fino al 31 dicembre 1993, in base ai quantitativi annui piu elevati
importati dagli Statl ACP nella Comunlta negli ultiml tre anni p'er i quali
sono dlsponib1li statist1ehe, maggiorati, nel periodo-fino al '
31 dicembre 1992, di.un tasso d'aumento annuo del 37 % suI mereato del
Regno Unlto e del 27 % SUgl1 altrl mereati della Comunita.

Tuttav18, il volume del quant1tat1vo annuo non sara 1n nessun caso
1nfer1ore a 172.000 ettol1tr1 d1 aleole puro.

per 11 1994 e 11 1995, 11 volume d&l eontingente globale sara pari ogni
volta a quello dell'anno preeedente, magg1orato d1 20.000 ettol1tri di
aleole puro.
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b) Per quanta riguarda 11 regime applicabile a decorrere dal 1996,

anteriormente al 1° febbraio 1995 la Comunita fissera in base ad una
relazione che la Commissione trasmettera al consiglio'anteriormente al

1° febbraio 1994, Ie modal its della prevista soppressione del contingente
tariffario comunitario, tenendo conto a tal fine della situazione e delle
prospettive del mercato comunitario del rum e delle esportazioni degli
Stat! ACP.

c) Laddove l'applicazione della lettera a) ostacolasse 10 sv11uppo delle

correnti tradizional1 di scambi tra gl1 Stat1 ACP e la Comunita.
quest'ultima prendera opportuni provvedimenti per ovviare a tale s1t~azione.

d} La Comu.nitas1 impegna a procedere ad un nuovo esame del tasso d'awnento
annuo fissato nel presente protocollo qual ora il consumo di rum subisse un
notevole incremento nella Comun1ta stessa.

e) La Comunita si dichiara disposta a procedere ad opportune consultazion1

prima di adottare Ie misure previste dalla lettera c).

f) La Comunita 51 dichiara inoltre dispost-a a ricercare con gli Stat! ACP

interessati Ie misure che permettano d1 sviluppare Ie lara vendite di rum
suI mereato della Comunita.

ARTICOLO 3

Per conseguire tali obiettivi. Ie parti eonvengono di eoncertarsi nell'ambito
di un gruppo di lavoro par1tetico inearicato di segulre costantem~nte i
probleml speclfic1 eventualmente sollevat1 dall'appllcazlone del presente
protocollo.

ARTICOLO 4

A richiesta degIi Stati ACP Ia Comun1ta, nel quadro delle d1Sposizioni del
titolo X della seconda parte della Convenzione. aiuta gll Stat1 ACP a
promuovere ed a sviluppare Ie lore vendlte di rum suI mercato della Comunita.
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. PROTOCOLLO He 7

relativo alle earn! bovine

La Comunita e gli Stati ACP eonvengono Ie seguenti misure speciali intese a
consentire ag11 Stati ACP esportatori tradizionali di carni bovine di mantenere
la lara posizione suI mercato eomunitar10, e a garant1re eosi un eerto I1vello
di reddito ai lara produttori.

ARTICOLO 1

Entro i limiti indicati all'articolo 2, i dazi all'importazione divers! dai
dazi doganali applicati aIle carni bovine originarie degl! Stati ACP sono
ridotti del 90 %.

ARTICOLO 2

Fatto salvo l'articolo 4 la riduzione dei dazi all'importazione prevista
all'art1colo 1 si applica. per anno civile e per paese, a1 seguenti
quantitativi espressi in carni bovine disossate :

Botswana
Kenya

MadagasC'ar
Swaziland
21mbabwe

18.916 tonne 1 1ate

142 tonnellate
7.579 tonnellate
3.363 tonnellate
9.100 tonnellate
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AJrtICOLD 3

Qualora fosse prevedibile 0 constatata una flessione delle esportazioni dovuta

a calamita quali la 8iccita. i cicloni 0 Ie malattie degli animali. la Comunita

e disposta a prevedere adeguate misure affinche i quantitativi non esportati in
un AnnO per questi motivl possano essere forniti nell'anno precedente 0

nell'anno successivo.

ARTlCOLO 4

Se. nel corso di un dato anno. uno degli Stati ACP di cui all'articolo 2 non e

in grado di fornire il quantitativo tot ale autorizzato e non desidera
beneficiare delle misure indicate all'articol~ 3 la Commissione puo
ridistribuire il quantitativo mancante tra gli altri Stati ACP interessati. In
tal caso. gli Stat1 ACP interessati propongono alIa Commisslone. entro il
10 ottobre di ciascun anno. 10 Stato 0 gli Stati ACP in grado di fornire il

nuovo quantitativo supplementare, precisandole quale Stato ACP non e in grade
di fornire la totalita del quantitativo in precedenza assegnatogli, fermo
restando che questa nuova assegnazione temporanea non modifica i quantitativi
in1zial1.

ARTICOLO 5

11 presente protocollo sara attuato nell'ambito della gestione
dell'organizzazione comune del mercati nel settore delle carni bovine, il che
non dovra tuttavia pregiudicare gli impegni assunti dalla Comunita a titolo del
presente protocollo.

ARTICOLO 6

,I~ caso di applicazione della cla~sola di saIvaguardia prevista

all'articolo 177, paragrafo 1 della convenzione nel set tore delle carni bovine,
la Comunita adotta Ie misure necessarle per consentire di mantenere il volume
di esportazlone degIi Stati ACP verso la Comunita a un livell0 compatibile con
gli impegni assunti a titolo del presente protocollo.
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PROTOCOLLO N- 8

che riprende il testo del protocollo n- 3 relativo alia zucchero ACP di cut
alIa convenzione di to.e f1~ta 11 28 febbraio 1975 e Ie corrispondent1

d1chiarazioni allegate a detta convenzione

PROTOCOLLO N- 3

relativo a110 zucchero ACP

ARTICOLO 1

1. La Comunita Sl 1mpegna senza limiti di tempo ad acquistare e ad 1mportare a
prezzi garantiti determinati quantitativi di zucchero di canna, greggio 0
bianco, originario degli Stati ACP, 'i quali a lore volta 5i impegnano a forn1re
tali quant1tativi.

2. La clausola d1 salvaguardia di cui all'articolo 10 della convenzione non e
appllcabile. L'applicazione del presente protocollo e assicurata nel quadro
della gestione dell'organizzazlone comune del mercato dello zucchero, senza
tuttavia che CIO possa pregludicare l'impegno assunto dalla Comunita ai sensi
del paragrafo 1.

ARTICOLO 2

1. Fatto salvo l'artlcolo 7, eventuali mod1fiche del presente protocollo
possono entrare In vIgore soltanto d~po cInque anni dalla data d'entrata in
vIgore della convenZlone Trascorso tale perlodo. Ie modlflche eventuaImente
adottate dl comune accordo entrano In vIgore a una data da convenire.

2. Le condlZlonl d'appllcazlone delIa garanzla di CUl all'artlcolo 1 son~
riesamInate prlma della fIne del settlmo anno della lore applicazlone.



Barbados 29 600

F1g1 25 600

Glams1ca 83 800

Guyana 29 600

Madagascar 2 000

Maur1zlo 65 300

SwazIland 19 700

TrInidad e Tobago 54 200
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ARTICOLO 3

1. I quantitatividi zucchero di canna di cui all'articolo 1. espressi 1n
tonnellate di zucchero bianco. 1n appresso denominati "quantitativi convenuti".
che devono essere consegnati in ciascuno dei periodi annui previsti
dall'articolo 4. paragrafo 1. sono i seguenti :

Barbados
Figi
Giamaica
Guyana
Kenya
Madagascar
Malawi
Maurizio
Repubblica popolare del Congo
Swaziland
Tanzania
Trinidad e Tobago
Uganda

49 300
163 600
118 300
157 700

5 000
10 000
20 000

487 200
10 000

116 400
10 000 .

69 000
5 000

2. Fermo restando l'articolo 7, tali quantitativi non possono essere ridotti
senza i1 consenso dei singol1 Stati interessati.

3. Nond1meno, fino a1 30 glugno 1975, i quant1tat1vi convenuti, espressi in
tonnellate d1 zucchero bianco, sono i seguenti :
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ARTlCOLO ..

1. Gli Stati ACP esportatori di zucchero si impegnano a consegnare, in ogni
periodo di dodici mesi compreso fra il 1° 1ug1io e i1 30 giugno de11'anno

successivo, denominato in appresso "periodo di consegna", i quantitativi di cui
all'articol0 3, paragrafo 1. salvo modifiche derivanti dall'applicazione
dell'articolo 7. Un impegno analogo vale anche per i quantitativi di cui
all'artico10 3, paragrafo 3, da fomire nel periodo che si conclude il
30 giugno 1975 e che deve essere parimenti considerate come un "periodo di

consegna".

2. I quantitativi da consegnare entro il 30 giugno 1975, di cui all'articol0 3.
paragrafo 3. comprendono Ie fomiture che. abbandonato il porto di spedizione,

siano in viaggio 0 che, in caso di Stati privi di sbocco suI mare, abbiano
superato 1a frontiera.

3. Le consegne di zucchero di canna orlglnario degli Stati ACP effettuate ~ntro
il 30 giugno 1975 fruiscono dei prezzi garantiti~applicabili nel periodo di
con5egna che decorre dal 1° luglio 1975. Identiche disposizioni possono essere
adottate per periodi di eonsegna sueeessivi.

ARTICOLO 5

I
1. Lo zuechero dl canna, blanco 0 gregglo, e commercializzato suI mereato della
Comunlta a prezzl liberamente negozlatl tra acquIrenti e venditori.

2. La Comunlta non IntervIene 5e uno Stato membro autorizza entro Ie sue
frontiere prezzi dl vendlta superiorl al prezzo d'en~rata comunitarlO.

3. La Comunita Sl Impegna ad acqulstare al prezzo garantito. entro limiti di
volume convenutl. quantltatlvl dl zucchero bianco 0 gregglo che non possono
essere In essa commerclallzzatl ad un prezzo uguale 0 superlore al prezzo
garantito.

4. II prezzo garantlto, espresso In un1ta di conto, e fissato per zucchero
della quallta tlpo, non confezionato, fornlto cif nei porti europei della
Comunlta. Lo Sl negolla ogn1 anno. all'lnterno della gamma dei prezzi praticati
nella Comunlta, tenendo canto dl tUttl fattorl economlCl dl rilievo, e 10 si
fissa al plU tardl 11 1° magglo che lmmediatamente precede 11 perlodo di

consegna In CUl esso va appllcato.
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AR'I'ICOLO 6

L'acqu1sto a1 prezzo garant1to di cui a11'articolo 5. paragrafo 3. e ass1curato
o da organism1 d'intervento 0 da altr1 mandatar1 designat1 dal1a Comunita.

AR'I'ICOLO 7

1. Sew per cause di forza maggiore. uno Stato ACP esportatore d1 zucchero non
consegna l'1ntero quantitativo convenuto nel perlodo dovuto. la Commiss10ne
accorda. a richiesta dello Stato 1nteressato, 11 lasso dl tempo supplementare
necessario alia consegna.

2. Se in un periodo di consegna uno Stato ACP esportatore di zucchero informa
la Commissione che non e in grado di forn1re l'intero quantitativo convenuto e
non intende giovarsi del lasso di tempo supplementare di cui al paragrafo 1, la
Commissione ridistribuisce la quantita mancante onde permetterne 1a consegna
neI periodo di cui trattasi. La Commissione procede a questa r1distribuz1one
dopo aver consultato gll Stati interessati.

3. Se per ragioni diverse, non dl forza maggiore, uno Stato ACP esportatore di
zucchero non consegna in un periodo l'1ntero quantitativa con venuto, 1n
ciaseuno dei suceessivi perlodi dl consegna 11 quantitativo convenuto viene
ridotto della quantita maneante.

4. La Commissione PUQ deeidere che. nei periodi di consegna succesSlvl. Ia
quantita mancante venga rldistrlbulta ira gll altri Statl dl CUl
all'articolo 3. Per questa ridlstrlbuzione si eonsultano gli Stati interessati.
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ARTICOLO 8

1. A richiesta della Comunita 0 di uno 0 piu Stati fornitori di zucchero a1
sensi del presente protocollo 51 tengono consultazioni in merito aIle misure
necessarie all'applicazione del medesimo. 1n un'opportuna sede ist1tuzionale
scelta dalle part1 contraent1. A tal f1ne. durante 11 periodo d1 app11cazione
della convenzione s1 puo ricorrere aIle istituz10ni create dalla medesima.

2. Se la convenzione cessa di avere effetto, 811 Stati fornitori di zucchero dl
cui al paragrafo 1 e la Comunita adottano disposizioni di carattere
istituzionale che permettano di continuare ad applicare Ie disposiz1oni del
presente protocollo.

3. Le revisioni periodiche previste dal presente protocollo hanno luogo nella
sede istituzionale convenuta.

ARTICOLO 9

I particolari tipi di zucchero tradizionalmente forniti agli Stati membri da
taluni Stati ACP esportatori sana compresi-nei quantitatIvI di cui
all'artlcolo 3 e soggetti alia stesso regime.

ARTICOLO 10

~

Le disposlzlonl del presente protocollo restano in vigore anche oltre la data
indIcata all'artIcolo 91 della convenzione. Dopo tale data, il presente
protocollo PUQ e~sere denuncIato dalla Comunlta nei confronti di qualsiasi
Stato ACP e da qualsIasl Stato ACP nel confrontl della Comunita con preavviso

di due annl.



Atti parlamentari ~ 451 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

AU.EGATO

del protocollo D- 3

DIalIWZIOIII RELATIVEAL PROtOCOLLO..- 3

1. DicbiarazloDe ~ circa eVeDtuall rlcb.1e.te dl partecipazloDe al
protocollo D- 3

Qualora uno Stato ACP che .la parte coDtraeDtedella conveDzlone.. DOD.ia
espre nte ~nzionato Del protocollo D- 3 cbleda dl partecipare all~

di.poslzioni di detto protocollo, la .ua domanda viene presa in e (1)

2. Dlcbiarazlone della eo.unUa in ~rito aU'O zucobero orlsinario di 'BelUe.
dl St. Eitt.~Nevi.~Ansuill.e del Surtna.e

a) La Comunita si impegna ad adottare misure che permettano dl appllcare un

trattamento identico a quello previsto dal protocollo nO 3 ai seguenti
quantitativi di zuchero di canna, bianco 0 greggio, originario dei
seguenti paesi :

Belize
St. Kitts~Nevis~Angullla
Suriname

39 400 tonnellate
14 800 tonnellate

4 000 tonnellate

b) Tuttavla, sino al 30 giugno 1975, i quantitativi sono i seguenti

Belize

St. Kitts~Nevls~Angullla

14 800 tonne 1 1 ate

(2)
7 900 tonnellate

3. Dichiarazione della Comunita ad articolo 10 del protocollo nO 3

La Comunlta dlchlara che Ie disposlzionl dell'artlcolo 10 del .

protocollo nO 3, Ie quali prevedono la possibilita di denunciare, a
determinate condizionl ivi stabilite, il protocoll0 stesso, hanna 10 scopo

di assicurare la certezza glurldlca e non costltulscono, per la Comunlta,
hessuna modlficaZlone

°
IlmItazione del principi enunciati all'articolo 1 di

(3)
detto protocollo

(1) Allegato XIII dell'atto fInale della convenZIone.
(~) Allegato XXI dell'atto fInale della convenZlone.

(3) Allegato XXII dell'atto fInale della convenzlone.
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ALLEGATO

del protocollo n- 8

SCAMBIO DI LE'lTERE TRA LA REPUBBLICA DOMINICANA
E LA COHUIfITA'

CONCERHENTE IL PROTOCOLLO RELATIVO AU.O ZUCCHERO ACP

Lettera n- 1 del Governo dell. Repubbl1ca doainicana

Signor Presidente.

mi pregio dl confermar~e che la Repubbllca dominicana non desidera aderire al
protocollo relativo alia zucchero ACP allegata alIa convenzione ACP~CEEDe ora
ne in futuro. La Repubblica dominicana si impegna pertanto a non chiedere di
aderire a detto protocollo. Una lettera delle stesso tenore e 1nviata al gruppo
degli Stati ACP.

Le sarei grato se volesse accusare ricevuta della presente. Voglia accettare.
Slgnor Presidente, l'espressione della mia profonda stirna.

Letters nO 2 del Presidente del Consiglio delle Comunita europee

Signor Min1stro,

rn1 pregio di comunlcarLe d1 aver ricevuto la'Sua lettera in data odierna cosi
redatta :

"Ml pregio dl confermarLe che la Repubbllca domlnicana non desidera aderire al
protocollo relatlVO alia zucchero ACP allegato alIa convenZ10ne ACP~CEE ne ora
I.e in futuro. La Repubblica domlnicana Sl impegna pertanto a non chiedere di
aderire a detto protocollo. Una lettera delle stesso tenore e inv1ata al gruppo
degll Statl ACP.".

La Comunita conferma 11 suo accordo suI contenuto di questa lettera.

Voglia accettare, SIgnor Mlnistro, l'espressione della mia profonda stima.
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PROTOCOLLO N° 9

relativo a1 prodottl d1 c~tenza
della eo.uDita europea del carbone e dell'acciaio

ARTlCOLO 1

Quando sono originari degli Stati ACP. i prodotti di competenza della Comunita
europea del carbone e dell'acciaio sono ammessi all'importazione nella"Comun1ta

in esenzione da dazi doganali e tasse di effetto equ1valente.

ARTICOLO 2

I prodotti di cui al1'articol0 1 originari degli Stati membri sono ammessi
all'importazione negli Stati ACP conformemente aIle dlSposlzioni della terza

~arte, titolo I, capltolo 1 della convenZlone.

ARTICOLO 3

Se Ie offerte fatte dalle lmprese degli Stati ACP possono recare pregiudizio al
funzlonamento del mercato comune e se tale pregiudizlO e imputabile ad una
differenza nelle condizlonl dl concorrenza In materla dl pFezzi, la Comunita
PUQ prendere 1 provvedlmentl del caso e In partlcolare revocare Ie concessioni
prevlste all'articol0 1.
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ARTICOLO ..

Hanno luogo consultazioni tra Ie parti interessate ogniqualvolta, a parere di
una di dette parti, l'appl1cazione degli articoli

"
2 e J 10 richieda.

ARTICOLO 5

Le disposizion1 in cui s1 stabl1iscono Ie norme di origine per l'applicazione
della convenzione si app1icano anche a1 presente protocollo.

ARTICOLO 6

11 presente protocollo non modifica i poteri e Ie competenze derivanti dalle
disposizioni del trattato che istituisce 1a Comunita europea del carbone e

de 11
· ace 1a1.0.
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ATTO FINALE
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ALLEGATI
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ALLmATO I

Dichiarazione c~e sull'adesione
alIa Convenzione di Haiti e della Repubblica doainicana

Al termine delle domande dl adeslone alIa Convenzlone presentate da Haiti e
dalla Repubblica dominicana Ie parti contraentl :

~ visto l'articolo 289 della terza Convenzione ACP~CEE.

confermano che l'ambito geografico della convenzione deve restare limitato ai
paesi dell'Africa, dei Caraibi e del PacifLco,

~ constatano che Ie domande di Haiti e della Repubblica dominicana prove~gono
da paesl :

che appartengono geograficamente a una delle tre zone geografiche cui si
app1ica Ia convenzione ;

Ia cui struttura economlca e produttiva. sulla base dei criteri previsti
alI'articolo 289 della terza Convenzione ACP~CEE. e analoga a quella degli
StatI ACP attualmente membri della convenzione ;

~ confermano che l'adeslone dl HaIti e de1la Repubbllca dominlcana non potra

qUlndl costltulre un precedente per gli Stat I non compresl in quest a zona e
che I Caralbl comprendono, al f~l della terza Convenzione ACP~CEE. solo gli
Statl caralblCl gia membrl della terza convenZlone. l'iso1a di HIspanIola e

I PTOX VICInI g18 lndlpendentl 0 proSSlml a1l'lndlpendenza ;
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~ convengono di mantenere nella convenzlone Ie disposizioni degli articol1 288

e 289 della terza Convenzione ACP~CEE. prec1sando 11 secondo nel senso di cui
sopra per quanto riguarda la zona caraib1ca :

~ prendono atto dell'impegno contrattuale della Repubbl1ca dominicana a non

chledere l'adesione al protocollo "Zuccbero" e del fatto che tale impegno ha
formato oggetto di scambi di lettere tra detto paese e. rispettivamente. la
Comunita e gll Stat1 ACP. 8ca.bl d1 lettere allegat1 al protocollo relativo
a110 zucchero ACP :

~ decidono d1 r1spondere positivamente alIa domanda di adesione alIa
convenzione presentata da Halti e dalla Repubblica dominicana.
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ALLEGATO II

Dicbiarazione c~e sull'artlcolo 2 della convenzione :

iDterdipendenza

Le parti collocano la lara cooperazlone nell'ottica dell'interdipendenza che
caratterizza Ie 10ro re1azioni nei vari Bettori. In virtu dei 1egami
partlcolarmente stretti e durevoli annodatl con 811 Statl ACP. 1a Comunlte sl
considera impegnata a contribuire. con tutti 1 mezzi di cui dispone. al10
8viluppo de! Buoi partner.

La cooperazione trova il suo fondamento anche nella sempre piu stretta
interrelazione tra Ie evoluzioni delle diverse societe e delle lara economie
ciascuna di esse puo quindi essere fonte per Ie altre. a breve e a 1ungo
termine. di arricchimenti e opportunita nei settori sociale. culturale ed
economico.

Tale apporto reciproco riguarda segnatamente 10 sviluppo di mercati esteri,
l'accesso aIle risorse naturali, la gestione e la valorizzazione razionale
delle medesime, la fusione di obiettivi e di sforzi tra omolo8hi delle due
parti nell'ambito della cooperaZlone decentralizzata, gli scambi culturali. e
potra contribuire alIa comprensione e alIa pace a livello internazlonale.

Le parti si adoperano, ciascuna nel proprlo amblto, affinche questo concetto dl
lnterdipendenza si imprima saldament~ nelle rispettive opinioni pubbliche.
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ALLEGATO III

D1ch1araz1one della eo.un1ta 8ull'art1colo 2 :
Sovran1ta degl1 Stat1 ACP Bulle lora r180rse natural1

II principio del r1spetto della 8ovran1ta dei partner include la 8ovran1ta
degl1 Stati ACP sulle loro risorse naturali e 11 dir!tto a valorizzare e a
8fruttare 1n modo razionale Ie r18or8e al1eut1che e 1 giacimenti minerar1
Bottomarini in tutte Ie acque soggette alIa loro giurisdiz1one.

Allo scopo di garant1re l'effettivo eserc1zio di detta 8ovranita, la Comunita
8i dichiara disposta a coadiuvare gli Stat1 ACP, con l'ausilio de! mezzi messi
a lara disposizione dalla convenzione, nella sfruttamento razionale delle lora
risorse per 11 benessere delle lara papolazioni. Tale contributo PUQ
configurarsi in particolare in un aiuto allo sviluppo e alIa trasformazione
delle lara strutture produttive e commerciali nonche nella fornitura di varie
forme di assistenza, tra cui informazioni e attrezzature scientifiche e
tecnologiche, con l'obiettivo fondamentale di soddisfare la domanda interna
negli Stati ACP ed espandere i mercati regionali e altri mercati esteri.
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AlLEGATO IV

Dichiarazione COBUDe sull'articolo 5:
Diritti dell'uomo

Le parti contraenti proclamano la propria determinazione a fare tutto 11
possibile per est1rpare l'aparth3id che costitu1sce una v101azione de1 diritti

dell'uom: ed un affronto alIa dignita umana.
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ALLEGATO V

Dichiarazionec~e
sui lavoratori .igrant1 e sugl1 studenti ACP

nella CoIriuDita

I. LAVORATORI MIGRANTI ACP NELLA COMUNITA'

1. Ciascuno StatQ membro della Comunita e ciascuno Stato ACP accorda a1
lavoratori c1ttadin1 dell'altra parte che esercitano legalmente un'at~lvita suI
suo territorio, nonche ai loro familiari conviventi. Ie liberta fondamentali
quali risultano dai principi generali del diritto internazionale, nell'ambito e
nell'osservanza delle rispettive legislazioni generali.

2. La Cornunita vigila sullo sviluppo delle azioni d'appoggio aIle
organizzazioni non governative degli Stat! membri che si adoperano per
rnlgllorare 11 quadro sociale e culturale dei lavoratori cittadini dl Stati ACP
(alfabetizzazione, assistenza sociale, ecc.>.

3. La Comunita e disposta ad appoggiare, a richiesta degli Stati ACP
interessati, il flnanziamento, nell'ambito e in conformlta delle procedure
della cooperazione per il finanZlamento dello sviluppo, di programrni 0 progetti
di formazione dei cittadini ACP che rientrano nel loro paese, nonche di
Inserimento professionale 1n settor1 ben speciflcati. Questi programrni possono
essere attuatl, nel territorlo della Comunita 0 degli Stat~ ACP, con la
collaborazione delle industrie Interessate dl entrambe Ie parti, ponendo
l'accento SUI programml 0 progettl ldonel a creare posti di lavoro negli
Statl ACP.

~. Gli Stat 1 ACP prendono Ie mlsure necessarle per scoragglare l'lmmlgrazione
lrregolare del loro clttadInl nella Comunlta. Laddove ne facclano rlchiesta, la
Comunlta PUQ fornlre Ioro l'asslstenza tecnIca per l'elaboraZlone e
l'appllcazlone delle polltlche nazlonall dl mlgrazlone del loro clttadini.
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II. S'nJDENTI ACP NELLA COMUNITA'

5. Gll Stati membri confermano che 1 problemi relatlvi alIa situazione degii
studenti ACP nel lara territorio, segnatamente quello riguardante Ie condizioni
di accesso all'insegnamento, possono essere esaminati nell'appropriato ambito
bilaterale.

6. La Comunita continua a favorire la formaz1one degli studenti ACP nel loro
paese d'origine 0 in un altro Stato ACP, conformemente aIle dispos1zioni
dell'articolo 151, paragrafo 4 della Convenzione.

Per quanto riguarda Ie azioni da essa attuate, la Comunita v1gila aff1nche la
formazione dei cittadini ACP che effettuano studi negl! Stat1 ~mbri sia
orientata verso il lara inserimento profess1onale nel paese di origine. Gli
Stati ACP si impegnano, da parte loro, a fare uno sforzo per garantire
un'effettiva programmazione dell'inserimento professionale dei loro cittadini
inviati negli Stati membri a fini dl formazione.

III. DISPOSIZIONE COMUNE AI LAVORATORIE AGLI STUDENTI

7. Fatte salve Ie competenze nazlonali in materia, la Comunita e gli Stati ACP
possono. se necessario e ciascuno per quanta 10 concerne. sottoporre al
Consigllo del Minlstrl problemi relatlvl ai lavoratori 0 studenti stranieri nei
set tor! contemplati dalle relative dichlarazioni.
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ALLEGATO VI

Dicbiarazione co.une .ui lavoratori cittadini
di una parte contraente

cbe risiedono legal~nte .ul territorio
di uno Stato ...-b 0 di lIDOStato ACP

1. Ciascuno Stato membro accorda ai lavoratori cittadini di uno Stato ACP che
esercitano legalmente sui suo territorio un'attivita dipendente. un regime
caratterizzato dall'assenza d! quals!asi discriminazione basata sulla
c1ttadinanza rispetto a1 propri cittadini. per quanta riguarda Ie condizioni di
lavoro e di retribuzione.

Ciascuno Stato ACP accorda questo stesso regime ai lavoratori cittadini degli
Stati membri che esercitano legalmente sui suo territorio un'attivita
dipendente.

2. I lavoratori cittadini di uno Stato ACP che esercitano legalmente
un'attivita dipendente sui territorio di uno Stato membro. nonehe i loro
familiari eonviventi benefieiano, in questo Stato membro. per quanto riguarda
Ie prestazioni di Slcurezza soclale connesse con l'occupazione, di un regime
caratterizzato dall'assenza di qualsiasi discriminazione basata sulla
cittadinanza rispetto ai cittadini dl tale Stato membro.

Ciascuno Stato ACP accorda ai lavoratori eittadini degli Stati membri che
esercitano legalmente un'attlvlta dipendente suI suo territorio, nonche ai lara
familiarl, un reglme analogo a quello dl cui al paragrafo 1.

3. Queste disposlzlonl Iasclano s~IV1 1 dlr1tt1 e gIl obbI1ghl derivant1 dagll
2ccordl bllateral1 che vlncolano g11 Statl ACP e g11 Stati membrl, ove dettl
accordl riserV1no al cittad1nl degll Stati ACP oppure al clttadlnl degli
Statl membri un reglme p1U favorevole.

4. Le partl dl questa dlchiarazione concordano sull'esigenza ehe i problemi
derlvantl dalla stessa siano rlsoltl 1n maniera soddlsfacente e, se necessario,
mediante negoZ1atl bllaterali voltl alIa conclusione di accordi appropriati.



Atti parlamentari ~ 466 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

ALLmA1'O VII

Dlchlarazione ~e
Bulla rappresentazione delle orABftizzazioni regionali

II Consiglio dei Ministri ACP/CEE prendera Ie disposlzionl necessarle perche Ie
organlzzazlonl regionali dl Stati ACP possano essere rappresentate In qual1ta
di osservatori in seno al Consiglio del Ministrl ed in 8eno al Comitato deal!
Ambasciatori.

11 Consiglio dei Ministri esaminera. caso per caso. Ie rlchieste presentate a
tal fine.
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ALLEGATO VIII

Dicbiarazione ~e 8ull'artlcolo 39:
~vt.entl dl rlfluti perlcolosi

e di residui radloattivi

Profondamente consapevoll dei rlschl specifici connessi con i residui
radloattivi. Ie parti contraenti sl astengono da qualsiasi pratica di scarico

di siffatti residui che attenti alIa sovranita di Stati 0 ~he costituisca una
minaceia per l'ambiente 0 la salute pubbllca- in altri paesi. Esse attribuiscono

la eassima Importanza ad un'lntensificazlone della cooperazione internazionale
volta a proteggere l'ambiente e la salute pubblica da questo tipo di rlscbi. In
questa ottica affermano la lara determinazione a contribulre attlvamente ai

lavori in corso in se~e dl AIEA al fini dell'elaborazione di un cod ice di buona
eondotta approvato a livello internazionale.

In attesa di una definizione piu preeisa elaborata in tale sede. per "residui
radioattivi" si intende qualsiasi materia per la Quale non siano previsti
impieghi ulteriori e che contenga 0 sia contaminata da radionuelidi aventi
livelli di radioattivita 0 coneentrazioni superiori ai limiti che la Comunita
ha fissato per il proprio territorio ai fini della protezione della popolazione
comunltaria a norma dell'artlcolo 4, lettere a) e b). della
direttiva 80/836 EURATOM, modificata da ultimo dalla direttiva 84/467 EURATOM.

3
Per i livelli di radioattlvita i limiti vanno da 5x10 Bq per i nuclidi di

radioattivita elevata a 5Xl06 Bq per que IIi di radlotossicita debole. Per Ie

1 1
concentrazlonl, i llmltl.sono flssati a 100 Bq/g~ e a 500 Bq/g~ per Ie

sostanze radloattlve natur~ll sollde.
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ALLEGATO IX

Dichiarazione comune sull'articolo 39
.ovimenti di rifiuti pericolosi

e di residui radioattivi

Le parti contraenti fanno il possibile per tirmare e ratiticare quanto prima la
Convenzione di Basilea suI controllo de! movlmenti transfrontalierl di rlf1ut1
pericolosi e della loro eliminazione.
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ALLEGATO X

Dichiarazione degli Stati ACP

sui rifiuti pericolosi e sui residui nucleari e radioattivi

Gli Stat! ACP manifestano la lore viva preoccupazione dinanzi ai problemi
ambientali in generale e piu partieolarmente in relazione ai movimenti
transfrontalieri di rifiuti perieolosi e di residui nucleari e radioattivi.

Per quanto riguarda l'interpretazione e l'attuazione delle disposizioni.
dell'artieolo 39, paragrafo 1, terzo e quarto comma della Convenzione, gli
Stati ACP asseriseono la lore ferma intenzione di attenersi ai principi e aIle
disposizioni della risoluzione dell'OUA relativa al controllo dei movimenti
transfrontalieri di rifiuti perieolosi e della lore eliminazione in Africa, che
figura nel documento AHG 182 (XXV).
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ALLEGATO Xl

Dichiarazione comune sull'articolo 50
Prodotti agricoli disponibili

Gli Stati ACP e la Comunita convengono di,proseguire i loro contatti per quanto
concerne la fornitura di prodotti agricoli disponibili ai vari Stati ACP come
prevede l'articolo 50 della Convenzione.

Le due parti convengono. sulla scorta dei lavori svolt1 dal gruppo d1 esperti
nelltambito della terza Convenzione ACP~CEE. ~i analizzare a1 livelli
appropriati formule atte a meglio adeguare Ie modal ita del sistema delle
restituzioni ai problemi specifIci degli Stati ACP (in particolare nelltambito
del regime applicabile ai cereal i).

Un resoconto delltesame effettuato secondo i criteri sopra enunciati sara
.presentato al Consiglio del Mlnlstri entro un anno dalla firma della
Convenzione.
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ALLEGATO XII

Dichiarazione comune sull'ubicazione del Centro tecnico
per la cooperazione agricola e rurale

..

1. Le parti contraenti rammentano che, al fine d1 garantire il rapido
insediamento di un Centro tecn1co per la cooperazione agr1cola e rurale e per
non ritardare i vantaggi che g11 Stati ACP trarranno dalle attiv1ta del Centro
stesso, era stata decisa la sua ubicazione provvisoria a Wageningen
(Paesi Bassi).

2. Le parti contraenti 51 impegnano ad esaminare al p1u presto il problema del
collocamento del Centro in uno Stato ACP, in base all'esperienza acquis1ta a
Wageningen ed in funzione dell'infrastruttura e delle condizioni di lavoro
necessarie per garantire l'efficacia ottimale del Centro stesso nell'esecuzione
dei compiti affidatigli. I risultati di tale esame saranno presentati in ogni
caso prima della scadenza della Convenzione ai fini di una decisione circa
l'insediamento definitive del Centro.
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ALLEGATO XIII

Dichiarazione comune sull'articolo 76
Comitato de! prodott! di base

Le parti contraenti convengono di tenere in debito conto, al momento di
stabilire il regolamento interne del Comitato dei prodotti di base,
l'estensione della sfera di competenza del C~mitato previsto dall'artlcolo 47
della terza Convenzione ACP~CEE e la necessita dl accrescerne ltefflcl~nza.
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ALLEGATO XIV

Dichiarazione comune sull'articol0 91 :
Centro per 10 sViluppo industriale (CSI)

1. Le parti contraenti decidono che per la nomina del Direttore e del Direttore
aggiunto del cst si applichi il principio della rotazione tra cittadini.ACP e

CEE.

Questo princlplo di rotazione viene attuato al termine di un periodo di cinque

anni che costituisce la durata massima delle ~unzioni del Direttore e del
Direttore aggiunto, nominati dal Comitato di cooperazione industriale.

Per nominare il Direttore e il Direttore aggiunto Ie due parti si consultano
sulle proposte che verranno present ate da ambo Ie parti, tenendo conto del
carattere paritetico del CSI.

I

2. Ciascuna parte propone al Comitato di cooperazione industriale tre persone
da designare come membri del Conslglio d'ammlnlstrazlone.

Entro i limiti del possibile, i membrl del Conslgllo di amministrazlone sono
sceltl tra i membri del Consiglio consultivo del Comitato dj cooperazlone
industriale.

3. Le competenze del Conslgllo d'ammlnlstrazlone paritetlco 1n materl~ di
gestlone del CSI sono chlaramente def1n1te nello Statuto di quest~ultlmo.
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ALLEGATO XV

Dichiarazione comune sull'articolo 92. paragrafo 2
Consiglio di amministrazione del-CSI

Le parti contraentl convengono che il Segretariato ACP e il Segretariato
generale del Consiglio delle Comunita europee assistano aIle riunioni del
Consiglio di amministrazlone.
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ALLEGATO XVI

Dichiarazione comune sull'articolo 127 :
Convenzione delle Nazioni Unite relativa al cod ice di comportamento

per Ie conferenze BBrittime

Data l'importanza della Convenzione delle Nazioni Unite relativa al codice di
comportamento per Ie conferenze maritt~me. nonche l'auspicabilita del1a sua
rapida entrata in applicazione. Ie parti contraenti invitano gli Stati membri
della Comunita e gli Stati ACP che hanno un interesse nel set tore dei traffici
marittimi e che non hanno ancora aderito al codice ne 10 hanno ratificato. a
farlo nei tempi piu br~vi dopo la firma della Convenzione. In proposito Ie
parti contraenti riconoscono che gli Stati membri della Comunita. laddove
ratifichino il codice di comportamento 0 aderiscano all0 stesso. 10 faranno
conformemente al regolamento (CEE) nO 954/79 concernente la ratif~ca da parte
degli Stati membri della Convenzione delle Nazioni Unite relativa al codice di
c~mportamento per Ie conferenze mar~tt~me 0 l'adeslone di tali Statl alIa
Convenzione.
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ALLEGATO XVII -

A. Dichiarazione della Comunita e degli Stati membri
sugli articoli 126. 127. - 128. 130 e 131

La Comunita e gli Stati membri interpretano l'espressione "parti contraenti"
nel senso che essa include. da un lato, la Comunita e g11 Stati membri. oppure
la Comunita. oppure g11 Stat1 membri. e, da11'a1tro, gli Stati ACP. II senso da
dare in ogni caso a quest a espressione sara dedotto dalle disposizion1 in
q~~st10ne del1a Conve~Zlone no~~hi dal1e disposizionl corrlspondent1 del
t,at:~:~ C~~ ~Stlt~:S:t ~~ Cc~~nlta econom1ca euro~e~.

B. Dich!arazione degli Stat! ACP

1n mer!to alIa dichiarazione de11a Comunita e degli Stati membri
sugli articoli 126, 127. 128, 130 e 131

La dichiarazione summenzionata non preg1udica' le disposizioni dell'articolo
della Convenzione 1n merito alla def1nizione dell 'espresslone "parti
contraenti".
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ALLEGATO XVIII

Dichiarazione degli Stati ACP
sugli articoli 126. paragrafo 2. 127 e 128

relativi a1 trasport1 marittimi

Gll Statl ACP ribad15cono la grande importanza che annettono ai servizi di
trasporto ma~ittimo. che costituiscono uno dei principali elementi tra1nanti
del lore sviluppo economico e della promozlone dl effettivi 5cambi commerciali
tra detti Stati e gli Statl membri della Comunita.

.

Consapevoli dell'esigenza di garantire che 11 settore dei trasporti marittimi
degli Stati ACP sia in-grado di partecipare i~ modo equo ai mercati dominati
dalle potenti compagnie internazionali di~navigazione. gli Stati ACP
riaffermano il lore punto di vista secondo cu1 Ie disposizioni degli
articoli 126 paragrafo 2, 127 e 128 della Convenzione non significano che dette
compagnie internazionali possano ope rare senza restrizioni nell'amb~to di
co~ferenze marittime 0 al di fuori.

Lo spirito della Convenzione esige che il princ~p~o della concorrenza leale non
sia interpretato a vantaggio esclusivo di tali compagnie, ma tenga anche conto
del diritto degli Stati ACP a parte~ipare in misura maggiore e piu equa a tutti

i trasposti di merci generati dal lore commercio con l'estero nonche della
necessita dl favorire 10 sviluppo delle loro industrie.

Malgrado, il mant~nimento nella Convenzione delle disposizioni degli
articol~ 86, paragrafo 2, 87 e 88 della terza Convenzione ACP~CEE, gli
Stati ACP tengono a ribadire il lore saldo proposito di adoperarsi con tutti i
me~zi disponibili nel quadro della Convenzione per ridurre al minimo, in
futuro, Ie eventuali ripercussioni negatlve di tali disposizioni sui lore
interessi ~n campo marittimo, provvedendo in pari tempo ad accrescere
sostanzialmente la lore partecipazione aIle operazioni di trasporti marittimi

alIa rinfusa.

Gli Stati ACP ribadiscono 11 lore punta di vista secondo cui occorre consent ire
aIle imprese regionali di trasporti marittimi concepite per rafforzare 1a
cooperazione e l'autonomia regionali in materia di trasporti marittimi, di
sv~1uppare Ie loro attivita in assenza di pressioni economiche ingiustificate

da parte dei set tori marittimi di paesi terzi.
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ALLEGATO XIX

Dichiarazione della Comunita
sugli articol! 126, paragrafo 2, e sugli articol! 127 e 128

relat!vi ai trasporti marittimi

La Comunita e gli Stat1 membri riconoscono l'importanza dei servizi di
trasporto marlttimo nel contesto dell0 sviluppo economico degli Stati ACP e la
necessita di proseguire e rafforzare la cooperazione in questo settore.

A norma della convenzione, la cooperazione s1 prefigge tra l'altro di
assicurare 10 sviluppo di servizi di trasporto marittimo efficaci e sicuri
agevolando la partecipazione attiva di tutte Ie parti, fermo restando il
riconoscimento delle asplrazioni degli Stati ACP ad una maggiore partec1pazione
al servizi Internazionall di trasporto marittimo.

Le norme di accesso al trafflco senza restrizioni su base commerciale definite
negli artlcoll 126, paragrafo 2, e negli articoli 127 e 128 vietano Ie praticne
restrlttlve e sleall pregludizlevoli per tutte Ie compagnie. La Comunita e gli
Statl membri ribadlscono che tall norme hanno 10 scopo di migllorare la
competitivita delle compagnie marittlme e,~di conseguenza. la situazione degli
esportatorl e degli Importatori. La Comunita e g11 Stati membri ricordano
Inoltre che non saran~o frappostl ostacoli all'accesso concorrenziale ai-
trasporti alIa rlnfusa.

In questo contesto la COmunIta e g11 Stati membrl confermano la lore volonta di
cooperare pienamente con gli Stati ACP allo scopo di migliorare il
funZlonamento delle Imprese dl trasporto marlttlmo, segnatamente nell'amblto
dello sVlluppo reglonale e medIante la costltuzlone dl Imprese comuni.
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ALLEGATO XX

Dichiarazione comune
su una piu efficace attuazione delle disposizioni
relative alia sviluppo del commercio e dei servizi

Gli Stati ACP e la Comunita ribadiscono la necessita di attribuire maggiore
importanza alia sviluppo del commercio e dei servizi nell'ambito de! pr~gramm!
nazionali e regional! di aiuto della Comunita.

A tal fine, ferma restando l'importanza delle sviluppo del commercio in quanto
tale, gli Stati ACP e la Comunita vigileranno ~l massimo affinche nel quadro
della messa a punto di programmi soprattutto nei set tori della produzione
agricola, delle sviluppo rurale e della cooperazione industriale si tenga nel
dovuto conto la necessita di includere nel programmi globali un elemento di
analisi commerciale e di sviluppo degli scambi.

Le parti contraenti riconoscono che 10 sviluppo di tecniche di promozione delle
esportazioni e di tecniche di commercializzazlone consentira di migliorare i
rlsultati degli Stati ACP in materia di esportazioni. Al riguardo, la
CommiSSlone si lmpegna a cooperare con g11 Stat1 ACP per mettere a punta entro
breve termine un progetto di sviluppo del commercio, che sara finanziato in un
primo tempo dal sesto Fondo europeo di Sviluppo, con la finalita di stabilire
un nucleo a Bruxelles che funga da catalizzatore e da propulsore per stimolare
l'attlv1ta di promoz1one. nonche dl 1ndIvlduare i fattor1 che si oppongono ad
un~efficace attuazione delle dlSpos1z1onl della convenzione. Per conseguire
dettl obiettlvi Sl fara ricorso alIa collaborazlone di persone qualificate
degli Stati ACP 0 della Comun1ta esperte nel settore degli scambi ~CP~CEE e del
commercio lnternazionale.
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ALLEGATO XXI

Dichiarazione della Comunita sull'articolo 136, paragrafo 3

Per quanto riguarda il pagamento delle spese di viaggio del personale e di
trasporto degli oggetti e delle merei da esporre in occasione della
partecipazione a fiere ed esposizioni, la Comunita ha accettato che, per gli
Statl ACP ~e~o sVlluppati, queste spese Slano dlrettamente pagate dal delegato
della Comrnisslone nello Stato in questione, al momento del viaggio 0 della
spedizione.
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ALLEGATO XXII

Dichiarazione comune sull'articolo 141
relativo alIa Fondazione per la cooperazione oulturale ACP~CEE

La Comunita mette a disposizione della Fondazione un contributo finanziario..
nell'ambito della cooperazione per 11 finanziamento delle sviluppo. onde
permetterle di svolgere i compiti ad ess~ affidati.

II sostegno finanziario viene concesso per una durata plurlennale da fissare
nel quadro di un protocollo d'accordo che sara concluso con la Commissione,
rinnovabile in funzione delle realizzazioni della Fondazlone, tenendo oonto
anche dei risultati ottenuti in materla di mobllltazlone di rlsorse esterne
dlverse da quelle contemplate dalla convenzione.
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ALLEGATO XXIII

Dichiarazione comune sulla definizione dell'espressione
"tecnologia appropriata"

Nell'ambito della convenzione per "tecnologia appropriata" si intende una
tecnologia :

~ che Sla approprlata in termini di manodopera. capitali. funzionamento e
manutenzione.

che sia compatibile con l'ambiente fisico e Ie risorse locali disponibili.

~ che sia accompagnata da un know~how applicabile 0 adattabile.

~ che soddisfi Ie norme di sanita e sicurezza.

~ che sia compatibile con Ie caratteristiche culturali e sociali delle
popolazioni,

~ che tenga conto del costo sociale del suo impatto suIla cultura locale,

~ che non comporti un ecceSS1VO ricorso a risorse disponibili in quantita

l1mitata,

~ e che possa adattarsl aile condlzlonl socloeconomlche.

.
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ALLEGATO XXIV

Dichiarazione degli Stati ACP
suI ritorno 0 sulla restituzione dei beni culturali

t. GI! Stati ACP invitano la Comunita e gli Stati membri che riconoscono il
diritto legittimo degli Stati ACP in materia di identita culturale a favorire
il r!torno 0 la rest!tuzione dei beni culturali provenient! dagli Statt ACP
attualmente negli Stati membri.

2. Gli Stati ACP chiedono agli Stati membri di riconoscere che la preservaz~one
e l'arricchimento delle identita culturali richiedono il recupero da parte
delle popolazioni ACP interessate almeno dei beni culturali che hanno un
significato particolare suI piano simbolico, religioso, in una parola :
culturale.

3. Gli Stati ACP chiedono alIa Comunita e agli Stati membri di facilitare la
stesura di un inventario dei beni culturali degli Stati ACP che si trovano suI
territor~o degli Stat1 membr1, negl~ lst~tuti pubblici e parapubblicl.

4. Gli Stati ACP invitano la Comunita e g11 Stati membri a favorire l'accesso
degli Stati ACP agll archiv~ relatlvi alIa s~oria e alIa sltuazlone degli
Stati ACP di CUI hanno assunto la tutela prIma che diventassero Indlpendenti.

5. Gll Stati ACP chledono alIa Comunita dl apport are un contributo finanziario .
e tecnlCO ad aZ10nl approprIate reallzzate In materIa d~ formazlone, in
particolare per la conservaZlone e la tutela dei beni culturali, ivi compresa
un'asslstenza ai flnl della promulgazlone delle leggi a tal fIne necessarle.
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~ ALLEGATO XXV

Dichiarazione comune sui diritti d'autore

Le parti contraentl riconoscono che 1a promozione de1la protezione del diritti

d'autore e parte integrante del settore de1la cooperazlone cu1turale che e
intesa a promuovere la valorizzazione delle risorse umane in tutti i modi di
espressione. Questa protezione e inoltre una condizione indispensabile affinche
possano emergere e svilupparsi attivita di produzione, di diffusione e di
edlzione.

Pertanto, nell'ambito della cooperazione culturale ACP~CEE, Ie due parti
provvedono a favorlre 11 rispetto e la promozlone dei diritti d'autore e del
dlritti analoghi.

In questo ambito e secondo Ie norme e procedure previste dalla Convenzione, la
Comunlta PUQ fornire un sostegno flnanziario e tecnlCO per la diffusione delle
informazioni sui diritti d'autore, per la formazione di operatori economici in
materia di protezione di tall diritti e per l'elaborazione delle legislazioni
nazlonali intese a meglio garantlrll.
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ALLEGATO XXVI

Dichiarazione comune sugli articoli da 145 a 149
relativi alia spazio audiovisivo

1. Nella prospettiva della creazione del "Hercato unico", del "Hercato comune
culturale africano" e di iniziative analoghe dei paesi dei Caraibi e del
Pacifico e tenendo canto dell'enorme impatto suI settore audiovisivo delle
nuove tecnologie dell'informazione e dell a comunicazione (microelettronica,
teIematic~, trasmissione diretta via satellite e via cavo, ~eIevisione ad alta
definizione), Ie parti contraenti convengono

a) di ricercare nuove forme di cooperazione per tener conto dei problemi creati \

dall'internazionalizzazione crescente dei sistemi di finanziamento, di
produzione, di distr1buzione, di commercializzaz1one, di formazione e di
sviluppo delle industrie culturali ;

b) di favorire una sinerg1a in particolare mediante produz1oni comuni al fine

di intensificare la partecipazione a1 mercati aud10visivi internazionali,
nell'intento di consegulre un arricchimento culturale rec1proco e di
migl10rare la competlt1v1ta.

2. La Comunita conviene dal canto suo, a complemento delI'attuaz1one delle
d1Sposizion1 pertInenti della convenZ1one in mater1a d1 cooperazione culturale
e sociale e nello spirito del d1alogo interculturale

a) di favorire la diffusione e 10 scambio di produzionl culturali degli
Stati ACP e degli Stati membrl, al fIne dl propagare un'lmmaglne fedele
delle loro espressioni culturali

b) di' stimolare e di appoggiare Ie iniziative delle istituzioni e delle
organizzazloni pubbliche e private, sia degli Stati ACP che della Comunlta,
atte a contrlbuire al conseguimento degli oblettivi sopra definiti.
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ALLEGATO XXVII

Dicbiarazione comune sugli articoli da 167 a 170

Regime degl! scambi

Le parti contraenti riconoscono cbe occorrera eventualmente apportare alcune

modifiche aIle disposizioni della convenzione per quanto riguarda l'accesso per
i prodotti agricoli, a110 scopo di tener conto dei risultati del negoziati
commer~ia~l multllaterali in sede di GATT.
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ALLEGATO XXVIII

-
Dichiarazione comune concernente 10 zucchero suI mercato portoghese

1. Gli Stati ACP e la Comunita convengono, come stabilito nel protocollo di
adesione del Portogallo alIa terza convenzione ACP~CEE, di proseguire.

nell'ambito delle pertinenti disposizioni della convenzione, in particolare
l'articol0 168, paragrafo 2, lettera c), l'esame delle domande prese~tate
dagli Stati ACP per ottenere un accesso preferenziale piu ampio al mercato
portoghese per 10 zucchero ACP.

2. Per quanta riguarda.l'esame della situazione relativa all'approvvigionamento
del mercato portoghese nel 1991, la Comunlta si impegna da parte sua a

consultare gli Stati ACP prima di prendere una declslone, tenendo canto
degIi interessi di tutti i fornltori ACP tradizionall dl tale mercato nonche
delle domande presentate dagli Stati ACP alIa Comunlta prima e dopo
l'adeslone del Portogallo alIa terza convenZlone ACP~CEE e nell'amblto dei
negoziati per la quarta convenzione ACP~CEE.

\
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ALLEGATO XXIX

Dichiarazione comune sulla liberalizzazionedegli scambi

Le parti contraenti rilevano che la Comunita e consapevole della necessita di
garantire. mediante l'applicazione globale della convenzione. il mantenimento
della posizione concorrenziale degli Stati ACP qualora i lara vantaggi
commerciali suI mercato della Comunita risentano di eventuali misure di
liberalizzazlone generale degli scambl.

La Comunita si dichiara disposta a studiare congiuntamente azioni specifiche
atte a salvaguardare gli interessi degli Stati ACP ogniqualvolta questi ultimi

Ie segnalino casi speclflcl.

/
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ALLEGATO XXX

Dichiarazione comune sull'articolo 181

Le parti contraent1 convengono che Ie consultaz10ni di cui all'articolo 181 si
svolgano secondo Ie seguenti procedure :

1) Ie due parti forniscono in tempo debito tutte Ie 1nformazioni necessarie e

utili suI problema 0 sui problemi specifici, onde consentire una rapida
apertura delle discussioni e, in ogn1 caso, al piu tardi entro 11 mese
successive al ric~vimento della richiest~ di consultazioni :

ii) il periodo di consultazioni di tre mesi inizia alIa data di ricevimento di

tali informazioni : l'esame tecnico delle informazioni viene portato a
termine entro il pr1mo mese e Ie consultazioni conglunte a Ilvello di
Comitato degli Ambasciatori sono concluse entro i due mesi successivi ;

iii} se non si giunge ad una conclusione accettabile per ambo Ie parti, il
problema e sottoposto a1 Conslgllo dei Ministr1

iv} qua10ra il Consiglio dei Mlnistri non adotti una soluzione accettabile per
ambo Ie part1, il Cons1g11o deClde altre m1sure da ado~tare al f1ne di
dlrimere Ie controverSle indlviduate nefl 'ambito delle consu1tazioni.
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ALLEGATO XXXI

Dichiarazione comune
sull'adesione di nuovi Stat1 Bembri alIa Comunita

Le parti contraenti, riconoscendo che l'adesione di nuovi Stati membri alIa
Comunita potrebbe provocare un temporaneo squilibrio nel regime applicato aIle
lmportazioni di prodotti ACP nel nuovo Stato ~emtro. da un lato, e aIle
lmpcrtazlonl dl prodotti del nuovo Stato membro in talunl Stati ACP,
dall'altro, dichlarano che questi problemi temporanei dovrebbero essere risolti
equamente nell'ambito dei negoziati per la conclusione del protocollo di
adesione del nuoVo Stato membro alIa Convenzione. Qualora una delle parti
giudicasse non equilibrato il risu1tato dei negoziati, la Comunlta esaminera,

in stretta cooperazione con 10 Stato 0 g1i Stati ACP in questione. i mezzi
necessari per conseguire un giusto equilibrio.
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ALLEGATO XXXII

D1ch1araz1one comune sulla cooperazione tra g11 Stat1 ACP,

i paesi e territori d'oltremare
e i dipartimenti francesi d'oltremare vicini

Le parti contraent1 incoraggiano nei Caraibi, nelltOceano Pacifico e
nell'Oceano Indiano una piu intensa cooperazione regionale implicante gli
Stati ACP, i paesi e territor1 d'oltremare e i dipartimenti francesi
dtoltremare vicini.

Esse invitano Ie parti contraenti interessate a consultarsi suI modo di
promuovere tale cooperazione e a adottare in questo contesto. in base aIle lore
rispettive politiche e alIa situazione specifica della reglone, misure che
permettano iniziative in campo economico. compreso 10 sVlluppo degli scambi
commerciali, nonche nei set tori soclale e culturale.

GIl eventuali "accordi commerciall concernenti i dipartimenti francesi
dtoltremare possono prevedere misure speclfiche a favore dei prodotti di questi

u1timi.

I problemi relativi alIa cooperazione in questi dlversi set tori saranno
sottoposti al Consigllo del Ministrl, affinche Sla regolarmente informato dei
progressl compiuti.
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ALLEGATO XXXIII

Dichiarazione comune suIla
presentazione della convenzione al GATT

OLe parti contraenti si consulteranno in occasione della presentazione e

dell'esame nell'ambito del GATT delle disposizioni commerciali della
convenzione.
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ALLEGATO XXXIV

Diehiarazione eomune suI regime di aecesso ai mereati dei
dipartimenti franeesi d'oltremare dei prodotti originari degli

Stati ACP eontemplati all'articolo 168, paragrafo 2

Le parti contraenti riaffermano che il capitolo 1 del titolo I della terza
parte ed il titolo VI della seconda parte della convenzione si applic~o aIle
relazioni fra gli Stati ACP e i dipartimenti francesi d'oltremare.

Durante il periodo di validita della convenzione, la Comunita avra la
possibilita di modificare il regime di accesso ai mercati dei dipartimenti
francesi d'oltremare dei prodotti originari degli Stati ACP di cui
all'articolo 168, paragra!o 2 in funzione delle necessita di sVlluppo economico
di tali dIpartimenti.

Nell'esarne di un'eventuale applicazione di.questa posslbillta, la Comunita
prendera in considerazione gli scambi commerclali dlretti tra gli Stati ACP e i
dipartimenti francesi d'oltremare. Le procedure di informazlone e di
consultazione si appIicheranno tra Ie parti interessate conformemente aIle
disposizioni deII'articolo 181.



Atti parlamentari ~ 494 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGlSLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ALLEGATO XXXV

Dichiarazione comune sui prodotti
che sono oggetto delta politica agricola comune

Le parti contraenti riconoscono che i prodotti oggetto della politica agricola
comune sono sottoposti a regimi e regolamentazioni speciali, soprattutto per
quanto riguarda Ie misure di salvaguardia. Le dispo5izioni della convenzione
relative alIa clausola di salvaguardla 5i applicano a questl prodotti sol tanto
se scno compatlbili con il carattere specifico di detti regimi e'
regolamentazioni.
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ALLEGA TO XXXVI

Dichiarazione comune sug1i scambi tra
1a Comunita economica europea e il Botswana.

11 Lesotho e 10 Swaziland

Considerando la parte I, paragrafo 3 del protocollo nO 22 dell'atto del 1972
relat1vo aIle condizioni d'ades1one e ag11 adattamenti dei trattati, la.
Comunita riconosce e i governi del Botswana, del Lesotho e dello Swaziland
dichiarano che :

i tre governi s~ lmp~gnano ad applicare aIle. importazioni orlglnarie della
Comunita, a decorrere dall'entrata in vigore della convenzione, 10 stesso
regime tariffario che essi applicano aIle importazioni orlginarie dell'altro
paese membro dell'unione doganale cui eSSl aderiscono ;

~ questo ~mpegno 1ascia lmpregiudicati i vari metodi eventualmente esistenti

per il finanZlamento dei bilanci dei tre governi, ove eSlsta un nesso tra
questo finanzlamento e Ie lmportazloni originarie de1la Comunita e que1le
originarie dell'altro paese membro dell'unlone doganale cui essi aderiscono

~ 1 tre govern1 si impegnano ad asslcurare, attraverso Ie disposizioni del lore
sistema doganale e in partlcolare con l'applicazione delle norme d'origine
stabllite dalla convenzione, che 1a partecipazione de11'a~tro paese
all'unione doganale cui aderiscono non produca alcuna deviazione di traffico
a danno della Comunita.



Atti parlamentari ~ 496 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ALLEGATO XXXVII

Dichiarazione della Comunita
sull'articolo 174. paragrafo 2. lettera a)

Nell'accettare che venga ripreso all'articolo 174. paragrafo 2. lettera a) 11
testo dell'articol0 9. p~ragrafo 2, 1ettera a) de11a seconda
convenzione ACP~CEE, 1a Comunita mantiene 1'interpretazione che era stata data

a questo testo secondo cui gli Stati ACP accordano a11a Comunita un trattamento
non ~enc favorevole ~l q~el1o che essi riservano a taluni Statl sviluppati nel
quadr~ 01 aCCJ~dl com~ercla~i, sempre che questi Stati non accordino ag11
Stati ACP preferenze p~u amp~e di quelle loro accordate dal1a Comunita.
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ALLEGATO XXXVIII

Dichiarazione della Comunita sull'articolo 177, paragrafo 3

Qualora la Comunita adottasse Ie misure strettamente indispensabili cui si fa

riferimento in questo articolo, essa avra cura d1 ricercare quelle che, per la
lore portata geografica eto i tip1 di prodott1 interessati, rechino il minor
danno aIle esportazioni degli Stati ACP.



Atti parlamentari ~ 498 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ALLEGATO XXXIX

Dichiarazione degli Stat! ACP sull.art!colo 168

~onsapevoli delle squilibrio e dell'effetto discriminante derivanti dal regime
della clausola della nazione piu favorita, applicabile a1 prodotti or1ginar1
degli Stat1 ACP suI mercato della Comun1ta. ai sensi dell'articolo 168.
paragrafo 2, lettera a). punta ii). gli Stat! ACP ribadiscono la loro

i~:€'t~;~aZlc~e ~~c~~jc la qua Ie 10 scopo ;rlncipale delle consultaz~oni
pre~lste da tale articolo sar& quello di far beneficlare i lore principali
prodotti esportabili di un regime almeno altrettanto favorevole di quello
accordato dalla Comunita ai paesi che beneficiano del regime delle Stato terzo
plU favorito.

Inoltre. devono aver luogo consultazioni qualora

a) uno 0 piu Stati ACP dispongano potenzialmente di uno 0 piu prodottl

speclficl per i quaIl Statl terzl preferenziali usufruiscano di un regime
p1.llfavorevole ;

b) uno 0 plU Statl ACP lntendano esportare nella Comunita uno 0 piu prodotti

specificl per 1 quali Statl terzl preferenzlall usufrUlscano di un regime

P1U favorevole.
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ALLEGATO XL

Dichiarazione comune sui prodo!!i agrico1i
di cui a11'artico10 168. paragrafo 2. 1ettera a). punto ii)

Le parti contraenti hanno presQ atto del fatto che 1a Comunita intende prendere
Ie disposizioni che figurano in a11egato e che sono state stabi1ite i1 giorno
della firma della convenzi.one per assicurare agH Stat! ACP 11 regime
preferenziale di cui a11'artico10 168. paragrafo 2. 1ettera a). punta ii) per
quanto riguarda taluni prodotti agr1co1i e trasformati.

Esse hanno preso atto del fatto che 1a Comunita ha dichiarato in proposito che
prendera tutte Ie misure necessarie perche siano adottati in tempo utile i
regolamenti agr1coli corrispondenti e perche essi entr1no in vigore. ne1 limiti
del possibile. contemporaneamente al regime interinale che lnterverra
successivamente alIa scadenza della terza convenzione ACP~CEE.



0102 10 00
0102 90 10
0102 90 31
0102 90 33
0102 90 35
0102 90 37
0201
0202
0206 10 91
0206 10 95
0206 10 99
0206 21 00
0206 22 90
0206 29 91
0206 29 99
0210 20
0210 90 41
0210 90 49
0210 90 90
1502 00 91
1602 50 10
1602 50 90
1602 90 61
1602 90 69
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REGIME D'IMPORTAZI0NE APPLICABILE AI PRODOTTI AGRICOLI' E ALIMENTARI ORIGINA~I
DEeLI STATI ACP

irganizzazioni comuni

lei .nercati
Regime particolare per g11 Stati ACP

. CARNI BOVINE

Codice NC Esenzione da dazi doganali per tutti i prodotti
soggeLtl all'organ1zzazione comune dei mercati.

Qualora Ie importazioni nella Comunita di carni
bovine dei codici 0201, 0202, 0206 10 95, 0206 29 91,
1602 50 10 e 1602 90 61, originarie di uno
Stato ACP, superino nel corso d'un anno una quantita
par1 al volume delle importazioni effettuate
nella Comun1ta nell'anno di sua maggiore
lmportazlone da detta origine, compreso tra i1 1969

e 11 1974, maggiorato di un tasso dl aumento annuo
del 7 %, il beneficio dell'esenzione del dazio
doganale e in tutto 0 in parte sospeso, per i
prodottl di detta origine.

In tal caso la Commlssione presenta una relazione al
Conslgllo del Mlnlstri delle Comunita europee 11
quale, su proposta della medes1ma, adotta,
dellberando a maggioranza qua1ificata, i1 reg1me da
app11care a dette lmportazion1.
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Organizzazlonl comuni
dei mercati

Regime particolare per gli Stati ACP

2. CARNI OVINE E CAPRINE

Codice NC : Esenzione da dazi doganali per tutti i prodotti
soggetti all'organizzazione comune dei mercati

0104
0204
0206 80 99
0206 90 99
0210 90 11
0210 90 19
0210 90 60
1502 00 99
1602 90 71
1602 90 79

Non applicazione del prelievo pae~i terzi per i
codici NC :

a) 0104 10 90
0104 20 90
(diversi dai riproduttori di razza pura)

b) 0204

0210 90 11
0210 90 19
(ad e~cezione di quella della specie ovina
domestica). Per quest'ultima, riduzione del
50 % del prelievo entro i limiti di un contin~
gente annuo di ~50 t.

3. CARNI DI VOLATILI

Codlce NC
. Riduzione del 50 % del prellevo paesi terzi per

0207 ~ carni di volatili, entro i limiti di un contin~
gente annuo dl 200 t ;

1602 31
1602 39

~ preparazioni e conserve di carni e di frattaglie
di volatili. entro i limiti dl un contingente annuo

di 250 t.
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Orsan1zzaz1on1 c~i
de! ~rcati

Regt.e partico1are per g11 Stat1 ACP

4. PRODOTTI LATTIERO~CASEARI

Codice NC Riduzlone del 50 , del prelievo paesl terzi per

04 02 ~ latte e crema dl latte. concentrati 0 con
aggiunta di zuccheri, entro i limiti di un contin~
gente annuo di 500 t ;

04 06 ~ formaggi e latticini, entro i limiti di un

contlngente annuo di 500 t.

5. CARNI SUINE

Codice NC Riduzione del 50 % del prelfevo paesi terzi, entro

i lim~ti di un contingente annuo di 250 t per :

1601 00 ~ salsicce. salami e prodotti simili, di carne, di
frattaglie 0 d~ sangue.

-
6. PRODOTTI DELLA PESCA

Cod ice NC Esenzione da dazi doganali per tutti i prodotti
soggettl all'organizzazione comune de~ mercatl

03
051 1 91 90 ..
1604
1605
1902 20 10
2301 20 00



1201 00 90
1202 10 90
1202 20 00
1203 00 00
1204 00 90
1205 00 90
1206 00 90
1207 10 90
1207 20 90
1207 30 90
1207 40 90
1207 50 90
1207 60 90
1207 91 90
1207 92 90
1207 99 91
1207 99 99
1208
1504
1507
1508
1509 90 00
1510 00 90
1511
1512
1513
1514
1515 11 00
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Organizzazioni c~i
de! Ilercat1

Regu.e particolare per gl1 Stat! ACP

7. ZUCCHERO

Codice HC R1duzione d1 0,5 ecu/100 kg del pre11evo paesi
terzi, entro i limiti di un contingente annuo di
600.000 t per:

17 03 ~ melassi.

8. OLEAGINOSI

Codice NC Esenzione da dazi doganali per tutti i prodotti
soggetti all'organizzazione comune dei mercati
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Orsanizzazioni COBUDi
del .ercati

Resiee partlcolare per Sli Stat! ACP

Esenzione da dazi doganali

1515 19
1515 21
1515 29
1515 50
1515 90 21
1515 90 29
1515 90 31
1515 90 39
1515 90 40
1515 90 51
1515 90 59
1515 90 60
1515 90 91
1515 90 99
1516 10
1516 20 91
1516 20 99
1517 10 90
1517 90 91
1517 90 99
1518 00 31
1518 00 39
1522 00 91
1522 00 99 -
2304 00 00
2305 00 00
2306 10 00
2306 20 00
2306 30 00
2306 40 00
2306 50 00
2306 60 00
2306 90 91
2306 90 93
2306 90 99
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Orsanlzzazlonl cOIIUDl
del -.ercatl

9. CEREALI

Codice HC

0709 90 60 Granturco
0712 90 19
1005 10 90
1005 90 00

1007 O~ Sorgo _

1008 20 00 Miglio

10. RISO

Codice NC

1006 10 21
a) Risone
1006 10 98

1006 20 Riso

semigreggio

1006 30 Riso semila~
vorato 0 riso
lavorato

Reg1-.e partlcolare per gll Statl ACP

Riduzione di 1.81 ecu/t del prellevo paes~ terzi.

Riduzione del 60 % del prelievo paesi terzi. entro 1
limiti di un contingente annuo di 100 000 t.
Inoltre, riduzione del 50 % al di la di detto
contingente.

Non applicazione:del prelievo paesi terzi, entro i
limiti di un contingente annuo di 60 000 t e
riduzione del 50 % del prelievo al di la di detto
contingente.

Nel r~spetto della regolamentazione comune,
r~duz~one del prel1evo paesi terzi per ;00 kg

~ per il r~sone, del 50 % e di 0,36 ecu

~ per il riso semigreggio, del 50 % e di'0.36 ecu

per il riso lavorato. dell'elemento di protezione

dell'industria. del 50 % e di 0.54 ecu

~ per il riso semilavorato, dell'elemento di

protezione dell'1ndustria convertito in base al
tasso di conversione del riso lavorato in riso

semilavorato, del 50 % e dl 0,54 ecu



20
30 00
90
12 00
13
14
19
29

20
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Orsuizzazioni c~i
dei _rcatl

1006 40 00 Rotture

11. PRODO'lTr Dr SOSTI~
'roZIONE Dl CEREALl
E PROOOTTI TRASFOR~
MATI A BASE Dl
CEREALI E DI RIsa

Codice NC

0714

1102
1102
1102
1103
1103
1103
1103
1103
1104
1106
1107

~1108 (escIuso
1108 20 00)
1109 00 00
1702 30 91

il codice

Re811te particolare per 811 St,at! ACP

0.

~ per Ie rotture, del 50 , e di 0,30 ecu.

Ouesta deroga e valida 8oltanto se una tassa d!
importo equivalente e prelevata all'esportazlone
dagl! Stat! ACP !nteressati.

Se vengono superate 125 000 t (equivalente riso
semigreggio) di riso (da 1006 10 21 a 1006 10 98,
1006 20 e 1006 30) e 20 0000 t di rotture di riso
(1006 40 00), applicazlone del regime generale paesi

teni.

Non applicazione dell'elemento fisso del prelievo
paesi terzi 0 del dazio doganale per tutti i p~odotti
soggetti all'organizzazione comune dei mercati.

Inoltre. riduzione dell'elemento mobile del prelievo
per 100 kg :

~ dl O,~81 ecu per 0714 10 99 e 0714 90 19 Cradic! di
manloca e dl saIep nonche di aItri tuberi e
radlcl ad alto tenore d'amido, ad esclusione delle
radlcl d'arrow~root)
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0rsan1zzaz1on1 c~i
del Ilercat1

Regime ~lcolare per g11 Stati ACP

1702 30 99
1702 40 90
1702 90 50
1702 90 75
1702 90 79
2106 90 55
2302 10
2302 20
2302 30
2302 40
2303 10
2303 30 00
2308 10 00
2308 90 30
2309 10 11
2309 10 13
2309 10 31
2309 10 33
2309 10 51
2309 10 53
2309 90 31
2309 90 33
2309 90 41
2309 90 43
2309 90 51
~309 90 53

~ di 0,363 eeu per i codiei NC 0714 10 10, e ex
1106 20 (farine e semolini di sago, di manioca, di
salep e di altri tuberi e radici di eui al codice
0714, ad esclusione di farine e semollni
d'arrow~root)

~ del 50 % per 1 codic1 NC ex 1108 14 00 e ex
1108 19 90 (amido e fecole, altri, ad esclusione
delle fecole d'arrow~root)

-~
Non applieazione dell'elemento mobile del prelievo
paesi terzl per ra~icl, farine, semollni e fecole
d'arrow~root dei codici ex 0714 10, ex 0714 90 1"
ex 1106 20 10, ex 1106 20 91 e ex 1106 20 99

Non applicazione dell'elemento mobile per i codiei
NC 0714 10 91 e 0714 90 11 (compresi gli ignami>,
ad esclusione delle radici d'arrow~root.



ex 0706 90 90

0708

0709 30 00

0709 40 00

0709 60 10

0709 90 70

0709 90 90

08 02 50 00

08 02 90 10

08 02 90 90

08 05 40 00

0805 30 90

0805 90 00

0807 10

0807 20 00

0810 40 30

0810 90
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Organizzazioni comuni
dei ~rcati

Regi~ particolare per gli Stati ACP

12. ORTOFRUTTICOLI FRESCHI
E REFRIGERATI

Codice HC Esenzione da dazl doganall senza calendarl0dl
commercializzazione per :

Ravanelli (raphanus sativus). cosiddetti "mooli"

Legum! di gran ell a

Helanzane

Sed ani , esclusi i sedani~rapa

Peperoni

Zucchine

Altri ortagg~

Pistaech~

Noel di pecan

Altre frutta a guseio

Pompelmi e pomeli

Llmette (citrus ~ aurantifolla)

Altri agruml

Melonl (eompresl i eocomerl)

Papale

Mlrtllll neri (frutt~ del "Vaceinium myrtillus")

Altre frutta fresche
Soppresslone progressiva 0 riduzione dei dazi
doganali
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Organizzazioni co.uni
dei llercati

Regt.e ~icolare per g11 Stati ACP

ex 0702 00 10 Pomodori Cesclusi i pornodori~ciliegia),
dal 15 novembre al 30 aprile riduzione del
60 , del dazio, entro i limiti di un contingente
di 2000 t

ex 0702 00 10 Pomodori~ciliegia, dal 15 novembre al 30 aprile
soppressione progressiva dei dazi doganali, entro i
limiti di un contingente di 2000 t

ex 0703 10 19 Cipolle, dal 1° febbraio al 15 maggio soppressione
progressiva del dazto doganale, nei limit! di un
quantitativo di riferimento di 800 t

ex 0703 20 00 Agli, dal 1° febbraio al 31 maggio soppressione
progressiva del dazio doganale, nei limiti di un
quant1tativo di riferimento di 500 t

ex 0704 90 90 Cavoli cinesi, dal 1° novembre al 31 dlcembre
soppressione progressiva del dazio doganale, nei
llm1ti di un quantitatlvo di riferlmento di
1000 t

ex 0705 11 10 Lattuga "Iceberg", dal 1° luglio al 31 ottobre
soppress1one progress1va del dazio doganale nei
lim1t1 d1 un quantltativo di riferlment~ di
1000 t

ex 0706 10 00 Carote, dal 1° gennalo al 31 marzo soppressione
progressiva del dazio doganale nei limlt1 di un
quantltat1vo di rlferimento di 800 t

0706 90 30 Barbaforte 0 Cren, soppressione progressiva del
dazio doganale

ex 0706 90 90 Barbabletole da insalata, soppressione progressiva
del dazio doganale nei limiti di un quantitativo di
riferlmento di 100 t
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Orsanizzazioni comuni
dei aercati
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ex 0707 00 11 e
ex 0707 00 19

Piccoli cetrioli Invernali. soppressione progressiva
del dazio doganale. nei limiti di un quantitativo
di rlferimento di 100 t

ex 0709 10 00 Carciofi. dal 1° ottobre al 31 dicembre soppressione
progressiva del dazio doganale nei limiti di un quan~
titativo di riferimento di 1000 t

ex 0709 20 00 Asparagi

~ dal 15 agosto al 15 gennaio soppressione
progressiva del dazio doganale

dal 16 gennaio al 31 gennaio riduzione del 40 %

0709 51 90 Altri funghi. soppressione progressiva del dazio
doganale

0802 31 00 e
0802 32 00

Noci comuni con guscio 0 sgusciate, soppressione
progresslva del daZlO doganale, nei llmiti di un
quantitatIvo dl riferimento di 700 t

ex 0804 20 10 .FIChi (freschi>, dal 1° novembre al 30 aprile
soppresslone progresslva del dazIO doganale, entro
i Ilmlti. di un contlngente di 200 t

0805 10 Arance :

~ dal 15 magglo al 30 settembre soppresslone

progressiva del dazio doganale, nei limltj di un
quantitativo di riferlmento di 25 000 t

~ inoltre, al di la di questo quantitativo e per
tutto l'anno riduzione dell'80 % del dazio doganale
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dei -.ercati
Regime particolare per gli Stati ACP

0805 20 Mandarini (compresi i tangerini e i satsuma).
clementine, wilkings e simili ibridi di agrumi

~ dal 15 maggio al 30 settembre soppressione
progressiva del daz10 doganale, nei limiti di un
quantitativo di riferimento di 4 000 t ;

~ inoltre, al di la di questo quantitativo e per

tutto l'anno riduzione dell'80 % del dazio
doganale.

0808 10 Mele, riduzione progressiva del 50 % del dazio
doganale, entro i limiti di un contingente
di 1000 t

e;{ 0808 20 Pere, riduzlone progressiva del 50 % del
dazio doganale, entro i limlti di un
contlngente di 1000 t

ex 0809 10 00 Alblcocche, dal 1° settembre al 30 aprile
soppresslone progressiva del dazio doganale
nel limiti dl un quantitativo di riferlmento
di 2000 t

ex 0809 20 90 Cillege dal 1° novembre al 31 marzo soppressione
progresslva del dazlo doganale, nel Ilmlti dl un
quantltatlvo dl riferlmento dl 2000 t

ex 0809 30 00 Pesche, comprese Ie pesche nocl, dal 1° dlcembre
al 31 marzo soppressione progressiva del dazlo
dogana1e, nei limltl dl un quantltativo dl
rlferlmento dl 2000 t

ex 0809 40 19 Prugne, dal 15 dicembre a1 31 marzo soppressione
progressiva del dazio dogana1e, nei limiti di un
quantitativo di riferimento di 2000 t

0809 40 90 Prugnole, soppresslone progressiva del dazio
doganale, nei limltl di un quantltatlvo di
riferlmento di 500 t
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ex 0810 10 90 Fragole, dal 10 novembre alIa fine di febbraio
soppressione progressiva del dazio doganale, entro
i limiti di un contingente di 1 500 t

0813 50 30 Miscugli format! esclusivamente di frutta a guscio
dei codici NC 0801 e 0802, soppressione
progressiva del dazio doganale.

Riduzione dei dazi doganali al seguente livello

0810 40 50 3 % per i frutti' del "Vaccinium macrocarpon" e

del "Vaccinium corymbosum".

0810 40 90 ~ 5 % per gh altri frutti del genere "Vaccinium".

N.B. La soppressione 0 la rlduzione progressiva del dazi doganali sara attuata
negIi stessi periodi e secondo 10 stesso ritmo previsti nell'atto di
adeslone della Spagna e del Portogallo per i medesimi prodotti importati
da questl paesi nella Comunlta nella sua composizlone al 31 dicembre 1985.



0804 20 90
0806 20
0811
0812
0813 10 00
0813 20 00
0813 30 00
0813 40
0813 50 11
0813 50 19
0813 50 91
0813 50 99
0814 00 00
0904 20 10
ex 1302 20
2001 10 00
2001 20 00
2001 90 10
2001 90 50
2001 90 90
2002
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Oraanizzazion1 comuni
dei .-ercati

13. PRODO"lTI TRASFORMATI
A BASE DI
ORTOFRU'lTICOLI

Codlce HC :

ex 0710 (esclusi
0710 40 00. 0710 80 10
e 0710 80 59)

ex 0711 (esclusi
0711 20, 0711 90 10 e
0711 90 30)

ex 0712 (esclusi
0712 10 00, 0712 90 11,
0712 90 19 e 0712 90 90)

Regi~ particolare per gli Stat1 ACP

Esenzione da dazi doganali per tutti i
prodotti soggetti all'organizzazione
comune dei mereati.

-.



2007 10 10

2007 99 10
2007 99 20
2007 99 31
2007 99 3'?
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Organizzazioni comuni
del llercati

Regille partlcolare per 811 Statl ACP

2003
2004 10 10
2004 10 99
2004 90 30
2004 90 50
2004 90 91
2004 90 95
2004 90 99 (escluse Ie
olive)
ex 2005 (esclusi
2005 70 00, 2005 80 00 e
2005 90 10)
2006 00
2007
2008 (esclusi
2008 11 10, 2008 91 00
2008 99 85, 2008 99 91
2008 99 99)
ex 2009 (escluso
2009 60) Inoltre, non riscossione del dazio addizionale

"zucchero" per.i seguenti prodotti

Confetture, gelatine, marmellate, puree e paste
dl frutta. ottenute mediante cottura

~ preparazioni omogeneizzate
~.

~ confetture. gelatIne, marmellate. puree e
paste dl frutta (esclusi agruml)

/I



ex 2008 20

ex 2008 30

ex 2008 40

ex 2008 80

ex 2008 92

ex 2008 99

2009 20 11
2009 20 91

ex 2009 40

ex 2009 80

ex 2009 90
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Organizzazioni eomuni
dei _reati

Regime partieolare per g11 Stati ACP

2007 99 33

2007 99 35

2007 99 39

2007 99 51

2007 99 59

Frutta preparate 0 conservate, con aggiunta
di zuccheri e con 0 senza aggiunta dl alcole

~ ananassi

~ segment! di pompe1mi e di pomeli

~ pere

~ fragole

miscugli dl ananasso, papaia e granadiglla

~ uve
~ prugne
~ frutti della passlone , guaIave e tamarIndi

~ sue chi di pompelmo

~~

~ suechi dl ananasso

~ sue ChI di frutta della passIone e gualave

~ mlscugll dl SUCChl di ananasso, papal a e

granadlgl1a
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de1 a.ercat1
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14. VIM I

Codici NC Esenzione da dazi doganali per :

2009 60
2204 30 91
2204 30 99

Succhi di uva (compresi i mosti di uva)
non fermentati

15. TABACCHI GREGGI

Codiei NC : Esenzione da dazi doganali.

2401 Qualora da un notevole aumento delle importazioni in
esenZlone da dazi doganali di tabacchi greggi (24.01)
orlglnari degll Stati ACP rlsultino gravl
perturbazlonl 0 qualora tali importaz10ni provochino
dlff1col ta tall da alterare .la S1tuazione economica
dl una reglone della Comunlta, la Commissione puo
prendere 0 autorlzzare 10 0 gli Stati membri
Interessatl a prendere. in app11cazione
dell'artlcolo 177, paragrafo 1 della convenzione Ie
mlsure dl salvaguardla necessarie. comprese quelle
destlnate a fronteggiare una devlazlone d1 trafflco.



0403 10 51
0403 10 99
0403 90 71
0403 90 99
0710 40 00
0711 90 30
1517 10 10
1517 90 10
1702 50 00
1704 (escluso
1704 90 10)
1806
1901
1902 (escluso

1902 20 10 e
1902 20 30)
1903
1904
1905
2001 90 30
2001 90 40
2004 90 10
2005 80 00

ex 2005 90 90 granturco dolce
(Zea mays var
saccharata)
2008 99 85
2008 99 91
2101 30 19
2101 30 99
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Organizzazioni comuni
dei llercati

Regime partico1are per g1i Stati ACP

16. TALUNE MERCI
RISULTANTI DALLA
TRASFORMAZIONE DI
PRODOTrI AGRICOLI

Codice NC : Esenzione dell'elemento fisso per tutto 11 settore
dei prodotti trasformatl a partire da prodotti
agricoli (Regolamento (CEE) nO 3033/80).
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2102 10 31
2102 10 39
2105
2106 (esclusl
2106 10 10 e
2 106 10 9 1 )

2202 90 91
2202 90 95
2202 90 99
2905 43 00
2905 44
3501 (esclusl
3501 90 10)
3505 10 (escluso
3505 10 50)
3505 20
3809 10
3823 60

~

Inoltre, sospenslone della rlSCOSSlone dell'elemento
mobIle per i seguentl prodotti :

1702 50 00 FruttoslO chlmlcamente p~ro

Prodottl a base dl zueeherl non eontenentl cacao
lcompreso 11 cloecolato blanco)

17 04 90 30 ~ PreparaZlone detta "cloceolato blanco"

Cl0ccolata e altre preparazloni al1mentar1 contenenti
cacao

1806 20 ~ PreparaZlonl presentate In bloechl 0 In barre di

peso superlore a 2 kg allo stato llquldo 0 pastoso

o In pclveri, granull 0 forme slmlll, in reclplenti
o In 1mballaggi Immedlatl dl eontenuto superiore a
2 kg (escluso 1806 20 70)



~rganizzazioni comuni

dei mercati

1806 31 00
1806 32

1806 90 11
1806 90 19
1806 90 31
1806 90 39
1806 90 50

1901
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Regime particolare per gli Stati ACP

~ altre, presentate in tavolette, barre 0
bastonclnl, rlplene 0 non riplene

~ altra cloccolata e prodotti di cioccolata.
prodotti a base di zuccheri e loro
succedanel fabbricati con prodotti di
sostltuzlone dello zucchero, contenenti
cacao.

Estratti dl malto ; preparazloni alimentari a base di
farlne, semolin1, amidi, fecole 0 estratti di mal to ,
non contenentl cacao in polvere 0 che ne contengono
in una proporz1one 1nferiore a 50 %, in peso, non
nom1nate ne comprese altrove ; preparaz10ni
al1mentar1 d1 prodott1 delle VOC1 da 0401 a 0404, non
contenent1 cacao In polvere 0 che ne contengono in
una proporz1one 1nfer1ore a 10 %, 1n peso, non
nom1nate ne comprese altrove (esclus1 1901 90 11 e
1901 90 90) non contenent1 0 contenent1 meno dell'1,5
% 1n peso d1 mater1e grasse proven1enti dal latte,
avent1 tenore, In peso, di am1do 0 dl fecola uguale 0
super10re alSO % e 1nfer1ore al 75 %.

1903 00 00 Tap10ca e SUOl sUGCedanel preparat1 a partlre da
fecole, 1n forma d1 flocch1, gru~l, granelli
perlace1, scart1 dl setacc1ature 0 forme simili.

1905 Pradott1 della panetter1a, della past1ccerla 0 della
b1scotterla. anche con agglunta dl cacaD ; ostle,
capsule vuote del t1p1 ut1l1zzat1 per med1cament1,
ost1e per Slgllll, paste 1n sfogl1e essIccate di
farIna, dl am1do 0 dl fecola e prodott1 s1mili
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ex 190~ 30 Blscottl con agglunta dl dolclficanti. cialde e
cialdlni

~ blscotti

ex 1905 40 00 ~ fette biscottate. pane tostato e prodotti simil!

tostati. ad escluslone d~l blscotti di mare

ex 1905 90 ~ altri :

~ biscotti

2008 99 85 Granturco. altrimenti preparato 0 conservato. senza
aggiunta di zuccheri 0 di alcole. ad esclusione del
granturco dolce (Zea mays var. saccharata).

.,



0102 90 10 Animali vlvi
0102 90 31 della specIe bovlna,
0102 90 33 delle specIe domestlche
0102 90 35 dIverse dai
0102 90 37 nprodut ton dl

razza pura

0201 Carnl de11a specIe Non app1icazlone del" prelievo
0202 bovlna. fresche. paesl terzl
0206 10 95 refrIgerate 0
0206 29 91 conge1ate
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Organizzazioni comuni

dei mercati
Regime speciale per gli Stati ACP

17. REGIME SPECIALE PER

LE IHPORTAZIONI DI
TALUNI PRODO'ITI
AGRICOLI ORIGINARI
DEGLI STATI ACP E
DEI PTOH NEI

DIPARTIMENTI
FRANCESI D'OLTREHARE

Codlce NC : Non appllcazione" del prellevo
paesi terzi.

0709 90 60 Granturco
0712 90 19
1005 10 90
1005 90 90

Non applIcazIone del prellevo
paesl terZI. MIs~re necessarle
per frontegglare perturbazioni

del mercato della Comunlta
qualora Ie Importazlonl 'superino

Ie 25 000 t annue.

0714 10 91
0714 90 11 (compresl

g11 19nam1)

Non appllcazlone del prellevo
paes1 terz1. entro 1 llmlti dl

un contlngente annuo dl 2 000 t.

18. REGIME SPECIALE PER LE
IHPORTAZIONI DI RISO
NEL DOM DELLA RIUNIONE

Non appllcazlone del prelievo
paesl terzi.



Atti parlamentari ~ 522 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ALLEGATO XLI

STABEX

Dichiarazione della Commissione relativa alIa gestione del sistema

Per garantlre l'opportuna trasparenza nell'attuazlone del sistema, la
Commlssione conferma che, a sostegno della ielazione menzionata
nell'articolo 207, paragrafo 4, essa fornira al Comitato degli Ambasciatori
degll Statl ACP tutte Ie lnformazloni utili complementarl eventualmente

richieste.
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ALLEGATO XLII

STAB EX

Dichiarazione comune sulle esportazioni degli Stati ACP
destinate ai PTOH

Nell'applicaZ10ne dell'art1colo 189, paragrafo 1, lettera b) e paragraf~ 2,
sono prese 1n cons1derazlone Ie esportazionl degll Statl ACP verso i PTOM.
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ALLEGATO XLI II

STABEX

Dichiarazione comune sui dati statistici richiesti

(articolo 199. paragrafo 2)

1. Per il primo anno di applicazione gli Stati ACP notifieano alIa
Commlsslone

a) il valore delle lara esportazioni per tutte Ie merei e tutte Ie destinazioni

nell'anno precedente l'anno di applieazlone

b) 11 volume della produzlone del prodotto 0 dei prodotti in questione

eommereiallzzata nel periodo di rlferimento e nell'anno di applieazione

c} 11 volume e 11 valore d~lle espOrtazlonl del prodotto 0 dei prodotti in

questlone verso tutte Ie destlnazlonl nel periodo dl riferimento e nell'anno
dl applleazlone. GIl Stati ACP al quali si appliea l'articolo 189,
paragrafo 2 notlflcano Inoltre alIa Commlsslone 11 volume delle loro
esportazlonl del prodotto 0 del prodottl in questione destinate ad a)tri
Statl ACP nel perlodo dl rlferlmento e nell'anno di appllcazione

dJ 11 volume ~ 11 val ore delle espor~azloni del prodotto 0 del prodotti in
questl0ne destInate alIa Comunlta nel perlodo dl rlferlmento e nell'anno di
appllcaZlorn= .

2. ~el succeSS1Vl anOl dl a~tuazlone del sIstema 1 datI statlsticl rlchiesti
vertono U~lcame~te sull'a~~0 non coperto dalle notlflche dell'anno precedente.
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ALLEGATO XLIV

STABEX

Dichiarazione comune sulla concertazione ACP~CEE in caso
di instaurazione di un s1stema di stabilizzazione
dei proventi da esportazione su scala mondiale

Le parti contraentl decidono di concertarsi nel contesto della convenzione per
evitare eventuali doppie compensazioni qualora, durante il periodo di
applicazione della convenzione, fosse istltuito un sistema mondlale di
stabilizzazione del proventi da esportazione.
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ALLEGATO XLV

STABEX

Dichiarazione comune sull'articolo 189. paragrafo 1. lettera b)

Le parti contraenti convengono di mantenere iI benefIcIo delle decisioni prese
In applicaZIone dell'articolo 27 della seconda convenzione ACP~CEE in favore
delle nOCl e dell'ollO dl cocco per Ie espOrtazIonl provenlenti dalla Dominica
e del niebe (vigna unguIculata) per Ie esportazioni provenienti dal Niger.
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ALLEGATO XLVI

STABEX

Dichiarazione comune sugli articoli 210 e 211

Le parti contraenti convengono di istituire procedure il piu possibile semplici
per Itapp1icazlone deg11 articoli 210 e 211. paragrafi 2 e.3. in particolare
affinche gli Stati ACP possano effettivamente dlsporre a1 P1U presto dei
trasferimenti.
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ALLEGATO XLVIJ

STABEX

Dichiarazione comune sull'articolo 189, paragrafo 3

Le parti contraenti convengono che, ferme restando Ie disposizioni
de11'artico1o 189, paragrafo 3, gli Stati ACP indicati ne1l'al1egato XXI della
terza ConvenZlone ACP~CEE conserveranno i1 beneficio de11a deroga "tutte Ie
destinazioni" per un periodo interina1e di tre anni.

Le parti contraenti convengono Inoltre che, prIma de11a fine del periodo
interIna1e di cui a1 prImo capoverso, il Consiglio dei Mlnistri riesaminera la
situazione di detti paesi alIa luce. in particolare. dell'evoluzione delle loro
esportazioni dl prodotti copertl da1 sIstema STABEX.
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ALLEGATO XLVII I

STABEX:

Dichiarazione della Comunita sull'articolo 188

La Comunita ha preso atto delle richieste presentate dagli Stati ACP durante i
negoziati relative a olio di cotone , cuoi e pelli scamosciati, bovini, ovini e
caprini V1Vl.

Si dlchiara dlsposta ad esaminare queste richies~e nell'ambito delle
dlSposlzioni previste nell'artlcolo 188 non appena sara stata trasmessa una
documentazlone giustificatlva esaurlente.
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ALLEGATO XLIX

Dichiarazione comune sull'articolo 224, lettera d)

La scelta degli strumenti per il sostegno alI'adeguamento strutturale e Ie
modallta per la costituzlone dei fondi di contropartlta tengono debitamente
conto delle disposizioni monetarie adottate dagli Stati ACP nell'ambito

dell'area monetaria alIa Quale appartengono.
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ALLEGATO L

Dichiarazione comune relativa al debito

Tenuto conto della gravita del problema del debito internazionale e delle sue
conseguenze sulla crescita economica, la Comunita dichiara di essere disposta a
proseguire gli scambl dl opinlonl a livello internazionale suI problema
generale del debito, salve restando Ie dlScussioni specifiche condotte nelle
sedi opportune.

~
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ALLEGATO LI

Dichiarazione degIi Stati ACP suI debito

t. Gli Stati ACP si compiacciono della positiva reazione della Comunita dinanzi
aile lore preoccupazlonl per 11 problema del deuito e prendono atto delle
rnlsure concrete che sana state adottate per rldurne }'onere. Si cornplacciono in
particolare :

a) della decisione di sopprimere i prestiti speciali nell'arnbito della nuova

convenzione ;

b) della decislone di revocare l'obbllgo di rirnborsare i trasferirnenti eseguiti

in virtu dello Stabex ;

c) delle nuove modallta convenute per 11 Sysm1n

d) delle m1gl1orate modal1ta per la conceSS1one del cap1tall dl rlsch10 e del

prestltl della Banca europea per gll Investlmentl.

2. Ponendo ~n r1l1EV0 la graVlta del problema del debltO, gli Statl ACP
Inslstono afflnche la Comun1ta vada ?Itre, secondo 10 splrlto del paragrafo 1,

e

a) ad annul1are lntegra:IT~~te 11 deblto contratto nei rlguardl della Comunita

sottO forma dl prestlt1 speclall ;

b) a convert1r~ 1n doni tutt1 1 prest1t1 spec1al1 non ancora contratti

c) a rlnunC1are a tutti I r1mbors1 ancora dovut1 a tltol0 dello Stabex nonche a

quelli conneSS1 con 11 meccanlsmo del Sysmln.
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ALLEGATO LI I

Dichiarazione comune sull'articolo 255

Le parti contraentl convengono che verra dedicata particolare attenzione ai
punti seguenti per l'applicazione dell'articolo 255 :

i) i progetti volti a facilitare il rimpatrio e la reintegrazione volontari

dei rifugIati ;

ii) l'identita culturale dei rifuglati nei paesl ospitanti e quella degli

sfollati all'interno del lara stesso pa~se

ill) i blsogni delle donne, del bambInI, degli anzlani 0 del mInorati presentl
tra 1 rifuglati 0 sfollati

IV) la sensibilizzaZl0ne al fatto che gll alut1 In virtu dell'artlcolo 255
possono contrlbuire a soddlsfare 1 b1sogn1 dl sviluppo a lungo termlne dei
rIfuglatl, del rlmpatrlatl e degll sfollatl nonche delle popolazloni nelle
zone dl accog11enza ;

v) 11 rafforzamento del coordlnamento tra g11 Stati ACP. la Commlsslone ed

altrl organlsml per l'attuazlone d1 questl progettl. ~
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ALLEGATO LIII

Dichiarazione comune sulla Terza Parte.
Titolo III. Capitolo 3. Sezione 2

1. Per agevolare il negoziato di accordi bilaterali sulla promozione e sulla
tutela degli investimenti Ie parti contraenti convengono di studiare Ie
prlnclpali clausole dl un accordo tlpO sulla tutela.

Tale studIO, lsplrato aIle dlSposizloni degll accordi bllaterali esistentl tra
g11 Statl contraentl, vertera particolarmente sui seguentl punti

i) garanzle giurldlche per assicurare un trattamento 81UStO ed equo e la

tutela degli investltori stranlerl

Ii) la clausola dell'lnvestltore plU favorite

111) la tutela In caso dl esproprlo e dl nazlonalizzazione

IV) 11 trasferImento del capItall e degll utlli

V) 1 'arbItrato InternaZIOr,alE: HI caso dl controverSla fra l'lnvestltore e 10

Stato ospltante.

2. Le partl contraentl convengono dl valutare 1'ldonelta dei slstemi di
garanzIa a sodj:s:arc Ie eSlfenze'speclflche delle PMI In materIa di garanzla
del lore InvestImentl negll Statl ACP.

3. Gli Studl 01 CUl sopra In1Z1eranno 11 plU presto posslbile dopa la firma
della Convenzlone. Allorche tall studl saranno ultlmatl 1 rlsultatl verranno
presentatl al COffiltatoACP~CEE dl coperaZlone per il flnanziamento delle
sVlluppo al flnl d1 un esame e dl un'opportuna aZlone.
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ALLEGATO LIV

Dichiarazione comune sull'articolo 294

La definlzione della nozione di "prodot ti origlnan" ai finl dell' applicazione

dell'articolo 294 sara valutata in base ai relatlvl accordi internazionali.
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ALLEGATO LV

Dichiarazione comune sugli articoli 320, 321, 322, 323 e 327

Per agevolare il compito del Comitato ACP~CEE di cooperazione per ii-
flnanziamento delle sviluppo, la Commlssione e il Segretarlato generale ACP
preparano ed attuano Ie azivni congiunte per il controllo e la valutazione e
riferlscono in merito al Comitato, in conformita dell'articolo 327 della
convenZlone. Nella prlma riunlone dopo la f1rma della convenzione il Comitato
adotta modallta di funzlonamento che garantiscano una partecipazione congiunta
aIle aZloni e approva ogn1 anno il programma di lavoro di cui all'articolo 325.
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ALLEGATO LVI

Dichiarazione comune sulla Terza parte. Titolo IV. CapitoIo 2

Quantunque 10 ZaIre, per Ie sue condizioni geografiche. non faccia parte

dell'elenco degli Stati ACP privi di sbocco suI mare, la Comunita e gli
Stati ACP riconoscono i problemi e gli ostacoli particolari cui questo Stato 51
trova confrontato a mot1vo delle difficolta dovute all'inadeguatezza~delle~ie
di accesso aI mare e alIa mancanza di Infrastrutture atte a consentlrgli uno
sbocco suI proprio litorale.

Durante l'applicazione della convenZlone la Comunita S1 impegna ad esaminare
qualsiasi rIchIesta presentata dalle autorita delle ZaIre ed a collaborare agli
sforzi delle stesse per superare gli ostacoli-e Ie difficolta incontrate dallo
ZaIre nei set tori del trasporto, del transito e delle sviluppo delle sue
esportazioni, con 10 stesso attegglamento poslt1vo e la stessa ott1ca speciflca
adottati nell'applicazlone delle dlSposlzlonl della convenZlone relatlve agl!
Stati ACP prlvi di sbocco suI mare.
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ALLEGATO LVI I

Dichiarazione comune sull'articolo 362

La Comunita e gli Stati ACP sana disposti a consent ire ai paesi e territori di
cui alIa parte quart a del trattato. divenuti indipendenti, di aderire alIa
convenzione se essi desiderano che Ie lara relazioni con la Comunita proseguano
1n questa forma.
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ALLEGATO LVII I

Dichiarazione del rappresentante del Governo
della Repubblica federale di Germania relativa

alIa definizione de~ cittadini tedeschi

Quando nella convenzione si parla di cittadini degli Stati membri. questo
significa, per la Repubblica federale di Germania, "tedeschl ai sensi .della
legge fondamentale della Repubbllca federale di Germania".
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ALLEGATO LIX

Dichiarazione del rappresentante del Governo della Repubblica federale di
Germania relativa all'applicazione a Berlino della convenzione

La convenzione si applica ugualmente al Land di Berlino. salvo che il Governo
Jella Repubblica federale dl Germania non faccla aIle altre parti contraenti.
entro tre mesi dall'entrata in vigore della convenzione, una dichiarazione
contraria.
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ALLEGATO LX

Dichiarazione della Comunita relativa al protocollo finanziario

La Comunita dIchiara che l'importo di 12.000 milioni di ecu dei contributi

finanziari dl CUI al protocollo finanziarlo riguarda tutti gli 5tati ACP che
hanno part~cipato alIa negoziazione della convenzione 0 formano oggetto
dell'artlcolo 364, indlpendentemente daIla data deIla lore adesione.

Dichiarazione degli 5tati ACP reIativa alIa dichiarazione della Comunita suI
protocollo finanziario

GIi Statl ACP accettano l'offerta de11a Comunita e Ie danno atto deIla sua
dIchIaraZlone.
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ALLEGATO LXI

Dichiarazione della Comunita suI protocollo finanziario

Gli importl di cui al protocollo finanziario 1ntesi a coprire il complesso dei
mezzi finanziar1 messi a disposizione degli Stati ACP dalla Comunita sono
espressi in ecu, Quale e definito nel regolamento (CEE) nO 3180/78 del

Consiglio. del 18 dicembre 1976, modificato dal regolamento (CEE) nO 1971/89
del Consi5~io. del 19 giugno 1989, 0, eventual mente. da un regolamento
succeSSlVO del Consiglio che definisca la compos1zione dell'ecu.
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ALLEGATO LXII

Protocollo nO 1 : Dichiarazione comune relativa al
protocollo n° 1 sugli articoli 175 e 177 della Convenzione

Qualora gli Stati ACP prevedano un regime tariffario speciale per

l'importazione di prodotti orlgjnari dell a Comunita. comprese Ie Isole Canarie.
nonche Ceuta e Melilla. si applicheranno mutatis mutandls Ie disposizioni del
protocollo nO 1. In tutti gli altri casi in cui il regime applicato aIle
importazioni da parte degli Stati ACP rlchlede la certificazione dell'origine.
questi ultimi accetteranno i certiflcati d'origine conform! aIle disposizioni

delle convenzloni 'internazionali ln materla.
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ALLEGATO LXIII

Dichiarazione comune suI protocoIIo nO 1

1. Ai fini dell'applicazlone dell'articolo 10, paragrafo 2, lettera c) del
protocollo, i1 titolo di trasporto marittimo emesso ne1 primo porto di
imbarco a destinazione della Comunita equivale al titolo di trasporto unico
per i prodotti che sono oggetto di certifIcat1 di cIrcolazione rilasciati
neg1I Stati ACP senza sbocco suI mare.

2. I prodotti esportati dagli Stati ACP senza sbocco suI mare, che non sono
immagazzlnati negli Statl ACP 0 nei paesi e territori di cui
all'allegato III del protocollo potranno essere oggetto di certificati di
circolazlone rilasclatl aIle condlZloni di cui all'artlcolo 13 di detto
protocollo.

3. A1 finl dell'art1colo 12, paragrafo 6 del protocollo. sono accettati i
.cert1fIcati EUR 1 emeSSl da un'autorlta competente e vistati dalle autorita
doganal1.

4. Per fac111tare aIle Imprese degl1 Stat1 ACP Ie r1cerche d1 nuove fonti
d'approvv1g1o~amento alia scopo d1 benef1c1are al maSS1mo delle disp?sizion1

del protocollo 1n mater1a d1 cumulo dell'or1g1ne. saranno prese disposizioni
afflnche 11 Centro per 10 sV1luppo 1ndustriale offra la sua ass1stenza agli
operator~ degl1 Statl ACP per l'lnstauraZ10ne d1 ~deguati contatti con
forn1tor1 deg11 Statl ACP. della ~omunita e del paesi e territori. nonche
per favorlre l'lnStauraZIoDe d1 vIncoll d1 cooperaZ1one industriale fra i

\'ar1 operatorl.
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ALLEGATO LXIV

Dichiarazione comune
su taluni elementi del protocollo nO 1

1. Le parti contraenti chiedono una sollecita risposta aIle richieste di
verifica avanzate dalle autorita degli Stati membri della Comunita.

2. Le parti contraenti ribadiscono che Ie norme riportate nell'elenco
dell'allegato II del protocollo nO 1 non devono Incidere suI reg1me commerciale
preferenziale applicabile prima dell'adozione della decisione nO 1/89 del
Consiglio dei Ministri ACP~CEE. Qualora Ie norme di origine riportate
nell'elenco modifichino Ie norme v1genti prima della decisione nO 1/89 e
r1sulti che questa modifica genera una situazione contraria agli interessi dei
set tori 1n quest lone. e se una delle parti contraenti 10 rlchiede entro il
31 d1cembre 1993, 11 Comitato dl cooperazione doganale ACP~CEE r1cerca con
urgenza un mezzo per r1pr1stlnare, quanto alIa sostanza, la norma vigente prima
della decls10ne nO 1/89.

II Comltato prende 1n ogni caso una deClslone entro un termlne di tre mesi a
decorrere dalla data di presentazlone della domanda.

Le parti della convenZlone deflnlscono un quadro g1urid1co affinche i dazi
doganall improprlamente rlSCOSSl SUl prodottl 1n quest lone dopo il
10 gennalo 1990 Slano rlmborsatl.

3. Le partl contraentl convengono dl far redlgere non appena possrbile un
manuale sulle norme dl orlglne ad uso del funZlonarl e degl1 operatori
commerclall lnteressatl

Esse convengono altresi che Slano organ1zzatl semlnarl 1nformativi sulle norme
dl orlglne nell'amblto della cooperazlone per 11 flnanzlamento delle sviluppo.
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ALLEGATO LXV

Dichiarazione comune relativa al Protocollo nO 1
sull'origine dei prodotti della pesca

La Comunita riconosce il dirltto degli Stati ACP costieri a valorizzare e a
sfruttare razionalmente Ie risorse alieutiche in tutte Ie acque poste sot to la
loro giurisdlzlone.

Le partl contraenti sono d'accordo circa la necessita di un esarne delle attuali
norme di orlglne al fIne di decidere quali modiflche potrebbero esservi
apportate per tener conto del comma precedente.

Consapevoli delle lore preoccupazloni e dei lore rlspettivi lnteressi. gli
Statl ACP e la Comunlta decldono dl contlnuare l'esame. del problemi lnerenti
811'entrata SUI mercatl della Comunlta dei prodotti alleutlcl ottenuti da
catture effettuate nelle zone paste satta la glurlsdizione nazlonale degIi
Statl ACP, al fIne dl trovare una SoluZIone di comune gradimento. Questo esame
sara effettuato dal ComItato dl cooperaZlone doganale asslstlto eventualmente
dagll espertl approprlatl dopo l'entrata In vIgore della convenzione. I
rlsultatl dell'esame saranno presentatl. nel prImo anno di applicazlone della
convenZlone, a1 Comltato deg11 Ambasclatorl e, al plU tardl durante il secondo
anno, al ConsIglIO del Mlnlstrl, afflnche su tale scorta. quest'ultlmo possa
trovare una soluiIone dl reclproco gradlmento.
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Per ora, per quanta riguarda Ie attivita di trasformazione dei prodotti
alieutici negli Stati ACP, la Comunlta SI dlchiara dlsposta ad esaminare con
spIrito aperto Ie domande dl deroga aIle norme dl orlglne per i prodotti
trasformati di questo set tore produttlvo, basate sull'eslstenza di obblighi d1
sbarco di catture contenuti In accordl dl pesca con paesi terzi. Nel Suo esame,
la Comunlta terra conto specialmente del fatto che i paesl terzi interessati
devono garantire un normale sbocco a questi prodottl preVIo trattamento, purche
essi non SIano destinati al consumo nazionale 0 reglonale.

In questo contesto, per quanto concerne Ie conserve di tonno, la Comunita
esaminera con SpIrIto aperto, caso per caso, Ie rIchleste degll Stati ACP
sempreche la documentazlone economlca acclusa ad ogni richlesta provi che si
tratta dl uno dei caSI prevIsti dal precedente comma. La decIsione, presa entro

i termini previsti all'artlcolo 31 del protocollo nO 1, indlchera i
quantitativI stabiliti e il perIodo di appllcazlone, tenendo conto
dell'articolo 31, paragrafo 10 del medesimo protocollo.

Le deroghe concesse nell'amblto della presente dlchlaraZlone non pregiudicano
il dirltto degli Stati ACP dl chledere e ottenere deroghe al senSl
dell'artlcolo 31 del protocollo n° 1.
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ALL~ATO LXVI

Dichiarazione della Comunita relativa al protocollo nO 1
sull'estensione delle acgue territoriali

Ricordando che i prlnclpi riconosciuti del diritto internazionale in materia
limitano l'estensione massima delle acque territoriali a 12 miglia marine. la
Comunita dichiara che applichera Ie disposizioni del protocollo tenendo conto
dl questo llmlte ognlqualvolta il pr0tocollo faccta rlferlmento a questo
concetto.
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ALLEGATO LXVII

Dichiarazione degli Stati ACP relativa al Protocollo nO 1
sull'origine dei prodotti alieutici

Gli Stati ACP riaffermano l'opinione costantemente espressa durante i negoziati
sulle norme di origine per quanto riguarda i prodotti alleutici e di
conseguenza confermano che. nell'esercizio dei lara diritti sovrani sulle
risorse alieutiche nelle acque poste sotto la lara giurisdizione nazionale,
compresa la zona economlca escluslva quale e deflnlta dalla convenzione delle -
Nazioni Unite suI diritto del mare, tutte Ie catture effettuate in queste acque
e sbarcate obbIigatoriamente in porti degli Statl ACP a scopo dl trasformazione
dovrebbero beneficiare del carattere originar~o.
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ALLEGATO LXVIII

Dichiarazione comune
sugli articoli 1 e 2 del protocollo nO 2

1. Un fondo gestito dagli organi incaricati di svolgere. per 1a parte ACP, i
compitl di segretariato del Consiglio dei Ministri e dell'Assemblea paritetica

e istitulto dagli Stati ACP presso detti organl, alia scopo esc1usivo di
contr1buire al f1nanZ1amento delle spese sostenute dai partecipanti ACP aIle
r1unlon1 organlzzate dall'Assemblea paritetica (escluse Ie sessioni genera1i di
quest'ult1ma) e aIle riunioni di contatto organizzate dal Consiglio dei
Ministr1 con gli organ1smi della Comunita e degli Statl ACP nell'ambito della
cooperazione decentralizzata.

Gli Stat1 ACP forniscono 11 lara contributo a tale fondo. Da parte sua, 1a
Comunlta contr1bulsce. al sensi dell'articolo 166, con un importo che non potra
superare tre mlllODI di ecu per la durata del Protocollo flnanziar10 allegato
alIa convenZlone.

2. Per essere Imputablll a tale fondo, Ie spese devono soddisfare. oltre aIle
condlZlonl dl CUI a1 paragrafo 1, Ie seguenti cond1zionl :

~ essere sostenute per 1a parteclpazlone dl parlamentar1 o. se questo non e i1

caso, dl altrl membrl ACP dell'Assemblea paritet1ca prOVenlentl dai paesi che
rappresen~ano, a gruppl dl lavoro dell'Assemblea parltetlca 0 a missioni
speclall organlzzate da tale assemnIea, nonche per la parteclpazione delle
medeslme persone 0 dl rappresentantl degli amblentl economlci e sociall ACP
aIle seSSlonl consultIve prevlste agll artIco11 30, paragrafo 2, lettera h) e
32, paragrafo 2, Iettera b) della convenzione ;

~ Ie decIslonl In merlto all'organlzzaZlone dei gruppl dl lavoro 0 delle

mlsslonl, nonche alIa frequenza e alIa sede delle r1unIonI 0 delle mlssioni.
devono essere adottate conformemente al regolamenti Internl del ConsIglio dei
MlnlStrl e dell'Assemblea parltetlca.

3. II versamento dl ognl quota annua da parte della Comunlta (eccettuata la
prIma quota) e subordlnato alIa presentazl0ne. da parte degll organi incaricati
dl aSSlcurare 11 segretarlato ACP del ConsIglIo dei Ministri e dell'Assemblea
parltetlca, dl una glustlflcazlone dell'utlllzzazlone delle quote versate in
precedenza, conformemente aIle condlzlonl dl CUI ai paragrafl 1 e 2.
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ALLEGATO LXIX

Dichiarazione della Comunita
suI protocoIlo nO 2

Dopo aver preso atto della domanda degli Stati ACP relativa ad un contributo

finanziario per Ie spese di funzlonamento del lore segretarlato, la Comunita,
tenendo conto degll impegni assunti in materla in occaSlone della seconda
sessione del Consiglio dei Mlnlstri ACP~CEE a Figi, si dichiara disposta ad
esaminare con speciale attenzione Ie domande specifiche che Ie saranno
presentate a tempo deblto affinche il segretarlato possa disporre del personale
che risultasse necessario.
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ALLEGATO LXX

Dichiarazione delta Comunita
suI protocoIlo nO 2

La Comunita, consapevoIe del fatto che Ie spese per il servizio di
interpretaz10ne durante Ie sedute e per la traduzione dei documenti sana spese
sostenute essenz1almente per soddisfare Ie sue esigenze, e d1sposta a
continuare la prassi seguita in passato e ad assumersi l'onere di tali spese.
sia per Ie riun10ni delle istituz10ni della convenzione che si svolgeranno nel
territorio d1 uno Stato membro, sia per quelle che avranno luogo nel territorio
di uno Stato ACP.
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ALLEGATO LXXI

Dichiarazione della Comunita
suI protocollo nO 3

II prntocollo nO 3 costituisce un atto multilaterale suI piano del diritto
Internazionale. I problemi speciflci che l'applicazione del protocollo nO 3
sollevasse nella Stato ospitante dovrebbero tuttavla essere risolti mediante un
accordo bilaterale con detto Stato.

La Comunita ha preso atto delle richieste degli Statl ACP intese a modificare
alcune disposizloni deJ protocollo nO 3, specie per quanto riguarda 10 statuto
del personale del Segretarlato ACP, del Centro per 10 sVlluppo industriale
(CSI) e del Centro tecnlCO per la cooperazlone agrlcola e rurale (CTA).

La Comunlta e dlsposta a trovare In comune Soluzlonl adeguate ai problemi
sollevati dalle richleste degll Statl ACP, .allo scopo dl elaborare uno
strumento glurldlco dlstinto come sop,a Indlcato.

In questo contesto, 11 paese ospltante, senza pregludlcare gll attuali vantaggi
dl CUl beneficlano 11 Segretarlato ACP, 11 CSl ed 11 CTA e il lore personale

1) da prova dl apertura per quanto rlguarda l'lnterpretazlone dell'espressione

"personale di grado superlore" che sara deJlolta dl comuoe accordo

2) rlconosce 1 poterl delegati dal Presldente del Conslgllo del Mlnlstri ACP al
Presldente del Comltato degll AmbasClatOrl ACP~CEE, per sempllflcare
l'applicazlone dell'artlcolo 9 del suddetto protocollo ;

3) accetta dl concedere talune agevolazlonl al personale del Segretariato ACP.

del CSl e del CTA In modo da faCllltarne la prlma slstemaZlone nel paese
ospitante ;

4) esamlna 1n modo adeguato Ie questlonl dl carattere fiscale che interessano

il Segretar1ato ACP, 11 CS1 e il CTA ed 11 lore personale.
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ALLEGATO LXXI I

Dichiarazione degI! Stat! membri
suI protocoIlo nO 3

Nel quadro delle rispettive regolamentazioni in materia, soprattutto per quanto
r~guarda i visti, gli Stati membri si sforzano di agevolare nei rispettivi
territori gli spostament~ effettuati, nell'ambito dei lara obblighi ufficiaIi.
dai diplomatici ACP accreditati presso la Comunita e dai membri del
segretariato ACP di cui all'articolo 7 del protocollo nO 3, i cui nomi e
qualifiche sana notificati conformemente all'articolo 9, nonche dai quadri
degli Stati ACP, del CSI e del CTA.
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ALLEGATO LXXIII

Dichiarazione comune relativa al protocollo nO 3
sulle delegazioni della Commissione

Gli Stati ACP concedono aIle delegaz~oni della Commissione, nell'ambito delle
rispettive regolamentazioni in materia, privilegi e lmmunita analoghi a que IIi
concessi aIle mlssioni dlplomatlche, afflnche esse Siano in grado dl adempiere
nel modo piu efficace Ie funzlon~ lore assegnate dalla convenz~one.
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ALLEGATO LXXIV

Dichiarazione comune suI protocoIlo n° 5

Le parti contraenti convengono che l'articolo 1 del protocoll0 nO 5 non osta a
che la Comunita stabilisca norme comuni per Ie banane, di concerto con gli
Stati ACP, purche nessuno Stato ACP fornitore tradizionale della Comunita sia
posto, per quanto riguarda l'accesso alIa Comunita e i suoi vantaggi nella
Comunita, in una situazione menD favorevole di quella in cui si trovava in
precedenza 0 in cui si trova attualmente.

Qualora, in seguito alIa realizzazione del mercato unico europeo il set tore in
questione sublsse nella Comunita modifiche rilevanti non dovute ad un calo
naturale del consumo di banane, la Comunita si impegna a consultare i fornitori
tradizlonall dl banane tenendo conto della nuova sltuazione creatasi, al fine
di salvaguardare tutti gli interessi legittimi delle parti di questo
protocollo.
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ALLEGATa LXXV

Dichiarazione della Comunita suI protocollo nO 5

(Ambito geografico : Haiti e Repubblica dominicana)

II protocollo nO 5, nonche la dichiarazione comune ad esso annessa, si
riferlscono espressamente agli Stati ACP fornltori tradizionali della Comunita.
L'obiettivo del protocollo e della dlchiarazione e quello di garantire che i
vantaggi particolari di cui beneflclano attualmente taluni Stati ACP suI
mercato comunltarlo SIano mantenutl.

POlche i nuoVI Stati ACP contraenti della convenZlone non effettuano
attualmente esportazloni verso la Comunlta, essi non sono considerati fornitori
tradlZlonall.
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ALLEGATO LXXVI

Dichiarazione comune suI protocollo nO 6

1. Qualora la Comunita creasse un'organizzazione comune dei mercati
dell'alcole, essa 51 impegna a procedere a consultazioni con gli esportatori
tradizionall dl rum al fIne di salvaguardare i lara interessi, tenuto conto
dell'evoluzione delle condizioni del mercato.

2. Qualora, In seguito all'ampliamento de1la Comunita, s1 ver1ficassero nel
mercato comunitario del rum modifiche rilevanti non dovute ad un calo naturale
del consumo dl rum, la Comunita si Impegna a consultare gli esportatori
tradlZlonall di rum tenendo conto della nuova situazione creatasi, a1 fine di
salvaguardare gli IntereSSI dei fornltorl tradizionali.

3. GII Stati membrl dl impegnano a far si che i1 loro regime di licenze non
venga appllcato dalle autorita nazionall secondo modalita che rlschino di
ostacolare l'importazlone del quantItatIvI dI rum dI CUI all'articolo 2,
1ettera a).

4. Le part I contraentI constatano che 1a Comunlta ha accettato Ie dlSposizioni
de11'artIcolo 4 a condlzlone che

a) ognl Stato ACP che deslderI benefIClare dl queste dlSposlzioni Includa nel

suo programma Indlcatlvo nazIonale progettl adeguatl dl promOZlone
commerclale rlguardantl 11 rum;

b) l'accordo della Comu~lta lascl ImpregIudlcata la leglslazlone degli Stati

membrl In materIa dl pubbllclta sugll alcollcl.
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ALLEGATO LXXVI I

Dichiarazione comune suI protoeollo nO 7

Se uno Stato ACP non beneficiario del protocollo relativo aIle earni bovine si
trova in eondizione di poter esportare nella Comunita. i1 problema posto da
tale Stato sara esaminato nelltamblto opportuno.
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ALLEGATO LXXVIII

Dichiarazione della Comunita suI protocollo nO 7

11 quantitativo globale di cui al protocoll0 nO 7 non tiene conto
dell'eventuale adeslone della Namibia alIa convenZlone. Se cia dovesse
verlficarsi, la Comunita ricerchera con spirito aperto una soluzione
soddisfacente per tutti e che non leda gli interessi degli Stati ACP
attualmente beneficlari dl detto protocollo.
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VERBALE

DELLA FIRMA DELLA QUARTA CONVENZIONE ACP~CEE

//~
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Fait a Lome, Ie 15 decembre 1989

Done at Lome, 15 December 1989

PROCES~VERBAL

de signature de la quatrieme Convention ACP~CEE

M I NUT E S

of the signing of the fourth ACP~EEC Convention

Les plenipotentiaires des Etats ACP, des Communautes europeennes et des Etats
membres de celles~ci ont procede ce jour a la signature de la quatrieme
Convention ACP~CEE et de l'Acte final correspondant.

A cette occasion, 11 a ete convenu entre la Communaute economique europeenne et
les Etats ACP d'annexer au present proces~verbal les declarat10ns c1~jointes.

The Plenipotentlar1es of the ACP States, of the European Communities and of the
Member States of the Communlt1es today signed the fourth ACP~EEC Convention and
the Final Act thereto.

On thIS occaSIon, the European EconomIc Community and the ~CP States agreed to
annex to these ~Inutes the followIng declaratIons.

Au nom du Conse:l
des Communautes europeennes

Au nom du Consell des MinIstres
des Etats d'Afrique, des
Caraibes et du Pac1fique

For the CouncIl
of the European CommunItIes

For the Council of MIn1sters
of the Afr1can, Caribbean and
PacIfIc States
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ALLEGATO I

Dichiarazione comune

suIIe attivita tradizionali di pesca

Nei negoziati bilaterali tra uno Stato ACP e la Comunita occorrera tener conto,
fra l'altro, delle attivita tradizionali di pesca esercitate al momento 0 in un
passato recente da naVl battenti bandiera di uno Stato membro della Comunita
nonche dell'eventuale interesse comune a sviluppare 1n futuro nuove attivita di
pesca.
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ALLEGATO II

Dichiarazione comune sulla dichiarazione comune.
allEgata all'Atto finale. sulla cooperaz1one tra

811 Statl ACP ed 1 paesi e territori d'oltremare
e i dipartiment! trances! d'oltremare vicini

Al quarto capoverso della dichiarazione comune sulla cooperazlone tra g11 Statl
ACP e i PTOM e 1 DOM vicini non deve essere data un'interpretazione che
Implichi per gli Stati ACP obbl1ghi supplementari rispetto a quell! che
incombono lara nell'ambito della convenzione.
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ALLEGA TO I II

Dichiarazione della Comunita sull'articol0 168, paragrafo 2,

relativa alIa cooperazione commerciale

~er quanto rlguarda i prodotti agricoli per cui gli Stati ACP hanno presentato.
nel corso dei negozlati, richleste di accesso preferenziale, la Comunita
accetta di esaminare, caso per caso ed alIa luce dell'articol0 168, .
paragrafo 2, lettera c) qualsiasl richlesta debltamente glustificata presentata
dopo la firma della convenzione.
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ALLEGATO IV

Dichiarazione della Comunita relativa alIa cooperazione commerciale

La Comunita dichiara che la richiesta di Maurizio'relativa aIle importazioni di
crusca dl frumento nel dlpartlmento della Riunione sara esaminata
favorevolmente nell'ambito dell'attuazione del programma comunitario POSEIDOM e
della cooperazlone reglonale commerciale.
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ALLEGATO V

Dichiarazione della Comunita relativa alia cooperazione commerciale

La Comunita conferma ~he Ie restrizioni quantitative nazionali applicabili a
norma dell'articolo 169, paragrafo 2, della convenzione, e dell'articolo 22 del
regolamento (CEE) nO 1035/72 del 18 maggio 1972 sono soppresse per il seguente
prodotto originario degli Stati ACP :

Cod ice NC Prodotto

ex 07 08 20 Fagloli



Atti parlamentari ~ 568 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGlSLATURA ~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI -DOCUMENTI

ALLEGATO VI

Dichiarazione della Comunita relativa alIa cooperazione commerciale

La Comunita conferma che la rip~rtizione in quote nazionali del contingente
comunltario di rum, aperto a norma del prot~collo nO 6, verra gradualmente
abolita secondo i1 seguente calendario :

~ campagna luglio 1990 ~ giugno 1991 riserva CEE 40 %
del contingente

~ campagna lugllo 1991 ~ glugno 1992 riserva CEE 60 %
del contlngente

~ campagna lugllo 1992 ~ dicembre 1992 riserva CEE 80 %
del contingente

~ 1° gennaio 1993 ~ abollzlone delle quote nazionali
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ALLEGATO VI I

Dichiarazione comune sull'articolo 9 e
sull'allegato XXVIII della seconda convenzione ACP~CEE

";.11'"

Le parti contraenti notano che la dichiarazione seguente allegata all'accordo
relativo all'adesione della Repubblica dello Zimbabwe alIa seconda convenzione
ACP~CEE continua ad essere applicabile :

"considerando l'articolo 9 della seconda convenzione ACP~CEE nonche la
diehiarazione di cui all'allegato XXVIII di detta eonvenzione, la Comunita
rieonosce e il Governo delle Zimbabwe dichiara che :

~ qualora venga contemplata una modifiea della tariffa doganale dello Zimbabwe

e dei suoi accordi preferenziali con un paese terzo sviluppato, il Governo
dello 21mbabwe entrera in consultaz10ne 1mmediata con la Comun1ta in merito a
dette intenz10n1

~ ogniqualvolta Sl possa considerare che.il trattamento preferenziale concesso

ad un altro paese sviluppato da luogo ad un trattamento menD favorevole delle
esportazioni comun1tarie, il Governo delle Zimbabwe e la Comunita entreranno

in immed1ata consultazione, a richlesta d1 una quals1asi delle parti.".
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ALLEGA TO VI II

STABEX

Dichiarazione comune
suI primo. anno civile di applicazione

Le parti contraenti convengono che il primo anno di applicazione del sistema dl
stabil1zzaz10ne dei proventi di esportazione di cui agli articoli da 186 a 212
sia l'anno civile durante il Quale la convenzione entrera effettivamente in
vigore. Tuttavia, qualora 10 richieda il calendario di entrata in vigore,
saranno prese tutte Ie d1sposizioni necessarie per assicurare I'appIicazione
del sistema nel primo anno civile in cui Ie circostanze 10 consentiranno.
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ACCORDO INTERNO

RELATIVO AL FINANZIAMENTOED ALLA GESTIONE

DEGLI AIUTI DELLA COMUNITA'.NEL -QUADRO

DELLA QUARTA CONVENZIONE ACP~CEE





Atti parlamentari ~ 573 ~ Senato della Repubblica ~ 2811

X LEGISLATURA~ DISEGNI DI LEGGE E RELAZIONI ~ DOCUMENTI

I RAPPRESENTANTI DEI GOVERNl DEGLl STATI MEHBRI DELLA COMUNIA' ECONOMICA EUROPEA.
. ..~ ~.' ~ ~. .. .

,JUYNJTt IN SEDE..DJ ~ONSIGL~O,

VISTO il trattato che istituisce la Comunita economica europea,'

CONS!DERANDO che la quart a convenzione ACP~CEE, firmata a Lome

11 15 dicembre 1989, in appresso denominata,"convenzione", ha fissato

a 12 000 milioni di ecu l'importo globale degli aiuti della Comunlta agli Stati

ACP per il periodo 1990~1995
,

.
CONSIDERANDO ehe i rappresentanti dei Governi degli Stati membri, riunlti in sede

di Consiglio. hanno convenuto di fissare a 140 milioni di ecu l'importo degl1

aiuti. a carico del.Fondo europeo di sviluppo, a favore dei paesi e territor!

d'oltremare cui si applieano Ie disposizioni della parte quart a del trattato. in

appresso denominati "paesi e territori" : .ehe sana al~resi previsti, a

eoneorrenza di 25 milioni di eeu, interventi della Banca europea per gli

investimenti. in appresso denominata "Banea". sulle sue risorse propr.ie nei paesi

e territori :

'CONSIDERANDOehe l'ecu utilizzato per l'applieazione del presente accordo e

quello definito nel regolamento (CEE) n° 3180/78, modificato dal regolamento

(CEE) nO 1971/89 0 eventualmente in un regolamento successivo del Consiglio che

definisee la eomposizione dell'eeu ;

.CONSIDERANDOche, per l'attuazione della eonvenzione e della decisione relativa

ai paesi e territori. in appresso denominata "deeisione". 'e necessario istituire

un settimo Fondo europeo'di sviluppo e fi~sare Ie modalita per la sua dotazione

nonehe 1 contributi degli Stati membri a quest'ultima
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cooperazione finanziaria, determinare 1a procedura di programmazione." df esame

di approvazione degli aiuti e definire Ie modal ita di controllo dell-impiego --

degli aiuti
~.

CO~SIDERANDO che e necessario istituire un Comitato dei rappresentanti dei

Governi deg1! Stati membri presso la Commissione e un Comitato di uguale natura

presso la Banca :.che e necessario assicurare l'armonizzazione dei lavori- svolti

dalla Commissione e dalla Banca per l'applicazione della convenzione e delle
,
disposizioni corrispondenti della decisione : che e pertanto auspicabile che,

nella misura del possibile, la composizione dei Comitati.is~ituiti sia presso la

Commissione che presso la Banca sia ident1ca :

CONSIDERANDO Ie riso1uzioni del Consiglio del 5 giugno 1984 e del 16 maggio 1989

suI coordinamento delle politiche e delle azion1 di cooperazione in seno alIa

Comunita,

previa consuItazione della Commissione.

HANNO CONVENUTO LE DISPOSIZIONI CHE SEGUONO



433.234 mUioni di ecu

227,032 II
"

2840,480 "
II

133,920 " "
..

'644,999 " "
'2665.892 "

II

60.0325 " "
1417.772 " "
20.7385 " "
609.120 II

"
96.140 "

II

1790.640 II
"

lettera a} puo essere modificata con decisione
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CAPITOLO I

ARTICOLO 1

-~

1. Gli Stati membri istituiscono un settimo Fondo europeo di sviluppo (1990>, in

appresso denominato "Fondo".

2. a) II Fondo e dotato di un importo di 10 940 milioni di ecu finanziati dagli

Stati membri secondo i contributi seguenti :
,

Belgio

Danimarca

b) La ripartiziope di cui alIa

del Consiglio, che delibera all'unanimita. in.caso d'adesione di un nuovo Stato

alla Comunita.

Repubblica federale di Germania

Grecia

Spagna

Francia

Irlanda

1talia

Lussemburgo

Paesi Bassi

Portogallo

Regno Unito





i) 7 995 milioni di ecu sotto forma di sovvenzioni. di cui 1150 milioni di

ecu riservati specialmente al sostegno dell'adeguamento strutturale :

,
ii) 825 milioni di ecu sot to forma di capital! di rischl0
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ARTICOLO 2

- ~~ ~ ~~~. -- -.. - -~.-
1. L'importo di cui all'articol0 1 e cosi 5uddiviso

a) 10 800.milioni di ecu per gli Statl ACP, d~cui

iii) 1 500 milloni di ecu sotto forma di trasferimenti a norma della terza

parte, titol0 II, capito10 1 della convenzione

iv) 480 mi1ioni di ecu sot to forma di sistema speciale di finanziam~nto. a

norma del1a terza parte, tito10 ,II, capitolo 3 de11a convenzione :

b) 140 mi1ioni di ecu per i paesi e territori, di cui

i) 106,5 mi1ioni di ecu sot to forma di sovvenzioni

ii) 25 milioni di ecu sotto forma di capita1i di rischio

Iii) 2,5 milioni di ecu satta forma di sistema speciale di finanziamento, a

norma delle disposiz~o~i della decisione re1ativa ai prodotti minerari

Iv) 6 milioni di ecu sotto forma di tra~ferimenti per i paesi e territori. a

norma delle disposizioni de11a decisione re1ativa a1 sistema di

stabilizzazione dei proventi da esportazione.
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2. qu~lora un pa~se ~ ,t~r~i~oriQ divenuto indipendente-aderisca alIa convenzlone,

gli...impor.t{..:indicatial paragrafo ~1,~lettera b), punti. i), ii) e iii) sono

dlminuiti e quelli lndicati a1 paragrafo 1, lettera aJ aumentati in modo

corrispondente, con decisione del Cons1glio che'delibera all'unanimita su

proposta della Co~issione. ,

'.

In tal caso, il pa~se interessato continua a beneficiare della dotazione prevista

al paragrafo 1, lettera b), iv), ma secondo Ie norme di gestione della terza

parte, titolo II, capitolo 1 della convenzione.
,

ART~COLO 3

AII'importo di cui all'articolo 1 si aggiungono, a concorrenza.di 1225 milioni di

ecu, prestlti concessi dalla Banca, sulle sue risorse proprie, aIle condizioni da

essa fissate in conformita delle disposiz!oni del suo statuto.

Quest! prestiti sono destinati

., .
a) fino a 1200 milioni di ecu, ad operazioni di finanziamento da realizzare negli

Stati ACP ,

b) fino a 25 milioni di ecu, ad operazioni di finanziamento da realizzare nei

paesi e terri tori. . . .. .
'. ;.:-" ~,

ARTICGLO 4 -.' ,~

. .
." "".'.

Per il finanziamento degli abbuoni di interessi di cui.all'articolo 235 della

convenzione e aIle disposizioni corrispondenti 'della decisione, vengono riservati

un importo massimo di 280 milioni di ecu sulle sovvenzioni pr~vIste all'articolo

2, paragrafo 1, lettera a}, punto i} e un importo massimo dl 6 milioni di ~cu
. ,

sulle ~ovvenzionl previste all'articolo 2, paragrafo 1, lettera b), punta i).
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La quo~a di tali importi non investita alia scadenza del periodo di concessione

dei:prest~ti_~ella Banca e nuovamente disponibile a titolo delle sovvenzlonl da

cui proviene.. -
.

11 Consiglio. su proposta della Commissione efaborata d'accordo con la Banca~ puo

deqid~re alI'unanimita un aumento di questo massimale.

.'

ARTICOLO 5
,

Tutte Ie operazioni finanziarie a favore degli Stati ACP e qei'paesi e territori

in conformita della convenzione e della decisione sono effettuate aIle condizioni.

previste dal presente accordo e sono imputate al Fondo, ad eccezione dei prestiti

concessi dalla Banca sulle sue risorse proprie.

ARTICOLO 6

1. Ogni anno la Commissione stabilisce e comunica anteriormente al 10 ottobre al

Consiglio 10 stato dei pagamenti da prevedere per l'esercizio successivo nonche

10 scadenzario delle richieste di contributi tenendo conto delle previsioni della

Banca per Ie operazioni da essa gestite. II Consiglio si pronuncia alIa

maggioranza qualificata di cui all'articolo 21. paragrafo 4. Le modalita di

versamento de! contributi da parte dcgli Stati membri sono determinate dal

regolamento finanziario di cui alliarticolo 32.

2. La Commissione aggiunge aile previsioni annuali sui cOntributi che essa deve

present are al Consiglio Ie proprie prevrsioni di spesa, ivi comprese quelle

relative aIle convenzioni precedenti, per ciascuno dei quattro anni successivi a

quello ~nerente alIa richiesta di contributi.

. .'
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3. Se'i contributi non sono sufficient! a far fronte aIle effettive n~cessita~del"

Fon~~ .~~!a~t~~} '~s~rcizio ..con.sid~rato, ~ la Commiss..i.one presenta proposte di

versamenti complementari al Consiglio. che si pronuncia quanto prima alIa

maggioranza qualificata prevista all!articolo~21. paragrafo 4.

ARTICOLO 7

1. Le eventuali rimanenze del Fondo sono impiegate fino ad esaurimento secondo

modalita uguali a"quelle previste dalla convenzione. dalla decisione e dal

presente accordo.

2. Gli Stati membri 51 1mpegnano a versare, alia scadere del presente accordo e

aIle condizioni previste dall'articolo 6 e dal regolamento finanziario dl cui
~ .

all'articolo 32 la parte dei lara contribu~i che non e stata ancora richiesta.

ARTICOLO 8

1. Gli Stati membri si impegnano, in proporzione alIa lara sottoscrizione a1

capitale della Banca, a rendersi garanti verso 1a Banca medesima. rinunciando a1

beneficio di escussione, per tutti gli impegni finanziari risu1tanti per i

mutuatari dai contratti di prestito conclusi da1la Banca sulle sue risorse

proprie in applicazione tanto dell'articolo 1 del protocol10' finanziario al1egato

alIa convenzione e delle disposizioni corrispondenti della decisione. quanto.

eventualmente,degli articoli 104 e 109 della convenzione.

2. La garanzia di cui al paragrafo 1 e limitata al 75 % dell'importo comp1essivo

dei crediti aperti dalla Banca a titolo dell'insieme dei contratti di prestito :

essa e destinata alIa copertura di ogni rischio.
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3. Per gli impegni finanziari ai Isensi degli articoli 104 e 109 della

~<?nvenzion~, ferma~_~e.~J.~~~<?.~la_ga..ra~zia globale di. ~}t..i:._~!_~~~~r~f.~J ..~_.Z. g11

Stati membri, _~ richiesta della Banca e per casi specifici. possono rendersi

garanti verso la Banca medesima per una copertura superiore al 75 % che puo

essere an~he del 100 %. dei crediti aperti datla Banca a titolo dei contratt! di

prestito corrispondenti.

4. Per gli impegni degli Stati membri risultanti dai-paragrafi 1. 2 e 3. verranno

stipulati contratti di garanzia tra ciascuno Stato membro e la Banca.
,

, ,-
-

ARTICOLO 9

1. I .pagamenti effettuati alIa Banca a titolo dei prestiti special! concessi_ agl1

Stati ACP, ai paesi e territor! ed ai dipartimenti francesi d'oltrem«re dopo

il 1° giugno 1964, nonche i proventi ed i redditi delle operazioni di capitali di

rischio effettuate dopo il 1° febbraio 1971 a favore di tali Stati, paesi.

territori e dipartimenti, ritornano agli Stati membri proporzionalmente ai loro

contributi al Fondo;da cui tali somme provengono. a meno che il Consiglio non

decida all'unanimita, su proposta della Commissione, di accantonarli 0 di

destinarli ad altre operazioni.

Le commissioni dovute alia Banca per la gestione dei prestiti e delle operazioni

di cui al primo comma vengono previamente dedotte da tali somme.

2. Fatto salvo l'articolo 192 della convenzione i proventi da interessi- su fondi

depositati presso pagatori delegati in Europa di cui all'articolo 319,

paragrafo 4 della convenzione sono versate in un conto aperto a nome della

Commissione.
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Tali ?:~~e~t~~sono utilizzati dalla Co~is~ione, previa parere del Comitato del

FES -.d{~cui.all.'~rtico-lo 21,. che delibera.a maggioranza qualificata, per :

~ coprir~ Ie spese.amministrative e finanzlarle risultanti dalla gestione della

tesoreria del Fondo :

~ ricorrere a studi 0 perizie di importo limitato e di breve durata,.in

particolare a supporto delle proprie capacita di analisi, di diagnosi e di

formulazione delle politiche di adeguamento strutturale.
,

CAPITOLO II

ARTICOLO 10

1. Fatti.sa1vi gli articoli da 22, 23 e 24 e ferme restando Ie attribuzioni della

Banca per la gestione di talune forme di aiuto, il Fondo e gestito dalla

Commissione secondo Ie modalita fissate dal regolamento finanziario di cui

all'articolo 32;

2. Fatti salvi gli articoli 28 e 29, i capitali di rischio e gli abbuoni di

interessi finanziati con Ie risorse del Fondo sono gestiti dalla Banca, per conto

d~lla Comunita, in conformita del suo statuto e secondo Ie modalita fissate dal

rego1amento finanziario di cui alltarticolo 32.

ARTICOLO 11

La Commissione provvede all'attuazione della politica di aiuto elaborata dal
,..

Consiglio ed all'attuazione delle linee direttrici della cooperazione per il

finanziamento dello sviluppo definita dal Consiglio dei Ministri ACP~CEE in

applicazione delltarticolo 325 della convenzione.
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ARTICOLO 12

1. La Commissione e Ia Banea sl informano recipr6camente eperio~dicamente in

merito aIle domande di finanziamento lore presentate e ai contatti pre11minar1

che Ie autorita competenti degli Stati ACP. dei paesi e territor! e degli aitrl

bereficiari degli aiuti previsti all'artieolo 230 della convenzione ed aile
, .

eorr1spondenti disposizioni della decisione hanno preso con loro prima della

presentazione del)e lore domande.

,
2. La Commissione'e la Banca s1 tengono reciprocamente informate dei progressi

dell'istruzione delle domande di finanziamento. Esse seambiano tutte Ie

informazioni di carattere generale per favorire l'armonizzazione delle procedure

di gestione e dell'or1entamento da dare ai lavor! sotto il profile della politica

di sviluppo nonche la valutazione delle domande.

ARTICOLO 13

1. La Commissione istruisee i progetti e programmi di azioni che. in applicazione

dell'articolo 233 della convenzione e delle disposizioni corrispondenti della

deeisione, possono essere finanziati mediante sovvenzioni sulle risorse del'

Fondo,

'.

La Commissione istruisce altresi Ie domande di trasferimenti presentate in

applicazione della terza parte, titolo II, capitolo 1 della convenzione e delle

disposizioni corrispondenti della decisione. nonche i progetti e programmi per.
cui si puo ricorrere al sistema speciale di finanziamento in applicazione della

terza parte, titolo II, capitolo 3 della convenzione e delle disp~sizioni

corrispondenti della decisione.
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2. La Banca istruisce i progetti e programmi che,~!n.applicazione del suo statuto-

e degli atticoli 233 e 236 ~della ~convenZione nonche de1te dlspos1Zioni ..

corrispondenti del Ia decisione, 'possono essere'finanziati mediante prestiti suI Ie

.
sU\'risors~ :ro~.~ie,.

.
con abbuo~i, 0 me(h~nte caPi.t~~i ~i riS~~i~..

.

'. .' - . .....

3. I\progetti e'programmi produttivi nei set tori industriale, agro~industriale,

turistico, minerarip e energetico nonche nei trasporti e nelle telecomunicazioni

connessi con 'tali settori sana pre~entati alIa Banca. .che esamina se possono

beneficiare~di una delle forme di aiuto da essa gestite. .
,

.'

4. Se, durante l'istruzione di un progetto 0 programma da parte della Commissione

odella Banca. appare che esso non pub essere finanziato con una delle forme di

aiuto gestito dalla Commissione 0 dalla Banca,' l'istituzione in questione

trasmette Ie domande all'altra istituzione,'previ~ informazione dell'eventuale

beneficiario.

ARTICOLO 14

Fatti salvi i mandati generali conferiti alIa Banca dalla Comunita per recuperare

il capitale e gli interessi dei prestiti speciali e delle operazioni a titolo del

sistema speciale di finanziamento delle convenzioni precedenti, la Commissione

provvede. per conto della Comunita, all'esecuzione finanziaria delle operazioni

effettuate sulle risorse del Fondo sotto forma di sovvenzioni, trasferimenti 0

sistema speciale di finanziamento : essa effettua i pagamentl in conformita del

regolamento finanziariodi cui all'articolo 32.
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.
ARTICOLO 15

~-. . ~~
~~" ~ . ~ . ~

"

~

1. La Banca provvede. per
~

conto della Comunita. ali ,'esecuzione finanziaria delfe

operazioni effettuate suI Ie risorse del Fondo sotto forma di capitali di rischio.

In questo ~bito la Banca agisce a no~e ed a rlschio della Comunita. Quest'uitima

e \itolare di tutti i diritti che ne derivano, segnatamente a titolo di creditore

o propriet8:rio.

2. La Banca pr~vvede 'all'esecuzione finanziaria ~eIIe.operazioni effettuate
,. .medlante prestiti'sulle sue risorse proprie aIle quali si applicano abbuoni di, .

interessi sulle risorse del Fondo.

, ,-. .

ARTICOLO 16

Per conseguire gli ob1ettivi della convenzione in materia di finanziamento e di

sostegno degli investimenti. una parte significat.iva dei capitali di rischio e

dedicata.al sostegno degli investimenti del set tore privato, in part1colare delle

piccole e medie 1mprese.

CAPITOLO III

"ARTICOLO 17

1. Al fine di salvaguardare la necessaria coerenza tra Ie azioni di cooperazio~e

e di mig110rarne la complementarita con g11 aiuti bilaterali degli.Stati membri,

la Commissione comunica agli Stati membri e ai 101'0 rappresentanti in loco Ie

schede di 1dentificazione dei progetti non appena presa la decisione di procedere

ad istruirli.
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2. Dal ~~~~o~!o~o!~l~ ~:ati membri comunicano periodicamente alIa Commissione il

.prospetto.d~gg~9r.!1~!..Q.~d~gli~a"iuJ.i a110 _sY~]..UPP9..~he~~ssi panqo..concesso 0 .

prevedono di concedere.

.-.

3. Gli Stati membri e la Commissione si scambiano anche. nell'ambito dei 1avori

del Comitato del FES di cui all'articol0 21. i dati di cui dispo~gono sugli altri

aiutl bilateral!. regionali 0 multilaterali concessi 0 previsti in favore degli

Stati ACP. ,'.

4. 'La Banca informa regolarmente e a titolo riservato i rapp~esentanti degl!

Stati membri e della Commissione nominalmente designati dei progetti a favore.

degli Stati ACP di cui prevede l'istruzione

ARTICOLO 18

1. La programmazione prevista all'articolo 281 della convenz1one e assicurata in

ciascuno Stato ACP sot to la responsabilita della Commissione.e.con 1a

partec1paz1on~ della Banca.

".

2. Ai fini del1a programmazione, 1a Commissione, di concerto con gli Stati membri

in particolare quell! rappresentati in loco e in collaborazione con la Banca.

procede a11'ana11si de11a situazione economica di ciascuno Stato'~CP per

1ndividuare gli.ostaco1i che s1 oppongono alia sviluppo e per valutare .1 nuovi

orientamentiritenuti necessari.
"0:

3. L'analisi di cui al paragrafo 2 verte ~noltre sui settori in cui la Comun1ta e

particolarmenle attiva, nonche su quelli che possono costituire oggetto di un

sostegno comuntario. tenuto conto dei rapporti d'interdipendenza tra i vari- .
set tori e in base a una valutazione approfondita degli aiuti concessi in passato

da1Ia Comunita e degli insegnamenti che se ne sono tratti. ~
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4,' L'analisi di cui al paragrafo '2 ~iguarda altresi la portata e l'efficacia

~delle.~~f~rme~~n~rap~ese~o p~eviste d~llo Stato interessato a livello
'

macroeconomico 0 s-ettoriale e Ie sue esigenze-- finanziarie, in particolar:e -per'

agevolare l'attuazione delle disposizioni della terza parte, titolo III,

capitolo 2, sezione 3 della convenzione relatfva al sostegno all'adeguamento'

strutturale.

5. Sulla scorta dell'analisi di cui al paragrafo 2 e delle proposte presentate

dallo Stato ACP interessato, hanno luogo scambi di opinioni tra quest'ultimo, la

~ommissione e la Banca per quanta la concerne, in applica~ione dell'articolo 282

della convenzione, onde stabilire il programma indicativo.p~r l'aiuto

comunitario.

ARTICOLO 19

1. Prima che la Commissione, la Banca per quanto la co~cerne e 10 Stato

lnteressato stabiliscano in comune il programma indicativo previsto

dall'articolo 281 della convenzion~, la Commissione prepara, in collaborazione

con la Banca, un documento conciso per ciascun paese : in esso sana riportate Ie

conclusioni cui si e giunti in sede di preparazione della programmazione e sana

indicati ll(i) settore(i) in cui si prevede di concentrare l'aiuto comunitario,

Ie misure e Ie azioni previste per conseguire gli obiettivi stabiliti per detti

settori, no~che; se del caso, l'idoneita dello Stato interessato a beneficiare

delle risorse destinate all'adeguamento strutturale e infine gli orientamenti de

sostegno comunitario.

Questo documento e esaminato dai rappresentanti degli Stati membri, della

Commissione e della Banca in sede di Comitato del FES di cui all'articolo 21, per

valutare il contesto generale della cooperazione della Comunita con ciascuno

Stato ACP e per assicurare, per quanta possibile, la coereni~ e la

complementarita tra l'aiuto comunitario e l'aiuto degli Stati membri.
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Non appena possibile, dopo il suddetto esame, .Ia Commissione,.la Banca per quanto

la concerne e lo~Stato 'interessato 'decidon6~ln comuhe II programma indicat~vo.

2. II programma indicativo di aiuto comunitario relativo a ciascuno Stato ACP

vlene trasmesso agli Stati membri, per permettere che si svolga un~ scambl0 dl

opin~oni tra i rappresentanti di questi ultimi della Commissione e della Banca.

Detto scambio di o~inioni avra luogo qualora la Commissione oppure uno 0 piu ~

Stati membri ne facciano richiesta.

,
,

3. Le disposiz1oni previste dall'arti~olo 18 e dal presente articolo. relative

alia programmazione nazionale s1 app11cano, con Ie opportune modifiche, alIa

programmazione regionale sulla base dell'art1colo 160 della convenzlone.

ARTICOLO 20

,. Le d1sposizion1 della cORvenzione relative al sostegno all'adeguamento sono

attuate in base ai seguenti princ1pi ~

.. ,

a) Nell'analizzare la situazione degli Stati interessati, la Commiss10ne, che s1

fonda'su una diagnosi elaborata in base ag11 indicatori di cui

all'articolo 246 della convenzione, valuta la portata e l'efficacia delle

riforme intraprese 0 previste nei set tori contemplati da questo articolo ed in

particolare Ie politiche monetaria, di b1lancio e fiscale. ':.

; .-~

b) II sostegno fornito a titolo dell'adeguamentostrutturaledeve essere

direttamente connesso con Ie azioni e 1e misure adottate dallo Stato

interessato in funzione di tale adeguamento.

c) Le procedure applicabili all'attribuzione degli appalti devono essere
~

sufficientemente elastiche per aaattarsi aIle procedure amministrative e

commercialinormali degli Stati ACP interessati. .
" .".
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d) Fatta salva la lettera c). ogni programma di sostegno all'adeguamento

struttualc fissa,. per Ie importazionr;- i1 sistema-di aggiudicazione--;degli---=.

appalt! e, in questo contesto; i valori per commessa corrispondentl a1 tre

livelli di ricorso alIa concorrenza
-.

~ banda di gara internazionale

consultazion~ ristretta :

,
~ licitazione privata.

Tuttavia, trattandosi di importazioni dello Stato e del set tore parastatale.

saranno seguite Ie usuali procedure in materia di appalti pubblici.

e) A richiesta dello Stato ACP interessato e d'intesa con 10 stesso. l'assistenza

tecnica e posta a disposizione dell'organismo ACP responsabile dell'esecuzione

del programma.

Nel corso dei negoziati relativi all'assistenza tecnica, la Commissione

provvede affinche essa abbia il compito :

~ di controllare l'esecuzione operativa del programma,

~ di assicurare che Ie importazioni siano effettuate aIle migliori condizioni

di qualita/prez~o dopo una consultazione quanta piu ampia possibile di -

fornitori ACP/CEE,

~ di consigliare gli importatori, ogni qual volta cio sia tecn1camente

possibile ed economicamente giustificato, al fine di allargare i lore

mereati.

.PO

L'assistenza tec~ica po~ra eventualmente aiutare g11 importatori, se 10

desiderano, a raggruppare Ie commesse quando i beni da 1mportare siano

omogenei per ottenere in-tal modo un migliore rapporto qualita/prezzo.
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2. Se necessario_e_almeno_~na volta a1l'anno la£ommissione _informa g11 -
,

Stati membri -dell.' attuazione dei~programmi di - sostegno ~aH' adeguainento e- di --' -
qualsiasi problema attinente a1 mantenimento dell'ammissibilita. Tale

informazione, corredata di tutti gli elementi i~formativi necessari, comprese-le

statistiche, coprira in particolare la corretta appIicazione dell'accordo

conc:luso con 1 ',organismo ACP responsabile dell 'esecuzione del programma, comprese

Ie disposizioni re~ative aIle consultazioni di cui al paragrafo 1, lettera e),

secondo comma, secondo trattino. In base a tali informazioni,allo svolgimento

dei programmi d'importazioni e al coordinamento con gli altri donatori, il
,

Consiglio, su proposta della Commissione,potra adattare Ie modalita di

esecuzione di tali programmi quali definite al paragrafo 1.

CAPITOLO IV

ARTICOLO 21

1. Presso la Commissione e istituito, per Ie risorse del Fondo da essa gestite,

un comitato composto di rappresentanti dei governi degli Stati membri, denominato

"Comitato del FES".

II Comitato del FES e presieduto da un rappresentante della Commissione il

segretariato e assicurato dalla Commissione.

Un rappresentante della Banca partecipa ai lavori.

2. II Consiglio, deliberando all'unanimita, stabili~ce il regolamento interno del

Comitato del FES.
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3; Ai voti deg1i Stati membri e attribuita. in seno 81 Comitato del FES. la

.J>e&-u~nte pond~r~zio.~~~~: '~~.. _. .. . '. ...

Belgio

Danimarca ~

Re~ubbllca federa1e di Germania

Greeia

Spagna

Francia.

Ii-landa

!talia

Lussemburgo

Paesi Bassi

Portogallo

Regno Unito

4. II Comitato del FES si pronuncia alIa maggioranza quallficata di 133 voti che

esprimono 11 voto favorevole di almeno 6 Statl membri. .

5. La ponderazione di cui al paragrafo 3 e la maggioranza qualificata di cui al

paragrafo 4 sono modificate. con decisione del Consiglio. che delibera .

all'unanimita. ne1 caso previsto all'articolo 1. paragrafo 2. lettera b).

.
ARTICOLO 22

1. II Comitato del FES accentra i suoi lavori sui problemi di fondo della

cooperazione paese per paese e cerca un ~oordinamen~o appropriato delle

impostazioni e delle azioni della Comunita e dei suoi Stati membri ai fini della

coerenza e della complementarita.
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~£. I ~9mpiti del~Comita~o ~el FES si situano ~u tre livelli
,

'.
.

'
,..,'

~. :-.
1'--' . '.

~ 1a ~r08r~azione del1'aiuto comunitario

-.

~ il controllo dell'attuazione dell'aiuto comunitario

~ il processo deci~iona1e..~:

..., ~ ;
.' ' "

. ~ .

,
ARTICOLO 23

Per quanta concerne 1a programmazione, l'esame di cui a11'articol0 19 ha 10 scopo

di pervenire ad un co~senso_a~spicabi1e tra 1a C~mmissione e gli Stati membri.

Questo esame ha luogo nell ',ambito del Comitato del FES e verte .:

sui quadro generale del1a cooperazione comunitaria con c1ascuno Stato ACP, in

partico1are i1 0 i settori'in'cui ci si propone di concentrare gli aiuti, e

su11e misure previste'per conseguire g11 obiett1vi fissati per tali settor1,

nonche sugli orientamenti generali previsti per l'attuazione de11a cooperazione

regionale ; . ." .'"
. , ,

~ sulla coerenza e complementarita dell'aiuto comunitario e di quel10 degIi Statl

membri.
..

Nell'ipotesi in cui non fosse possibile pervenire a1 consenso di cui sopra, e su

richiesta di uno Stato membro' 0 della Commissione, .11 Comitato formuIera.
"

,', :-..:

egualmente il suo parere a ~aggioranza-qu~lificata, secondo Ie moda11ta. di cui -

all'articolo 21.
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ARTICOLO 24

~..~ ; .'~~

Per quanto concerne 11 controllo dell'attuazlone della cooperazlone, hanno luogo

discussioni in seno al Comitato del FES
.,

~ ~ui problemi di politica'di sviluppo e su.qualsiasi problema di carattere

generale che possano sorgere dall'attuazione del vari progetti 0 programmi

finanziati sull~ risorse gestite dalla Commissione, tenuto conto delle

esperienze e delle azioni degli Stati membri :
,

~ sull'impostazione della Comunita e dei suoi Statl membri & sostegno

dell'adeguamento, apportato agli Stati interessati

~ sull'esame delle modi fiche e degli adattamenti che possono rivelarsi necessari

a livello dei programmi indicativi e del sostegno al1'adeguamento :

sulla revisione a medio termine che sara eseguita dalla Commissione sui

programmi nel contesto dell'esercizio di programmazione.oppure in caso di

richiesta del Comitato del FES al1'atto di appro~are le.proposte

~ su valutazioni degli aiuti comunitari qualora diano luogo a probleml relativi

al lavoro del Comitato del FES.

ARTICOLO 25

1. Per quanto ~oncerne 11 processo decisionale, il Comitato del FES da il suo

parere. alIa maggioranza qualificata di cui all'artlcolo .21 -

a) sull'ammissibilita degli Slati ACP aIle risorse di sostegno all'adeguamento

strutturale tranne nei casi in cui, in applicazione dell'articolo 246,

paragrafo 2 del1a convenzione, detta ammissibilita abbia farattere di

automaticita:
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b) sulle proposte .di finanziamento relative,ai progetti 0 programmi di valore.~.
. .

.superiore a 2 milioni~ di "ecu-,'con procedura'scritta 0 "-conprocedura "no'rmaie;-

Ie cui condizioni e modalita saranno precisate nel regolamento interne di cui
.,

all'arttcolo 2\, paragrafo 2 . ~"

c) s~lle proposte di finanziamento relative aI, sostegno. all'adeguamento 0 a1

sistema special~ di finanziamento (SYSMIN) qualunque sia il lore importo ;

d) sulle proposte periodiche di finanziamento elaborate in applicazione
,
dell'~rticolo 9, paragrafo 2 (utiliz~azione degli interess!).

2. La Commissione e abilitata ad approvare, senza ricorrere a1 parere del

Comitato del FES, Ie operazioni di valore inferiore a 2 milioni di ecu.

3. Le proposte di finanziamento espongono in particolare la situazione dei

progetti'o programmi d'azione nel quadro delle prospettive di sviluppo del 0 dei

paesi interessati, nonche il lara adeguamento aIle politiche settoriali 0

macroeconomiche appoggiate dalla Comunita. Esse 1ndicano l'uso ~he 51 e fatto in

questi paesi dei precedenti aiuti della Comunita nello stesso settore sono

allegate, sempre che esi~tano, Ie valutazioni per progetto relative a detto

settore.

4. Per acceIerare Ie procedure, Ie proposte di finanziamento possono rlguardare

importi globali quando si tratta di finanziare

a) la formazione

b) microprogetti
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c) 1a promozione commerciale :

I

d) serie di -att1vita-al portata 1imitata-in-un determinato settore

e) 1a c?operazione tecnica. -.

ARTICOLO 26

,
1. Qualora il Comitato del FES chieda modifiche sostanzia1i di una delle proposte

di cui a11'artico10 25, paragrafo 1. 0 in mancanza di un parere favorevo1e su

quest'u1tima. 1a Commissione consu1ta i rappresentanti dello Stato 0 deg1i Stati

ACP interessati.

,

Dopo aver proceduto alIa consultazione la Commissione ne comunica i risultati

ag1i Stati membri nella successiva riunione del Comitato del FES.

2. Dopo la consultazione di cui al paragrafo 1 la Commissione pub sottoporre una

proposta riveduta 0 completata. al Comitato del FES in una delle sue successive

riunioni.

. .

3. Se i1 Comitato del FES conferma il suo rifiuto di parere favorevo1e. 1a

Commissione informa 10 Stato 0 gli Stati ACP interessati i quali possono

chiedere :

che il problema sia sollevato in seno al Comitato ministeria1e ACP~CEE di cui

all'articolo 324 della convenzione, in appresso denominate "Comitato di

cooperazione a1 finanziamento delle sv'iluppo" oppure

~ di essere sentiti dagli organi decisioni della Comunita, aIle condizioni di cui

a1l'artico10 27, paragrafo 2.
~. .
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ARTICOLO 27

1. Le proposte di cui all'articolo 25: paragrafo t. corredate del parere del

Comitato del FES sono sottoposte per decisione alIa Commissione. ..

2. La Commissione. qualora decida di scostarsi dal parere del Comitato del FES

~ppure in mancanza di un parere favorevole di quest'ultimo. deve ritirare la

proposta oppure adire al piu presto il Consiglio che decide secondo Ie stesse

modalita di voto del Comitato del FES entro un termine che in linea di.massima.. . .. .

non puo essere superiore a due mesi.

In quest'ultimo caso. qualora si tratti di proposte di finanziamento. 10

Stato ACP interessato. se non ha deciso di rivolgersi al Comitato di copperazione

al finanziamento dello sviluppo. puo trasmettere al Consiglio. in conformita

de11'articolo 289. parag~afo 3 della convenzione. qualsiasi elemento ritenga

necessario per completare 1'informazione del Consiglio prima della decisione
. .

finale e essere sentito dal Presidente e dai membri del Consiglio.

ARTICOLO 28

1. Presso 1a Banca e istituito un Comitato composto di rappresentanti dei governi

degli Stati membri in appresso denominato "Comitato dell'articolo 28n.

II Comitato dell'articolo 28 e presieduto dal rappresentante delle Stato membro

che esercita la Presidenza del Consiglio dei governatori della Banca ; il

segretariato e assicurato dalla Banca.

Un rappresentante della Commissione partecipa ai lavor!.
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2.' II Consiglio, che delibera all'unanimita, adotta il regolamento interno del

.Comitato dell~articolo 28.

3. La ponderazione dei voti degli Stati membri e la maggioranza qualificata

applicabi~i'al Comitato del1'articol~ 28 sono'le stesse che risultano

da~l'applicazione dell'articolo 21, paragrafi 3, 4 e 5.

ARTICOLO 29
,

1. II Comitato dell'articolo 28 da un parere a maggioranza qualificata in merito

aIle domande di prestiti bonificati e aIle proposte di finanziamento mediante

capitali di rischio," presentategIi dalla Banca.

II rappresentante della Commissione puo presentare in riunione il giudizio della

sua istituzione su tali proposte. Tale giudizio verte sulla conformita dei

progetti con Ia politica di aiuto allo sviluppo della Comunita, con gli obiettivi

della cooperazione al finanziamento delle sviluppo definiti dalla convenzione e

con gli orientamenti generali approvati dal Consiglio dei Ministrl ACP~CEE.

II Comitato PUQ anche discutere. su richiesta della Banca o. con l'accordo di

questa, di uno 0 piu Stat! membri. problemi generali 0 specifici relativi

all'attuazionedelle attivita della BEl negli Stati ACP nonche problemi sollevati

dalle attivita di valutazione della Banca di cui all'articolo 30, paragrafo 6.
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2. II documento presentato dalla Banca al Comitato dell'articolo 28 espone in-~~-

particola~e la posizione-del progetto nel contesto delle prospettive di sviluppo.

del paese 0 dei paesi interessati e indica eventualmente 10 stato degli aluti

rimborsabili concessi dalla Comunita -e la situazione delle partecipazioni

acquisite da quest'ultima nonche. l'uso che si e fatto-degli aiuti precedenti-

nell? stesso settore : sono allegate, sempre che esistano, Ie valutazioni per

progetto in detto ~ettore.

3. Se il Comitato dell'articolo 28 da parere favorevole su una domanda di
,

prestito bonificato, quest'ultima, corredata del parere motivato" del Comitato ed

eventualmente del giudizio del rappresentante della Commissione. e presentata-per

decisione al consiglio d'amministrazione della Banca, il Quale si pronuncia

conformemente aIle disposizioni statutarie di quest'ultima.

In mancanza di un parere favorevole del Comitato dell'articolo 28 la Banca ritira

la domanda 0 decide di mantenerla. In quest'ultimo caso la domanda. corredata del

parere motivato del Comitato ed eventual mente del giudizio del rappresentante

della Commissione, e presentata per decisione al consiglio d-'ammln1straz1one

della Banca, 11 Quale si pronuncia conformemente aile disposizioni statutarie di

quest 'ultima.

4. Se il Comitato dell'articolo 28 da parere favorevole su una proposta di

finanziamento mediante capitali di rischio, detta proposta e presentata per

decisione al consiglio di amministrazione della Banca, il Quale s1 pronuncia

conformemente aIle disposizio?i statutarie di quest 'ultima.

In mancanza di un parere favorevole del Cdmitato, la Banca, conformemente

all'articolo 289, paragrafi 2 e 3 della cODvenzione, informa i rappresentanti

dello Stato 0 degli Stati ACP interessati : questi possono chiedere

p-
. .

che 11 problema venga sollev~to in seno al Comitato di cooperazione al

finanziamento dello sviluppo,- oppure
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~ ~i essere intesi dall'organo competente della Banca.

. ~ ~~ ~ . ~~. -. ..~
\.

~

Al t~rmine dell'audizione la Banca puo

.deci~re
\

~hiede~e

di non dare seguito alIa proposta, 'oppure

alia Stato membro che esercita la Presidenza del Comitato

dell'articolo 28 di adire quanto prima il Consiglio.

,
In quest'ultimo .caso, la proposta e sottoposta al Consiglio corredata del parere

del Comitato dell'articol0 28 ed, eventualmente, del giudizio del rappresentante

della Commissione, nonche di qualsiasi elemento ritenuto necessario dallo .

Stato ACP interessato per completare l'informazione del Consiglio.

II Consiglio si pronuncia secondo Ie stesse modalita di voto del Comitato

dell'articol0 28.

Se 11 Consiglio conferma la posizione presa dal Comitato dell'articolo 28 1a

Banca ritira la propria proposta. . .

Se 1nvece il Consiglio s1 pronuncia a favore della proposta della Banca,

quest'ult1ma avvia Ie procedure previste dal proprio statuto.

ARTICOLO 30

1. La Commissione e la Banca s1 accertano, ciascuna per quanto 1a riguarda, delle

cond1zioni aIle quali gli aiuti della Comunita da esse rispettlvamente gestiti

sono posti in at to dagli Stati ACP, pai paesi e territori 0 dagll altri eventuali

beneficiari.
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2~_~:.~C~~~~s~one e la Banca ~~ ~~e~rtano .ino~tre, cias~una per quanto 1a

riguarda,.in stretto collegamento con Ie autorita Tesponsabili del paese 0 de1~-.-

paesi 1nteressat~. delle condizioni aile quail Ie realizzazioni flnanziate

mediante ~iut1 comunitari sono utilizzate dai beneficlari.

3. N~ll'ambito dei paragrafi 1 e 2, la Commissione e 1a Banea verificano in quale

misura sono st~ti .e~nsegui~i gli obiettivi previsti ag11 artico1i 220 e 221 della

convenz1one e dalle disposizioni corrispondenti della decisione. ...

4. 'La Banea comunica reg~larmente alIa Commissione tutte Ie ~nformazloni relativ~

all'attuazione dei progetti finanziati in base aIle risorse del Fondo che essa

gestisce.

5. La Commissione e la Banca informano il Consiglio, alIa scadenza del protoeollo

finanziario allegate alia eonvenzione, in merito al rispetto delle eondizioni di

cui a1 paragrafi 1, 2 e 3. La relazione della Commissione e della Banea comporta

inoltre una valutazione dell'impatto dell'aiuto eomunitario sullo sviluppo

economico e sociale del paesi benefieiari.
.

6. 11 Consiglio e periodieamente informato del risultato dei lavori effettuati

dalla Commissione e dalla Banca sulla valutazione delle realizzazioni in corso 0

terminate, in partieolare rispetto agli obiettivi di sviluppo perseguiti.

CAPITOLO V

ART ICOLO 31

1. Gli importi dei trasferimenti Stabex di cui, rispettivamente, alIa terza
....

parte, titolo II, eapitol0 1 della convenzione ed aIle dispos!zioni

corrispondenti della decisione sono e~pressi in eeu.
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2.' I pagamenti sono effettuati in ecu.

,u ,':." '.::'
,

3;' La Commissione elabora ogni anno, per gli Stati membri, una relazione di

sintesi suI funzionamento del sistema di stabilizzazione dei proventi "da

esportazione e sull'utilizzazione, da parte degli Stati ACP, dei fondi

trfsferiti.

Questa relazione ~spone in partic~lare l'incidenza dei trasferimenti effettuati

sullo sviluppo dei set tori cui sono stati assegnati.
,

4. II paragrafo 3 si applica anche per quanto concerne i paesi e territori.

CAPITOLO VI

ARTICOLO 32

Le disposizioni di applicazione del presente accordo formano oggetto di un

regolamento finanziario adottato, sin dall'entrata in vigore della convenzione,

dal Consiglio, che delibera alIa maggioranza qualificata prevista

all'articolo 21, paragrafo 4, in base ad un progetto dell a Commissione e previa

parere della Banca per quanta riguarda Ie disposizioni che interessano

quest'ultima, nonche previa parere della Corte dei conti istituita

all'articolo 206 del trattato.

ARTICOLO 33

1. Al termine di ciascun esercizio la Commissione adotta il conto della gestione

trascorsa nonche il bilancio del Fondo.

"
, .
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2. Senza pregiudizio del paragrafo 5. ,la Corte dei conti istituita

al~'articolo 206 del trattato esercita ~~propri poteri anche'nei 'confronti delle'

operazioni del Fondo come previsto dalla dichiarazione inerente all'articolo 206

del tratt~to. Le condizioni in cui l~ Corte e;ercita i propri poteri sono fissate

dal regolamento finanziario di cui all'articolo 32.

3. II Parlamento ~uropeo, previa raccomandazione del Consiglio, che delibera alIa

maggioran~a qualificata prevista dall'articolo 21, paragrafo 4, da scarico alIa

Commissione della gestione finanziaria del Fondo. '. ' '. .-, ,

4. La Commissione tiene a disposizione della Corte dei conti Ie informazioni di'

cui all'articolo 30. paragrafo 4. per permettere a quest'ultima di controllare in

base a documenti l'aiuto fornito sulle risorse del Fondo.

5. Le operazioni finanziate sulle risorse del Fondo gestite dalla Banca formano

oggetto delle procedure di controllo e di approvazione definite dallo statuto

dalla Banca per tutte Ie sue operazioni. La Banca invia ogni anno al Consiglio e
..

alIa Commissione una relazione sull'esecuzione delle operazioni finanziate sulle

risorse del Fondo da essa gestite.

6. La Commissione elabora, di concerto con la Banc~. l'elenco delle informazioni

ricevute periodicamente da quest'ultima. per poter valutare Ie condizioni in cui

la Banca esplica il proprio mandato. e ne1l'intento di favorire uno stretto

coordinamento tra 1a Commissione e 1a Banca stessa.
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ARTICOLO 34

~.~~

~~"-'~'

. . ~~ ,'.

1. Le rimanenze del Fondo istituito dall'accordo interno del 1975 relativo al

finanziamento ed alIa gestione degli aiuti della Comunita continuano ad essere. ,-~

amministrate aIle eondizioni previste da detto accordo, nonche'dalla

re~olamentazione in vigore il 1° marzo 1980:'

Le rimanenze del Fondo istituito dall'accordo' interno del' 1979 relativo al

finanzlamento ed alIa gestione deg11 aiuti della Comunlta, 'continuano ad essere,
amministrate alle'eondizion1 previste da detto accordo, nonche dalla

regolamentazione in vigore 11 28 febbraio 1985.

Le rimanenze del Fondo istituito dall'accordo interne del 1985 relativo al

finanziamento ed alIa gestione degli aiuti del~e Comunita cont!nuano ad essere

amministrate aIle condizionipreviste da detto aecordo, nonche dalla

regolamentazione in vigore il 28 febbraio 1990.

2. Se per mancanza di mezzi dovuta all'esaurimento delle rimanenze e compromessa

la soddisfacente realizzazione dei progetti finanziati nel quadro de! Fondi di

cui al paragrafo 1, la Commissione puo present are proposte supplementari di

finanziamento aIle condizioni stabiIite all'articolo 21.

ARTICOLO 35

1. II presente accordo e approvato da ciascuno Stato membro~conformemente aIle

sue norme costituzionali. II governo di ciascuno Stato membra notifiea al

Segretariato generale del Consiglio delie Comunita europee l'adempimento delle

procedure richieste per l'entrata in vigore del presente accordo.
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_~. I~ _p'~~=~n~e_~cc~r~o e conc~u~o ~~r_la_stess~ d~rata del protocollo finanziario

all~gato ~lla copvenzione. Tuttavia esso resta in vigore nella misura necessaria

all'esecuzione integrale di tutte Ie operazioni finanziate a titolo della

convenzion~e di detto protocollo. ~

ARTICOLO 36

II presente accordo, redatto in un unico esemplare in lingua danese, francese,

gre~a, inglese, italiana, olandese, portoghese, spagnola e ~e~e~ca, 1 nove testi

facenti ugualmente fede, e depositato negli archivi del Segretariato generale del

Consiglio delle Comunita europee che provvede a trasmetterne copia certificata

conforme a ciascuno dei govern~ degli stati firmatari.
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DICHIARAZIONE DA ISCRIVERE NEL PROCESSO VERBALE

1) Articolo 2. paragrafo 1. lettera b)

Dichiarazione degli Stati membri e della Commissione

"Nel1"ambito delle quote delle risorse assegnate a ciascu~o dei tre
-gruppi di

paesi territori, Ie sovvenzioni saranno utilizzate in via prioritaria per i
~aesi e territori pi~ poveri".,

2) Articolo 9. paragrafo 2

Dichiarazione della Commissione

"Le decisioni prese dalla Commissione in applicazione dell'articolo 9
paragrafo 2 formano l'oggetto di proposte periodiche di finanziamento
sottoposte al parere del Comitato del FES aile condizioni previste dagli
articoli 21, 25 e 26 dell'accordo'interno.

.

Le spese amministrative e finanziarie di cui al suddetto paragrafo sono
quelle che di norma non sono a carico del bilancio general~ della Comunita
(per esempio Ie perdite da cambio e gli interessi di mora) ne sono
attribuibili ai progetti e programmi. '

-~ -
.

G1i studi e Ie perizie di cui a1 paragrafo 2 devono essere vincolati'ad
operazioni specifiche a favore degli Stati membri, in particolare in materia
di adeguamento strutturale.

Qua10ra i proventi di cui a questo articolo debbano essere utilizzati per
scopi diversi da quelli previsti dal paragrafo 2, la Commissione adira il
Consig1io'che si pronuncera alIa maggioranza quaIificata p~evista
dall'artico10 21 paragrafo 4."
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3) Articolo'13, paragrafo 3
,

Diehiaraz!one degli Stat! membri e della Banca
. -.

,

"1. I settori d'intervento della Banca cui e fatto riferimento
all'articolo 13, paragrafo 3 non hanno carattere restrittivo. ma
eostituiscono un orientamento che non esclude la possibilita per la Banca

di concedere eontributi sot to forma di prestiti suI Ie sue risorse proprie
per proget~i di infrastruttura produttivi negl! Stati ACP in cui tale "

fo~ma d~ finanziamento risulti appropriata in considerazione del loro
live~lo di sviluppo e della loro situazione e?o~omica e ~~~anz1aria.

2. La Banca puo esaminare anche richieste di flnanziamento.mediante capitali

di rischio per progetti di infrastrutture produttivi; quando s1 tratta d1
imprese di tipo industriale a gestione autonoma che possono giustificare

l'utilizzazione di tale forma dj aiuto.

3. In materia di contributi a favore di piccole e medie imprese la
responsabilita dell'istruzione del pr.ogett1 incombe alIa Banea
(articolo 263 e) della 'convenzione) 0 alIa Commissione (articolo 284 e)
della-convenzione). secondo Ie modalita e i eriteri fissat! nella seguente
tabella :

_' RIPARTIZIONE DELLE COMPETENZE
TRA- LA COHMISSIONE E LA BANCA IN FATrO DI FINANZIAMENTO

DELLE PICCOLE E HEDIE IMPRESE

.
BANCA COHMISSIONE

I. SETTORI

Imprese di plccole e medie dimensioni
nei settori d'intervento della banea.
segnatamente nei settori industriale,

agroindustriale e turistico.

Piccole e medie imprese dei settor!
artlglanale. agricolo. commerciale
e dei servizi fatte 'salve -.le

eompetenze"della-Banea in-materia

turistica.

II. ORGANISMI INTERMEnI

Banche e intermediari finanziari ACP
o tEE che concedono mezzi di finanzia~
mento aIle PMI nei settori d'intervento
della Banca e che esercitano secondo
metodi di gestione bancari e commerciali.

Qualsiasi organismo. pubblico.
cooperative 0 mutualistico.'che

miri allo sviluppo delle PMI
nell'artigianaio. nel commercio 0
nell'agricoltura e nei servizi.
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III. HODALITA , : n~~~~ .

(p.m.) Partecipazione diretta della

Comunita~al capitale degli intermediari
finanziari.
~ Prestiti global! bonificati su risorse

proprie della Banca.
~ Contributi globali su capitall di

rischio (per costituzione di fondi
propri 0 finanziamento. di prestiti

delle PMI.

Sovvenzioni all'organismo di finan~
~ziamento intermedio che puo. se del

caso. trasmettere. tali finanzia~
menti sotto forma di aiuto rimbor~.
sabile conformemente all'arti~
colo 233. paragrafo 4. lettera b)

del1a convenzione.

,
IV. ENTITA' DELLE OPERAZIONI DI CREDlTO

Senza limitazione a priori per
l'importo dei prestiti 0 contri~
but! global!.

Senza 1imltazlone a priori per

l'importo del contributo globa1e.

Crediti minimi di 50.000 ecu (e
beninteso importo superiore) per

Ie imprese del set tori Banes
definiti al punta I.

La retrocessione del fond! non puo
superare, per ogni s1ngo1a opera~

zione, i1 massimale di :
50.000 ecu per 11 settore

de11'artlgianato
100.000 ecu per 1~ settore del

commercio, o.
de1l'agricoltura
e dei servizl".

4) Articolo 16

.Dichiarazione interna :

"La parte signiflcativa dei capitali di rischio prevista al1'articolo 16
dell'accordo interno potrebbe rappresentare una percentua1e del 35~40 %
dell'importo dei capitali di rischio, di cui 3/4 a favore delle PMI. .Due anni
dopo l'entrata in vigore della convenz~one, 1a Banca, dl concer.to con la
Commlssione, sottoporra al Consiglio una relazione sUl1'esperienza.acquisita

in questo settore. Sulla base di questa relazione, che potra essere agglornata
su Inlziativa della Banca 0 su richiesta della Comm~sslone, di uno 0 piu Stati
membrl, Ie percentuali di carattere indicativo.di cui sopra potranno ess~e.
ritoccate verso l'alto 0 verso il basso con decisione del Consiglio che .

delibera a maggioranza qualificata, come previsto all'articolo 21 dell'accordo
interno.1r
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5) Articolo 17, paragrafo 1

Dichiarazione della Commissione

"La Commissione s'impegna a dare un contenuto piu sostanziale aIle schede di
identificazione dei'vari progetti e programmi."

Dichiarazione del Consiglio e della Commissione :

"Nell'intento di rafforzare 11 coordinamento comunitario, g11 Stat1 membri, se
necessario, possono procedere a uno scambio di opinioni con la Commissione, -in

,
particolare nei paesi ACP, all'atto d~ll'identif~~azione del progetti e

pr-ogrammi."

6) Articolo 18. paragrafo 4

'Dichiarazione della Commissione

"Nell'ambito dell'attuazione del sostegno all'adeguamento strutturale, la
Commissione consulter-a, secondo Ie procedure consuete, g11 Stat1 membri, Ie
istituzioni finanziarie internazionali competenti.e qualsiasi altro donatore
Interessato nel medesimo processo."

7) Articolo"20

Dichiarazione del Consiglio e della Commissione

"La parte limitata del programma indicativo non destinata alIa concentrazione
che puo essere riservata all'adeguamento non dovra superare, in linea di
massima, il 10 % del programma indicativo. In casi eccezionali e al fine di
far fronte aIle necessita ed ai vincoli partlcolari dl alcuni Stati ACP, tale
parte potra essere superata previa parere favorevole del .Comitato del FES su

tale superamento aIle condizioni di cui agli articoli 23 e 25 dell'accordo

interno."
.

Dichiarazione della Commissione

"La Commissione si impegna a trasmettere, se posslbile nella fase ,'"

dell'identificazione dei programmi e ~l piu tardl all'atto della proposta di
finanziamento, agli Stati membri tutti g11 elementi 1nformatlvl appropriatl
circa 11 contenuto dei programmi d'informazione e Ie relative modalita di
attuazione." .
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'f

-~.Dichiarazione,del Consiglio e della Commissione in merito all'articolo 20,

lettera d) :

"I prcgrmi di sostegno all' adeguamento ~-trutturale che fisseranno 11 sistema
dis~ipulazione dei contratti d'app~lto e, in questo contesto, i valori per
ordine, conformemente all'articolo 20 , paragrafo 1, lettera d>, terranno

:conto dei principi .contenuti negIi articoli 294 e seguenti della convenzione
'd1 Lome IV, principi che devono essere appIicati in modo elastico e
flessibile, come prescritto daglli articoli 247, paragrafo 4 e 248, lettera c)

della convenzione".
".,

, .,

Dichiarazione deIla Commissione in merito all'articolo 20, lettera'e)

"La Commissione ritiene che i tre principi definiti nella lettera e)
dell'articolo 20 debbano essere sistematicamente riportati nell'accordo
concluso con l'organismo ACP responsabile dell'esecuz!one del programma e nel
contratto concluso con l'ufficio 0 l'esperto scelto per questa assistenza
tecnica.

La Commissione adottera tutte Ie misure appropriate affinche venga garantita
la parita delle possibilita agl1 operatori di tutti gli Stat! membri
nell'accesso all'insieme degli appalti finanziati con gli strumenti di'
sostegno all'adeguamento. Per parita di possibilita'di accesso la Commissione
intende la consultazione piu ampia possibile delle imprese degl! Stati membri.:;

. .
,

La Commissione si impegna a fornire ag1i Stati membri, se possibi1e durante 1a
fase di individuazione 'dei programmi e a1 piu tardi al momenta de11a proposta
di.finanziamento, tutti gli elementi di informazione approp~iati suI contenuto
dei programmi di importazione e sulla maniera in cui sarann~ attuati.

.,

", ,

Durante l'eventua1e sce1ta del raggruppamento deg1i ordini,'~la Commissione
curera in modo part1colare d1 non ostacolare l'lnziativa e oil ruolo deg1i
oepratori privati dei paesi beneficiari ne pregiudicare il tessuto economico
esistente in tali paesi."

8) Articolo'24

Dichiarazione degli Stati membri e d~lla Commlssione

"11 ruolo asssegnato a1 Comitato del FES per quanto riguarda i problemi di
polltica dello svi1uppo e qualsiasi problema generale va inteso fatte salve Ie
competenze del Gruppo "Cooperazione a110 sviIuppo" del 'Consiglio in queste

materie."
.r;
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~) Articolo .25. paragrafo J. lettera b)

Dichiarazione della Commissione .:

"In ap.plicazione delltarticolo 246 paragra{o 2 della convenzione, g11
Stati ACP sono r1tenuti automaticamente idonei a beneficiare delle r1sorse di
sostegno all'adeguamento allorche intraprendono programmi di riforme con
l'appoggio del FMI eto della Banca mondiale 0 sulla scorta di "shadow
programs" di tali .1st! ~uzioni.

Ltidoneita automatica di tali paesi non pregiudica affatto eventual!
modif1che al processo di adeguamento e 1a sce1ta degli strumenti comun1tarl
destinati a sostenere tale. processo."

,

10) Articolo 25. paragrafo 1, lettera c)

Dichiarazione del Consiglio e della Commissione

"Le condizioni e Ie modalita di ricorso alIa procedura scr!tta 0 alIa
procedura normale, quali saranno precisate nel regolamento interno del
Comitato del FES, potranno essere adattate in un secondo tempo in base
alltesperienza."

Dichiarazioni della Commissione

"La Commissione accettera il ricorso alIa procedura orale del Comitato del
FES, su richiesta di uno Stato membro, secondo modalita e termini da
precisare nel regolamento interno di tale C~mitato.

Nelle proposte che presentera nell'ambito della discussione del regolamento
interno del Comitato del FES, la Commissione non prevede di ricorrere alIa
procedura scritta per i progetti ed 1 programmi di valore superiore a
10 MECU."
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11) Articolo 25, paragrafo 2

Dichiarazioni della Commissione

"La"Gommissione si impegna a sott~porre 'alIa procedura orale del Comitato del
,FES,qualsiasi proposta di finanziamento di val ore 'inferiore a 2 milioni di
ecu qual ora rappresenti oltre il 25 % dell'importo del programma indicativo

. del paese interessato, 0 in caso di dubbio sulla portata economica della
: decisione prevista per il paese in questione.

La Commissione s'impegna a non frazionare i p~~get~i,per ~acil~tarne

l' adozione: "

" La Commissione s'impegna infine ~ fornire ag11 Stati.me~bri un'informazione

sintetica sulle decision! di finanziamento che intende prendere direttamente,
per permettere a questi ultimi di verificare che Ie condizioni di

utilizzazione dell'abilitazione'definita nella presente dichiarazione sono
state rispettate."

Nel contesto'della discussione suI regolamento interno del Comitato del FES,
la Commissione presentera proposte intese a"migliorare l'informazione degli
Stati membri sui progetti 0 programmi sottoposti per parere al Comitato del
FES. Tale miglioramento vertera in particolare sui termini di trasmissione
delle proposte di finanziamento e sulla 10ro presentazione. nonche suI regime
linguistico."

12) Articolo 25,'paragrafo 4

Dichiarazione della Commissione .. ,
..

'

"Le proposte
Comitato del
esprimere 11

, ,

di finanziamento di cui al paragrafo 4 sarann9 sottoposte' al
FES con procedura normale : il Comitato del FES sara invitato a
SU? parere sugli import! global! p~~ azione."

Dichiarazione'unilaterale della delegazione spagnola :,
".

"
.

"La delegazione spagnola ritiene che'le proposte di finanziamento di cui
all~articolo 25, paragrafo 4 non debbano normalmente superare un importo di
5 MECU."
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13) Articolo 29, paragrafo 1. ~.~;-~-

. .
Dichiarazione della Banca :

, .

"La Bapca esaminera con atteggiamento posi~ivo Ie richieste di discussioni
formulate .dagli Stat! membri."

..

14)= Articolo 29,' pa~agrafo 4

Dichiarazione della Banca .
, "L'organo competente della Banca per questa mate~ia e 'il Comitato di

direzione".

15) Articolo 31

Dichiarazione comune della Commissione e del ConsiglIo

"Questo articolo lascia impregiudicate Ie discussioni che 51 svolger~no su
tale punto in sede di elaborazione del regofame~to interno finanziario."

16) Articolo 32

Gli Stati membri e la Commissione dichiarano

"11 regolamento finanziario app1icabile al 70 'FES precisera che 1a
Commissione adottera tutte Ie misure appropriate per permettere .
un'informazione efficace degli ambienti economic! interessatl. in particolare
mediante la pubblica~ione periodica delle pr~visioni degl!appaltida
finanziare con Ie risorse del FES."

Dichiarazioni della Commissione :

"La Commissione adottera tutte Ie misure appropriate affinche. conformemente
all'articolo 295 della convenzione,.venga garantita, a parita di condizioni.
la partecipazione piu estesa possibi1e~alle gare d'appalto'di fornlture.
opere e se!vizi e curera che' i criteri per 1a scelta degl1 aggiudicatari
definiti.dall'articolo ~04 della convenzione siano ap.plica~1 con tutto il
rigore e tutta la trasparenza necessari. .

Nella piena osservanza dei criteri di cui a1l'articol0 278 della convenzione.
la Commissione fara il possiblle affinche. per l'aggiudlcazlone del contratti
di servizi (studi, so~eglianza di lavor1. assistenza tecnica. perizie.'ecc.)
finanziati dal FES. si pervenga a una partecipazione quanta plu equllibrata
possibile degli esperti ed uffici stud! d! tutti g11 St~~ membri. degli
Stati ACP e dei PTOM che soddisfino i requisiti formali previstl
dall'articol0 278.

.
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~1ncJ~r~,.J~'Co~issione stimpegna a procedere ad una discussione su questo
punta durante l'esame oel reg~lamento finanziario e a preparare, a tale
scopo, un documento suI funzionamento dei sistemi di fissazione degl! elenchi

, ristJ;'ettiin materia di contratti di serv1.zi."

1,7) Artieolo 33

Dichiarazione della Banea, degli Stati membri e della Commissione

"La Corte de! conti puo partecipare al controllo suI pos~o effettuato dagli
organi di controllo della Banca per Ie operazioni finanzlate sui Ie risorse
del Fondo ehe essa gestisce secondo Ie modal ita che saranno successivamente

eonvenute tra la Commissione, la Banea e.Ia Corte de~ conti."


